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Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

Τό πρώτο μέρος των θεολογικών Επών του Γρηγορίου 
Ναζιανζηνού, τα Δογματικά, περιέχονται στόν 8ο τόμο τής σει­
ράς αύτής μαζί μέ τό δράμα Ό  Χριστός πάσχων, όπου βρίσκει 
κανένας και εύρύτερη ένημέρωση γιά τήν ποίηση του Γρηγο­
ρίου. Γά Ηθικά, πού έκδίδονται στόν τόμο αυτόν άποτελοϋν τό 
δεύτερο μέρος των θεολογικών Επών, και είναι ένα σύνολο 
άπό σαράντα ποιήματα. ’Επιχειρούμε άμέσως κάποιες διαιρέ­
σεις.
α. Σχετικά μέ τήν έκταση των ποιημάτων αύτών παρατηρού­
με ότι μερικά είναι έξαιρετικά πολύστιχα· άλλα έχουν σε σχέση 
μέ τά πρώτα μικρότερο άριθμό στίχων κι δλλα είναι όλιγόστι- 
χα. Πιό συγκεκριμένα- δέκα ποιήματα, τά α, β, η, ι, κδ, κε, κη, 
κθ, λ γ  καν λδ, ξεκινώντας άπό τούς 236 στίχους άνεβαίνουν 
στούς 998· άλλα πέντε, τά Γ, θ, ιδ, ιε, λβ, όλοκληρώνονται άνά- 
μεσα στούς 100 και 164 στίχους· τά ύπόλοιπα είκοσι πέντε άπό 
τούς 66 στίχους κατεβαίνουν στούς 4. Τό μακρότερο άπό όλα 
είναι τό ποιήμα Περ'ι άρετής Β, πού άποτελεΐται άπό 998 στί­
χους, καί τό συντομότερο έπιγράφεται Περ'ι τύχης και φρονήσε- 
ως, και ζεί μέσα σέ 4 στίχους. Πολύστιχα ποιήματα έπίσης εί­
ναι τά δύο πού άφιερώνονται στήν παρθενία- τό ένα, Εγκώμιο 
τής Παρθενίας, τό πρώτο ποίημα τής σειράς, άπλώνεται σέ 732 
στίχους; στό δλλο, τό δεύτερο τής σειράς, μετρούμε 689 στί­
χους.
β. Τά μέτρα πού χειρίζεται ό Γρηγόριος είναι τά προσωδία-
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κά. ’Εξαίρεση άποτελεΐ τό ποίημα Γ, (Ύποθήκαι πρός παρθέ­
νους), όπου γίνεται αισθητός κάποιος ρυθμός μέ βάση τον τόνο, 
κι αύτό γιά δεύτερη φορά. Παρόμοια περίπτωση συναντούμε 
για πρώτη φορά στο ΛΒ ποίημα τών δογματικών, τον "Υμνο 
Εσπερινό. Στο ποίημα Ύποθήκαι πρός παρθένους καθένας στί­
χος μπορεΐ νά γραφεί σέ δύο ήμιστίχια. ' Ο δακτυλικός έξάμε- 
τρος, μέτρο προσωδιακό, χρησιμοποιείται στα ποιήματα Α, Β, Ε· 

τό έλεγειακό δίστιχο (ένας δακτυλικός έξάμετρος κι ένας πε­
ντάμετρος στίχος) στα έπη θ, ι β , ι γ , ι δ , ι ε , ι ζ , κ ς τ , κ θ , λ α , κ ς τ , 

λ η · τό Ιαμβικό μέτρο σέ όλα τά άλλα, έκτος άπό τό έπος Γ πού 
•σημειώσαμε ότι στηρίζεται στον τόνο. Μιά παρατήρηση γιά τό 
ποίημα Ζ όπως τυπώνεται μέ κομμένο τον τροχαϊκό τετράμετρο 
σέ δύο ήμιστίχια δίνει μιά ύποψία γιά μέτρο τονικό. Στο ποίη­
μα κ δ  Πρός τούς πολυόρκους ό κάθε πρώτος ιαμβικός δωδεκα- 
σύλλαβος συνοδεύεται άπό ένα μικρότερο στίχο άπό πέντε έως 
όκτώ συλλαβές.
γ. Και μιά τρίτη και τελευταία διαίρεση, γιά νά συμπληρω­
θούν οί σχολαστικές αύτές κατατμήσεις, μέ βάση τώρα τό πε­
ριεχόμενο. Τά δέκα πρώτα ποιήματα, άπό τό Α ώς τό ι είναι 
άφιερωμένα στούς μοναχούς μέ τούς άγώνες καί τό μεγαλείο 
τους. Τό θ  καί ι διασκελίζουν βέβαια τά όρια τής ζωής αύτής 
καί μπαίνουν στή ζωή όλων τών πιστών τά δεκατέσσερα έπό- 
μενα ποιήματα (ΙΑ - κ δ ) έπισημαίνουν τή ματαιότητα τού κό­
σμου, τή μηδαμινότητα τής άνθρώπινης φύσης καί τά δεινά τής 
άνθρώπινης ζωής. Ά πό τό ποίημα κ ε  ώς τό Μ ό ποιητής άσχο- 
λεΐται μέ θέματα πρακτικότερα καί διατυπώνει ώφέλιμες 
γνώμες μέ διάφορους τρόπους.

Στήν τρίτη αύτή διαίρεση θά έπιμείνομε κάπως περισσό­
τερο. Ά πό τήν πρώτη όμάδα τά τρία πρώτα έπη (τά Α, Β. γ ) μι­
λούν γιά τήν παρθενία. Στο πρώτο έξετάζεται ποιά ζωή είναι 
άνώτερη, ή μοναχική ή η συζυγική· οί δύο τύποι ζωής κάνουν 
οί ίδιοι τήν ύπερύσπισή τους. Ά πό τό στίχο 56 ώς τό στίχο 116 
γίνεται ποιητική περιγραφή τής δημιουργίας τού κόσμου. Μέ 
τό Β απευθύνονται συμβουλές ώφέλιμες σέ μοναχούς καί μονα­
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χές, δπως έπντρέπει νά ύποθέσομε ή απουσία τού άρθρου. Στο Γ 

ό ποιητής ύποστηρίζει από τήν αρχή τήν παρθενία- «κρείσσων 
γάρ αύτη τής φθαρτής συζυγίας». Τό τονικό μέτρο τού ποιήμα­
τος αύτοϋ, «ρυθμοΐς και κώλοις έχρήσατο» κατά τό σχολιαστή, 
έρχεται άπό τό Συρακούσιο μιμογράφο Σώφρονα. Άφοΰ περά- 
σομε άπό τέσσερα μικρότερα ποιήματα βρισκόμαστε στο Η 

μπροστά σε μιά σύγκριση άνάμεσα στον κοσμικό καί πνευματι­
κό βίο- άναπτύσσει καθένας άπό τούς δύο τις άπόψεις του σέ 
κριτή πού τελικά θά δικαιώσει τον ένα. Τό θ  ποίημα θεωρείται 
άπό τούς παλιούς «λογιότατο καί ξέχειλο άπό φαντασία» καθώς 
έπίσης καί «έξαίρετο». Σ’ αϋτό ό ποιητής μιλάει γενικά γιά τήν 
άρετή, τή φύση καί τήν ούσία της. Δείχνει τήν άβεβαιότητα 
καί τήν άτέλεια τής ανθρώπινης άρετής καί τή δυσκολία τής 
πραγματοποίησής της χωρίς τή βοήθεια τού θεού. Χωρίς αύ- 
τήν οί άνθρωποι είναι παιχνίδια τής ζωής, ζωντανά πτώματα. 
Τό ι ποίημα, Περί άρετής καί αύτό, δείχνει ποιός είναι ό σκοπός 
τής ζωής καί τής φιλοπονίας, πόσο ή χριστιανική διδασκαλία 
ξεπερνά τήν έθνική καί πόσο έπιφανέστερα καί τελειότερα πα­
ραδείγματα έχει νά έπιδείξει ό Χριστιανισμός σέ κάθε είδος 
άρετής. Φέρνει μπροστά μας τό σκοπό τής έπαινετής καί τό 
σκοπό τής φαύλης ζωής. ’Αναλαμβάνει νά συμβουλέψει κάποιο 
νέο γιά τήν κατάκτηση τής άρετής, έπειδή καν τή σοφία διαθέ­
τει καί τήν πείρα καί τήν άγάπη. Υποδείχνει δτι οί παλιοί άντι- 
μαχώντας συμφωνούσαν σ’ ένα σημείο- δτι άπό τήν άρετή δέν 
ύπάρχει τίποτε πολυτιμότερο. Περνάει ύστερα σέ κάθε μιά άπό 
τις άρετές, άναφέρει αύτούς πού διακρίθηκαν σ ’ αύτές, γιά νά 
καταλήξει δτι ή μόνιμη καί τέλεια άρετή είναι των Χριστιανών. 
Τά τρία πρώτα ποιήματα καί τά δύο Περί άρετής είναι συλλή­
ψεις μεγαλόπνοες, γεμάτες σοφία πού δέν άπομακρύνεται άπό 
τή ζωή, πίστη καί φαντασία. Τό πρώτο ( α ) έχει θέση σέ κατά­
λογο σπουδαίων έργων τού 'Ιερωνύμου, ένώ τό δεύτερο ( β ) χα­
ρακτηρίζεται σ’ ένα σχόλιο «έξοχο». Στά ποιήματα αύτά άκού- 
γεται ό άπόηχος άπό τον άγώνα γιά τήν κατάκτηση τής άρετής 
καί τήν άνύψωση στο θεό .
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Ή έπόμενη ομάδα, άπό τό ΙΑ ώς τό κ γ  ποίημα τής σειράς 
άποτελεΐ θαυμάσια λυρική άντίστίξη στήν πιό πάνω τάξη. 
Στούς άγώνες τής άρετής άντι-πορεύεται ή ματαιότητα καί 
μηδαμινότητα τού κόσμου και του άνθρώπου, και ή συναίσθη­
ση αύτή δέν είναι ένα άπελπισμένο θρηνολόγημα· άντΐθετα το­
νώνει τον άνθρωπο στον άγώνα του γιά την άρετή καί την άνά- 
βασή του πρός τό θειο. Ά πό αύτά, στο ΙΔ ποίημα Ή άνθρώπινη 
φύση ό Γρηγόριος «φτάνει σέ μιά τελειότητα πού δέν την έχει 
έπιτύχει άλλου»1. Ό  λυρισμός και ή ισορροπημένη τέχνη τού 
ποιήματος είναι πράγματι θαυμαστά. Μέσα στο ποίημα συνδέο­
νται διάφορα στοιχεία σέ μιά άρμονία όλότελα έλληνική (όπου 
προηγουμένως). Μπορεΐ καί ή συναίσθηση τής ματαιότητας 
τού κόσμου αύτοΰ και τής ζωής νά έρχεται άπό τούς 'Έλληνες 
λυρικούς άλλά ή βαθύτατη έσωτερίκευσή της άπό τη μιά, ή φι­
λοσοφική άντιμετώπισή της άπό τήν άλλη μέσα σέ μιά ειδυλ­
λιακή φύση είναι στοιχεία τού χριστιανικού λυρισμού πού 
έγκαινιάζει και οδηγεί σέ μοναδική τελειότητα ό ποιητής. Τό 
όχι κατώτερο ΙΕ ήθικό διασώζει πιό καθαρό άκόμα καί πιό 
έντονο τό στοιχείο πού ό Γάλλος γραμματολόγος ονομάζει 
«θρησκευτική άπαισιοδοξία»2.

Ή τελευταία όμάδα ( κ ε  - λ θ ) άποβλέπει όπως είπαμε κιό- 
λας σέ πρακτικότερα θέματα. Ό  θυμός, ή δυστροπία τών εύγε- 
νών, ή φιλοπλουτία μέ όλα τά έπακόλουθά της, ή φιλαρέσκεια 
καί ό καλλωπισμός, ή πενία, ή ύπομονή, ή φρόνηση, ή τύχη 
βρίσκονται σέ αύτοτελή ποιήματα, καθώς καί σέ σκόρπιες 
γνώμες μαζί μέ πλήθος άλλα ζητήματα πού συστεγάζονται σ ’ 
ένα άσχετο μέ τό περιεχόμενό τους τίτλο- ή πρόφαση γιά τή 
συστέγαση βρίσκεται στη διατύπωσή τους μέ ορισμένο άριθμό 
στίχων (Γνώμαι δίστιχοι, Γνώμαι τετράστιχοι). Τό τελευταίο 
τής ομάδας, ό έμμονος σκόλοπας στή σκέψη τού Γρηγορίου, ή 
λύπη γιά τή ματαιότητα τών άνθρώπινων πραγμάτων, έκτος άπό 
τή μελαγχολία πού του προκαλεΐ, άφήνει τελικά νά διαφανεΐ 
καί ή άπειλή δίκης γιά όσου; δέθηκαν μ’ αύτά, δίκης καί ποινής

1. Βλ. Aim e Puech, H istoire de la litterature grecque chretienne, III, 
382, ~· “Οπου πιό πάνω.
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αιώνιας γιά μιά προσκόλληση σέ πράγματα «άραχναΐα» κι έφή- 
μερα.

Στά Ηθικά "Επη του Γρηγορίου αισθανόμαστε τήν ίδια 
ψυχή, βλέπομε τό ίδιο πρόσωπο πού είδαμε καί στά Δογματικά 
"Επη. Ή  σοφία του ή άπέραντη, καρπός αύτοπεριορισμοΰ και 
μελέτης, ύπάρχει άφθονη σέ κάθε ποίημα, σάν γνώση τής έλ- 
ληνικής φιλοσοφίας καί λογοτεχνίας καί φυσικά καί τής ίου- 
δαιο-χριστιανικής παράδοσης, άλλα καί σάν εμπειρία τής ζωής. 
Καί ή σοφία αύτή δέν είναι ένας σωρευμένος θησαυρός γιά 
θαυμασμό καί ναρκισσισμό- γίνεται μέσο στον άγώνα του ιε­
ράρχη γιά τή σωτηρία ψυχών. 'Ό τι ό περιορι σμός του ήταν τέ­
τοιος πού δέν έκλεινε τίς πηγές γιά μιά πλούσια έμπειρία σχετι­
κά μέ τήν ψυχική καί τήν κοινωνική ζωή είναι όλοφάνερο μέσα 
στήν ποίησή του. Ό  Γρηγόριος διαβάζει άνοιχτές τις άνθρώπι- 
νες ψυχές- τού εύερέθιστου, του φθονερού, του φιλόπλουτου, 
του φιλάρεσκου καί τών άντίθετών τους. Πνεύμα γεμάτο πε­
ριέργεια καί παρατηρητικότητα ό ποιητής, ζωηρό, νεανικό 
άνοίγεται στίς πιο ψηλές θεολογικές εξάρσεις, άλλά σταματά 
συνέχεια καί στά πιο μικρά τής ζωής, τά εύχάριστα, τά όδυνη- 
ρά, τά χαριτωμένα, τά,έπικίνδυνα ή άπλά τ’ άξιοπερίεργα, χωρίς 
νά χάνεται μέσα σ’ αύτά. Κλείνει τή ζωή μέσα στήν ποίησή του 
καί ζωή καί ποίηση καί πίστη δένονται άξεδιάλυτα. Ή αίσθα- 
ντικότητά του δέν έχει σχεδόν όρια, έτοιμη νά λειτουργήσει 
κάθε στιγμή καί νά πάρει τήν ποιητική μορφή πού τής δίνει ό 
ποιητής3. Ή ζωή του μέσα στή φύση συμπληρώνει τίς ώρες τού 
μελετητηρίου καί οί διηγήσεις άπλών άνθρώπων τροφοδοτούν 
τή φαντασία του. Ή άγάπη του γιά τή φύση καί ή έσωτερίκευ- 
ση τών έντυπώσεών του είναι τά νέα στοιχεία στή ποίηση τού 
Γρηγορίου σχετικά μέ τήν προχριστιανική ποίηση, μέ τήν 
όποία έχει κοινό στοιχείο τήν Ιδέα τής ματαιότητας τής ζωής. 
’Αγαθό πνεύμα τής μοναξιάς ό ποιητής περνά μέσα άπό τήν ποί­
ησή του καταδεχτικός καί φιλάνθρωπος, μέ φλογερό πόθο νά 
πλησιάσει τό θ ε ό  καί νά ένωθεΐ μαζί του, βασανιζόμενος άπό 
τή σύγκρουση τοΰ πνεύματος μέ τή βαριά σάρκα, άπό τήν όποίπ

3. Γ ιά  μερικές διατυπώσεις άπό δώ καί κάτω βλέπε τό ίδιο έργο ίδιο

τόμο. σελ. 280 κ.έ.
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προέρχεται ή βαθιά μελαγχολία τής πληγωμένης ψυχής του. 
’Ακολουθώντας ώστόσο μ’ έπιμονή τά ίχνη του Χρίστου και 
θ εο ΰ  του άνεβαίνει όλο και ψηλότερα, όπως κυνηγός πού πα- 
ρασύρεται άπό τό θήραμά του, κατά τήν έξοχη εικόνα του ίδιου 
του Γρηγορίου.

Για τή μετάφραση ένα λόγο- δεν ήταν (άλλά και δέν είναι) 
στήν πρόθεση του μεταφραστή νά τήν άφήσει στό σημείο καί 
τή μορφή όπου άναγκαστικά έχει μείνει.

Μετά τά κατ’ ούσΐαν άχρηστα αύτά όλα, είναι ώρα νά 
σκύψομε στήν ίδια τήν ποίηση του Γρηγορίου ακολουθώντας 
κι έμεΐς τ’ ανάλαφρα άχνάρια του ποιητή, κυνηγοί καί θηράμα­
τα τής μεγάλης κι εύγενικής τέχνης του.



Λ '

ΠΑΡΘΕΝΙΗΣ ΕΠΑΙΝΟΣ

Παρθενίην στεφάνοις άναδήσομεν ήμετέροισιν, 
έκ καθαρής κραδίης καθαροϊς μέλποντες έν ΰμνοις. 
Τοΰτο γάρ ήμετέροιο βίου ξεινήϊον έσθλόν, 
χρυσοΰ τ ’ ήλεκτρου τε φαάντερον, ήδ ’ έλέφαντος,

5 οίς ζωήν χθονίην χαμάδις βάλε παρθένος οίστρος, 
πρ'ος θεόν ύψιμέδοντα νόου πτερόν ένθεν άείρων. 
Άρχομένου δ ’ ϋμνοιο συνιαίνοισθε μέν άγνοί' 
ξυνόν γάρ πάντεσσιν ϋμνος γέρας εύαγέεσσιν.
Οί φθονεροί δ'ε θύρησιν έπιφράσσοισθε άκουάς.

10 Ε ίδε τις άμπετάσειεν, άγνίζοιτο φρένα μόθφ.

Παρθενίη, μέγα χαΐρε, θεόσδοτε, δώτερ έάων, 
μήτερ άπημοσύνης, Χρίστου λάχος, οϋρανίοισι

/
15 ^Ήΐστ~&μεν~πηγίιψαέων, φάος οϋτ' όνομαστόν, '  

οϋθ’ έλετόν, φεϋγόν τε νόου τάχος έγγ'υς ιόντος, 
αίέν ύπεκπροθέον πάντων φρένας, ώς κε πόθοισιν 
έλκώμεσθα πρός ϋψος άε'ι νέον οί δέ τε φώτα 
δεύτερα έκ τριάδος βασιλήϊον εύχος έχούσης.

20 Πρώτη παρθένος έστ'ιν άγνή Τριάς. Έκ μέν άνάρχον



Λ’

ΤΟ ΕΓΚΩΜΙΟ ΤΗΣ ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ

Την Παρθενία &ς στολίσουμε μέ στέφανα πλεγμένα 
άδολους ύμνους μέλποντας άπό καρδιά καθάρια.
Αύτή τό δώρο τ’ ακριβό τής πρόσκαιρης ζωής μας, 
λαμπρότερο άπό φίλντισι, χρυσό είτε κεχριμπάρι.

5 Έσεΐς πού χάμου έπέταξε τής παρθενίας ό πόθος 
τή γήινη ζήση, ύψώνοντας νοΰ φτερωτό στά ούράνια, 
μαζί μ’ έμε χαρεΐτε, άγνοί, τον ϋμνο μου πού άρχίζω.
Κοινό γιά τούς ένάρετους ό ύμνος μου αύτός βραβείο.
Τ’ αύτιά σας μέ πορτόφυλλα σφαλίστε όσοι φθονείτε 

10 κι όποιος άκούσει, ας άγνιστεΐ μέ δ,τι θά πω ή ψυχή του.

Χαΐρε και χαΐρε, ώ Παρθενία, δώρο του θεού , δωρήτρα 
κάθε καλού, μοίρα Χριστού και μάννα τής άπάθειας, 
στά κάλλη τ’ άσυντρόφιαστα συντρόφισσα τά ούράνια. 
Πρώτα άσυντρόφιαστος ό θ εό ς  κι οί άκόλουθοι τού αιώνιου 

15 μετά. Πηγή φωτός Αύτός, φώς δίχως όνομα, ούτε
πού πιάνεται, γλυστρα άπ’ τό νοΰ γοργά πού τόν σιμώνει, 
τρέχει μπροστά άπό κάθε νοΰ πάντα, γιά νά μας σέρνει 
σέ ύψη καινούργια ό πόθος του. Δεύτερ’ αύτοί ’ναι φώτα 
τής Τριάδας φωτοβόλημα, βασίλισσας πού λάμπει.

20 Πρώτη παρθένα είναι ή άγνή Τριάδα- άπ’ τόν Πατέρα



16 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Πατρός Υιός άναξ, ούτ’ έκτοθεν όρμηθέντος 
(αύτός γάρ πάντεσσιν όδός και ρίζα και άρχή), 
ούτε πάϊν θνητοϊσιν όμοιϊα γειναμένοιο, 
άλλ ’ ώς έκ σέλαος σέλας έρχεται. Εκ δ ’άρα Παιδός, 

25 Ούκέτι παΐς Αγαπητός όμοιΐον εύχος έφέλκω ν  
ώς κεν ό μέν μίμνη γενέτης δλος, αύτάρ δ γ ’ Υιός 
οίον και μούνοιο μονώτατος· εις Εν ίόντε 
Πνεύματι συν μεγάλοι, τό ρα πατρόθεν είσιν όμοΐον, 
είς θεός έν τρισσοΐσιν άνοιγόμενος φαέεσσι.

30 Τοίημεν Τριάδος καθαρή φύσις. Έκ δ ’άρα κείνης, 
άγγελοι αίγλήεντες, άειδέες, οϊρα θόωκον 
άμφ'ι μέγαν βεβαώτες, έπει νόες είσιν έλαφροί, 
πυρ και πνεύματα θεία δι ’ ήέρος ώκα θέοντες, 
έσσυμένως μεγάλησιν ύποδρήσσουσιν έφετμαΐς.

35 Τοΐσι μεν ούτε γάμος, οΰτ’άλγεα, ού μελεδώναι, 
ού παθέων κλόνος αίνος άτάσθαλος· ού μελέεσι 
σχίζοντ’ ούδε δόμοισιν όμόφρονες άλλήλοισιν, 
αύτω τ ’ αύτός έκαστος. 4η φύσις, έν τε νόημα, 
είς πόθος άμφ'ι άνακτα θεόν μέγαν. Ούδέ τι παισι 

40 τέρποντ’, οΰτ’ άλόχοισι, γλυκυν πόνον άμφιέποντες· 
ού πλούτος κείνοισιν έράσμιος, ούδ’ δσα θνητοΐς 
γαΐα φέρει κακίης μελεδήματα. Ούκ άρόουσιν, 
ού πελάγη πλώουσιν άτειρέος εϊνεκα γαστρός, 
γαστέρος άρχεκάκοιο · τροφή μία πασιν άρίστη 

45 δαίνυσθαι μεγάλοιο θεοδ Λόγον, ήδ'ε φαεινής 
έλκειν έκ Τριάδος σέλας άπλετον. Οίόβιοι δε 
ζώουσιν καθαροιο θεοΰ καθαροί θεράποντες, 
άπλοι τε, νοεροί τε, διαυγέες, οΰτ’ άπό σαρκών 
άρχόμενοι (σάρκες γάρ έπει πάγεν, αύθις όλοΰνται), 

50 οΰτ’έπι σάρκας ίόντες, δπερ δ ’έγένοντο, μένοντες. 
Τοΐς μέτα παρθενίη θεοείκελος, οϊμος έτοιμη

* Ό  άριθμός τών ύποσημειώσεων δηλώνει τό στίχο).

29. Σέ τρία φώτα, σέ τρία πρόσωπα.
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τον άναρχο Γιος βασιλιάς ούτε μέ θέληση άλλου 
-ήταν ό δρόμος όλωνών αύτός αρχή και ρίζα— 
κι ούτε τον γέννησε τό Γιό μέ των θνητών τον τρόπο, 
μά όπως τό φως άπό τό φως προβαίνει. Κι άπ’ τό Γιό του 

25 Γ ιός όχι τώρα -αγαπητός ίδια ντυμένος δόξα
Πατέρας ναναι μόνο Αύτός καί ναναι πάλι ό Γιός του 
δίπλα στό μόνο όλόμονος καί σ ’ ένα οί δυο νά σμίγουν 
πάλι στό Πνεύμα τό τρανό πού έρχεται άπ’ τον Πατέρα 
θ εό ς  ένας καί σέ τρίδιπλα φώτα πού φλογοφέγγει.

30 Τής Τριάδας ή καθάρια αύτή φύση κι Ιδού άπό κείνην 
οί όλόλαμπροι άγγελοι, χωρίς σώμα, στό θρόνο γύρω 
τό μέγα στέκουν, πνεύματα πανάλαφρα πλασμένα, 
φλόγα καί πνεύματα θεϊκά γοργοπετούν στά ούράνια 
τις τρισμεγάλες έντολές μέ βιά νά ύπηρετήσουν

35 Δέν ξέρουν γάμο, βάσανα μήτε, οί φροντίδες ξένες, 
δεν τούς κλονίζουν φοβερά πάθη, φουρτουνιασμένα.
Δέν τούς χωρίζουν μέλη αύτούς καί σπίτια- με τούς άλλους 
μιά γνώμη αύτοί μοιράζονται καί μόνος του ό καθένας. 
Φύση καί σκέψη καί καημός ένα καί στρέφοντ’ όλοι 

40 στό θ ε ό  τό μέγα Βασιλιά. Λείπουν παιδιά, γυναίκα, 
τέρψη γλυκειά καί παιδεμός. Δέν τούς τραβάει ό πλούτος 
κι όσες φροντίδες στούς θνητούς χαρίζει ή γή. Δέν ξέρουν 
τ’ άλέτρι κι ούτε πέλαγα γιά τή σκληρή κοιλιά τους 
σκίζουν, τή μάννα τού κακού. Μιά ή άκριβή τροφή τους 

45 τό λόγο τού τρανού θεού  νά τρώνε και νά παίρνουν 
άπό τήν Τριάδα τήν λαμπρή λάμψη άπλετη. Μονάχοι 
περνούν τή ζωή τους, καθαροί δούλοι θεού  καθάριου, 
άπλοί, όλοι πνεύμα, διάφανοι, δέν είναι ή σάρκα άρχή τους
-  οί σάρκες μιά και πήξανε, θά σκορπιστούνε πάλι -  

50 Μήτε κι ή σάρκα τύχη τους, δ,τι έχουν γίνει μένουν.
Ή Παρθενία ή θεόμοιαστη πλατύς τούς είναι δρόμος
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πρός θεόν, έσπομένη τε νοήμασιν άθανάτοιο 
νωμώντοςμεγάλοιο σοφώς οίήϊα κόσμου- 
έν δε και ούρανίδην, χθόνιον, μεγαλήνορα, θνητόν, 

55 άνθρώπων μογερών ίερόν γένος, εύχος άνακτος.

Ε ίδ ’ άγε νυν έρέω μυστήρια κεδνά θεοΐο, 
παρθενίη τε χρόνοισιν δπως πυμάτοισιν έλαμψεν. 
ΤΗν ποτ’ έην, δτε πάντα κελαινή νυζ έκάλυπτεν. 
Ούδ' άρ ’ έην ήοΰς έρατόν φάος- ούδ'ε κέλευθον 

60 Ήέλιος πυρόεσσαν έπέσσυτο άντολίηθεν.
Ού μήνη κερόεσσα φαείνετο, νυκτός Άγαλμα.
Πάντα δ ’ άμ ’ άλλήλοισι φορούμενα, μάψ άλάλητο 
πρωτογόνου χάεος ζοφεροΐς δεδμημένα δεσμοΐς. 
Άλλα σύ, Χρίστεμάκαρ, Πατρ'οςμεγάλου φραδίησι 

65 πειθόμενος τά έκαστα διέκρινας εύ κατά κόσμον.
”Ητοι μεν πρώτιστα φάος γ έ ν ε θ ώ ς  κεν άπαντα 
έργα πέλοι χαρίεντα φάους πλέα. Αότάρ έπειτα 
ούρανόν άστερόεντα κυκλώσαο, θαΰμα μέγιστόν, 
Ή ελίφ μήνη τε διαυγέα. Τοϊσιν έειπας,

70 τφ  μεν άρ’ ήριγένειαν έπ ’άνθρώποισι φαείνειν 
φωτός άπειρεσίοιο ροαϊς, και ώρας έλίσσειν 
τ/7 δε κνέφας σελάειν, και δεύτερον ήμαρ όπάζειν. 
Τ φ δ ’ ύπό γαΐαν έθηκας έμόν έδος, έν δέ θάλασσαν 
γαίης άγκαλίδεσσιν έδησας, γήν δε θαλάσση 

75 ώκεανοΰ κόλποισι περίρρυτον. Ως δε τά πάντα 
κόσμος έην, γαίη τε, και ούρανός, ήδ'ε θάλασσα, 
ούρανός ούρανίοισιν άγαλλόμενος φαέεσσι, 
πόντος δέ πλωτόΐς, πεζοΐς δέ τε γαΐα πελώρη.

Άθρήσας τότ’ έπειτα και άρμενα πάντα νοήσας,
80 τέρπετο Παιδός άνακτος όμοφρονέουσιν έπ ’ έργοις. 

Δίζετο και σοφίης έπιΐστορα μητρός απάντων, 
και χθονίων βασιλήα θεουδέα, και τόδ’ έειπεν  
ήδη μέν καθαροί και άείζωοι θεράποντες
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πρός τό θ ε ό  κι άκολουθεΐ τις προσταγές έκείνου, 
πού τιμονεύει πάνσοφα τό μέγα έτοΰτον κόσμο 
μέ τούς αδάμαστους θνητούς, γήινους μαζί κι ούράνιους 

55 τ’ ανθρώπου τήν ιερή γενιά, του Βασιλιά καμάρι.

Μ’ άς πούμε τώρα τού θεού  τα τρίσβαθα μυστήρια 
και πώς στούς χρόνους τούς στερνούς έλαμψε ή Παρθενία. 
ΤΗταν καιρός πού τύλιγε τά πάντα μαύρη νύχτα, 
δέ φώτιζε γλυκά ή αύγή και τον αιθέριο δρόμο 

60 ό ήλιος άπ’ τήν ανατολή δέ χάραζε μέ φλόγες· 
χαρά τής νύχτας, τό κυρτό μήτε έλαμπε φεγγάρι.
Σά συρφετός όλα μαζί κυλούσαν δώθε κείθε
μέ τά ολοσκότεινα δεσμά τού πρώτου χάους δεμένα.
Μά, θ ε έ  Χριστέ μου, στού Πατρός πιστός σύ τού μεγάλου 

65 τά σχέδια, όλα τά μοίρασες μέ νόμο και μέ τάξη.
Πρώτα γεννήθηκε τό φώς, έτσι τά πράγματα όλα 
όψη νά πάρουν χαρωπή ξέχειλα φώς. Σέ λίγο 
τον άστροφώτιστο ούρανό θάμα πελώριο απλώνεις 
άπό τον ήλιο όλόφωτο και τό φεγγάρι. 'Ορίζεις 

70 στον ήλιο σου τή ροδαυγή νά φέρνει στους ανθρώπους 
μέσα σέ χείμαρρο άπό φώς, τις ώρες νά ξεκλώθει 
και τό φεγγάρι νά φωτάει τά σκότη και νά φέρνει 
τή νέα τή μέρα. Κι έστρωσες τή γή τήν κατοικιά μου 
κάτω άπ’ τον ούρανό καί στις άγκάλες τής γης κλείνεις 

75 τή θάλασσα, τή γή σ ’ αύτήν μέ τού ώκεανοΰ τό κύμα 
περίβρεχτη. Κι έτσι ούρανός και γή και πέλαα γίναν 
κόσμος και τάξη, ό ούρανός τό ούράνιο φώς χαιρόταν, 
ό πόντος μ’ όσα κολυμπούν κι ή γή μ’ όσα βαδίζουν.

Κι ώς είδε τότε κι ένιωσε τά πάντα ταιριασμένα,
80 χάρηκε μέ τά σύμφωνα τού θεού  παιδιού του τά έργα 

σ ’ αύτόν πού τή σοφία κρατάει τών όλων μάννα στρέφει, 
τό βασιλιά τό θεόμορφο τής γής δλης, και τούπε:
«Τώρα ύπηρέτες καθαροί, θάνατο πού δέν ξέρουν,
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ουρανόν εύρυν έχουσιν, άγνοι νόες, άγγελοι έσθλοί,
85 ύμνοπόλοι, μέλποντες έμόν κλέος οΰποτε λήγον  

γαΐα δ ’ έτι ζώοισιν άγάλλεται άφραδέουσι.
Μικτον έτ' Αμφοτέρωθεν έμοι γένος εΰαδε πήξαι 
θνητών τ ’ άθανάτων τε νοήμονα φώτα μεσηγύ, 
τερπόμενόν τ ’ εργοισιν έμοΐς, και έχέφρονα μύστην 

90 ουρανίων, χθονίων τε μέγα κράτος, άγγελον άλλον 
έκ χθονός, ύμνητήρά τ ’έμών μενέων τε νόου τε.
' Ως άρ ’ εφη, και μοίραν έλών νεοπηγέος αϊης, 
χείρεσιν άθανάτησιν έμήν έστήσατο μορφήν.
Τη δ ’άρ’ έής ζωήςμοιρήσατο· εν γάρ εηκε 

95 Πνεύμα, το δή θεότητος άειδέος έστιν άπορρώξ.
Έκ δε χοός πνοιής τε βροτος γένετ', άθανάτοιο 
εΐκώ ν ή γάρ άνασσα νόου φύσις άμφοτέροισι.
Τοΰνεκα και βίοτον τόν μεν στέργω διά γαΐαν, 
του δ ' έρον έν στήθεσσιν έχω θείην διά μοίραν.

100 Αύτάρ έπει θεϊον μεν έπι χθονι πλάσμα φαάνθη, 
και χθονός, έν γυάλοισιν άειθαλέος παραδείσου, 
τφ  δ ’ οδπω τις άρωγος όμοιϊος εσκε βίοιο.
Αή τότε μητιέταο Λόγου τόδε θαΰμα μέγιστον 
τον βροτόν, δνπερ ετευξεν έοΰ θηήτορα κόσμου,

105 ρίζαν έμήν, και σπέρμα πολυσχιδέος βιότοιο, 
άνδιχα μοιρήσας μεγάλη ζωαρκέϊ χειρί, 
πλευρήν έκ λαγάνων μούνην έλε, τήν ρα γυναίκα 
δειμάμενος, και φίλτρον ένι στέρνοισι κεράσσας, 
άμφοτέροις έφέηκεν έπ ’ άλλήλοισι φέρεσθαι ■

110 οΰ πάσ’ ούδ’ έπι πάντας, όρον δ ' έπέθηκε πόθοισιν, 
δν ρα γάμον καλέουσ’, ΰλης άμέτροιο χαλινόν, 
ώς μή μαιμώωσα, και άσχετα μαργαίνουσα, 
προφρονέως άγεληδύν έπ ’ άλλήλοισιν ιόντων, 
ρήξειεν μερόπων ίερόν γένος έκ φιλότητος
87. Μου φάνηκε καλό νσ, δώσω ύπόσταση σέ μικτό γένος, σύνθετο άπό τά

δύο.
98. Στέργω τόν σαρκικό βίο, έπειδή έχω πλαστεί άπό γή καί ποθώ τόν πνευ­

ματικό επειδή έχω τή θεία πνοή.
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οί άγγελον, τον πλατύ ούρανό, πνεύματ’ άγνά πετώντας 
85 τή δόξα μου την άπαυτη τραγουδιστές μου ύμνοΰνε 

ία ή γης ώς τώρα χαίρεται τ’ ανόητα ζωντανά της. 
Λογιάζω γένος σύσμιχτο κι άπό τά δυό νά πλάσω, 
άντρα μέ νόηση σέ θνητούς μεσαίο κι άθανάτους, 
μέ τά έργα μου νά χαίρεται, φρόνιμα νά γνωρίσει 

90 τά ούράνια, văvai ό δυνατός μέσα στά γήινα κι άλλος 
τής γής άγγελος, ύμνητής τής γνώμης καί τού νοΰ μου». 
’Έτσι σάν ειπε νιόπηχτης κομμάτι γής έπήρε 
στά χέρια του τ’ άθάνατα καί πλάθει τή μορφή μου.
Ζωή σ ’ αύτήν άπόθεσεν άπό τή ζωή του. Πνεύμα 

95 τής βάζει, πού V  τής άμορφης τής θεότητας κομμάτι 
καί νά, ό θνητός μίγμα άπό γή κι άπό τήν πνοήν εικόνα 
τού άθάνατου καί πάνω ό νούς στά δυό τους βασιλεύει. 
Γι’ αύτό καί τούτη δώ τή γή γι’ αύτήν τή γή ύπομένω 
κι αύτήν πού θά ’ρτει λαχταρώ γιά τήν πνοή τή θεία.

100 Καί σάν έφάνη έδώ στή γή, γήϊνο κι ούράνιο πλάσμα 
μες σέ βραγιές περιβολιού π’ άνοιξη αίώνιαν έχει 
καί σύντροφο δμοιό του στή γή δεν έχει ούτε βοηθό του, 
τότ’ έγινε τού πάνσοφου Λόγου τό μέγα θαύμα:
Τον άνθρωπον όπού έπλασε νά ’ναι θεατής τού κόσμου, 

105 ρίζα δική μου καί τής ζωής τής χιλιοπλούσιας σπόρος, 
στά δυό μέ τό μεγάλο του χέρι τον διαμοιράζει 
καί μιά πλευρά του μονάχα παίρνοντας τή γυναίκα 
χτίζει κι άγάπη βάζοντας στά στήθη αύτής κι έκείνου 
τούς όρισε ν’ άποζητούν ό ένας τον άλλο πάντα,

110 όχι όποιος δποιαν, σύνορα στόν πόθο τους χαράζει
-  καί τό εΐπαν γάμο τής τρελής τής σάρκας χαλινάρι -  
μήν άπό τον άκράτητο τον πόθο φρενιασμένη, 
καθώς θά όρμούν μέ δίχως νοΰ κοπάδι αύτός σ ’ έκείνη, 
συντρίψει άπ’ άχαλίνωτο πόθο τήν άγια φύτρα
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115 άζυγέος, πολέμους δε και έχθεα πάσιν όρίνη 
οίστρος άσημάντοισι φορεύμενος άφραδίησιν.

"Οφρα μεν οδν μήτειρα βροτών έπεδεύετο γαΐα, 
ούδ’ εϊχεν κόσμον τον ΰπέρτατον, ώσπερ έμελλεν, 
άλλα καί ό πρώτιστος άτασΟαλίησιν έησι,

120 Βασκανίη τε δράκοντος άδευκέος έκ παραδείσου 
βληθείς άνδροφόνοιο φυτοΰ διά γεΰσιν άλιτρήν, 
δερματίνοισι χιτώσιν έήν έβρισ’ έπ'ι γαϊαν 
τόφρα δε και δυάς ήεν έν άνθρώποισιν άρίστη, 
και γάμος, άνδρομέης γενεής φύσις, άλκαρ όλέθρου. 

125 "Ως κεν άπολλυμένων τε και έρχομένων μετόπισθεν 
έλκηται μερόπων τρεπτόν γένος, οία ρέεθρον, 
άστατον έκ θανάτοιο, και ίστάμενον τεκέεσσιν.
Αύτάρ έπε'ι κόλποι τε και εύρέα πείρατα γαίης, 
άντολίη τε, δύσις τε, νότου πλευρή, βορέου τε 

130 πλήσθεν έφημερίων, υβριν δ ’έξέζεσεν ιλύς,
και πολλοϊσι πάρος παιδεύμασι πλάσμα δαμασθεν 
γλώσσαις τεμνομένησι, και υδασι, και πυρός δμβροις, 
και γραπτοΐο νόμοιο διδάγμασιν, ήδ'ε προφήταις, 
ούκ έθελε πρώτης κακίης άπό δεσμά τινάξαι,

135 άλλ’ αίει στερεοΐσιν έν άμμασιν εϊχετο σαρκός, 
μαχλοσύναις τε, μέθαις τε και είδώλοισι μεμηνός. 
Ύστάτιον τοιήσδε φίλον γένος έμμορε τιμής 
νεύμασιν άθανάτοιο Πατρός, και έργμασι Παιδός.

Χριστός, όσον βροτέφ ένι σώματι κάτθετο μοίρης 
U0 οόρανίης, λεύσσων κακίης ΰπο θυμοβόροιο

δαπτόμενον, σκολιόν τε βροτών μεδέοντα δράκοντα, 
ώς κεν άναστήσειεν έόν λάχος, ούκέτι νοϋσον 
άλλοισιν έφέηκεν άρηγόσιν (ού γάρ έπαρκες 
τοΐς μεγάλοις παθέεσι μικρόν άκος), άλλα κενώσας 

U5 δν κλέος, ούράνιός τε και άτροπος ούρανίοιο 
είκών, άνδρομέοις τε και ού βροτέοισι νόμοισι,
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115 τ’ άνθρώπου κι έχθρες σ’ όλους τους σηκώσει και πολέμους, 
τό φρένιασμα πού άποκοτιές άνόητες συνδαυλίζουν.

'Ό σο λοιπόν ή μάννα γη θνητούς δεν είχε άνθρώπους 
κι έλειπε άκόμα ή πιό τρανή μελλοντική όμορφιά της 
καί σαν ό πρώτος άνθρωπος άπό άμυαλιά δική του 

120 μά κι’ άπό ζήλεια τού πικρού δράκοντα άποδιωγμένος 
άπ’ την Έδέμ ώς άνομα τ’ όλέθριο δέντρο έγεύτη 
μέ ντύματα δερμάτινα ξεγλίστρησε στη γή του, 
τότε ήταν για τον άνθρωπο και τό ζευγάρι τέλειο 
κι ό γάμος ξόρκι του χαμοΰ, του γένους μας ή άνάβρα,

125 για νά κυλάει σάν ποταμός τ’ άστατο τών άνθρώπων
γένος, αύτών πού πέθαναν κι αύτών πού μέλλουν νά ’ρθουν, 
άστατο για τό θάνατο και στέρεο για τά τέκνα.
Μά σάν τής γής κάθε άγκαλιά και οί άκρες τών άκρών της 
άπ’ τό Βοριά κι ώς τό Νοτιά, σ ’ ’Ανατολή και Δύση 

130 γέμισαν άπό έφήμερους κι άνθεΐ ό πηλός κακία 
μέ χίλιους πάλι παιδεμούς δέ λύγιζε τό πλάσμα
-  πύργος Βαβέλ, κατακλυσμός καί τής φωτιάς ή μπόρα, 
του γραφτού Νόμου οί έντολές, όσα είπαν οί προφήτες -  
καί νά συντρίψει τά δεσμά τής πρώτης του κακίας 

135 δέ θέλει, μά στά δυνατά μένει δεσμά τής σάρκας 
ξέφρενης άπ’ τις ήδονές, τά είδωλα, τά μεθύσια.
Ή  άγαπητή τέλος γενιά τέτοια τιμή λαχαίνει, 
θέλημα άθάνατου Πατρός καί του Παιδιού του πράξη.

θεϊκ ό  ό Χριστός στόν άνθρωπο σάν είδε όσο είχε βάλει 
140 ή άμαρτία νά τό καταλύει πού τις καρδιές σπαράζει, 

καί στούς θνητούς τφ πονηρό νά βασιλεύει φίδι, 
γιά νά σηκώσει δ,τι ήτανε κλήρος του, πιά δέ θέλει 
ν ’ άφήσει σ’ άλλους τή βαριάν άρρώστια (κι ούτε φτάνει 
σέ μέγα πόνο φάρμακο μικρό) καί νά, του άδειάζει 

145 τή δόξα του, θεός καί θεοΰ  άπαραποίητη εικόνα, 
όπού μέ νόμο άνθρώπινο πού άνθρώπινος δεν ήταν,
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σεμνοΐς έν σπλάγχνοισιν άπειρογάμοιο γυναικος 
σαρκωθείς, ώ θάμβος άφαυροτάτοισιν άπιστον, 
ήλθε θεός θνητός τε, φύσεις δύο εις εν άγείρας.

150 Την μεν κευθομένην, την δ ’ άμφαδίην μερόπεσσιν, 
ών θεός ή μεν έην, ή δ ’ύστατον άμμιν έτύχθη, 
τήμος, δτ' έν σπλάγχνοισι μίγη θεός άνδρομέοισιν 
είς θεός αμφοτέρωθεν έπει θεότητι κερασθείς, 
και βροτός έκ θεότητος άναξ και Χριστός ύπέστη.

155 Καινή δ ’ έπλετο μίξις, έπει προτέρην άθέριξα.

Πρώτον έγώ πνοιής θείης λάχον, ύστάτιον δε 
Χριστός έμήν ψυχήν τε кал αψεα πάνθ ’ ύπέδεκτο, 
κείνον Αδαμ τον πρόσθεν έλεύθερον, δς γυμνός ήεν 
άμπλακίης,· πριν δφιν τε ίδείν, καρπού τε πάσασθαι.

160 Και θανάτου, θυμόν δε νοήμασιν έτρεφεν άπλοΐς 
οόρανίοις, μύστης τε θεού θείων τε φαεινός.
Τον μεν άναπλάσσων, βροτέην θεός ές φύσιν ήλθεν, 
ώς κεν άεθλεύσας τε και έκ θανάτοιο φονήα 
νικήσας, γεδσίν τε χολή, και χεΐρας άθέσμους 

165 ήλοισι, σταυρφ τε φυτόν, και ΰψεϊ γαΐαν,
πρός ζωήν παλίνορσον Αδαμ και κΰδος άνάξη.
Πείρασι δ ’άπλώσας ίερόν δέμας, δν βροτόν αύτός 
έκ περάτων συνάγειρε, και είς ένα δήσατο φώτα, 
και μεγάλης θεότητος έν άγκοίνησιν έθηκεν,

170 αϊματι μεν άμνοΐο μολύσματα πάντα καθήρας, 
οϊμου δ ' ούρανίης θνητοΐς άγος ένθεν άερθείς.

ΤΩ Ά να, τις δέ κε σεϊο νόον και βένθος άνεύροι, 
δς σταγόνων ύετοϊο, και δς άλίης ψαμάθοιο 
οίδας άριθμόν άπαντα, και δς άνέμοιο κελεύθους;

175 Τις δέ κεν αύ γνώσοιτο τεής, Μάκαρ, ϊχνια βουλής, 
ύψιμέδων ώς πάντ’ έφορφς καί πάντα κυβερνφς,

.153. Ο θ ε ό ς  δέν έχει δύο φύσεις· ό Χ ριστός είναι θ ε ό ς  πού έγινε άνθρωπος.
158. Ά ναφέρεται στήν κατάσταση πριν άπό τήν πτώση.
169. Βλ. Έ φεσ. 2, 15 «...ϊνα τούς δύο κτίση έν έαυτω είς ένα καινόν άνθρωπον 

ποιων ειρήνην».
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σαρκώθη σ ’ απειρόγαμης κόρης αγνής τά σπλάχνα
-  ώ θάμασμα, πού άνήμποροι οί μικροί νά τό πιστέψουν -

θ εό ς  ήρθε καί θνητός, τις δυο σέ μιά δένοντας φύσεις,
150 τή μιά κρυμμένη άπ’ τούς θνητούς καί φανερή τήν άλλη- 

ήτανε θ εό ς  ή μιά άπ’ αύτές, στερνά τήν άλλη έπήρε 
γιά μάς, όταν στ’ άνθρώπινα τά σπλάχνα άνακατώθη, 
ένας θ εό ς  κι άπό τά δυό, πού άφοΰ έσμιξε τή θεότητα 
γίνεται κι άπό θ ε ό  θνητός, Χριστός καί βασιλέας.

155 Καί σάν τήν πρώτη κλώτσησε γίνεται ή νέα ή σμίξη.

Μου ’λαχε πρώτα ή θεία πνοή καί τελευταία έδέχτη 
ψυχή ό Χριστός άνθρώπινη καί μέλη ένα πρός ένα.
Τόν πρώτο έκεΐνο τον Άδάμ λεύτερο άπ’ άμαρτία, 
γυμνό, τό φίδι πρίν νά δει καί πριν καρπό νά λάβει 

160 καί θάνατο, καί πού έθρεφε μ’ άπλές τό νοϋ του σκέψεις 
ούράνιες, μύστης φωτεινός του θεοϋ  κι όποιου θεϊκό είναι, 
αύτόν νά ξαναπλάσει ό θ εό ς  θνητήν έπήρε φύση- 
καί τό άθλημα τελειώνοντας καί τό φονιά νικώντας 
μέ τό δικό του θάνατο, μέ τή χολή στή γεύση,

165 τ’ άνομα χέρια μέ καρφιά, μέ τό σταυρό τό δέντρο, 
τή γή μέ τό ΰψος, τον Άδάμ στή λαμπρή ζωή νά σύρει 
ξανά. Καί τάγιο σώμα του άπλώνοντάς το ώς πέρα 
μαζεύει άπό τά πέρατα τό πλάσμα του άπατός του 
τό δένει σ ’ έναν άνθρωπο, τον βάζει στοΰ μεγάλου 

170 θεοΰ  τις άγκάλες σβήνοντας κάθε λεκέ μέ τό αίμα
του Άρνιοϋ, καί πέταξε όδηγός πρός τήν ούράνια στράτα.

Ποιός θά μαντέψει, βασιλιά, τήν άπειρή σου σκέψη 
πού τις ψιχάλες τής βροχής καί τ’ άπειρο τό πλήθος 
όλης χωρεΐ τής άμμουδιάς καί τών καιρών τις στράτες;

175 Καί ποιός, Μακάριε, θά τά βρει τά χνάρια τής βουλής σου, 
ώ βασιλιά, πού άπό ψηλά βλέπεις καί τιμονεύεις,
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αιών δσσα κέκευθεν άπείριτος; Ές δε σε τείνων 
νους μερόπων τυτθον λεόσσει σέλας, οία τάχιστα 
άστεροπήν φεύγουσαν άπ ’ ήέρος. Άλλα τόδ ’ έμπη,

180 άτρεκές, ώς παθέεσσι τεοΐς βροτον ένθεν άείρας, 
ές βίον άλλον έθηκας έλεύθερον άντι κακοϊο.
Πρόσθε μεν ώδίνεσκε βίος και κόσμος έραζε, 
και χθονίων βασιλήα πολύς άμφίστατο λαός, 
οΰς μεγάλου βασιλήος άφήρπασε κερδοσύνησι.

185 Νυν δ ' αίνής κακίης Χρίστος άπο χειρος έρύσσας, 
άψ άνάγει προς ’Άνακτα μέγαν και κόσμον άρείω. 
Κείνο γάμος μερόπεσσι, το δ ’ άζυγίη θεοειδής. 
Κόσμος ό μεν γαίης, ή δ ’ ούρανίοιο χορείης.

"Απνοα δ ’ ώς πινάκεσσιν άνήρ είδωλα χαράσσων, 
190 βαιοΐςμεν πρώτιστον, άμυδροτέροις τε τύποισιν 

είδος ύποσκιάει πειρώμενος~ αύτάρ έπειτα 
χρώμασι παντοδαποΐσιν δλην έστήσατο μορφήν 
ώς άρα παρθενίη Χριστού λάχος αίεν έόντος, 
πρόσθε μεν έν παύροισι φαείνετο, καί σκιόεσσα,

195 μέσφ ’ δτε και βασίλευε νόμος, χρώμασσιν άφαυροϊς 
φαινομένοις, κρυπτόν τ ’ όλίγοις ύπελάμπετο φέγγος. 
Αύτάρ έπει και Χρίστος άγνής διά μητρος όδεύσας 
παρθενικής, άδέτοιο, θεουδέος, άχράντοιο 
(νόσφι γάμου και πατρος έπει χρέος ήε γενέσθαι),

200 ήγνισε θηλυτέρας, Ευαν δ ’ άπεσείσατο πικρήν,
και σαρκός δ ’άπέπεμψε νόμους, μεγάλοις τε λόγοισι 
πνεύματι γράμμ ’ ύπόειξε, και ή χάρις ές μέσον ήλθεν 
δή τότε παρθενίη στράψεν μερόπεσσι φαεινή, 
λυόμενη κόσμοιο, λύουσά τε κόσμον άφαυρόν,

205 τοσσάτιον προφέρουσα γάμου βιότοιό τε δεσμών, 
όσσάτιον ψυχή προφερεστέρη έπλετο σαρκός, 
και χθονος ούρανος εύρος δσον βιότοιο ρέοντος 
έστηώς μακάρεσσιν, δσον θεός άνδρος άρείων.
Και χορος άμφι 'Ανακτα φαεσφόρον ϊστατ’ άμεμφής,
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ό χρόνος δσα ό ατέλειωτος έκρυψε; Μά σε Σένα 
ό νους μας στρέφοντας μικρή λάμψη θωρεΐ πού ανάβει 
σάν αστραπή άπ’ τά σύννεφα πού αστράφτει. Μά είναι ώστόσο 

180 καί τούτο άλήθεια- τό θνητό μέ τά δικά του πάθη
σ’ άλλη άπ’ αύτή τόν φέρνει ζωή, λεύτερο άπ’ τήν κακία.
Στον πόνο σέρνεται ή ζωή κι ό κόσμος έδώ κάτω 
καί πλήθος περικύκλωνε τό βασιλιά τού κόσμου, 
πού άπ’ τό μεγάλον άρπαξε τό βασιλιά μέ άπάτη 

185 τώρα άπ’ τό χέρι σέρνοντας άπ’ τή φρικτή κακία
στό μέγα βασιλιά ό Χριστός μάς πάει, σέ κόσμον άλλον. 
Έκεΐνο ό γάμος στούς θνητούς κι αύτό ή θεϊκή άγαμία, 
ό ένας στολίδι είναι τής γής, τ’ ούράνιου κόσμου ή άλλη.

Καθώς ζωγράφος είδωλα χωρίς πνοή πού γράφει 
190 μέ πινελιές πρώτα μικρές κι άχνες ιχνογραφώντας 

σχήμα νά δώσει προσπαθεί κι ύστερα λίγο -  λίγο 
μέ χρώματα λογής -  λογής μορφήν άκέρια στήνει, 
έτσι κι όλόκληρη τού Χριστού τού αιώνιου ή παρθενία 
σέ λίγους πρώτα φαίνονταν θαμπά μέσα στον ίσκιο,

195 όσο στή γή βασίλευεν ό νόμος, λάμψη λίγη 
άχνόφεγγε σέ λιγοστούς μέ χρώματα σβησμένα.
Μ’ άφού ό Χριστός όδεύοντας άπ’ τήν άγνή μητέρα, 
άπάρθενη, άσυντρόφιαστη, θεόμοιαστη, καθάρια
-  σάν δίχως γάμον έπρεπε νά γεννηθεί ή πατέρα -  

200 διώχνει τήν Εύα τήν πικρή καί νάτη άγνή ή γυναίκα.
Σβήνει τούς νόμους τής σαρκός καί μέ τό Μέγα Λόγο 
τό γράμμα εύθύς πισωπατεΐ στό Πνεύμα κι ήρθε ή χάρη. 
"Αστραψε τότε στούς θνητούς ή παρθενία σάν άστρο' 
άπό τόν κόσμο έλεύθερη τόν κόσμο λευτερώνει,

205 τόσο άπ’ τό γάμο πιο ψηλά κι άΛ’ τή ζωή τή σκλάβα, 
δσο άπ’ τή σάρκα πιο ψηλά στέκει ή ψυχή τού άνθρώπου. 
κι δσο άπ’ τή γής ό ούρανός, κι άπ’ τή ζωή μας δσο 
ή άσάλευτη των δίκαιων ζωή κι ό θ ε ό ς  άπ’ τούς άνθρώπους.
Τ ό φωτοφόρο βασιλιά χορός κύκλωνε τέτοιος
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210 ουράνιος, γαίηθεν έπειγόμενος θεός είναι,
χριστοφόρος, σταυροϊο λάτρις, κόσμοιο περίφρων, 
τεθνηώς χθονίοισιν, έπουρανίοισι μεμηλώς, 
λαμπτήρες κόσμοιο, διαυγέα φωτός έσοπτρα, 
οΓ θεόν είσορόωσι, και ών θεός, οί τε θεοΐο.

215 Δεΰρ' ά γ ό σ α ι πλευρήσιν όμόφρονες, ήδε γάμοιο 
μυστίδες, ύψικάρψαι και δμματα γοργά φέρουσαι, 
και χρυσόν λιθάκεσσι μεμιγμένον εύγενέεσσι, 
και μαλακούς άπαλοΐσι περιρρεθέεσσι χιτώνας, 
λέξαθ ’ δσα θνητοΐσι γάμος και δεσμός όπάζει 

220 κέρδεα, και μετέπειτα καλέσσομεν άζυγα μοίρην.
Α ίμέν τοι έρέουσιν έπίτροχα φυσιόωσαί' 
κέκλυτε δ', ώ φίλα τέκνα γάμου, χθονίων βασιλήος, 
ήμεΐς, ήσι μέμηλε γάμος και δεσμά βίοιο,
Ανδρομέης γενεής, κα'ι αίματος ήμετέροιο,

225 όν Πάϊς άθανάτοιο Πατρός έστήσατο θεσμόν 
έξέτι του, δτε πρώτον Άδάμ πλευρή συνέδησε, 
καρπόν άπ ’ άνθρώποιο πέλειν βροτόν, έκ δε γόνοιο, 
καίπερ θνητόν έόντα, μένειν σταχύοντα τέκεσσιν, 
τόνδε νόμον τίουσαι, όμοζυγέην τ ’ έρατεινήν,

230 άλλήλαις συνέβημεν, έπει χοός έκγενόμεσθα, 
χοΰ νόμον ήδε θεοΐο παλαίτατον άμφιέπουσαι.

Κα'ι γάρ δη φύσιεςμ'εν δσαι λάχον ουρανόν εύρύν, 
άζυγέες, παθέων τε και άργαλέων μελεδώ νω ν  
κρείσ(7ονες· ήμερίοις δε γάμος και δεσμός δνειαρ.

235 Άμφότερον, πτόρθων τε φίλων, καρπών τ ’ ερατεινών 
ρίζα τε και βιότοιο μελίφρονος έσθλόν έρεισμα. 
Πρώτα θεός πάντων γενέτης. (Και ϊλαθι, Χριστέ, 
σεΐο νόμοις καθαροΐσι παροίτερον ή τοπάροιθεν).
Τώ δ ’ έπι δεσμός έρωτος, έπει και γαΐα και αιθήρ,

240 και πόντος τεκέεσσι, γάμου δώροισι, τέθηλεν.
Εί δ ’ έτεόν φοίνιξι πόθου νόμος ύψικόμοισι,

237. Ή  σκέψη αύτή μπορούσε νά τεθεί σάν αντίθεση άλλά ό ποιητής κρίνε 
ότι είναι καλύτερο νά τήν παρενθέσει εδώ, δικαιολογία γιά τόν έπαινο τού γάμου.
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210 ούράνιος, όπου βιάζονταν θεός άπ’ τή γη νά γίνει,
του Χρίστου σκεύος, του σταυροϋ προσκυνητής, του κόσμου 
νεκρός και καταφρονητής πού τον τραβούν τά ούράνια, 
φάροι τού κόσμου και τό φως πού άντανακλούν καθάριο, 
τό θ ε ό  πού βλέπουν κι είναι ό θ εό ς  δικός τους και δικοί του.

215 Τήν πλάση άπ’ τήν πλευρά τού άντρός όσες τιμάτε έλάτε 
πιστές τού γάμου μέ ψηλά τήν κεφαλή, τά μάτια 
πού γοργοβλεπουν, μέ χρυσό και πέτρες στολισμένες, 
μέ τούς χιτώνες πού άπαλά τα μέλη σας τυλίγουν.
Τά κέρδη πέστε στούς θνητούς, πού τά δεσμά τού γάμου 

220 τούς δένουν, καί καλούμ’ εύθύς τις πού ζυγό δέν στέργουν. 
Αύτές θ’ άρχίσουν στή στιγμή μιλώντας μέ καμάρι:
-«Τού γάμου, βασιλιά τής γής, άκούστε, άγαπημένες· 
έμεΐς (πού ό γάμος έγνοια μας και τά δεσμά τής ζωής μας 
γιά τήν άνθρώπινη φυλή και τό δικό μας αίμα 

225 τού άθάνατου Πατέρα ό Γιος σά νόμον έχει όρίσει 
-ά π ’ τή στιγμή πού τόν Άδάμ μέ τήν πλευρά του δένει- 
άνθρώπων νά είναι γέννημα ό θνητός και μέ τή γέννα, 
άν και θνητός, στά τέκνα του νά ζεΐ καρπολογώντας) 
τό νόμο αύτόν και τό γλυκό συντρόφιασμα τιμώντας 

230 δεθήκαμε σάν μέ δεσμά κι άπό τή γή βγαλμένες 
τής γής τό νόμο και τού θεού  τόν τρισπαλιό φυλάμε.

Τά δντα όσα ό τετράπλατος είναι ούρανός λαχνός τους 
ζούν δίχως ταίρι κι άψηφούν καί βάσανα και πόνους.
Μά είναι γιά τούς έφήμερους τού γάμου τά κρικέλια 

235 κέρδος, βλαστών άγαπητών μά και καρπών πανώριων 
ρίζα καί τής γλυκιάς ζωής πανίσχυρο άποκούμπι.
Πρώτο, τά πάντα ό θ εό ς  γεννά (μά δείξε μου εύσπλαγχνία 
Χριστέ, καθάριοι οί νόμοι σου πιο άπό τό πριν πιο πρώτα).
Γι’ αύτό καί δένει ό έρωτας· άφού καί γήν και ούράνια 

240 καί θάλασσα γιά τά παιδιά, δώρα τού γάμου, λάμπουν 
κι άν νόμος στούς ψηλόφουντους φοίνικες είναι ό πόθος
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μιγνυμένους θήλύν τε και άρσενα εϊαρος ώρη 
έρνοκόμων παλάμησι βρύειν βοτρυώδεα καρπόν, 
εί δε και έκ δυάδος λιθάκων λίθος είς εν ίούσης 

245 Τίκτεται, ώς ένέπουσι λίθων έπιΐστορες άνδρες, 
έστι και άψόχοισι γάμος και δεσμός έρωτος.

Άλλα τί μου ξείνων φιλότης μύθων τε πόθων τε; 
Δέρκεο τα μερόπεσσι γάμος πόρσυνεν έχέφρων.
Τις σοφίην έδίδαξε φίλην, και βένθε άνεΰρεν,

250 δσσαχθών, δσα πόντος, δσ’ούρανός έντός έέργει; 
Τις πτολίεσσιν έθηκε νόμους; και τώνδε πόροιθεν 
τίς πτόλιας δ ’ άνέγειρε, και ηδρετο μήδεσι τέχνας; 
Τίς πλήσεν άγοράς και δώματα, καί τίς άγώνας;
Τίς στρατόν έν πολέμοισι, και έν θαλίησι τραπέζας; 

255 Τίς χορόν ύμνητήρα θυώδει πήξατο νηφ;
Τίς Θηρών κατέλυσε βίον, και γαΐαν άράσσειν, 
και φντοεργείην έδιδάξατο, και πελέγεσσι 
νή ’ έπαφήκε μέλαιναν έπειγομένην άνέμοισι;
Τίς γαΐαν και πόντον υγρή συνέδησε κελεύθω 

260 νόσφι γάμου, τα δε πολλόν άπόπροθεν είς έν άγειρε;

Και τα μ'εν ένθάδε, τοΐα. Τα δ ’ ύψόθι, πολλόν άρείω. 
Άλλήλοισι χέρες τε και ουατα кал πόδες έσμεν 
συζυγίη. Αιπλονν δε γάμος και άναλκιν έθηκε, 
χάρμα μεγ ’ εϋμενέεσσιν, άχος δέ τε δνσμενέεσσι.

265 Ξυναι και μελεδώναι έλαφρίζουσιν άνίας-
ξυνα'ι δ ’ εύφροσύναι γλυκερώτεραι άμφοτέροισι. 
Τερπνότερος μ'εν πλούτος όμοφρονέουσι τέτυκται ■ 
τερπνοτέρη πλούτοιο δ ’ όμοφροσύνη χατέουσι.
Κληΐς δ ’ άμφοτέροισι σαοφροσύνης τε πόθων τε 

270 συζυγίη, και σφρηγϊς άναγκαίης φιλότητος.
Είς πώλος φιλίης σκιρτήμασι θυμόν ίαίνων.
'Έν ποτόν οίκιδίης πηγής ξείνοισιν άγενστον,

271. Ό  ποιητής θυμαται τις παροιμίες 5, 18 καί 19 δπου ή σύζυγος πι 
ζεται μέ πηγή καί έλάφι.
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καί φοίνικα μέ φοινικιά τήν άνοιξη σά σμίγει 
ό γεωργός, πλήθος τσαμπιά πετάγονται ένα γύρο- 
κι αν βγαίνει άπό λιθάρια δυο σάν σμίγουν άλλη πέτρα,

245 καταπώς λένε οί λιθουργοί πού είναι σ ’ αύτά τεχνίτες, 
και τ’ άψυχα τά κυβερνούν κι ό έρωτας κι ό γάμος.

’Αλλά γιατί ν’ άναζητώ γνώμες καί πόθους ξένων;
Κοίτα τί δίνει στούς θνητούς ό φρόνιμος ό γάμος:
Τή γνώση ποιος μάς έμαθε κι έξέτασε τά βάθη 

250 ή γή δσα καί τό πέλαγο κι δσα τά ούράνια κλείνουν;
Στις πόλεις ποιος νομοθετεί και ποιός πριν άπό τούτο 
τις έχτισε και μέ τό νού βρίσκει τήν κάθε τέχνη;
Τις άγορές ποιός γέμισε, τά σπίτια, ποιός τά στάδια;
Ποιός τό στρατό στον πόλεμο και τά συμπόσια φτιάχνει 

255 καί τούς χορούς πού στούς ναούς τούς εύωδάτους ψέλνουν; 
Ποιός τά θηρία άφάνισε καί τά χωράφια όργώνει, 
δείχνει τό μόχτο τών σπαρτών καί στά πελάγη ρίχνει 
τό μελανό πλεούμενο νά όρμά μέ τούς άνέμους;
Και ποιός στεριά και πέλαγο μέ δρόμο ύγρό άνταμώνει;

260 Καί τά μακριά σ’ ένα έσμιξε; Ποιός άλλος άπ’ τό γάμο;

Τά κέρδη νά, τής ζωής αύτής μά πιο άκριβά τής άλλης 
ό ένας τά χέρια τού άλλουνοϋ, τ’ αύτιά είμαστε, μέ τό γάμο, 
τά πόδια. Τόν άνήμπορο διπλά τον δυναμώνει 
ό γάμος, τών δικών χαρά και τών έχθρών τρομάρα.

265 Κοινή φροντίδα άμα γινεΐ κι ό πόνος άπαλύνει, 
ένώ ή χαρά γλυκύτερη, πού μοιραστεί σέ δύο.
Στούς μονοιασμένους γίνεται καλύτερος κι ό πλούτος 
καί στούς φτωχούς καλύτερη ή όμόνοια άπό τόν πλούτο 
κι ό γάμος είναι τό κλειδί και φρόνησης και πόθων,

270 καί σ’ έρωτα άναπόφευκτο τή στάμπα του άποθέτει, 
πουλάρι πού παρηγορεΐ σκιρτώντας άπ’ άγάπη, 
πιοτό άπ’ άνάβρα σπιτική πού οί ξένοι δέ γνωρίζουν,
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οΰτ’ έκτος προρέον, οΰτ’ έκτοθβν άλλον άγειρον. 
Συμφυέες σάρκεσσιν, όμόφρονες, εύσεβίης τε 

275 κέντρον έν άλλήλοισι πόθφ θήγοντες όμοΐον.

Ούδ'ε yap ούδ'ε θεοϊο γάμος άπάνευθε τίθησιν, 
άλλ ’ εχεται μάλλον τις, έπει και μάλλον έπείγει. 
Ώς δ ’ όλίγην μ'εν νήα μικρός προΐησιν άήτης 
λαίφεσι πεπταμένοισι δι ’ οϊδματος ώκα θεούσαν, 

280 ήε χέρες πέμπουσιν έπειγομένην ύπ ’ έρετμοΐς, 
πολλήν δ ’ ούκ όλίγη πνοιή φέρει, άλλα βαρεΐαν 
πόντον έπερχομένην στερεώτερος ούρος έπείγει, 
ώς ρα και άζυγέεςμ'εν έπει ζώουσιν έλαφροί, 
κουφοτέρης μεγάλοιο θεού χατέουσιν άρωγής. 

285 "Ος δ ’άλόχου τε φίλης και κτήσιος άμφιβέβηκε, 
και τεκέων, τέμνει δε πολύ μέγα λαΐτμα βίοιο 
χρειοΐ πλειοτέρη, πλεΐον θεόν άμφαγαπάζει.
Τοια γάμος, πηρός δε βίος φιλότητος άνευθε, 
νηλής, άπροτίοπτος, άνέστιος, ούρεσιφοίτης'

290 ούκ άλκαρ παθέων, ού γήραος άδρανέοντος 
φάρμακον, ήβάσκοντες έοϊς τεκέεσσι τοκήες 
ού πήζις βιότοιο μελίφρονος. Ούκ άγορησι 
τέρποντ’, ού θαλίησιν άμειδέες, έκτοθι κόσμου, 
οΐ βιότου γεγάασι, και ού στέργουσι βίοιο 

295 ρίζας, ού μερόπεσσιν όμόφρονα θυμόν έχουσιν.

Εί δ ’άρετήν ποθέων τις άτιμάζει φιλότητα, 
ούδ ’ άρετή φιλότητος άπόπροθεν, ούχ δτι μουνον 
πάντεσσι τοπάροιθε γάμος φίλον εύσεβέεσσιν, 
άλλ ’ δτι και φιλότητος ένηέος είσι γενέθλη 

300 και Χρίστου παθέων έπιΐστορες, ήδ’ ύποφηται, 
πάτραρχοι, ίερήες, άεθλοφόροι, βασιλήες, 
παντοίαις άρετησι κεκασμένοι. Ού γάρ άνέσχε 
χθων άγαθούς, ώς φασι πελώρια φϋλα γιγάντων, 
άλλα γάμου τελέθουσι γόνος και κΰδος άπαντες. 

305 Τις θεόν άνθρώποισι μέγαν κρατέονθ’ ύπέδειζε,
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μήτε άπ’ τό σπίτι χύνεται κι ούτε άλλο άπ’ έξω παίρνει- 
μιά σάρκα οί δυό τους, μιά ψυχή καί τήν εύσέβεια έντός τους 

275 ό πόθος δμοιο κέντρισμα τήν άκονίζει όλοένα.

Δεν παίρνει άλάργα άπ’ τό θ ε ό , δέν παίρνει άλάργα ό γάμος 
μά σέ πηγαίνει πιό κοντά, πιότερο σφίγγοντάς σε- 
κι δπως σκαφίδι λιγοστό μικρή πνοή τό σπρώχνει 
καί μ’ άπλωμένα τά πανιά γοργά τό κύμα σκίζει 

280 γιά οί λαμνοκόποι νά βιαστεί στο πέλαγο τό κάνουν- 
μά στό καράβι τό τρανό μικρή πνοή δέ φτάνει 
άλλά βαρύ καθώς κυλά θέλει καί στέριο αέρα, 
έτσι κι οί μόνοι τής ζωής πανάλαφροι δπως ζούνε 
μικρή βοήθεια άπ’ τό θ ε ό  τό μέγα θέλουν μόνο.

285 Μά δποιος γυναίκα άγαπητή καί τέκνα προστατεύει 
καί κτήματα έχει καί πολύ πέλαγος άρμενίζει 
τού βίου, άνάγκη πλιότερη καί πλιό τό θ ε ό  λατρεύει, 
έτσι κι ό γάμος- κι είναι ή ζωή λειψή χωρίς άγάπη, 
σκληρή κι άβάσταχτη, χωρίς σπίτι καί στά δρη τρέχει.

290 Στά πάθη καί στά γηρατειά τ’ άνήμπορα καμία 
παρηγοριά- κι είναι οί γονιοί μέ τά παιδιά τους νέοι 
πουν’ τ’ άποκούμπι τής γλυκιάς τής ζωής, χαρά δέ βρίσκουν 
σέ πολυθόρυβη άγορά, σέ γλέντια, ούτε γελούνε, 
ξένοι τού κόσμου- γιά τή ζωή πλάστηκαν μά τις ρίζες 

295 τής ζωής μισούνε, ή γνώμη τους άλλιώτικη άπ’ των άλλων.

Κι άν κάποιος πού τήν άρετή ποθεί, άψηφά τό γάμο, 
μακριά άπ’ τό γάμο ή άρετή δέν είναι κι δχι μόνο 
παλιά δσοι θεοφοβούμενοι τό γάμον άγαπούσαν 
μά κι άπ’ τό γάμο τόν καλό παιδιά ξεπεταχτήκαν 

300 κι δσοι άντικρίσαν τού Χριστού τά πάθη, καί προφήτες 
καί πατριάρχες καί ιερείς, ρηγάδες, πολεμάρχοι, 
πού έχουν στολίδια τους καλά κάθε άρετή- καί μήτε 
βλάστησε ή γή τούς άγαθούς σάν τούς παλιούς γιγάντους 
άλλά τού γάμου φάνηκαν βλαστοί δλοι τους καί δόξα.

305 Ποιος στούς άνθρώπους έδειξε τό θ εό , κύριο ούράνιο
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καίπερ τηλόθ ’ έοΰσι, νόον δ ’έπλησεν έρωτος 
θειοτέρου, καί ένθεν άπήγαγεν ές βίον άλλον;
Τις ψυχάς έκάθηρεν δλοις μερόπεσσι φαεινοΐς;
Πίστις Ένώχ μετέθηκεν. Ό  δ ’ έξ ύδάτων έσάωσε 

310 κόσμον δλον ψυχαΐς όλίγαις και σπέρμασι πλωτοΐς 
Νώε μέγας. ‘Αβραάμ δε πατήρ πτολίων τε και έθνών, 
και θυσίην Χριστφ παραβώμιον υία πεδήσας.

Μωσής ήγαγε λαόν άπ ’ Αίγύπτοιο βαρείης 
θαύμασι συν μεγάλοισι, νόμον δ ’ ύπεδέξατο πλαξ'ιν 

315 ύψόθε λαϊνέησι, θεόν δ ’ εϊσέδρακεν άντην.
Πιστός έν'ι προτέροισι θυηπόλος έσκεν Ααρών.
Μήνης δ ’ ήελίου τε δρόμον σχέθεν ήΰς Ίησοΰς, 
μακρότερον δηίοισι φόνον και κήδεα τεύχων.
Και σύ, μάκαρ, χριστοΐσι φέρων κέρας, άγν'ε Σαμουήλ, 

320 Δαβίδ έν βασιλεΰσιν άοίδιμος ήεν άπασι,
και Σολομών σοφίης πρώτον κλέος. Ούδ'ε προφητών. 
Λήσομαι. Ηλίαν δε πρός ουρανόν ήρπασεν άρμα.
Τις δε νόμοιο μέσον και πνεύματος ούχϊ τέθηπε 
φωτός Ίωάννην έριηχέα πρόδρομον άκρου;

325 Τις δε δυωδεκάδα κλεινών μετέπειτα μαθητών;
Τίς Παύλοιο μένος μεγαλήτορος ούρανοφοίτου, 
άλλους θ ’ οι γεγάασι, και οΐ νυν εΐσ'ιν άριστοι, 
έρμα λόγου, κόσμου τε κλέος, λαοϋ τε θέμεθλα;
Τους 7τάντας μερόπεσσι γάμος και Χριστός έδωκεν.

330 Ούδ'ε μεν ούδ'ε γυναίκες έπ ’ εύσεβίη κομόωσαι, 
ών μέγας έν βίβλοισι θεοπνεύστοισιν άριθμός, 
νόσφι γάμου και σαρκός έϋκλείης έπέβησαν.
Εϊπω μείζονα μύθον έμήν τίων φιλότητα.
Και Χριστός καθαροΐς μέν, άτάρ σπλάγχνοισιν έμίχθη 

335 Ανδρομέοις, μνηστής δε διωλίσθησε γυναικός, 
ήμισυ συζυγίης μίξας βροτέης θεότητι.
"Εν δ ’ έπ'ι πάσι μέγιστον έμδν κράτος, ήν κρατέωσιν 
άζυγέες, ηΐγάρ έμόν γένος, ώσπερ άπαντες.
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&ν καί μακριά τους κι έρωτα γέμισε τήν καρδιά τους 
θεϊκό και πέρα σ ’ άλλη ζωή τούς έφερε άπ’ της γης μας; 
Ποιός τήν ψυχή δλων των θνητών άγνίζει καί λαμπρύνει;
Ή πίστη άρπάζει τόν Ένώχ, κι ό μέγας^Νφε τόν κόσμο 

310 δλον μέ λιγοστές ψυχές γλιτώνει καί μέ σπόρους
πού πλέουν καί γίνεται ό Αβραάμ πόλεων κι έθνών πατέρας 
τό γιό του θύμα φέρνοντας γιά τό Χριστό δεμένα

’Απ’ τή σκληρή τήν Αίγυπτο βγάζει ό Μωυσής τό λαό του 
μέ θαύματα πρωτάκουστα καί σέ πετρένιες πλάκες 

315 τό νόμο παίρνει άπό ψηλά καί τό θ ε ό  άντικρίζει.
Γεμάτος πίστη άπ’ τούς παλιούς ήταν κι ό Άαρών ίερέας 
καί κόβει ό μέγας ό Ίησοΰς του ήλιου καί τής σελήνης 
τό δρόμο γιά πικρότερον έχθρών χαμό καί πένθος 
καί σύ, μακάριε, άγνέ Σαμουήλ, τό λάδι έχεις γιά χρίσμα 

320 καί νά, ό Δαβίδ ό πιό άκουστός στούς βασιλιάδες μέσα, 
καί τής σοφίας ό Σολομών ή πρώτη δόξα. Κι είναι 
τώρα ή σειρά τών προφητών. Στά ούράνια μ’ άρμα ό Ήλίας 
πετά. Καί ποιός άνάμεσα νόμο καί πνεΰμα του άκρου 
φωτός τό μέγα πρόδρομο δέ βλέπει θαμπωμένος;

325 Κι τ^δωδεκάδα ft δοξαστή ταοαιαβητών κατόπι.
του Παύλοϋή φλόγα ή θαυμαστή πού V  τ’ ούρανοϋπολίτη ς, 
δσοι παλιότεοα έλαιιψαν κι αύτοί πού τώρα λάμπουν 
κι είναι του Λόγου στήριγμα, δόξα μας καί θεμέλιο, 
δλουςτούς^5ω σεό Χριστός κι ό γάμοςστούς άνθρώπους.

330 Κι ούτε γυναίκες φημιστές γιά τήν πολλή τους πίστη, 
τό πλήθος τους πού είν’ άπειρο στά θεόπνευστα βιβλία 
τή δόξα δέν έκέρδισαν γάμο χωρίς καί σάρκα.
Νά πώ ένα λόγο πιό βαρύ τιμή στόν έρωτά μου- 
άπό καθάρια κι ό Χριστός περνά μά σπλάχνα άνθρώπου 

335 κι άπό γυναίκα πρόβαλε πού μ’ άντρα ήταν δεμένη 
ίσα στο γάμο σμίγοντας τ’ άνθρώπινο στό θείο- 
κι είναι γιά μένα ή πιό τρανή ίκτ> > νικούνε
Α # Τ Γ \ 1  ηΚΡ ^ ν Π Λ Λ Λ Τ Λ Ι  V C \ n A  X l V T I  I Ι/Λ1Ϊ ν π Λ / ί λ / *  Λ 1  Λ 1
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Ούδ'ε γάρ έξ άγαμων γεγαμηκότες, έκ δέ γάμοιο 
340 άζυγέες. Τεκέεσσιν άνώγομεν, ϊσχετ' άγώνα.

Ε ϊ τοι μή πατέρες, πατέρων γε μέν έξεγένεσθε.

Τοια γάμος. Μετέπειτα κατηφιόωσα πάρεις 
έν τρυχίνοις ρακέεσσι, και άψεσιν άνδρανέουσι, 
νήλιπος, αύαλέη τε, κατά χθονός δμματ’ έχουσα 

345 παρθενίη, τυτθόν δέ διαστέλλοοσα συν αίδοΐ 
χείλεα, φοινίσσουσα παρήϊον αϊματι σεμνω, 
κάκ κεφαλής έρύουσα σίγα κρύπτοιτο καλύπτρην. 
Την δ ’ άρα παρπεπίθοιμι έγώ τοιοΐσδ’ έπέεσσιν  
ώ τέκος ούρανίοιο, και ένδοθι κυδήεσσα,

350 ώ μεγάλοιο χοροΐσι παρισταμένη μεδέοντος 
ύμνοπόλοις, εί και σε δέμας και γαΐα κατίσχει, 
δεδρ’ ίθι, και φάθι μδθον. Έγώ δέ σέο προπάροιθεν 
στήσομαι. Ή γά ρ  έμοιγε θεόσδοτος ήλθες άνασσα· 
ήλυθες, ά λλ’ έτι μάλλον ΐοις τε και ΐλαος εϊης.

355 Τις με και ούκ έθέλουσαν άγει πρός τόνδε θόωκον; 
Τίς δ ’6ργοις μεμαυΐαν έμόν θεόν άτρεμίη τε 
τίειν, ήματίοις τε πόνοις, νυχίησί τ ’ άοιδαΐς, 
και δακρύων πηγησι, και εύαγέεσσι καθαρμοΐς, 
εις δήριν καλέει κενεήν, και νείκεα μύθων;

360 Οι5 γάρ έν άνθρώποισιν έμόν κράτος, ούδ'ε λόγοισιν 
εύστροφος, οδτ’ άγοραΐς έπιμίσγομαι, ούδέ δικαστών 
εύμενέων ψήφοισιν άγάλλομαι, οίσι μέμηλε 
παΰρα μέν εύδοκίης, παύροισίτε, πολλάκι δ ’αύτε 
ένθα και ένθα τάλαντον έπικλίνουσι θέμιστος.

365 ”Αλλοισιν βιότοιο τά τίμια. Αύτάρ έμοι γε
είς νόμος, Εν δέ νόημα, κερασσαμένην φιλότητα 
πρός θεόν ύψιμέδοντα φαεσφόρον ένθεν όδεύειν. 
Των δ ’ άλλων άγαθών με τόσον φρένας ίμερος αίρει, 
οίς κενεοι φρονέουσιν έτώσια φυσιόωντες,

366. Γεμάτη άπό άγάπη, δπω ς ό κρατήρας άπό κρασί.
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τοΰ γάμου οί φίλοι άπ’ άγαμους δέ βγήκαν κι άπ’ τό γάμο 
340 οί άγαμοι. Νά τί θά σάς πώ, παιδιά μου- ή άμάχη τέλος. 

Πατέρες κι &ν δέν είστε άπό πατέρα έχετε γίνει».

Τέτοια είπε ό γάμος κι έπειτα μ’ δψη σκυφτή προβέλνει 
μες στά σκληρά κουρέλια της με σώμα άφανισμένο, 
ξυπόλυτη και άδύναμη, κοιτάζοντας στό χώμα 

345 ή Παρθενία- τά χείλη της σεμνά τά μισανοίγει 
χαμόγελο, άπό τήν ντροπή ή δψη της κοκκινίζει 
κι άφήνει έμπρός στό πρόσωπο τήν μπόλια της νά πέση. 
Αύτήν μέ λόγια τέτοια έγώ θά τή φιλοφρονούσα:
Κόρη τοΰ ούράνιου μέ κρυφά γεμάτη έσύ στολίδια.

350 Έσύ πού στούς ύμνητικούς χορούς τοΰ τρισμεγάλου 
τοΰ βασιλιά παραστατεΐς κι ας σ ’ έχει γή και σώμα.
Έ λα  κοντά καί μίλησε, δίπλα σου έγώ προστάτης.
ΤΗρθες σταλμένη άπ’ τό θ ε ό  βασίλισσα σ ’ έμένα 
είσαι κοντά καί πιό κοντά θάρθείς σπλαχνιά γεμάτη.

355 -«Στό βήμα αύτό ποιός μ’ όδηγεί στή θέλησή μου ένάντια 
καί ποιός ένώ μ’ έργα ποθώ κι ήσυχη ζωή τό θ ε ό  μου 
νά τόν τιμώ, μέ ήμερινούς μόχθους κι ύμνους τής νύχτας 
μέ δάκρυα άέναα, άστείρευτα κι έξαγνισμούς καθάριους 
σέ κούφια άμάχη μέ καλεί κι άγώνες μάταιων λόγων;

360 Μές στούς άνθρώπους δέν είναι ή δύναμή μου έμένα, 
είμαι στά λόγια άνήμπορη κι ή άγορά άγνωστή μου, 
χαρά μου φίλων δικαστών ή άπόφαση δέν είναι,
-λ ίγο  τούς νοιάζει τό σωστό και δίκαιο καί γιά λίγους- 
και μιά άπό δώ τή ζυγαριά κι άλλη άπό κεΐ τή γέρνουν 

365 τής δικαιοσύνης. Τά λαμπρά τοΰ βίου τ’ άφήνω σ ’ άλλους 
νόμος γιά μένα καί σκοπός, άπό έρωτα γεμάτη 
στόν Κύριο τ’ ούρανοΰ άπό δώ πού φώς σκορπά νά όδευαν 
κι δσο γιά τ’ άλλα τ’ άγαθά τόσο τό νοΰ μου έγγίζει 
ό πόθος τους κι άλλοι γι’ αύτά κούφιο καμάρι ας έχουν,
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370 ώκά τ ’ έπερχομένοισι, και όλλυμένοισι τάχιστα, 
όσσάτιον καπνοΐο και άτμίδος, ήδ'ε ρεούσης 
αδρής, καί ψαμάθοιο τινασσομένοις άνέμοισι 
πάντοτε συρόμενης, ή ύπεϊρ άλα νηδς άταρπου. 
Βουλοίμην κεν άτιμος εν άνθρώποισιν έοΰσα,

375 τυτθ'ον έν ούρανίοισιν έχειν κλέος αί'εν έοΰσιν 
ή πάντων κρατέουσα, θεού πίπτειν άπάνευθεν. 
Ά λ λ ’ έμπης τρομέω κα'ι δείδια, μή τις άερθείς, 
Παρθενίης νεόπηκτον έπ'ι πτερ'ον αίθέρι νωμών, 
τοΐσδε λόγοις έπι γαΐαν όλισθήσειε τάχιστα.

380 Τοΰνεκεν εις μέσον ήλθον έμών τεκέων έπίκουρος, 
μΰθον άοσσητήρα θεού συν χειρ'ι φέρουσα.
Μητρι δ ’ έμη τα πρώτα μυθήσομαι, δσσ' έπέοικε. 
Κεΐνο μεν άτρεκέως μυθήσαο, καϊ κατέλεξας, 
συζυγίη χαρίεσσα, και ήνεσα (ή γάρ έγωγε 

385 άρξομ ’ δθεν κατέληξε τεός λόγος), ώς άγάμοισι 
ρίζα γάμος. Και γάρ τε πέλει και ρίζα και άρχή.
Τις δέ κεν άρνήσαιτο σαοφρονέων γενετήρας;
Ον μην πάντ’ άγόρευσας έτήτυμα. Άλλα δέχοιο, 
και μήτηρ περ έοΰσα, σοφ'ον και έχέφρονα μύθον, 

390 και μεγάλης σοφίης μυστήριον άμφ'ι γενέθλην, 
ήν κευθμώνες έδειξαν έμο'ι μεγάλοιο ΘεοΤο.

Ούχ όλου άνθρώποιο πατήρ βροτός, ώς ένέπουσιν, 
άλλ ’ δσσον σαρκός τε και αίματος, άμφοτέρων μεν 
όλλυμένων. Ψυχή δε θεου κρατέοντος άημα 

395 έκτοθεν είσπίπτουσα πλάσει χοός. Οΐδεν ό μίξας, 
πώς τ'ο πρώτον έπνευσε, και είκόνα μίξατο γαίη. 
Μάρτυς έμών έπέων και σός πόθος. Ημιτελής γάρ, 
στέργων ού ψυχάς τεκέων, τα δε σώματα μοΰνα, 
οίς δάκνη μογέουσι, και οίς θαλέθουσι γέγηθας.

400 Πλείονα γάρ τυτθησι πατήρ και πότνια μήτηρ 
ών τεκέων λώβησιν έ'ον καταδάμναται ήτορ, 
ν μεγάλαις ψυχών κακίαις και χείροσι λώβαις.



ΠΟΙΗΜΑ Α', ΕΓΚΩΜΙΟ ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ 39

370 γι’ αύτά πού γρήγορα έρχονται και χάνονται δπως ήρθαν 
δσο ποθούμε τον καπνό και τή δροσιά, τήν αύρα 
πού σβεΐ, τήν άμμο πού κυλά πάντα καθώς οί άνεμοι 
τή δέρνουν ή τοΰ καραβιού τ’ αύλάκι ώς ταξιδεύει.

Μακάρι άς ήμουν άτιμη άπό τούς άνθρώπους όλους 
375 μες στούς ούράνιους μιά σταλιά δόξα άσβηστη γιά νά ’χω· 

μάταιο τά πάντα νά κρατώ μά τό θ ε ό  νά χάσω.
Μά τρέμω καί φοβούμαι έγώ μήπως κανείς στά ούράνια
πετώντας μέ τ’ άμέστωτα φτερά τής παρθενίας
γιά τέτοιους λόγους ξαφνικά στή γή γλιστρήσει πάλι.

280 Γι’ αύτό καί φτάνω στά παιδιά μου άνάμεσα βοηθός τους 
στά χέρια μου τό σωστικό λόγο τοΰ θεοΰ  κρατώντας· 
πρώτα στή μάννα μου θά πώ σ’ έκείνην όσα πρέπει· 
τό είπες έκεΐνο άληθινό, μέ σιγουριά πώς είναι 
καλή ή ζωή ή συντροφική κι δχι δέ λέω -  στ’ άλήθεια 

385 θ’ άρχίσω άπ’ δπου ό λόγος σου σταμάτησε -  πώς ρίζα 
ό γάμος γιά τούς άγαμους· κι είναι ρίζα κι άρχή τους.
Ποιός θ’ άρνηθεΐ άπ’ τούς φρόνιμους πατέρα καί μητέρα; 
Ω στόσο κι δλα άληθινά δέν τά είπες άλλά δέξου 
κι άς είσαι μάννα, φρόνιμο καί γνωστικό ένα λόγο 

390 μυστήριο γιά τή γέννα μας, τής άπειρης σοφίας ’ 
πού τ’ άδυτα μοΰ δείξανε τοΰ τρισμεγάλου θεοΰ  μου.

Πατέρας δέν είναι ό θνητός όλου τ’ άνθρώπου ώς λένε· 
σάρκα τοΰ δίνει μονάχα κι αίμα κι είναι τά δυό τους 
φθαρτά καί πάνε κι είναι πνοή τοΰ θεοΰ  ή ψυχή πού άπ’ έξω 

395 γλιστρά στήν πλάση τοΰ πηλοΰ κι ό πλάστης τό γνωρίζει 
πώς έδωσε τήν πρώτη πνοή κι έσμιξε γή κι εικόνα.
Ό  πόθος σου στά λόγια μου μάρτυρας· στών παιδιών σου, 
μισός, δέ σκύβει στήν ψυχή παρά στό σώμα μόνο- 
αύτό σέ σκίζει όταν πονάει καί θαλερό σ ’ εύφραίνει.

400 Πιότερο σκίζεται ή καρδιά τής μάννας, τοΰ πατέρα 
μέ μιάν άρρώστια τοΰ παιδιοΰ μικρή, μά τήν άρρώστια, 
πού’ ν ’ τίκ \inryfic. βαούτεοη καί τίιν πικοτι κακία
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Των μεν yap τοκέες, των δ ’ ού τελέθουσι τοκήες.
Ε ί δέ σε μητέρ ’ έγώ καλέω, κάπι χείρονι μοίρη,

405 πώς συ γ ’ άρειοτέρου φθονέεις πατρός ήϊθέοισιν;
Ώς μεγάλφ γενετήρι βροτών έθέλουσ’ ύπόεικε 
παρθενίην τίουσα, θεόν Πατέρ ’ άμφιέπουσαν.

Μητέρι μεν δη τοΐα, και άρκιος ένθάδε μΰθος.
Αύτάρ έγώ, φίλα τέκνα θεοΰ πάντων βασιλήος,

410 τόνδε νόμον τίουσα, ομοφροσύνην έρατεινήν 
πρ'ος θεόν οίον έμιξα, χοός δ ’ άπέλειπον έρωτα, 
δν πάϊς άθανάτοιο Πατρος έστήσατ’ άνωθεν, 
έκγεγαώς άδέτοιο, και άφθιτος ού φθινύθοντος, 
έξέτι του, δτε πρώτον Αδάμ θέτο έν παραδείσφ 

415 άζυγα, καί μετέπειτα διδους νόμον ήγνισε λαόν, 
και τοκετούς έκάθηρε νόμφ, και νηόν έτισε 
σώμασιν άγνοτάτοισιν άμοιβαδίων ϊερήων.
Μάρτυς Ιωάννοιο πατήρ μέγας, οΰτι πάροιθε 
σπερμήνας φίλον υία, τον ένδοθι δέζατο νηου,

420 τον Χρίστου μεγάλοιο προάγγελον ήμερίοισι, 
πριν γε θ ε φ  τελέσαι μυστήρια ήμασιν άγνοΐς.
Του δε νόμοιο τέλος Χριστός, μερόπεσσι κερασθείς 
παρθενικής άπό γαστρός, δπως γάμος χθόνα νεύση. 
Καί ρ ’ ό μεν ώς ύπόειξεν, ό δ ’έγρετο κόσμος άρείων, 

425 και μόρος άρχεγόνοιο λυτής διά σαρκός όδεύων, 
ροιή τικτομένοισι, και όλλυμένοισι γενέθλη,
Παρθενίη γ ’ένέκυρσε, καί ώλετο, ώςδτε πέτρη 
Αγχιάλψ μέγα κύμα, και δδατι βοσκομένη φλόζ.

Προς τάδε τις πτολίεσσι και άδρανέεσσι νόμοισι,
430 τίς δ ’ άγορήσι γέγηθε, και οϊδμασι, καί τις άγώσιν, 

οΒς μΰθοι συνέπηξαν έπ ’ ώκυμόροισιν έφήβοις;

421. Βλ. Λουκά κεφ. 1.
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μήτε πού βλέπει, έγέννησεν δχι ψυχή άλλα σώμα.
Κι άν σ ’ άτιμάζω, μάννα, έγώ κι άπό τ’ άνάξιο μέρος 

405 πώς σύ τοΰ άνώτερου πατρός φθονείς τά τέκνα ώστόσο;
Στό μέγα σκύψε θέλοντας πατέρα τών άνθρώπων, 
στήν παρθενία δώσε τιμή πού τό θ ε ό  λατρεύει.

Τέτοια στή μάννα λέω έγώ τό λόγο σταματώντας.
Μά, τέκνα άγαπητά τοΰ θεοΰ , τοΰ βασιλιά τών δλων 

410 τό νόμον αύτόν ένώ τιμώ, τοΰ ζευγαριού τοΰ ώραίου, 
τό θ ε ό  μου έσμιξα άφήνοντας τή γήινην άγάπη 
πού ό γιος τοΰ άθάνατου Πατρός άπό ψηλά έχει όρίσει 
τέκνο άπό γάμο άνήξερου και άφθαρτος γιός άφθάρτου, 
άπό δταν στόν παράδεισο παλιά άφησε μονάχο 

415 τόν Άδάμ κι έπειτ’ έδωσε τό νόμο κι έξαγνίζει 
τό λαό, γέννες καθαίροντας και τό ναό τιμώντας 
με μιά σειρά άπό σώματα πάναγνων ιερέων.
Τοΰ 'Ιωάννη τοΰτο ας μάς τό πει ό πατέρας ό μεγάλος- 
τό γιό του δέν έγέννησε πού στό ναόν έδέχθη 

420 καί τοΰ μεγάλου είναι Χριστού πρόδρομος στούς άνθρώπους, 
προτού σέ μέρες καθαρές πράξει τά θεία μυστήρια;
Τοΰ νόμου τέλος ό Χριστός πού έσμιξε στούς άνθρώπους 
στά σπλάχνα τά παρθενικά στή γη νά σκύψει ό γάμος· 
έσκυψε αύτός κι άνώτερος ξεβλασταρώνει κόσμος.

425 Κι ό θάνατος διαβαίνοντας τήν πρώτη φθαρτή σάρκα, 
όπού γεννιέται άπ’ τή ροή και χάνεται άπ’ τή γέννα 
τήν Παρθενία άντίκρισε και χάθηκε δπως κύμα 
πού σπάει στήν πέτρα τοΰ γιαλοΰ καί σέ νερά σβηεΐ ή φλόγα.

Κι έπειτα ποιός μέ πολιτείες καί ποιος μέ κούφιους νόμους 
430 καί μ’ άγορές ποιός χαίρεται καί κύματα κι άγώνες, 

πού οί μύθοι γιά λιγόχρονα στήσανε παλικάρια;
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Τις στρατόν έν πολέμοισι, και έν θαλίησι τραπέζας 
ηνεσε; ιι'ς σοφίην κενεαυχέα, ή τ ’ ένι χερσίν, 
ή τ' έν άραχναίοισι λόγοις кал πλέγμασι κεΐται,

435 αύτον τικτομένοισι, καί ήέρι λυομένοισι;
Τ ίςδ ’άρα τοΐσι γέγηθε, φυτοσκαφίης τε πόνοισι, 
νηός τ ’ ώκυάλοιο δρόμο) κραιπνοΐς ύπ’άήταις;
Ταντα μεν ούτε γάμοιο διδάγματα, τής δ ’ Αδάμοιο 
τίσιος άρχαίης τντθόν μέρος, οίσιν ύφέρπει 

440 πτέρναν έμήν δοκέων πικρός δφις. Ε ί δε γάμοιο, 
έρρέτω. Ού γάρ έμοιγε συνέμπορα πρός βι'ον άλλον 
ένθεν έπειγομένη, τα δε γ ’ δλβια πάντ’ άπολεΐται 
σήμερον, ή κόσμοιο συν άστατέοντι ρεέθρω 
ρευστός γάρ ρευστοΐο διεκπεράας βιότοιο,

445 βαιόν έφαπτόμενός τε παρατροχάων τροχάοντα.

Ε ί δε σοφοισι γέγηθας, έπει σέθεν έζεγένοντο, 
δέζαι και άλιτρ,ών κακίψ, ών ρίζα τέτνζαι.
Ρίζα Κάιν, Σοδόμων τε, και οΰς έκέδασ ’ έπϊ πύργο) 
Χριστός άτασθαλέοντας, υβριν θ ’ ών έσβεσεν δμβρος 

450 ούρανόθεν χθόνα πάσαν όμον πνείουσι καθήρας.
Τις Φαραώ κακόμητιν, Αχάβ θράσος, Ασσυριών τε 
πικροτάτονς βασιλήας έθρέψατο; τις δε δίκαιον 
αίμα πότφ μάχλοις τε κινήμασι δόντα θυγατρός 
οδλιον Ήρώδην, παιδοκτόνον, ήδε φονήας 

455 Χρίστου παμβασιλήος, δσοι τ ’έγένοντο διώκται 
πρόσθεν και μετέπειτα, και ύστατίοισι χρόνοισι, 
ών πύματον πρώτον τε, κακόν Βελίαο βέρεθρον, 
δεινόν Iονλιανοΐο κράτος, ψυχών όλετήρος, 
ού θεόθεν πληγέντος, έπει μόθον ήρατο Χριστφ,

460 θερμόν έτι ζείουσα κόνις, μέγα τάρβος άλιτροΐς' 
άλλους θ ’ οΰς περ έδωκε βίω γάμος, ήδ’ έτι δώσει,

434. Ά ραχνένιο, δπλ. άδύναιιο.
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Ποιος τούς στρατούς πού πολεμούν, ποιος τού γλεντιού τμιιτα. 
παινά; Καί τή σοφία ποιος τή μάταιη είτε στά χέρια 
κι εϊτε σέ λόγων πλέξιμο, πού είναι άραχνένιο, λάμπει 

435 πού όλη τή νύχτα πλέκεται καί τό σκορπίζει ή μέρα;
Τάχα μ' αύτά ποιος χαίρεται καί μέ τής γής τούς μόχθους 
καί μέ τού γοργοπέλαγου τού πλοίου πού ό άγέρας διώχνει; 
Τού γάμου αύτά διδάγματα δέν είναι, τής άρχαίας 
τού Ά δάμ ποινής μέρος μικρό πιστεύω, όπου λουφάζει 

440 τή φτέρνα μου σκοπεύοντας τ’ όλεθροφόρο φίδι.
Μά άν είν’ τού γάμου... ώρα καλή! Στο δρόμο πού έχω πάρει 
γ ι’ άλλού καί βιάζομαι άπό δώ δέ μέ βοηθούν, μά πάνε 
όσα καλά τή μέρα αύτή ή στού άστατου τού κόσμου 
τό κύλημα. ’Ά σ τατος εσύ κι άστατη ζωή διασχίζεις 

445 μόλις τή γγίζεις καί μαζί τρέχεις μ' αύτή όπως τρέχει.

Κι άν χαίρεσαι μέ τούς σοφούς πού έχεις εσύ γεννήσει 
καί τήν κακία τών κακών δέξου, ρίζα τους είσαι.
Ρίζα στόν Κάη, στά Σόδομα, στούς άσε βεις τού πύργου 
πού σκόρπισε ό Χριστός, σ' αύτούς όπου ή βροχή ή ουράνια 

450 έπνιξε τή βλαστήμια τους άγνίζοντας τή γή όλη
κι όσα έμπνοα. Ποιος τό Φαραώ καί τού Ά χαάβ τό θράσος 
καί τούς κληρούς μεγάλωσαν άσσύριους βασιλιάδες;
Καί ποιός τόν έξολοθρευτή -  πού τό αίμα τού δικαίου 
σέ άσεμνη κόρη πρόσφερε στ’ άνόσιο έπάνω γλέντι,- 

455 πού τά παιδιά όλ’ άφάνισε, τόν άθλιο Η ρώ δη έγέννα;
"Καί τούς φονιάδες τού Χριστού κι όσοι τόν κυνηγήσαν 
παλιά μά και κατοπινά καί στά στερνά αύτά χρόνια;
Καί ποιός τόν πρώτο άν καί στερνό, τόν ψυχοκαταλύτη, 
τόν Ίουλιανό πού τό Χριστό καθώς πολέμαε πήρε 

460 τό χτύπημα· βράζει ζεστός στόν τάφο, τρόμος σ ’ όλους 
τούς άσεβεΐς. Κι ό,τι έδωσεν ό γάμος καί θά δώσει
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ψεύστας, άνδροφόνους, σκολιούς, έπίορκον όμοΰντας, 
άρπαγας άλλοτρίων, ξείνης δηλήμονας εύνής, 
τις κεν Αριθμήσει εν; έπεϊ τόδε πασι πέφανται,

465 ώς πλείων χρυσοΐο κόνις, πλείους δε κάκιστοι 
των άγαθών και γάρ τε τρίβους περόωσιν άνίσους. 
Τοΐς μέν γάρ χθαμαλή και έπίτροχός έστι κακοΐσιν.
Οί δ ’άγαθοϊ τέμνουσι προσάντεα. Τούνεκεν έσθλών 
πλεΐστον, δσον κακίους προφερέστεροί είσιν άριθμφ. 

470 Ε ί μέν δη λήξειας άγαλλομένη τεκέεσσι, 
кал πηρόν καλέουσα βίον θεότητος έταΐρον, 
στήσομεν ένθάδε μΰθον. "Εχοις κλέος άμφήριστον. 
Ούδέ γάρ ούδ’αύτή φθονέω χθονίφ γενετήρι.
E i δε θεοΐο λαχονσα τα, δεύτερα, πρώτα δέδορκας, 

475 φθέγξομαι άτρεκέως μέν, άτάρ θνμαλγέα μΰθον.

Τις πάντων μερόπων τόδ' έμήσατο τέκνον άριστον 
σπερμήναι; τί δε μήχος άνάρσιον via φυτεΰσαι; 
Εικόνα μέν γράψεν τις άπ’ είκόνος οντι χερείω, 
και πλάστης έτύπωσεν έοικότα πλάσματα μορφαΐς, 

480 και χρυσον παλάμησιν, δπη νοός, ήλασε τέχνη, 
και στάχυν έξ άγαθοΐο γεωμόρος έσθλόν άμησε 
σπέρματος, ούδ’άτύχησε τέλους πόθος, οΐον έώλπει 
θνητός δ ’ού σάφα οίδε γόνου φύσιν, εις δ τι λήξει, 
ού κακός, ούδε μέν έσθλός' ό δ ’εύχεται έσθλός άρείω 

485 εί Παΰλός τις έών χριστοκτόνον υία φυτεύσει,
”.Ανναν ή Καϊάφαν άτάσθαλον, ή τιν’ Ιούδαν 
ούδ’ε ΐ τις κακίας πεφυκώς οΐός περ ’Ιούδας, 
ή Παύλου ζαθέου κεκλήσεται, ή δ γε Πέτρου, 
πέτρης άρραγέος, γενέτης κληϊδα λαχόντος.

490 Ούδέ γάρ εί φίλον υία φιτύσαεται ήέ θύγατρα, 
οίδε πατήρ. 'Ύβριν όέ χοος μόνον έσβεσεν εύνη.

Εκ δ ’ένδς άρχεγόνοιο Καιν кал "Αβελ ύπέσταν, 
ζηλήμων, θυσίης τε θεουδέος έσθλός άρητήρ. 
Ίσακίδαι δ ’ Ήσαΰ τε κακός, Ιακώβ τε φέριστος'
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και ψεύτες και στρεψόδικους, φονιάδες κι όρκοπάτες 
πού ξένα Αρπάζουν πράγματα και κλίνη μιαίνουν ξένη. 
’Αμέτρητοι! 'Ολοφάνερο γίνεται τοΰτο σ ’ όλους- 

465 πιό πολλή ή σκόνη άπ’ τ6 χρυσό και πιό πολλοί είναι άκόμη 
όσοι κακοί άπ’ τούς αγαθούς· περνούν ανόμοιες στράτες· 
ίσιος γιά τρέξιμο καλός των κακών είναι ό δρόμος, 
μά δσοι άγαθοι σ’ ανήφορο κοπιάζουν. Και γιά τοΰτο 
τόσο οί κακοί στόν άριθμό άπ’ τούς άγαθούς περισσεύουν. 

470 "Αν πάψεις γιά τά τέκνα σου νά καμαρώνεις και νά 
καλεΐς άνάπηρη ζωή συντρόφισσα τού θ εού  μου, 
έδώ τ6 λόγο άς κόψομε κι άμάχητή σου δς είναι 
ή δόξα, άφοΰ ούτε έγώ φθονώ χωμάτινο πατέρα.
Μ’ άν άπ’ τ6 δεύτερο λαχνό τόν πρώτο σημαδεύεις,

475 άκου ένα λόγο άληθινό πού κάνει πόνο ώστόσο.

Ποιός απ’ τά πλήθη τών θνητών άριστο βρήκε τέκνο 
νά κάνει; Καί γιό άνάποδο ποιός τρόπος νά γεννήσει;
"Οχι κατώτερη έφτιαχνε κάποιος είκόνα άπ’ άλλον 
κι ό γλύπτης άπαράλλαχτα φτιάχνει τ’ άγάλματά του.

480 Τό χέρι φτιάχνει τό χρυσό κατά πού ό νοΰς όρίζει 
κι όμορφο στάχυ ό γεωργός άπ’ άγαθό μαζεύει 
σπόρο και καθώς τό ’λπιζε τέλος ό πόθος βρίσκει.
Μόνο ό θνητός ξεκάθαρα τί θά ’ναι δεν τό ξέρει 
ό γόνος του -  καλός, κακός -  πού κάλλιο του τόν θέλει.

485 Φονιά ένας Παύλος τού Χριστού μπορεΐ και νά γεννήσει 
"Αννα ή Καϊάφα μοχθηρό και κάποιο Ιούδα άκόμα.
Καί Ιούδας άν γεννήθηκεν άλλος στήν κακοσύνη, 
ίσως πατέρας νά βρεθεί ίσόθεος Παύλου ή Πέτρου, 
ό πού ’ναι πέτρα άράγιστη καί τά κλειδιά έχει λάβει.

490 Κι άκόμα άν θά γεννήσει γιό κάθε γονιός ή κόρη 
δέν ξέρει- μόνο τη φωτιά της σάρκας σβήνει ή κλίνη.
Πήραν άπ’ τόν πρωτόπλαστον ό Κάϊν και ό "Αβελ σάρκα, 
ό φθονερός κι ό ίερουργός ό άγνός τής θείας θυσίας.
Τού ’Ισαάκ ανάξιος γιός ό Ήσαύ και νά, ό ’Ιακώβ παράξιος
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495 και πλέον, έκ γάρ ένος δίδυμος γόνος ούδέν όμοιος. 
Και Σολομών τά πρώτα σοφός, μετέπειτα κάκιστος, 
ήνίκα θηλυτέρησιν έφωμάρτησεν άλιτραϊς.
'Εμπαλιν αδ Παύλοιο μέγα σθένος Αμφοτέρωθεν, 
δς Χρίστον μεν άτιζεν, έπειτα δε πάσιν έφηνε,

500 τρέψας εις άγαθον ζήλον πυρόεσσαν έρωήν.
Τούτων συζυγίη δε τί δώσομεν; ούδέν έγωγε.
Ού γαρ ζευγννμένοις καταθύμιος έσπεται είκών. 
Ά λλ ’ώς τις στρεπτοΐσιν ίαινόμενος φρένα πεσσοΐς, 
πεσσούς μεν προέηκε, το δ'άρτιον ήέ περισσόν 

505 ού χέρες, αύτόμαται δε λίθων στροφάλιγγες ένεικαν 
ώςρα γάμος, τεκέων άρότης, πινυτούς τε κακούς τε 
ού τέκεν, άλλ ’ έδίδαξε βροτών φύσις ήε μάθησις. 
Ε ίδ ’έτεον ποθέεις γνώναι λόγον, οί μεν άριστοι, 
Πνεύματος ήδέ λόγοιο διαπλάσσοντος, άριστοι.

510 Σπινθήρ εύσεβίης γαρ έν άνθρώποισι κέκρυπται, 
ώς τισιν έν λάεσσι πνρός μένος. Ώς δέ σίδηρος 
κρούμασιν έκ λιθάκων ήκε σέλας, ώς άπό θνητών 
εύσεβίην λοχόωσαν άγει λόγος. Οί δε κάκιστοι, 
μάλλον συζυγίης. ’Ή  γάρ πλέον ένθάδε τίκτει,

515 και κόσμοιο ρέοντας όμόστολος ήλος έραζε 
σάρκα δέων ψυχήν τε κάτω βρίθουσα μολυβδίς, 
και κλήρος τοκέεσσιν όμοιίος άνθάδε μίμνων.

Ά λ λ ’έμπηςτοκέων περιδώμεθα, μή τε συ βάζειν 
τους άγαθούς, ρίψω τε άτασθαλέοντας έγωγε.

520 Τοΐς δ' άλλοις, όππόσσον άγνός βίος έστιν άρε ίων, 
γνοίης κεν φιλότητα θεοΰ, σαρκός τε παχείης, 
σκεψαμένη, κόσμου τε φύσιν και τέρματα όισσά.
Εί γάρ τοι και μικρον άποσκεδάσειας όπωπής 
ή λήμηνρυπόωσαν, άπ’ αδγεος ή σ ύ γ ’ όμίχλην,

525 και γλήνην πετάσειας ές αύγάς ήελίοιο

517,518. Τοκέεσσιν, τοκέων (τεκέεσσιν, τεκέων)· στή μετάφραση 
θηκε τοκέσσιν, τεκέων.
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495 κι άκόμα γόνος δίδυμος παράταιρος ώς πέρα.
Σοφός στη νιότη ό Σολομών στά γηρατειά σκαρτεύει, 
άπό δταν άκολούθησεν άμαρτωλές γυναίκες.
Κι ό Παύλος πού ’χε δύναμη κι άρχή και τέλος ίδια, 
πρώτα νά ύβρίζει τό Χριστό πού διαλαλεΐ κατόπι,

500 σέ φλόγα άλλάζει ζείδωρη τήν πύρινην όρμή του.
Τί θά προσφέρομε άπ’ αύτά στό γάμο; Έγώ μήτ’ ένα- 
σέ δσους με γάμο δένονται δέν άκλουθεΐ ή εικόνα 
πού θέλουν άλλα σάν αύτόν πού χαίρεται στά ζάρια 
τά παίζει και τά ρίχνει αύτός και δέ βγάζει τό χέρι 

505 μονά ή ζυγά, μά βγαίνουνε στό παίξιμο δ,τι λάχει, 
έτσι κι ό γάμος κι ή σπορά των τέκνων δέ γεννούνε 
τό φρόνιμο είτε τόν κακό μά ή διδαχή κι ή φύση.
Κι άν θέλεις λόγο άληθινό νά μάθεις oi άριστοι είναι 
τό πνεύμα δπως τούς θέλησε κι ό λόγος πού παιδεύει.

510 Εύλάβειας σπίθα έχει κρυφτεί μές στήν ψυχή τού άνθρώπου 
καθώς στίς πέτρες δύναμη φωτιάς· κι ώς βγάζει φλόγα 
τήν πέτρα ώς κρούει τό σίδερο κι άπ’ τούς θνητούς παρόμοια 
ό λόγος βγάζει τήν κρυφτήν εύσέβεια. Ναί, τού γάμου 
oi πιό κακοί είναι βλάστημα πού αύτός γεννάει δώ κάτου 

515 τού κόσμου όμόϋλος πού κυλάει δεσμός πού μέ τό χώμα 
δένει τή σάρκα και τραβάει -  βαρίδι -  πρός τά κάτω 
κάθε ψυχή, μέ τούς γονιούς δμοιο ν ’ άφήνει κλήρο.

Μά τά παιδιά άς τ’ άφήσουμε και γι’ άγαθούς σύ μήτε 
νά μού μιλάς και πάλι έγώ &ς άφήσω κάθε άνάξιο.

520 Ά π ό  άλλα πόσο άνώτερη ή άγνή ζωή θά μάθεις
πώς είναι, άν στοχαστείς τού θεού  και τής βαριάς τής σάρκας 
τόν έρωτα, τού κόσμου αύτού τή φύση καί τά τέλη 
τά δύο. Κι άν άπ’ τά μάτια σου λίγο μονάχα διώξεις 
τήν κρούστα τήν άκάθαρτη, τό σκότος άπ’ τή λάμψη 

525 καί τά στηλώσεις καί τά δυο στοϋ Ήλιου μας τό φέγγος
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ήμετέρου, καθαρφ δε νόω λεύσειας άπαντα, 
δήεις παρθενίην μέν δλην άνάθημα θεοϊο,
Χροσου τ' ήλεκτρου τε φαάντερον, ήδ’ έλέφαντος, 
εΰσκοπον, εόδιόωσαν, έδπτερον, ύψικάρηνον,

530 κούφην, παμφανόωσαν, άνω χθονός, άστήρικτον 
γαίης έν γυάλοισιν, έν άστεϊδ’ εύροθεμέθλφ 
ούρανίφ, кал σαρκός άπόπροθι ναιετάοοσαν, 
χειρών άμφοτέρων τη μεν κατέχοοσαν άγήρω 
ζωήν, τη δ ’ έτέρη πλούτον και κοδος άπαυστον 

535 ούχ ώς δή φερέοικον όπ ’ άχθεϊ όστρακόεντι 
έλκουσαν μογερώς ύγρον δέμας ίχνεσι νωθροΐς, 
ού Χριστφ καί σαρκι μεριζομένψ βασιλήϊ, 
ούδέ, ώς άμφιβίοισι νόμος, και χέρσον Αχούσαν 
кал μαλακοϊς ναίουσαν έν οδασι νυκτι кал ήοΐ,

540 άλλα θεοΰ πέμποοσαν δλον νοόν, έκ δε θεοϊο  
κρείσσοσι και τεκέων γεννήμασιν εύθαλέοοσαν, 
έλπωρη, καθαροΐς τε νοήμασιν έκ καθαροϊο.

Συζυγίην δ ’ αύ πάμπαν άπο Χριστοΐο θέοοσαν 
βράσμασιν ούλομένοιο χοός, κόσμου τε μερίμναις 

545 παντοίας, ή βαών έφαπτομένην γε θεοιο.
Ώς yäp όμοδ λεύσσουσα κόρη δύο, ήέ πρόσωπα, 
ήέ και έν σελίδεσσι γεγραμμένα γράμματα δισσαΐς, 
ούχ δλον άτρεκέως τόπον ήρπασεν, ίεμένη περ, 
άλλα το μεν κατέμαρψε, τό δ ’ έκφυγεν δψιν άραιήν 

550 σκιδναμένην, ώς οίστρος έπ ’ άμφοτέροισιν άφαυρός, 
κόσμφ τε, Χριστφ τε, ό δ ’έμπεδος ε/ς ένα τείνων. 
’Ή  γάρ Χριστόν έχων τις δλον, άλόγησε δάμαρτος, 
ή τίων φιλότητα χοός, Χριστοΐο λέλασται.
Ή δη καί τιν’δπωτα λιθοξόον, ήέ τιν’έργων 

555 ϊδριν δοορατέων, πινοτοος και φράδμονας άνδρας- 
ίθείην στάθμησιν έπήν διατεκμήρωνται, 
ώς φαέων έτερον μέν ύπό βλεφάροιση έδησαν,



ΠΟΙΗΜΑ Α’, ΕΓΚΩΜΙΟ ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ 49

κι δταν μέ νού όλοκάθαρο τά πράγματα άντικρίσεις, 
ή Παρθενία άφιέρωμα στό θ ε ό  θά μάθεις είναι 
λαμπρότερη άπό φίλντισι, χρυσό είτε κεχριμπάρι 
δλη γαλήνη, φρόνιμη, ψηλόκορφη, φτεράτη,

530 άνάλαφρη και πάμφωτη, πάνω άπ’ τή γή και δίχως 
στής γης έπάνω ν ’ άκουμπά μά στήν ούράνια πόλη, 
πού είναι πλατυθεμέλιωτη, ξένη άπό τούς άνθρώπους, 
πού ’χει δυό χέρια και κρατά μέ τό ’να τήν αΙώνια 
ζωή και τόν πλούτο στ’ άλλο της και τήν άτέλειωτη έχει 

535 δόξα. Δέν περιφέρνει όκνά τ’ όστράκινο καυκί της 
ξεπνοϊσμένη σέρνοντας τ’ άπηχτο τό κορμί της.
Δέν πάει μισή μέ τό Χριστό κι άλλη μισή στήν σάρκα, 
νύχτα δέ μένει στή στεριά καθώς στ’ άμφίβια νόμος 
κι ούτε στά μαλακά νερά τήν κάθε αύγή ξαπλώνει.

540 Στέλνει δλο της τό νού στό θ ε ό  κι άπ’ τό θ ε ό  έχει πλούτο 
γεννήματα πανόμορφα καλύτερα άπό τέκνα 
έλπίδες άπ’ τόν καθαρό και στοχασμούς καθάριους.

Ό  γάμος τώρα άπ’ τό Χριστό τρεχάτος ξεμακραίνει 
καθώς τόν δέρνουν τής σαρκός κι οί μέριμνες τού κόσμου 

545 κάθε λογής και μοναχά λίγο τόν θ εό ν  άγγίζει.
Γιατί, δπως δύο βλέποντας πρόσωπα είτε κεφάλια 
ή και μαζί σελίδες δυό μέ γράμματα γεμάτες, 
άκέρια εικόνα άδύνατο ν ’ άρπάξεις κι δς τό θέλεις· 
μά τό ’να άρπάζεις άπ’ τά δυό, τ’ άλλο γλιστρά άπό βλέμμα 

550 σκόρπιο κι άνάριο, έτσι λειψός κι ό έρωτας για τά δύο, 
τόν κόσμο άλλά και τό Χριστό- σωστός ό έρωτας στό ’να. 
~Η &ν έχεις δλο τό Χριστό, βγαίνει άπ’ τό νού ή γυναίκα 
ή λησμονήθηκε ό Χριστός άπ’ τή λατρεία τής σάρκας. 
Είδα συχνά τό μαρμαρά, τόν ξυλουργό άπ’ τήν άλλη,

555 άνθρώπους πού ’ναι φρόνιμοι κι είναι σοφοί στήν τέχνη, 
τό ίσιο μέ τή στάφνη τους για νά καλοζυγίσουν 
τό ’να κάτ’ άπ’ τά βλέφαρα μάτι τους φυλακίζουν
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τφ  δ ’έτέρφ πέμψαντες δλον φάος εις £ν άγερθεν, 
άτρεκίης έτύχησαν, ό δ ’ ώμάρτησε σίδηρος·

560 ώς πόθος εις £ν ιών, Χρίστον πλέον έγγυς έλαύνει, 
δς ποθέει ποθέοντα, και είσορόωντα δέδορκεν, 
είσορόωντα δέδορκε, και άντιάει προσιόντι.
"Οσσον τις ποθέει, και δέρκεται, δσσον δπωπεν. 
Τόσσον και ποθέεν κύκλος Ανελίσσεται έσθλός.

565 Töv μεν έγώ ποθέουσα, λίπον βίον, ούδε δυνάσθην 
δμμα βαλεΐν έτέρωσε- γλυκΰς δέ με δεσμός έρνκει 
κάλλεος ίσχανόωσαν, δ μεν φρένας έπτοίησε 
δερκομένης, έπ ’ έμοι δε τινάξατο παμφανόωντα 
πυρσόν, δ λψ  καλήν τε και αίγλήεσσαν έθηκε.

570 Μοδνος yap τε πόθων και κάλλεος αϊσαν άγείρει 
έξ έρατοΰ ποθέοντι■ ό δ ’ δλβιος, δστις έδεκτο.
Άλλα συ και πόθον άλλον ένι στήθεσσιν άέζεις, 
και φρονέεις, ώς μάλλον έπ ’ ούρανίαις πελάουσα, 
εϊνεκα, φής, τεκέων και κτήσιος ήδ'ε τοκήων,

575 ώς έλαφρών, έλαφρών δε σοφη πόθος έστιν ακερδής, 
νηΰς όλίγη, βαιός τε πόρος, και κέρδος έλαφρον 
των ούχ ίσταμένων. Σόι δε πλόος ούτος άπειρων, 
και πορθμόν περόωσα, έπεύχεο ποντοπορεύειν 
ιστία κολπώσασα δι ’ οϊδματος Ίονίοιο.

580 Πνοιή ταΰτα φέρει, και βέλτερον, ε ϊ τις άρε ίω ν  
εί δε και άντιόωσα μικρός μόρος ένθέδε θνήσκειν. 
Ψυχής δε πλόος έστϊ μέγας και πνεύματος έσθλοϋ.
Tfj ρα περιτρομέουσα, πλέον Χριστοϊο δέδραγμαι ■ 
ούκ οίον, ποθέω δε και εύδιόωσά περ έμπης 

585 Χρίστον έμόν, πόθον άγνόν, δς έμπεδός έστι ποθεΰσιν. 
”0 ς  τις δ ’ αύ χατέων λεύσσει πρόςχεΐρα θεοΐο, 
ού χατέειν δοκέων, καιρ'οΰ πόθον αίψα λέλοιπεν.
Ε ί yap όϊστεύσειε τεήν φρένα Χριστός άνωθεν, 
και μεσάτην τρώσειεν άναψύχοντι βελέμνω,

575. ’Εννοούνταν τα πράγματα τής ζωής γονείς, παιδιά, πλούτη κ.ο.κ.
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και στ’ άλλο συναθροίζοντας δλο τό φως τό στέρνουν 
πέρα και βρίσκουν τό σωστό, τό σίδερο άκολουθάει.

560 Κι ό πόθος σ’ ένα κλίνοντας πιό στό Χριστό μας φέρνει, 
όπου ποθεί όποιον τόν ποθεί και βλέπει όποιον τόν βλέπει 
όπού θωρεΐ όποιον τόν θωρεΐ, δέχεται όποιον σιμώνει. 
'Ό σο ποθείς τόσο θωρεΐς κι δσο θωρεΐ κανένας 
τόσο καί πιότερο ποθεί’ κύκλος λαμπρός πού κλείνει.

565 Αύτόν ποθούσα κι έζησα τή ζωή και δέν μπορούσα
νά στρέψω άλλου τά μάτια μου, γλυκός δεςτμός μ’ έκράτει. 
Ποθούσα έγώ τήν όμορφιά πού βλέποντας τά φρένα 
μού θάμπωσε και τίναξεν όλόλαμπρο σ’ έμένα 
πυρσό κι ώραία κι άστραφτερήν άκέρια μ’ έχει κάνει.

570 Ό  μόνος πόθος πού άποσπά τής όμορφιάς μεράδι 
άπό τόν ποθητό- κι αύτός πού έδέχθη εύτυχισμένος.
Μά έσύ κι ένα άλλον έρωτα στό στήθος μέσα θρέφεις 
κι έτσι στά ουράνια πιό κοντά πιστεύεις πώς σιμώνεις 
γιά τέκνα ώς λες και κτήματα καθώς και γιά γονέους.

575 ΤΩ άσήμαντα! καί γιά σοφή πόθος μέ δίχως κέρδος.
Μικρό καράβι, πέρασμα σύντομο, κέρδος λίγο 
άπ’ όσα ρέουν. Μ’ άτέλειωτο γιά σέ αύτό τό ταξίδι.
Κι αύλάκι δρασκελίζοντας θά νιώθεις ποντοπόρος 
πώς έγινες μ’ όλάνοιχτα πανιά στό Ίόνιο κύμα.

580 Τά σπρώχνει ό άνεμος γοργά και κάλλιο άν ούριος είναι- 
μ’ άν είναι άντίθετος, πικρός έδώ κι ό θάνατός του.
Μακρύ ταξίδι έχει ή ψυχή καί θέλει πρίμο άγέρα.
Τρέμω γι’ αύτήν και τό Χριστό σφιχτότερα άγκαλιάζω- 
κι δχι μονάχα άλλά ποθώ και στή γαλήνη μέσα

585 μέ πόθο τό Χριστό μου άγνό πού σ ’ όσους τόν ποθούνε 
μένει. Μά κι άπό στέρηση στοΰ θ εού  όποιος ρίχνει βλέμμα 
τό χέρι, &ν πάψει ή στέρηση, πρόσκαιρος σβήνει ό πόθος. 
"Αν ό Χριστός άπό ψηλά σαϊτέψει τήν ψυχή σου 
καταμεσίς βαρώντας τη μέ τό ζωογόνο βέλος,
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590 άμφοτέρους κεν έρωτας έποπτεύουσ ’ έκάτερθεν, 
γνοίης κέντρον άνακτος δσον γλυκερώτερόν έστι.

Τί πλέον; υίήεσσιν άναχλοάζουσι τοκήες 
γηροκόμοις, άλόγω τε πόσις, άλοχός τε άκοίτη. 
Ξυναι δ ’ εύφροσύναι τε, και άλγεα και μελεδώναι 

595 κοοφότεραι, σκάζοντι δέ τις βεβαώς μ έγ’ έρεισμα. 
Αύτάρ έμοι τοκέες μέν, δσοι καλόν έξεδίδαξαν, 
παΐδες δ \ οΰς έδίδαξα. 'Ομόζυγα δ ’ οϊον έδέγμην 
Χριστόν, δς άζυγέας προσπτύσσεται έξοχον άλλων, 
εί кал πασι πάγη, σταυρόν τ ’ έπι πάντας άειρεν.

600 ΤΩι καί καγχαλόωσα, και ήν άποθύμια βάλλη, 
χαίρω, καί με τίθησιν έλαφροτέρην και άνίη, 
ώς χρυσον χοάνοισι καθαιρόμενον ρυπόωντα. 
Σωφροσύνης δ ’ ήν σοί γε γάμος και δεσμός έέργει, 
τής μέν έγών ού σάρκα, λόγον δ ’ έπίκουρον έθηκα, 

605 και πόθον, δς κρατέων άλλότριον έκτος έθηκεν, 
ώς τις έλαφροτέροισι λέων θήρεσσιν έπιστάς. 
Σάρκες γάρ τελέθουσιν όμόφρονες έν παθέεσσг 
τοΰνεκα καί τιν ’ ίσασι φέρειν χάριν άλλήλησι.

Σοι βέβριθε τράπεζα, τρύφος δ ’ έμε μικρόν έθρεψεν, 
610 ώς και χιλιάδας Χριστόςμέγας έν ποτ' έρήμοις, 

σοι ποτόν ήμερίδων, τό δ ’ έμόν μέθυ πλούσιον αίεί. 
Κρήναι, кш ποταμοί, και φρείατα μακρά νάουσι.
Σοι λιπόωντα πρόσωπα, και είματα σιγαλόεντα, 
κόσμος έμοι ρυπόωσα κόμη, και είματα λυπρά.

615 ΕΪμα φέρω χρυσοϊσι τινασσόμενον θυσάνοισι 
Χριστόν, έμής ψυχής κρυπτόν περικαλλέα κόσμον. 
Εύνή σοι μαλακή, τα δε ρήγεα σάκκος έμοιγε, 
και στιβάς δαπέδφ, και δάκρυσι δευομένη χθών. 
Σόι τιμήεις χρυσός, έμοι κόνις ίμερόεσσα.

620 Μόσχου γαυροτέρη σύ, κατηφιόωσα νένευκα.

612. Μνήμη 'Ομήρου Ί λ .Φ , 197.
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πρός τ’ ούρανοΰ τό βασιλιά καί τούς καλούς θαμπώνει.
Τοΰ ένός και τοΰ άλλου τ’ άσχημα &ς σωπάσομε, έτσι πρέπει 

655 ή Παρθενία μέ στόμα άγνό ψεγάδι νά μή βγάλει.
Μά δν σύ ψεγάδια σφεντονάς στήν Παρθενία τή θεία, 
άν τή ζωή μου ντρόπιασε κάποιος και λίγο μόνο 
και τοΰ Χριστού μου λέρωσε τόν άσπιλο χιτώνα, 
μές στήν κακία άφοΰ δέχτηκε τό πρώτο άπ’ τ’ άγαθά σου 

660 όποιος άργά παντρεύτηκε, τοΰ άγνοΰ μεγάλου βίου 
προδότης, θά τοΰ πώ κι έγώ γι’ άτιμασμένη κλίνη 
άπό άλιτήριο πού άψηφά τις άπειλές τοΰ θ εοΰ  μου.
Τοΰτο είναι τό χειρότερο κακό μές στούς άνθρώπους, 
πού πιο άπ’ τήν άγρια τή φωτιά τά σπλάχνα τους άνάβει,

665 στήν ξένη δταν κακόβουλα κάποιος σιμώνει κλίνη 
κι έχει παιδιά κι έρωτικήν άγάπη πού άμφιβάλλει.

Μά έσέ οί μοιχοί κακόβουλα καθόλου άπό τό γάμο 
δέ σ ’ έμποδίζουν μά κι αύτός σέ παίρνει πού μαχαίρι 
στό πλευρό χώνει τοΰ μοιχοΰ θανάσιμο κι άκόμα 

670 σταλάζει τό αΐμαάλλά κι αύτός πού τό σπαθί γλυτώνει. 
’Ανόητος ποιός άπ’ τήν ψυχή τόν πόθο τοΰ Χριστοΰ μου 
θά βγάλει; Βότσαλο μικρό, δέ σταματάει ποτάμι, 
ούτε σωστό, ούτε ταιριαστό· πολύ καλύτερο είναι 
νά πέφτουν λίγοι, δταν πολλοί ψηλά τραβοΰν (άν πρέπει 

675 τέτοιο ένα λόγο έγώ νά πώ πού ή γλώσσα δέν τόν θέλει) 
κι δχι νά μένουν χαμηλά μή λιώσουν τά φτερά τους.
Τοΰ Χριστοΰ δόξα είναι οί καλοί κι δσοι κακοί πετοΰνε 
άπό άμυαλιά στόν ούρανό πέτρες, στήν κεφαλή τους 
δέχονται τις κακίες τους καί τις ντροπές πού κάνουν.

680 Πρώτα ό Εωσφόρος άγγελος ήταν. Μά στούς ουράνιους, 
κι &ς έπεσεν, ή δόξα τους έμεινε, δπως κι ό ’Ιούδας 
καμιά ντροπή δέν άφησε τούς μαθητές μά έκεΐνος 
μονάχα έχάθη κι έμειναν άριστοι ώς ή σαν οί άλλοι.
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Καγχάζεις γελόωσα, παρήϊον об ποτ’ έλυσα.
Κύδεος ίμείρεις, το δ ’ έμον κλέος ούκ έπϊ γαίης.

Αύταρ έπην δή ταΰτα διαθρήσης και ϊδηαι, 
άθρει και τα γάμοιο προσάντεα λάτρισι σάρκός.

625 'Ώνιός έστι δάμαρτι πόσις, και τουδε χέρειον 
πολλάκις ούδ ’ άγαθός, και ώνιος εύνις άκοίτη 
πολλάκι και στυγερή· τυκτόν κακόν, ούδ' άπόπεμπτον. 
Ε ίμεν γάρ έσθλοι και όμόφρονες, είς £ν ιόντων 
κουφότερος βιότοιο πλόος και μικτός άήτης.

630 Ε ί δε κακοί, πόνος ένδον έφέστιος, έχθος άπαυστον. 
θήσομεν ο6τε κακούς, καί όμόφρονας· άλλα βαρεία 
πολλάκι кал νεόνυμφον έπι ζυγόν ήλυθε μοίρη. 
Νυμφίος, είτα νέκυς· θάλαμος, τάφος■ άμμιγα τερπνοΐς 
άλγεα μικρον άεισμα, παροίτερον έσθλον άνιγροΰ.

635 'Αλλος πυρσόν άνήψε γαμήλιον, έσβεσεν άλλος.
"Αλλον τις δ ’ όνόμηνε πάϊς πατέρ’, άλλος άτεκνος 
έξαπίνης, δρπηξ τις δπως άνέμοιο τιναχθείς.
"Αρτι κόρη, μετέπειτα γυνή, μετέπειτα δε χήρη 
Νυκτι μιη τάδε πάντα, και ήματι πολλάκι μούνφ.

640 Έλκομένη πλοκάμους, κόσμον τ ’άπο τήλε βαλοΰσα 
νυμφίδιον, δρύπτουσα παρήϊα χερσϊν άραιαϊς, 
αίδώ παρθενίης πικροϊς παθέεσσι λιποΰσα, 
αίνόμορον καλέουσα πόσιν, και οίκον έρημον 
μυρομένη, χήρόν τε λέχος, και πένθος άωρον.

645 Σιγήσω τοκετοΐο βέλη και άχθεα νεκρά
μήτρης £ν λαγόνεσσι, πικρον και άμήτορα καρπόν, 
ού τεκέων, τεκέων δε τάφους πάρος, είτα τεκούσας, 
πρεσβυτέρους τοκετοΐο μύρους, άλοχύν τε λοχείην. 
Σιγώ δ ’ ήλιτύμηνα, και έκφρονα, και παράσημα,

650 λώβην άνδρομέης γενεής, και παίγνια σαρκός.
Ταΰτα ταλαντεύοι τις, δπη πλάστιγγος έρωή 
δερκόμενος, και πολλον έμός βίος ΰψος άνέλκοι
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γελάς πλατιά, κι ουδέποτε τά χείλη μου έχω άνοίξει- 
τη δόξα λαχταράς, στή γή δεν ψάχνω τή δική μου.

Κι δταν αύτά καλά τά δεις και τά παρατηρήσεις, 
δές και του γάμου τά δεινά για όσους ποθοΰν τή σάρκα. 

625 Γιά τή γυναίκα άγοραστής ό άντρας, δχι άξιος πάντα 
και γιά τόν άντρα άγοραστής είναι ή γυναίκα πάλι 
και μισητή συχνά, κακό φτιαχτό κι άχώριστό μας.
Καλοί άν είναι και συμφωνοΰν και τό ίδιο άν κυνηγοΰνε, 
λαφρύνει τό ταξίδι τους μέ σιγανόν άγέρα- 

630 κακοί, στό σπίτι κατοικούν πόνος κι άδιάκοπη έχτρα. 
Καλοί κι όμόγνωμοι κι οί δυό, μά στον καινούργιο γάμο 
πολλές φορές μοίρα σκληρή έρχεται καί σταλιάζει· 
πέφτει ό γαμπρός κι ό θάλαμος τάφος, χαρές και λύπες· 
μικρός χαρούμενος σκοπός πρώτα, κι ή λύπη φτάνει.

635 "Αλλος τοΰ γάμου τό κερί τ’ άναψε, άλλος τό σβήνει· 
κάποιο παιδί άλλον φώναξε πατέρα κι άλλος δίχως 
παιδιά άπομένει, σά βλαστός πού μάδησε ό άγέρας. 
Γυναίκα ή κόρη στή στιγμή καί νάτη τώρα χήρα- 
καί σέ μια νύχτα μόνο αύτά, συχνά καί σέ μια μέρα.

640 Πώς ξεριζώνει τά μαλλιά καί τά νυφιάτικα δλα 
στολίδια άφοΰ τά πέταξε τά μάγουλά της σκίζει 
χάνοντας τήν παρθενική ντροπή άπ’ τά τόσα πάθη.
Τόν άντρα τόν κακότυχο καλεΐ, θρηνεί τό σπίτι 
τ’ όλάδειο καί τήν όρφανή κλίνη καί τ’ άωρο πένθος.

645 Δε λέω τής γέννας τά σπαθιά καί τό νεκρό τό βάρος 
βαθιά στά σπλάγχνα της καρποΰ πικροΰ μέ δίχως μάννα 
πρώτα παιδιών κι δχι παιδιών τάφους κι ύστερα μάννες, 
πριν άπ’ τή γέννα θάνατος κι άγονη ώστόσο γέννα.
Δέ λέω γιά έφταμηνίτικα, κουτά, σημαδεμένα,

650 πληγή τοΰ δόλιου γένους μας, άσχημα άστεΐα τής σάρκας. 
’Ά ς  τά ζυγίζει αύτά κανείς τήν πλάστιγγα κοιτώντας 
ποΰ γέρνει καί σέ ψήλος ποιό πάει ή ζωή ή δική μου
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προς θεόν όψιμέδοντα, πάσι περίφαντος άρίστοις. 
Αίσχεα δ ’άλλήλων σιγήσομεν ώς γάρ έοικε 

655 παρθενίης στόμα σεμνόν έπεσβολίας άλεείνειν.
Ε ί δε σϋ παρθενία προφέρεις θεοειδέϊ μώμοος, 
ε ί  πού τις και βαιόν έμήν ήσχυνε πορείην, 
και Χριστοϊο χιτώνα τον άσπιλον αίσχεϊμίξε, 
σών άγαθών το πρώτον έν άμπλακίησιν ύποστάς, 

660 όψίγάμος, άγνοο τε φυγάς μεγάλου βιότοιο' 
μνήσω δή και έγώ κλοπέης πανταίσχεος εύνής, 
ffv άλιτροι κλέπτουσι, θεοΰ πατέοντες άπειλάς. 
Τούτο γάρ έν θνητοΐσι κακών όλοώτατόν έστι 
πάντων, και μαλεροιο πορός πλέον έγκατα δάπτον, 

665 εδτέ τις άλλοτρίη πελάων κακομήχανος εύνβ, 
και γόνον άμφήριστον έχει, και δεσμόν έρωτος.

Άλλα σε μέν μοιχοί και άλάστορες οϋτι γάμοιο 
εΐργοοσιν γαμέει δε και δς έν'ι φάσγανον ήκε 
δυσμενέος πλευρήν μοιχοκτόνον, είσέτι λύθρου 

670 στάζων άνδρομέοιο, και δς ύπάλυξεν άκωκήν.
Τών δέ με τίς Χριστοϊο πόθον άποτηλόθι θήσει 
άφραδέων, ψηφις δέ μικρή ρόον εύρυν έφέζει;
Ού θέμις, ούδ’ έπέοικεν, έπει πολύ λώϊόν έστιν, 
αίρομένων πλεόνων, πίπτειν τινάς (εί θέμις είπεΐν 

675 τόνδε λόγον γλώσσ^σιν έναντίον), ήέχαμάζε 
μίμνειν δειδιότας, μή ποο πτερόν ές χθόνα ρεύση.
Οί μέν γάρ έσθλοί, Χρίστου κλέος, οί δέ κάκιστοι, 
ώς τε λίθον πέμποντες ές ούρανον άφραδίησι, 
δέχνυνται κακίην τε και αίσχεα οϊσι καρήνοις.

680 άγγελος ην τοπάροιθεν Εωσφόρος. Άλλα πεσόντος, 
ούρανίοις παρέμιμνεν έόν κλέος, ώς δέ μαθηταΐς 
ούδέν Ιούδας όνειδος, έπει πέσεν, ά λλ’όμέν ώκα 
έξ άριθμοδ λογάδων, οί δ ’ένδεκα μίμνον άριστοι.
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πρός τ’ ούρανοΰ τό βασιλιά καί τούς καλούς θαμπώνει.
Τοΰ ένός καί τοΰ άλλου τ’ άσχημα ας σωπάσομε, έτσι πρέπει 

655 ή Παρθενία μέ στόμα άγνό ψεγάδι νά μή βγάλει.
Μά αν σύ ψεγάδια σφεντονάς στην Παρθενία τή θεία, 
άν τή ζωή μου ντρόπιασε κάποιος καί λίγο μόνο 
καί τού Χριστού μου λέρωσε τόν άσπιλο χιτώνα, 
μές στήν κακία άφού δέχτηκε τό πρώτο άπ’ τ’ άγαθά σου 

660 όποιος άργά παντρεύτηκε, τοΰ άγνοΰ μεγάλου βίου 
προδότης, θά τού πώ κι έγώ γ ι’ άτιμασμένη κλίνη 
άπό άλιτήριο πού άψηφά τις άπειλές τοΰ θ εο ΰ  μου.
Τοΰτο είναι τό χειρότερο κακό μές στούς άνθρώπους, 
πού πιο άπ’ τήν άγρια τή φωτιά τά σπλάχνα τους άνάβει,

665 στήν ξένη όταν κακόβουλα κάποιος σιμώνει κλίνη 
κι έχει παιδιά κι έρωτικήν αγάπη πού άμφιβάλλει.

Μά εσέ οί μοιχοί κακόβουλα καθόλου άπό τό γάμο 
δέ σ ’ έμποδίζουν- μά κι αύτός σέ παίρνει πού μαχαίρι 
στο πλευρό χώνει τού μοιχοΰ θανάσιμο κι άκόμα 

670 σταλάζει τό αίμα άλλά κι αύτός πού τό σπαθί γλυτώνει. 
’Ανόητος ποιός άπ’ τήν ψυχή τόν πόθο τοΰ Χριστού μου 
θά βγάλει; Βότσαλο μικρό, δέ σταματάει ποτάμι, 
ούτε σωστό, ούτε ταιριαστό· πολύ καλύτερο είναι 
νά πέφτουν λίγοι, όταν πολλοί ψηλά τραβούν (αν πρέπει 

675 τέτοιο ένα λόγο έγώ νά πώ πού ή γλώσσα δέν τόν θέλει) 
κι όχι νά μένουν χαμηλά μή λιώσουν τά φτερά τους.
Τ οΰ Χρίστου δόξα είναι οί καλοί κι όσοι κακοί πετοΰνε 
άπό άμυαλιά στόν ούρανό πέτρες, στήν κεφαλή τους 
δέχονται τις κακίες τους καί τις ντροπές πού κάνουν.

680 Πρώτα ό 'Εωσφόρος άγγελος ήταν. Μά στούς ούράνιους, 
κι ας έπεσεν, ή δόξα τους έμεινε, όπως κι ό ’Ιούδας 
καμιά ντροπή δέν άφησε_τούς μαθητές μά έκεΐνος 
μονάχα έχάθη κι έμειναν άριστοι-ώς ήσαν οί άλλοι.
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Και πόντος τιν' δλεσσεν, ό δ ’ ιστία λευκά πετάσσας,
685 πλώει ναυηγοΰ λεύσσων τάφον, ή άπό τύμβου 

πείσματα λυσάμενος, πρυμνήσια δ ’ ένθεν άνήψε.
Μήτερ έμή, κέλειά με λιπεΐν βιον ώ δ’ άνιόντα, 
ή'ε λόγον στήσωμεν, έπει κράτος έστ'ι θυγατρός,
Κάρτος έμόν, τοκέων δε και ώς κράτος; Ε ί δ ’ δτι μήτηρ 

690 παρθενίης συ γέγηθας, δσον κλέος έστιν έμοΐο;

Ούκ άΐεις δτι πάντες, δσους κατέλεξας άρίστους, 
έκ τοκέων, τοκέων δε δικαιότεροι και άρείους;
Και Χρίστος Μαρίης μέν, άτάρ πολυ φέρτερός έστιν, 
ούκ οίον Μαρίης τε, και οΒς περί σάρκες έχουσιν,

695 άλλα και ούρανός εύρος δσους νόας άμφικαλύπτει.
Καί στάχυς έξ όλίγου μέν, άτάρ στάχυς έβλάστησε 
σπέρματος, έκ ψαμάθου δε μ έγ’ έξοχος έπλετο χρυσός. 
Ή δε λόγοιο κορωνίς' έπ ’ άμφοτέροισι βίοισιν, 
άζυγίη τε γάμφ τε, τίν’ είκόνα μύθος έφεύροι.

700 Ώ δέ κεν άθρήσειας έμου μύθοιο τελευτήν 
χειμέριοι νιφάδες, τά δε γ ’άνθεα εϊαρος ώρη, 
και πολιή ρικνόϊο, το δε σθένος ήβώοντος.
”.Ηδη δ ’ άνθεα μέν γ ’ ένι χείματι, χειμέριοι δε 
ώφθησαν νιφάδες ποτ’ έν ήμασιν είαρινοΐσι.

705 Кал πολιήν άνέτειλε νέος, καί γήρας έλαφρον 
έδρακον άρτιχνόοιο πολυ σθεναρώτερον άνδρός.
Ώς ăpa συζυγίη μεν έφυ χθονός, άζυγίη δε 
Χριστού παμβασιλήος όμόζυγος. Άλλα και έμπης 
παυράκι παρθενίη μέν έπι χθόνα νεΰσε βαρεία,

710 συζυγίη δ ’ ήϊξε πρ'ος ούρανόν, ένθεν άέλπτως 
άμφω ψευδόμεναι, ή μεν γάμον, ή δέ κορείην.

’Αλλά, φίλοι τοκέες τε και άζυγες είσέτι κούροι, 
μέχρι τίνος χθαμαλοΐσιν έοικότες ή'ε χελώναις, 
ή και λοξοβάμοισι και όκταπόδεσσι παγούροις,
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Κι έναν κατάπιε ή θάλασσα μ’ άνοίγει τά πανιά του 
685 ό άλλος καί πλέει κοιτάζοντας τοΰ ναυαγού τόν τάφο 

ή άπό τό μνήμα τά σκοινιά λύνει δπου τά ’χε δέσει. 
Μάννα, μου όρίζεις τή ζωή ν ’ άφήσω πού άνεβαίνει 
ή πιά σιωπή, άφοΰ ή δύναμη τής θυγατέρας είναι 
ή δύναμή μου καί γι’ αύτό και των γονιών μου. Κι δταν 

690 χαίρεσαι έσύ σά μάννα της, πόση ή δική μου δόξα;

'Ό σους έμέτρησες έδώ δέν άκουσες πώς δλοι 
άπό γονείς κι άπ’ τούς γονείς πιό δίκαιοι καί πιο πάνω; 
Μάννα ή Μαρία τοΰ Χριστού, μ’ αύτός άνώτερός της 
κι δχι άπό κείνην μοναχά κι άπ’ δσους ζοΰν στή σάρκα 

695 άλλά κι άπό δσα ό ουρανός πνεύματα μύρια κλείνει.
Καί νά, τό άστάχυ, άπό μικρό σπόρο μ’ άστάχυ βγαίνει 
καινά, άπ’ τούς άμμους άστραψε τό υπέροχο χρυσάφι. 
Καί τώρα ό λόγος μου μέ ποιά θά στεφανώσει εικόνα 
τούς δύο τούς βίους, τό μοναχό καί τό συντροφιασμένο; 

700 Νά, ποιάν εικόνα θά ’βλεπες τοΰ λόγου μου στεφάνι.
Τό χιόνι είναι τής χειμωνιάς, τής άνοιξης τά ρόδα 
τ’ άσπρα μαλλιά τ’ άδύναμου κι ή λεβεντιά τής νιότης. 
Μές στό χειμώνα τώρα άνθοΰν λουλούδια καί σέ μέρες 
τής άνοιξης πέφτει πυκνό τό χιόνι τοΰ χειμώνα.

705 Μ ’ άσπρα μαλλιά φοράει ό νέος κι είδα έλαφρό τό γέρο 
καί άπό τό νιό πιό δυνατό πού πιάνει νά χνουδιάζει. 
"Ετσι στ’ άλήθεια είναι τής γής ό γάμος, κι ή άγαμία 
συντρόφισσα τοΰ βασιλιά Χριστοΰ. Κι ώστόσο νά τη 
ή Παρθενία πρός τή γή βαριά πού χαμηλώνει 

710 κι δρμησε γιά τόν ουρανόν ό γάμος γιά νά παίζουν 
τό γάμο έκείνη ψέματα κι αύτός τήν άγαμία.

Φίλοι, γονείς κι έλεύτεροι, άκόμα νέοι δσοι είστε 
ώς πότε μέ τούς χαμηλούς δμοιοι ή καί τις χελώνες 
ή μέ καβούρια όχτάποδα κι δπου λοξά πηγαίνουν
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715 ή δολίχων όφίων σκολιοΐς μηρύμασι γαστρός. 
Ζώοιτε στογερφ βεβαρηότες άχθεϊ σαρκός;
Δεΰρ' άγε και Χριστοΐο παραιφασίην άΐοντες, 
κάλλος τ ’ εόκλείην, πλούτον, γένος, δλβον, άπαντα 
ρίψαντες, κακότητος άπηνέος έκγονα τερπνά,

720 ένθεν άνεγρόμενοι, ζωής έπιβώμεν έλαφρής, 
άγνότατοι καθαροΐσιν όμόφρονες ούρανίοισιν, 
ώς κεν δη μεγάλοιο θεοΰ τελέθοντες όπηδοί, 
γηθόσονοι μέλπωμεν έόρτιον δμνον άνακτν 
εις δέ γάμον λήξαντες, άπ ’ άγλαΐης παραδείσου,

725 και γαϊαν πολύμοχθον, ά θ ’έσπεται όλλυμένοισιν, 
έμπαλιν έξ άδέτοιο βίου πρός κΰδος ϊωμεν, 
кал φυτόν άλσεος έσθλόν, δθεν πέσον άφραδίησι.

Τοΐα και άζυγίη θεοείκελος. Οί δε δικασται 
συζυγίην ποθέοντες, δμως στέψουσι κάρηνον 

730 παρθενίης. Χριστός δε διδούς γέρας άμφοτέροισι, 
την μέν δεξιτερη παραστήσεται έγγύθι χειρί, 
την δ ’ έτέρην λαιη, κΰδος δέ τε και τό μέγιστον.
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715 ή φίδια μακρουλά πού παν μέ τις κοιλιάς τις δίπλες, 
ώς πότε άπό τή μισητή σάρκα θ’ άγκομαχάτε;
Έλατε καί τις συμβουλές άκούοντας τού Χριστού μας, 
δόξα, όμορφιά, πλούτη, γενιά, την εύτυχία, τά πάντα 
πετάξτε τά λαχταριστά σκληρής κακίας τέκνα.

720 Τή σάρκα φεύγοντας στή ζωή τήν άλαφρήν άς μπούμε 
πάναγνοι μέ τούς καθαρούς σύμφωνοι τούς ούράνιους 
τού τρισμεγάλου άκόλουθοι τού θ εού  χαρά γεμάτοι, 
νά μέλψομε στό βασιλιά γιορταστικό τραγούδι· 
κι άφού στό γάμο έφτάσαμε άπό τήν παραδεισένια 

725 λάμψη καί στήν πολύμοχθη γή μ’ δλα τά δεινά της, 
στή δόξα νά γυρίσομε μές άπ’ τήν παρθενία 
και στό περβόλι τ’ δμορφο άπ’ δπου έχω ξεπέσει».

Ή Παρθενία ή θεόμοιαστη τέτοια είπε. Κι δσοι κρίνουν 
τό γάμο κι άν έπιθυμούν θά στεφανώσουν δμως 

730 τήν Παρθενία- κι ό Χριστός κρατώντας δυο στεφάνια 
τή μιά στό χέρι τό δεξι άπό δίπλα θά τήν πάρει, 
τόν άλλο πάλι άπό ζερβά, δόξα κι αύτή μεγάλη.
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Νίκη μεν δη σεΐο, και δς μάλα σαρκος έταΐρος, 
ώδε δίκην δικάσειε. Μικρόν δ ’ έπέεσσιν έμοΐσι, 
παρθένε κυδήεσσα, και άγλαόμητι, περίφρων, 
ουατα παρθεμένη, και έν'ι φρεσι afjai βαλέσθαι

5 μύθον έμόν. Πολιής δέ παραίφασίς έστιν άρίστη.
Μή σε νόος τρώσειεν ϋπερνεφέουσαν έρωαΐς.
Πολλάκι yap πτώσιςμεν άπ'ο χθονός ύψόσ’ άειρεν, 
έςχθόνα δ ’ ΰψοςέθηκε. θεώ  τάδε τέθμια κεΐται, 
εύμενέειν γοεροΐσιν, υπερφιάλους δε κολούειν.

10 Μηδε μικροΐς μέτροισι τεήν σταθμώμενος οίμον, 
είτινα παρθρέξειας άπόδρομον, ή'ε κάκιστον, 
τέρμα πέλειν άρετής τόδ’ όΐεο- ού γάρ άριστον 
των όλίγων προφέρειν. Μέτρον δε σοί έστιν έφετμή, 
και θεός, ού συ γ ’ άπωθε, και εί τροχαλώτερος άλλων.

15 Σκέπτεο μη καθύπερθεν δσων, όπόσων δ ’ ύπένερθεν 
έστηώς, πάντων προφερέστατος εϋχεαι είναι.
Ούρανός εϋρυς ΰπερθε, σ<> δ ’ έν χθαμαλοϊσιν άείρΐ],
’Έκλυον, ώς νεπόδεσσι καθ’ υδατος αύγάζονται

* Α ποτείνεται καί στά δύο φύλα αύτό τό «ύπέροχο ποίημα», όπως χαρακτ 
ζεται στό σχόλιο τού Migne (egregium).

13,14. Τό νόημα τών στίχω ν όλοκληρώνεται στούς δύο έπόμενους.
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Είναι δική σου ή νίκη κι ό σταθερός τής σάρκας φίλος 
τέτοια κρίση θά ’βγάζε. Γιά λίγο στα λόγια μου, 
δοξασμένη παρθένα, μεγαλοστόχαστη καί μυαλωμένη, 
για λίγο στήσε τ’ αύτιά σου καί στήν καρδιά σου βάλε

5 τό λόγο μου- τό πιο καλό είναι ή συμβουλή του άσπρομάλλη.
Μή σέ πληγώσει ό νους καθώς όρμάς πάνω άπ’ τά σύννεφα.
Συχνά ένα πέσιμο σέ πάει άπό τή γή στά ύψη
καί στή γή πάλι τό ψήλωμα σέ ρίχνει. Γιά τό θ ε ό  είναι νόμος
νά συμπαθεί δσους πενθούν κι δριο στούς περήφανους νά βάζει.

10 Μήτε μέ μικρά μέτρα μετρώντας τή ζωή σου, 
αν ξεπεράσεις κάποιο πλανημένο ή άνήμπορο, 
νά τό θαρρείς τής άρετής κορφή· τό πιο σπουδαίο δέν είναι 
νά ξεπερνάς τούς μικρούς. Τό μέτρο σου ας είναι ή έντολή 
κι ό θεός , πού βρίσκεσαι μακριά του κι έτσι τούς άλλους,νά.ξεπερνάς.

15 'Ό σους περνάς μή σκέφτεσαι μά δσους κατώτερός τους είσαι- 
να εύχεσαι νά είσαι άπ’ δλους πιο μπροστά.
Ό  πλατύς ούρανός είναι ψηλά μά εσύ χαμοπετάς.

Ακουσα δτι φωτίζουν τά ψάρια τό φώς τους ρίχνοντας μές στο νερό
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μήνη τ \ ήέλιός τε και άστέρες. Ού μέν άρ’ ο ϊγε  
20 κωφά δ ’ άληθείης ινδάλματα είσορόωντες,

τέρπονθ ’ ώς φωστήρσιν άφαυροτάτοισι τύποιαιν.
0 6  ποτε yap νώτων πολιής άλός έξαναδύντες, 
Άτρεκέως λαμπτήρας έθηήσαντο πάροιθεν 
ή τάχ' έσκέψαντο φάος και παίγνια φωτός.

25 'Ώς τινες· ού yap άνακτος έτήτυμον έδρακον ύψος· 
μικρόν άναθρώσκοντες, έχειν δοκέονσι παν ύψος.

Αλλά συ του μέν έμαρψας, δ δ ' ί,λπεο, τουδ’ έπίβαινε 
βαθμοΐς έν πλεόνεσσιν, άει το πρόσθε δεδορκώς.
Και στάσις έστι κάκιστον έπείγειο δ ’ ώς καταμάρψων. 

30 Μέχρι σε και πυμάτην έπι βαθμίδα Χριστός άνάξει.
Μή δέ σε μώμος δπισθε βάλοι, και γλώσσα κάκιστη 
ιόν έχιδναΐον πέμπουσ’ έπι σοΐσι καλοΐσι, 
δοιαι yap μερόπεσσιν όδοί, και δισσόν όνειδος· 
ή μέν yap τε κακή, και ές τέλος ίσον άγουσα,

35 ή δ ’άγαθή, και τήσδε φίλον τέλος, ώς έπέοικε.
Μώμος δ ’ άμφοτέρησιν έπει γλώσσης τί κεν ήεν 
φέρτερον, εί μούνοισιν έπέχραε τοΐσι κακίστοις;
Νυν δ ’ ή μέν πάντεσσιν όμως άγαθοΐς τε κακοΐς τε 
λύσσα πέλει. Συ δέ μοι φράδμων και έπίσκοπος είναι 

40 άμφοτέρων, και την μέν όπίζεο, ή τις άλιτροΐς 
έσπεται, ώς κακότητα φύγης, την γλώσσα χαλέπτει. 
Τής δ ’ έτέρηςμοι τόσσον έχειν δέος, ήν άγαθοΐσιν 
έχθρός έφοπλίζει πικρήν κακός, δσσον άήτου 
Αγχίαλος πέτρη και κύματος άγνυμένοιο.

45 Μ ήτ’ αίσχρόν ποτε μηδέν, δ πλείοσιν εΰαδε, ρέξης, 
μή τ ’άγαθοδ λήξειας, δ κεν στυγέωσι κάκιστοι.
"Έρδειν δ' εύκλείης μέν έπάξια. Ή  δ ’ άπέησι,

28. Φ ιλ ιπ .3 , 12.
45. Έ ξ ο δ . κεφ. 23.
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ή σελήνη, ό ήλιος, τ’ αστέρια άλλα τά ψάρια τίποτα·
20 κούφια φαντάσματα βλέποντας τής άλήθειας

μέ άπεικονίσματα άχνά, σά νά ήταν αύτά τ’ άστέρια, χαίρονται.
Ποτέ άναπηδώντας άπό τήν έπιφάνεια τής άφρισμένης θάλασσας 
δέν άντίκρισαν άληθινά άπό παλιά τά ούράνια φώτα- 
τότε θά καταλάβαιναν τό φως και τά παιγνίδια του.

25 "Ετσι μερικοί- δέν έχουν τό άληθινό ύψος τού βασιλιά-
λίγο μόνο άναπηδούν καί νομίζουν πώς κέρδισαν δλο τό ύψος.
’Εσύ κάτι πέτυχες κι αύτό πού έλπίζεις κυνήγησέ το 
σέ ψηλότερα σκαλιά, βλέποντας πάντα μπροστά.
Τό χειρότερο είναι νά σταθείς- δοκίμασε, σίγουρος πώς θά πετύχεις 

30 ώσπου ό Χριστός νά σ ’ άνεβάσει στο πάνω πάνω σκαλί.
Μήτε νά σέ χτυπήσει ύπουλα ό Μώμος και ή κάκιστη γλώσσα 
ρίχνοντας στις άρετές σου φαρμάκι τής έχιδνας.
Δύο είναι οί δρόμοι γιά τούς άνθρώπους και διπλή ή ντροπή: 
κακός ό ένας καί σ’ άνάλογο τέλος όδηγεΐ- 

35 καλός ό άλλος καί ποθητό τό τέλος του, δπως τού πρέπει.
Ό  Μώμος καί τούς δύο χτυπά- τί πιο καλό άπό μιά 
γλώσσα πού τούς κακούς μονάχα θά χτυπούσε;
Τώρα όμοια όλους καί τούς δίκαιους καί τούς άδικους 
λυσσασμένα χτυπά.Νά στοχάζεσαι δμως καί νά έξετάζεις

40 καί τούς δυό- ν’ άποφεύγεις αύτόν πού οί πονηροί βαδίζουν, 
γιά ν ’ άποφύγεις τήν κακία πού ή γλώσσα μαστιγώνει- 
καί νά φοβάσαι τον άλλο πού ένάντια στούς άγαθούς 
ό κακός έχθρός πικρά άρματώνει, τόσο δσο τον άνεμο 
ή παραθαλάσσια πέτρα φοβάται καί τό κύμα πού σπάζει.

45 Ποτέ μήν κάνεις κανένα κάκό πού άγαπούν οί πολλοί, 
μήτε νά σταματήσεις τό καλό πού οί αισχροί μισούν.
’Ά ς  είναι τά έργα σου άξια γιά έπαινο- μ’ αν αύτός λείψει
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μή σ έ γ ’ άνιάτω ψεύστης λόγος, ά λλ’ ίθι πρόφρων 
την όδόν. Ο ίδ ' ύλάοιεν έτώσια, ούδέν έρωτος 

50 θειοτέρου βλάψουσιν. Ό  δε φθόνος δμματα τήκοι.
Μηδε σ ύ γ ’έκ Σοδόμων προφυγών, καί τέφραν άλύξας 
τουδε βίου, θείου τε πυρός στονόεσσαν άπειλήν, 
είς Σόδομα βλέψειας, έπει λίθος αίψα παγήση, 
στήλη και κακίης, και άργαλέου θανάτοιο.

55 Μ ηδ’ έκμέν Σοδόμων κλέψης πόδας, έν πεδίοις δε 
γείτοσι δηθύνειν άσσον τ.υρός, άλλα τάχιστα 
σώζεσθαι προς δρος, μή σε πυρος δμβρος έπίσση. 
Μήτε Μην τρομέειν σαρκος φύσιν, ώς άδάμαστον.
Ού θεόθεν yap τάρβος, δ δέσμιον άνδρα τίθησι.

60 Μήτε λϊην σάρκεσσιν έφιέμεναι μαλακησι, 
μή σε κατά κρημνών ρίψη κόρος ού δοκέοντα. 
Πρόφρων μέν τρηχειαν ίθι τρίβον. Ε ί δ ’ έπιβαίης, 
σκέπτεο μή τις δλισθος, δπως έπι τέρμα πελάσσης 
άπτωτος, στεινον δε διεξελάσης πυλεώνα,

65 ένθα φάος τε κλέος τε, κακών τ ’ άμπνευσις απάντων. 
Εί τρομέεις, καλάμην σπινθήρ δτι τυτθδς άνάπτει, 
θάρσεν δμβρος άνωθεν καταψύξει φλόγα πολλήν, 
εύχαί τε, στοναχαί τε, και ήματα δακροόεντα, 
νυκτερινοί μελεδώναι, έρως θ ’ δλος άμφι άνακτα.

70 Τοΐα σαοφροσύνης καλά φάρμακα, οίς σύ, φέριστε, 
ούδ’ είδωλα πόθοιο χερειοτέρου ποτε θήσεις 
σησιν ένι πραπίδεσσιν, άγνόν δέ τε καί νόον έξεις, 
ώς νηός μεγάλοιο θεοΰ και Πνεύματος αίγλη.'

Παρθένε, παρθένος ίσθι και οΰασι, καϊ φαέεσσι,
75 και γλώσσυ· πασιν γάρ έπίτροχός έστιν άμαρτάς· 

οδατα μέν πτερόοιτο μόνοις έσθλοίσι λόγοισ!\ 
αίσχροϊσι δε θύρετρα και άφραδέεσσι τετάσΟω 
”Ομματα δ ’ έν νυμφώσι τεοϊς βλεφάροισιν έρύχθω 
σώφρονα, μηδε μάχλοις κινήμασι κέντρον έγείροι 

80 χείλεα δ ’αύ, καλύκεσσιν όμοιϊα, δέσμια κείσθ ’
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-α ς βγει ό λόγος ψεύτης- μή λυπηθείς· συνέχισε πρόθυμα 
τό δρόμο σου. Μάταια θ’ άλυχτοΰν τον έρωτά σου 

50 πρός τό θ ε ό  καθόλου δέ θά βλάψουν τού φθονερού τά μάτια, 
πού ό φθόνος λιώνει. Σαν γλίτωσες άπό τά Σόδομα και τήν τέφρα 
τής ζωής αύτής κι άπό τη φοβερή άπειλή τής θεϊκής φωτιάς, 
μήν κοιτάξεις τά Σόδομα πάλι- μεμιάς θά γίνεις πέτρα, 
στήλη κακίας και φριχτού θανάτου.

55 Μήτε άπ’ τά Σόδομα τά πόδια σου νά φέρεις σέ τόπους
γειτονικούς κι άργοπορήσεις στή φωτιά κοντά- πολύ γρήγορα 
σώσου φεύγοντας στο δρος μή σέ προλάβει ή πύρινη βροχή.
Μήν παραφοβάσαι τή σάρκα γιατί τάχα είναι άδάμαστη.
Δέν εϊν’ άπ’ τό θ ε ό  ό φόβος πού κάνει δεσμώτη τόν άνθρωπο- 

60 μήτε νά παραεπιθυμεΐς τήν τρυφερή σάρκα,
μήπως άδόκητα σέ ρίξει τό χόρτασμά της σέ γκρεμό.

^Πρόθυμα βάδιζε τό δύσκολο δρόμο. Κι άν τόν πατήσεις 
πρόσεχε τό γλίστρημα, γιά νά φτάσεις στο τέρμα 
χωρίς νά πέσεις και τή στενή πύλη νά περάσεις,

65 δπου τό φως και ή δόξα καί ή άνάσα άπ’ δλα τά κακά.
’Ά ν  τρομάζεις, γιατί σπίθα μικρή βάζει φωτιά στήν καλαμιά,

/ έχε θάρρος- ή βροχή τ’ ούρανού θά σβήσει τή μεγάλη φλόγα,
| οί προσευχές, οί στεναγμοί κι οί δακρυσμένες μέρες 
) κι οί νυχτερινές έγνοιες καί ό έρωτας δλος γιά τό βασιλιά!

7 0  Νά, ποιά είναι τής σωφροσύνης τά ώφέλιμα φάρμακα, καλέ μου- 
θά σέ βοηθήσουν μήτε τά είδωλα ένός κατώτερου πόθου 
νά βάλεις στήν ψυχή σου καί καθαρό τό πνεύμα νά κρατήσεις 
σά ναός τού μεγάλου θεού  καί λάμψει τού Πνεύματος.
’Εσύ, Παρθένε, νά ’σαι παρθένος καί στ’ αύτιά καί στά μάτια 

75 καί στή γλώσσα- εύκολα τρέχει ή άμαρτία σ’ δλα αύτά.
Τ’ αύτιά νά τεντώνονται μόνο γιά τά χρηστά άκούσματα- 
γιά τά αισχρά καί άνόητα άς κλείνουν μέ πορτόφυλλα.
Τά μάτια ας κλείνονται μές στο νυφικό των βλεφάρων θάλαμο 
φρόνιμα κι ας μή χτυπούν μέ τις ματιές τις λάγνες.

«9 Τ η χείλη άς μένουν κλειστά όμοια με κάλυ.;·· ,
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και μδθος ποθέοιτο. Πόδες δ ’ ύπέροπλον ίόντες 
ψεδσται παρθενίης, και ίθματα πόρνον έχει τι 
ρωγαλέον δε χιτώνα, και ού τρυφέωντα κάρηνα 
αϊδεο, μη σηρών καλά νήματα. Μάργαρος άλλην 

85 κοσμείτω, καί χρυσός έπαστράπτων μελέεσσιν, 
ών και γραπτά πρόσωπα, χθονίων πλάσματα χειρών, 
είκόνος ούρανίης άλλότρια, εικόνες αίσχραί, 
μαχλοσύνης στήλαί τε και ού λαλέοντες έλεγχοι, 
κινύμενοι πίνακες, μυστήρια νυκτός ένηοΰς,

90 αίσχεα μαρμαίροντα, τάφοι κρύπτοντες όϊζύν.
Τών άπο τηλόθ’ϊοιο, παραστάτι κυδήεσσα 
κάλλει κρυπτομένφ, νύμφη Χριστοΐο άνακτος.
'Όμματα δ ’ δμμασι μίσγε, λόγω λόγον, άγνά και άγνοΐς. 
Μή ποτε μηδέ γέλωτι γέλων, και θάρσεϊ θάρσος.

95 Έκ γάρ δή τοιώνδε κακός μερόπεσσιν δλισθος.

"Αρσενα πάντ’ άλέεινε, συνείσακτον δέ μάλιστα, 
(μερρας πικρόν δδωρ, και πείθεο, παρθένος άγνή), 
κήν χρυσοΐο πέλη καθαρώτερος, fj άδάμαντος 
στερρότερος. Αιπλοδν γάρ έπι δέος. Ε ί συ πέποιθας 

100 σαρκι τεη, τίς πιστις όμωροφίοις μελέεσσι,
μή σοι μεν καθαρόν τε και άσπιλον δμμα, νόος τε, 
φρην δ ’ έτέρη κεύθοι τι χοός, και πνεδμα διώκοι;
Έκ σαρκών έπι πνεδμα μετήλυθες, ένθεν άέρθης' 
πώς αδθις σάρκεσσιν όμόν βίον αίνήσασα,

105 νυμφίον ίμερόεντα τεής ζηλήμονα μορφής 
αίσχύνεις, μή πού σε κεδνής φιλότητος άμέρση,

^  ώς δισσήν, σκάζουσαν έπ ’ άμφοτέροισι πόδεσσι;
,α,Χρίστον έχεις άγαπητόν, άπόπτυσον άνδρας άπαντας.

Ήχρήζεις έπίκουρον έχειν χατέοντ’ έπικούρου

96. Ό  άνδρας ή ή γυναίκα πού έμενε μαζί μέ τή μοναχή ή τό μοναχό γιά νά 
βοηθεΐ στά οικιακά.

97. Έ ξ ο δ . ιέ.



ΠΟΙΗΜΑ Β', ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ ΠΑΡΘΕΝΟΥΣ 69

κν ό λόγος άς μείνει στην έπιθυμία. Τά πόδια πού πατούν περήφανα 
διαψεύδουν τήν παρθενικότητα- έχει καί τό βάδισμα κάτι πορνικό.
Τόν τριμμένο χιτώνα νά προτιμάς καί τό απεριποίητο κεφάλι, 
δχι τά ώραΐα μεταξωτά. Μέ μαργαριτάρια άλλες 

85 άς στολίζονται καί τό χρυσάφι πού άστράφτει στο σώμα, 
δσες έχουν ζωγραφισμένα πρόσωπα, έργα γήινων χεριών, 
αποξενωμένες απ’ τήν ουράνια εικόνα, κακόμορφες εικόνες, 
στήλες της λαγνείας, κατηγορούμενοι άναπολόγητοι, 
εικόνες ζωντανές, μυστήρια τής ήσυχης νύχτας 

90 ντροπές πού στραφτολογούν, μνήματα πού κρύβουν τη συμφορά. 
Μακριά άπ’ αύτά βάδιζε, λαμπρή παραστάτρια τής κρυφής 
όμορφιας, του βασιλέα Χριστού άρραβωνιατικιά.

Τά μάτια σου, ό λόγος σου, ή άγνότης σου άς συναντούν τούς άλλους· 
ποτέ δμως τό γέλιο σου τό γέλιο τους καί τό θάρρος σου τό θάρρος

τους.
95 Ά π ό  αύτά ξεκίνα γιά τούς θνητούς τ’ όλέθριο γλίστρημα.

Άπόφευγε κάθε άνδρα καί πιό πολύ τό συνείσακτο,
(ήταν πικρό τό νερό τής Μερρας, πίστεψέ με, κόρη άγνή) 
κι άς είναι καθαρότερος άπό τό χρυσάφι κι άπ’ τό διαμάντι 
πιό στερεός. Διπλός έδώ ό φόβος. ~Αν δέν έμπιστεύεσαι 

100 τή σάρκα σου, πώς νά έμπιστευτεΐς τό σύνοικό σου;
Μήπως είναι άγνό καί καθαρό τό βλέμμα σου κι ό νους σου, 
μά κρύβει στή σκέψη του ό άλλος κάτι χοϊκό πού τό πνεύμα άπωθεΐ; 
Ά π ό τή σάρκα πέρασες στο πνεύμα κι άπό κεΐ στά ούράνια- 
πώς πάλι έπαινώντας τή ζωή τή δεμένη μέ τή σάρκα 

105 τόν ποθητό ντροπιάζεις Νυμφίο πού ζήλεψε τή μορφή σου;
Κι δν σέ στερήσει άπό τήν άκριβή άγάπη του, 
άφού κουτσαίνεις κι άπό τά δυο πόδια;
’Αγαπημένος σου είναι ό Χριστός, περιφρόνησε όλους τούς άντρες.
Τί σού χρειάζεται ό βοηθός πού κι αύτός βοήθεια ζητά;
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110 πώλοι μεν πώλοισι φίλοι, έλαφοί τ' έλάφοισι, 
και ψήρες ψήρεσσίν, άγνφ δέ τε τίμιος άγνός.
Α λλ ’ έμπης κακόμητιν άλεύεο, μή σε δολώση, 
και πινητόν περ ιόντα' σοφοΐς δέ τε και πλέον έχθει. 
Πολλάκις έξ άγαθοΐο κακόν πάρουνε και έσθλοΐς.

115 Νυν φάος, εϊτα σκότος, ένδον μόρος, εϊδαρ ΰπερΟεν. 
Και σαίνει γλυκεροΐσι, και δλλυσι κευθουμένοισι. 
Πολλάκι μεν συνάγειρεν όμόφρονας άλλήλοισι 
πνεύματι, και φάος ήλθεν, έπωνυμίην τέ γε σεμνήν, 
την άγάπην καλέουσιν, ύπήλυθεν. Αύτάρ έπειτα 

120 έκ κραδίης έπι σάρκας άγων πόθον έγγυς έούσας, 
ή πυρ, ήε πυρός σημήϊα λυγρά δίδωσιν.
Ε ϊ τοι μηδε πυρός σημήϊον, άλλα τάχιστα 
πλήξεις είσορόωντας. Ετοιμότεροι δέ τε πάντες 
εις κακίην τελέθουσι. Ρόος δ ’ έπι πρηνές οδεύει.

125 ’Αλλά δόμος, και είμα, τράπεζά τε, άδρανίη τε 
γήραος άργαλέοιο, τόδ’ ήγαγεν αίσχος άρωγόν.
Χρύσεα χαλκείων διαμείβεαι, εί γανόωντος 
αντί βίου μικρην και άεικέα τέρψιν έδέζω.
Ούδ’είμοι χρυσοΐο, και ήλέκτροιο τάλαντα,

130 και πεδία χλοάοντα και εύρέα πώεα δοίης, 
και δόμον αίγλήεντα, και Αλκινόοιο τράπεζαν, 
ούδ' είμοι βίον άλλον άγήραον άντι παρόντος, 
ούδέ κεν ώς λιπόχριστον έγώ βίον αίσχρόν έλοίμην.
"Αρτος έμοι στείνοιτο, ποτόν τό ύδωρ ποθέοιτο·

135 φύλλα συκής μ ’ , ώς πρόσθεν Άδάμ Εδαν τε, καλύπτοι 
και σήραγγας έχοιμι πετρών δόμον, ή τινα φηγοΰ 
κευθμώνα, σχέδιόν τε βίον, кал θηρσιν όμοΐον 
ή τινα πάρ πυλεώνα βεβλημένος, άχθος άρούρης, 
άνδρός ύπερφιάλοιο, πένης, και Λάζαρος άλλος,

119. Ή  έντονη διαστολή τής αγάπης, πού είναι χάρη κι έδωσε τό όνομά της 
στις πρωτοχριστιανικές άγάπες, δανείζει τώρα τό όνομά της στήν ψεύτικη σχέση 
τής «συνεισάξεως». Τό πράγμα γιά  τό σοφό ποιητή καταλήγει στήν ανταλλαγή
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110 Τά πουλάρια ζητούν πουλάρια κι έλάφια τά έλάφια,
τά ψαρόνια ψαρόνια άναζητούν κι είναι ό άγνός για τόν άγνό άκριβός. 
Ω στόσο έσύ μακριά άπ’ τό δόλιον άνθρωπο μή μέ τό δόλο του σέ πιά-

σει,
κι άς δείχνει μυαλωμένος· οί πολύξεροι εΐν’ οί πιό μεγάλοι σου έχθροί.
Ά π ’ τό καλό βγαίνει συχνά κακό και γιά τούς καλούς-

115 φως είναι τώρα κι ύστερα σκότος- μέσα θάνατος, δόλωμα άπ’ έξω-
μέ τά εύχάριστα χαϊδεύει άλλα μέ δ,τι κρύβει καταστρέφει.
Συχνά συνένωσε πνευματικά τούς όμόψυχους
και ήρθε τό φώς, κρυμμένο μέσα στο τιμημένο όνομα
πού λέγεται αγάπη. "Επειτα δμως

120 άπό τήν καρδιά όδηγώντας τόν πόθο στην κοντινή σάρκα
ή φωτιά προξενεί ή τής φωτιάς όλέθρια σημάδια.
Κι άν δέν άφήσει σημάδια τής φωτιάς, γρήγορα δμως
όποιους σέ βλέπουν θά πληγώσεις. Γιατι δλοι είναι
πιό έτοιμοι γιά τό κακό σάν τό νερό πού κυλά στήν κατηφοριά.

125 ’Αλλά τό σπίτι και τό ντύσιμο και τό τραπέζι κι ή άδυναμία
των όδυνηρών γηρατειών σου έφεραν τόν αίσχρό βοηθό.
’Αλλάζεις τά χρυσά μέ τά χάλκινα, άν άντί τή λαμπρή
ζωή δέχτηκες άσήμαντη κι άπρεπη εύχαρίστηση.
’Ά ν  μου ’δίνες όκάδες χρυσάφι και κεχριμπάρι,

130 τις καταπράσινες πεδιάδες και τά μεγάλα κοπάδια,
τό φημισμένο σπιτικό και τό τραπέζι του ’Αλκίνοου-
άν μου ’δίνες άλλη μι’ άθάνατη ζωή άντι γιά τούτη,
κι έτσι έγώ δε θά προτιμούσα μιά ζωή χωρίς Χριστό,
λιγοστό άς είναι τό ψωμί και πιοτό μου τό νερό,

135 κι άς μέ σκεπάζουν φύλλα τής συκιάς, δπως τόν Άδάμ και τήν Εύα.
Μιά πέτρινη σπηλιά άς είναι τό σπίτι μου ή μιά κουφάλα
πλατανιού, ζωή πρόχειρη πού των θηρίων νά μοιάζει τή ζωή-
ή άπορριγμένος σέ κάποια έξώθυρα, βάρος της γής,
ένός άνθρώπου ύπερφίαλου, ζητιάνος, άλλος Λάζαρος,

των χρυσών δπλων του Γλαύκου μέ τά χάλκινα του Διομήδη. Διάβασε σχετικά 
Ίλιάδα, Ζ, 255, δπου τό  ώραΐο έπεισόδιο.
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140 έλκοιμι ζωήν τε λυγρήν και σώμα πονηρόν.
Νύν τάδε, χάσμα δ ’έπειτα, και άντιτα πάντα τα τερπνά. 
Σο'ι κόρος, άλγος έμοιγε' μικρόν, και πάντα λέλασται. 
'Έν πάντες μετά τύμβον, ίη κόνις' ίσος ό χώρος 
δμώεσι кал βασιλεΰσι. Τό δε πλέον, ούκ άΐδαο;

145 Τοδν&κα μήτ’ άγαθοΐσιν ίαίνεο τοΐς παρεοΰσι, 
μήτε λίην μογεροΐσιν άσαι φρένα τοδδε βίοιο.
ΤΗ  γαρ όμού τερπνοΐσι και άλγεα πάντ’ άπολείψεις 
ού μετά δήν. Τί δε μακρόν έφημερίοιο βίοιο;
Ξεΐνος δ ’ ίσθι πάροικος έπ ’ άλλοτρίης χθονός Ερπων 

150 ”Ενθεν άναστήσει σε θεός ές πατρίδα σειο, 
μικρόν άεθλεύσαντα, πόνων δέ τε μ&ϊζον άεθλον.

Και σύ φίλοις τεκέεσσιν, Ίωναδάβ έξοχε μήτιν, 
δλβον έπισπεύδων τον ύπέρτατον έν μερόπεσσι, 
τόνδε νόμον μδθόν τ ’ έφθέγξαο' «Παΐδες έμοΐο,

155 δεύτε, πατρός δέξασθε τον ού πόρε πλούτον έμοιγε, 
οδτ’άλλφ ποτέ παιδί πατήρ φίλος, έμπεδον αίεί.
Μή δόμον οίκήσητε περίγραπτον μελέεσσι, 
μή γαίην άρόσητε. Τ ί δ ’ άμπελος ύμμιν δνειαρ;
Έν σκψαΐς ναίοιτε, μέθοσμά τε και γλυκύ πώμα 

160 μή ποτ' έφ ' ύμετέρω λαιμφ, μή, τέκνα, χέοιτε, 
άλλα θεώ  ζώοιτε, θεόν δέ τε πλούτον έχοιτε 
μούνον, άει ζώοντα, όμοιϊον, άστυφέλικτον».
"Ως άρ’ έφη - παΐδες δέ πατρος έτέλεσσαν έφετμήν.

Οίδα δ ’ έγώ και λαόν ύποσχεσίης έπι γαΐαν 
165 Ιέμενον, τού πρόσθε πυρός στύλος ήγεμόνευε, 

και νεφέλης έλκοντος άσημάντου δι ’ έρήμης- 
ф πόντος ύπόειξε, και ούρανός εϊδαρ έδωκε, 
και πέτρη βλάστησεν ύδωρ, ό δ' έχάσσατ’ όπίσσω 
εύρύ ρέων ποταμός, καϊ ήλιος έσχεθε δίφρον,

170 και παλάμησι τρόπαιον άνήρ έστησε ταθείσαις
166. Α πάτητη: πού δέ διατηρούσε Γχνη καλύτερα.
170. Ό  δνδρας: ό 'Ιησούς του Ναυή.
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140 ας έσερνα ζωή πονεμένη και σώμα βασανισμένο. [λαυσες.
Τώρα όμως θά είναι αύτά, ό τάφος ύστερα, κι ή άμοιβή γιά όσα άπό- 
Γιά σένα κορεσμός, γιά μένα πόνος· σέ λίγο δλα θά ξεχαστούν.
Μετά τό μνήμα όλοι είμαστε ένα, μιά σκόνη· ίση έκταση γής 
γιά δούλους και βασιλιάδες· τό περισσότερο δέν είναι τού "Αδη;

145 ΓΥ αύτό μήτε μέ τά τωρινά άγαθά νά χαίρεσαι
μήτε ύπερβολικά νά λυπάσαι μέ τά θλιβερά τής ζωής.
Γιατί μαζί μέ τά εύχάριστα δέ θ’ άργήσεις ν ’ άφήσεις κι δλα 
τά βάσανα. Τί κρατάει πολύ στήν έφήμερη ζωή;
Νά ζεΐς σάν ξένος και πάροικος σ ’ αύτή τήν ξένη γή.

150 ’Από αύτήν θά σ’ άναστήσει ό θ εό ς  στήν πατρίδα σου
ύστερ’ άπό μικρόν άγώνα σου και μέ βραβείο μεγαλύτερο άπ’ αύτόν. 
Και σύ γιά τ’ άγαπητά σου παιδιά, Ίωναδάβ μέ τόν έξοχο νού, 
κυνηγώντας τήν ύπέρτατη γιά τούς θνητούς εύτυχία, 
τούς άφησες συμβουλή και κανόνα- «παιδιά μου, έλάτε,

155 δεχτείτε άπ’ τόν πατέρα σας πλούτο πού δέν κληρονόμησε 
σ ’ άλλο παιδί ποτέ ό καλός τους πατέρας· πλούτο παντοτινό- 
μήν άφήσετε τά σώματά σας νά κλειστούν μέσα σέ σπίτι, 
μήν όργώσετε τή γή. Και τό άμπέλι τί ώφελεΐ;
Μείνετε σέ σκηνές. Μέ γλυκό μεθυστικό ποτό 

160 μή βρέξετε ποτέ τό λαιμό σας, παιδιά μου.
’Αφιερώστε τή ζωή σας στό θ ε ό  καί θαρρείτε μόνο σας πλούτο 
τό θ ε ό , τόν αιώνια ζωντανό, τόν άπαράλλαχτο, τόν άκατανΐκητο». 
■Έτσι είπε καί τά παιδιά άκουσαν τού πατέρα τους τις συμβουλές.
Ξέρω έγώ τό λαό πού στή γή τής ύπόσχεσης 

165 πορευόταν καί μπροστά τόν όδηγούσε ό στύλος τής φωτιάς 
καί τό σύννεφο, περπατώντας στήν άπάτητη έρημο- 
ύποχώρησε σ ’ αύτόν ό πόντος κι έδωσε τροφή ό ούρανός.
Νερό άνάβλυσε ή πέτρα, γύρισε πίσω ό ποταμός 
ό πλατύρροος καί ό ήλιος σταμάτησε τό άρμα του.

170 ’Έστησε τρόπαιο ό άνδρας άπλώνοντας τις παλάμες του
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σταυρόν ύποσκιάων, πίστις δ ’ έπέδησεν άκωκάς. 
Ήλίας δε κόραξι τράφη, και γραίαν έθρεψε 
σιδονίην τυτθησιν ένι ψεκάδεσσι βίοιο,
об ποτέ γ ’ ίν  πενιχρή σιπύη λήγοντος άλεύρου,

175 και κεράμοιο βρύοντος άε'ι τόσον ύγρον έλαιον, 
δσσον άφύσσετο χερσι φιλοξείνοιο γυναικός.
Εβραίοι δέ τε παΐδες έήν ποθέοντες έδωδήν, 
δφρα κε μη βασιλήος ένι χρανθώσι τραπέζι, 
Άσσυρίης καθύπερθε φλογός χαίροντες έβησαν.

180 "Ενθεν άναψύχοντες, έά προς δώμαθ’ ϊκοντο.
Кал Δανιήλ λείουσι ριφεις βορά μαινομένοισι, 
θρέψε μεν οδτι λέοντας, έπει χέρας έξεπέτασσεν, 
άερϊην δ ’ ένι χερσιν έδέξατο δαΐτα προφήτου. 
Σπλάγχνων δ ’ έκ μεσάτων άπερεύξατο θειον Ίωναν 

185 θήρ άλός, οίον έδεκτο τριήμερον. ΤΩ μέγα θαΰμα! 
Πίστις γάρ συνέερκτο και σπλάγχνοισι προφήτη. 
Ακρ'ις Ιωάννου δέ τροφή кал κηρίον ήεν 
άγριον, ύψιλόφων τε τρίχες έσθημα καμήλων, 
και δόμος ουρανός εόρύς, έρημαΐαί τε χαμεΰναι.

190 Τίς θέκλαν έσάωσεν ύπεκ πυρός, ή τις έδησε
Θηρών ώμοβόρων κρατερόν μένος; ΤΗ μέγα θαΰμα! 
Παρθενίη кал Θήρας έκοίμισεν, ούδ’ έτάλασσαν 
παρθενικής δέμας άγνον έαΐς γενύεσσι μιήναι.
Ούδεμεν ούδ’ άγνής έπιλήσομαι (ού γάρ έοικε),

195 Σωσάννης, εί καί μιν ύπο ζυγόν ήγαγεν άνήρ, 
σωφροσύνης ή τόσον έχειν πόθον, ώστε φυγοΰσαν 
χεΐρας άθεσμοτάτας, ψήφοις τ ’άδίκοισι δικαστών 
ές μόρον έλκομένην, πόθ’ ύπεκ θανάτοιο σάωσε 
πνεύμα νέου, πολιοΐο φρένας, και μήδεα πυκνά 

200 όρθοδίκου, δήσαντος ύπο σφετέροισι λόγοισι
πρεσβυτέρους Βαβυλώνος, άλιτροτάτους, άθεμίστους.

177. Τα έβραιόπουλα: ο ί τρεϊς Παΐδες.
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ύποτυπώνοντας τό σταυρό, ένώ ή πίστη έδεσε τά ξίφη.
Τά κοράκια φέρουν στόν Ήλία τροφή και στή γερόντισσα 
τή σιδωνίτισσα οί μικρές σταλαματιές τής ζωής.
Ποτέ δέν τελείωνε τό αλεύρι στό φτωχικό σακκί 

175 καί τό πήλινο δοχείο άνάβλυζε τόσο ύγρό λάδι 
όσο άντλοΰσαν τά φιλόξενα χέρια τής γυναίκας.
Καί τά έβραιόπουλα τή δική τους τροφή ποθώντας, 
γιά νά μή μιανθοΰν στό τραπέζι τοΰ βασιλιά, 
πέρασαν μέ χαρά μέσα άπ’ τήν άσσυριακή φλόγα 

180 κι άπό κεΐ γύρισαν στό σπίτι τους σάν άπό άναψυχή.
Κι ό Δανιήλ ένώ τόν είχαν ρίξει στά μανιασμένα λιοντάρια 
δέν έγινε τροφή τους, έπειδή άπλωσε τά γέρια σέ προσευγή. 
άλλα δέχτηκε τροφή έναέρια άπό τά χέρια τοΰ προφήτη.
Μέσα άπό τά σωθικά έβγαλε τό θεϊ κό ΊηινάΓ 

185 όπως τόν είχε πάρει, τό θαλάσσιο κήτος σέ τρεϊς μέρες μέγα θαΰμα! 
Επειδή είχε καί στά σπλάγχνα τοΰ προφήτη κλειστεί ή πίστη.
Τά βλαστάρια καί τ’ άγριο μέλι ήταν τοΰ ’Ιωάννη τροφή,
τό φόρεμά του άπό τρίχες καμήλας ψηλοτράχηλης,
σπίτι του ό πλατύς ούρανός καί τά χαμωπλαγιάσματα στήν έρημο.

190 Ποιός έσωσε £& θέκλα άπό τή φωτιά καί ποιός χαλίνωσε
τήν άγρια μανία τών σαρκοφάγων θηρίων, μέγα θαΰμα άληθινά!
Ή Παρθενία μούδιασε καί τά θηρία άκόμη καί δέν τόλαπσαν 
τό άγνό, παρθενικό μέ τά σαγόνια τους σώμα νά μολύνουν.
Δέ θά λησμονήσω βέβαια, ούτ’ είναι σωστό, τήν άγνή 

195 Σωσάννα κι ας τήν έδεσε ό άντρας στό ζυγό του-
τόσος γιά τή σωφροσύνη ήταν ό πόθος της πού άφοΰ ξέφυγε 
άνομότατα χέρια κι ένώ ή άδικη άπόφαση τών δικαστών 
τήν έσερνε στό θάνατο, τήν έσωσε άπ’ τό θάνατο 
τό φρόνημα ένός νέου άλλά γέροντα στό νοΰ κι ή πυκνή σκέψη 

200 τοΰ δίκαιου δικαστή, πού δέσμευσε μέ τά δικά τους λόγια
τούς πρεσβυτέρους τής Βαβυλώνας, τούς διεφθαρμένους καί άνομους.
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Παύλου δ ’αύτδς άκουσας, δσης κακότητος άεθλον, 
όσσατίων μόχθων τε και άργαλέων μελεδώνων 
έν φιλίοις, έχθροΐς τε, και εΐν άλί, και κατά γαιαν 

205 ήρατο, και τριτάτοιο πόλου πρδς χώρον ίκέσθαι, 
και θεΐναι γλυκερησιν έν άρκυσι κόσμον άπαντα. 
Κείνος και λυπροΐσιν άγάλλεται, όππόσον οδτις 
δεξιτεροΐς. Μεσάτη δε κακών άρε τη κατάκειται 
ώς ρόδον έν στυγερησι καί όξείησιν άκάνθαις.

210 Τών συ μνωομένη, τήρει βίον άγνον "Ανακτι, 
πάμπαν έν έλπωρησιν άμείνοσι, μή σε δολώση 
χρειώ, ή τε τάχιστα και έμφρονα φώτα δαμάζει. 
Τοϋνεκα και δολόμητις, έπε'ι Χρίστου βασιλήος 
είς πείραν καθέηκε, θεόν βροτ'ον άμμιγα λεύσσων 

215 πεινάοντ’, έκέλευσε λίθους είς είδαρ άμεΐψαι, 
ώς κεν χρηΐζοντα έν άρκυσιν ήσιν έλησιν.
’Αλλά θεοΰ μέν άμαρτε, σέ δέ βροτόν οΰλια σαίνει 
ώς βροτόν. Αλλά θεοΰ γε πέλοις, και τήλε διώκοις 
έχθρόν, δλη μίμνουσα θεοΰ, και σαρκδς δπερθεν. 

220 Μ ηδ’ ώς έν πλεκτοΐο χοροΰ περιηγέϊ κύκλω, 
τδν μεν δεξιτερη κατέχοις, άλλον δέ τε λαιη, 
ίσον έφαπτομένη και σχιζομένη θεότητος, 
ήμισυ μεν Χριστοϊο, τόδ’ ήμισυ σαρκδς έοΰσα- 
ή πέλαγος τέμνουσα θοη και έπαρτέϊ νηΐ,

225 πνεύματος ίσταμένοιο και ευδια κυμαίνοντος, 
ϊσχειν νηοπέδησι ταχΰν πλόον, ή δ ’άπό γαίης 
έλκεσθαι, νωθρήν τε δι ’ οϊδματος οίμον όδεύειν, 
άμφω ποντοπόροις και πεζοπόροισιν όμοίην.
Μηδε τε# ζωη βαλέειν έχενηΐδα σάρκα,

230 ήτε και ίεμένην περ, δμως κατά νήα πέδησεν.

224. καί παρακάτω ένα από τά πολλά σημεία πού καθιστούν «έζογί 
μα αύτό.
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’Ά κουσες ό ίδιος άπ’ τόν Παΰλο μέ πόση κακία παλεύοντας πήρε 
βραβείο, έπειτ’ άπό τόσους μόχθους και προσπάθειες έπΐπονες 
άνάμεσα σέ φίλους και σ ’ έχθρούς στή θάλασσα καί στή στεριά: 

205 νά φτάσει ώς μέ τόν τρίτον ούρανό και νά κλείσει 
στά εύχάριστα δίχτυα τής διδαχής του δλο τόν κόσμο.
Αύτός και μέ τά λυπηρά χαιρόταν όσο κανένας 
μέ τά εύχάριστα. Στή μέση τών κακών είναι ή άρετή, 
όπως τό ρόδο στ’ άγρια καί σκληρά άγκάθια άνάμεσα.

210 Αύτά νά έχεις στό νοΰ σου και νά ζεΐς άγνή ζωή γιά τό Βασιλέα 
πλέοντας μέ τις καλύτερες έλπίδες, γιά νά μή σέ ξεγελάσει 
ή ’Ανάγκη, πού άστραπιαΐα δαμάζει και τό λογικό άνθρωπο.
Γι’ αύτό κι ό δολερός, όταν τό βασιλέα Χριστό 
θέλησε νά δοκιμάσει, βλέποντας θ ε ό  ταυτόχρονα κι άνθρωπο 

215 νά πείνα, πρόσταξε ν’ άλλάξουν τά λιθάρια σέ ψωμιά, 
γιά νά συλλάβει τόν πεινασμένο στά δίχτυα του.
Άπέτυχε στό θ εό , κολακεύει όμως όλέθρια έσένα τή θνητή 
σάν θνητή. ’Αλλά πλησίασε τό θ ε ό  και διώξε μακριά 
τόν έχθρό μένοντας όλη στό θ ε ό  και πάνω άπό τή σάρκα.

220 Μήτε όπως σέ πλέχτου χοροΰ τήν κυκλική σειρά
τόν ένα μέ τό δεξί χέρι νά κρατείς καί μέ τ’ άριστερό τόν άλλο, 
όσο τή θεότητα άγγίζεις τόσο καί ν ’ άπομακρύνεσαι άπ’ αύτή, 
άνήκοντας μισή στό Χριστό καί μισή στή σάρκα.
’Ή  σκίζοντας τό πέλαγος μέ γρήγορο όλαρμάτωτο καράβι,

225 ένώ είναι σταθερός ό άνεμος κι ή θάλασσα κυματίζει ήσυχα, 
νά κρατείς μέ τις άγκυρες τό γρήγορο ταξίδι ή νά σέ σέρνουν 
άπ’ τή στεριά κι άργό δρόμο στά κύματα νά κάνεις, 
τώρα μέ ποντοπορία κι ύστερα μέ πεζοπορία μοιάζοντας.
Μήτε νά δέσεις τή ζωή σου μέ τής σάρκας τό παλαμάρι,

230 πού κι &ς βιάζεται τό καράβι όμως αύτό τό συγκρατεΐ.

229. Παλαμάρι: μεταφράζεται έτσι ή λ. έχενηίς, ψαράκι πού συγκρατεΐ τό 
πλοίο- πιό πεζά άγκυρα, παλαμάρι.
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Ά λ λ ’ ώς τι στεινοϊο πόρου διά-ρέίθρον όδεΰον 
ροιζηδόν, μολίβου περιηγέος έν κενεώσιν 
δλκοιο πλήθοντος όσον χάδε, και πρδς άνάντες 
δέσμιον άλλεται ώκα, βιαζόμενον κατόπισθεν,

235 ώς κέλομαι σέο φίλτρον ένϊ πραπίδεσι τεησι 
σφιγγόμενον, Χριστοϊο καταντίον ϋψι φέρεσθαι, 
ήε καλήν πίειραν έπικλύζειν τίν’ άρουραν.
Εί δε σύ γ ’ ένθα και ένθα χέοις ψαμάθοισι βαθείαις, 
ή κατά πετράων, ή λείμακος, ήε χαράδρης,

240 ώλετό σοι ρόος έσθλός άσύνδετος, ούδέν δνειαρ.

Εί μεν σοί γε πατήρ ζώει φίλος, δς σε φάωσδε 
ήγαγεν, ή μήτηρ γλυκερή, και φίλτρον άμεμφές, 
εί σύ κασιγνήτοισιν έρείδεαι εΰμενέουσιν, 
ή τοκέων τοκέεσσιν άρηγόσιν, ή και άρωγής 

245 δευομένοις, τούτοις μεν όμδν βίον άμφαγαπάζειν 
ού φθόνος, ούδε πικρόν και άνάρσιον ένθάδε Μώμος 
δμμα βαλεΐ. τρίζειν και σάνδαλα πολλάκι φάσκων 
έστι δε και τόδ’δνειαρ έμοί, κακός δμματα βάλλων.
Κείνος μεν βαλέει, τό δ ' έμόν κέαρ έμπεδον έσται.

250 Τών δ ’άλλων μοι τόσσον άλεύεσθαι φιλότητα, 
ήτοι μή φιλίην γε, συνωροφίην δ ’ άλεγεινήν, 
ή θάρσος δολερόν τε καί εύθαλέεσσιν άπιστον, 
όσσάτιον Χριστοϊο περιδράσσεσθαι έοικεν 
έμπεδον έμπεφυυΐαν άειζώοισι πόθοισι.

255 Μηδε σύ παρθενίης μεν έχειν πόθον ίμεροέσσης, 
τοϊς δ ’άλλοις παθέεσσι τεήν φρένα πάμπαν άνοίγειν, 
σωφροσύνή κομόωσα' και δέ γε τοΰτο χέρειον, 
τίκτεσθ ’ έξ άγαθοϊο κακόν φθονεροΐο δόλοισιν.
Ού γάρ τόσσον έμοιγε γάμος, ούδ" έργα γάμοιο 

260 Φύζιμος, ώ γε θεός θνητών γένος αίεν άέξει,

246. Ό  Μώμος, γιός τής Νύχτας κατά τόν 'Η σίοδο (θεογονία 214), ήταν θ ε ό ς  
του φθόνου, του ψόγου καί τής κατηγορίας· κατηγόρησε ώς καί τά σανδάλια τής 
Αφροδίτης.
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’Αλλά όπως ένα ρεύμα πού περνά άπό στενό σωλήνα, 
θορυβώντας στό άδειανό, κυκλικά γυρισμένο μολύβι, 
γεμίζοντας όλο τό σωλήνα όσο χωρεϊ καί πρός τά έπάνω, 
περιορισμένο, με μιας άπαπηδά καθώς μιά δύναμη τό σπρώχνει, 

235 έτσι σέ καλώ τήν άγάπη μέσα στήν ψυχή σου
περιορίζοντας νά τη στήσεις ψηλά απέναντι στό Χριστό 
ή νά τήν άφήσεις νά κατακλύσει μιά καλή γόνιμη γη.
"Αν όμως έσύ πότε δώ καί πότε έκεΐ στις βαθιές άμμουδιές κυλάς 
ή χτυπάς στις πέτρες σέ κοιλάδες ή σέ χαράδρες,

240 χάθηκε γιά σένα τ’ ώραϊο ταξίδι χωρίς συνέχεια, άνώφελο.

’Ά ν  είναι ζωντανός ό πατέρας σου πού σέ έφερε στό φώς 
ή ή γλυκιά σου μάννα, ή άγάπη ή άδολη- 
αν άκουμπάς σ ’ άδέρφια πού σ’ άγαποΰν
ή στούς γονιούς τών γονιών πού σέ βοηθούν ή άπό τή βοήθεια σου 

245 έχουν άνάγκη· κοινή ζωή μαζί μ’ αύτούς νά περνάς, 
κανένας φθόνος, ούτε πικρό κι άδικο βλέμμα ό Μώμος 
θά ρίξει έδώ, λέγοντας συχνά ότι άκόμα καί τά σανδάλια τρίζουν. 
Κέρδος γιά μένα νά μέ χτυπά ό κακός με τά βλέμματά του- 
μέ χτυπά έκεΐνος μά ή καρδιά μου μένει σταθερή.

250 Τόσο πού θέλω ν’ άποφεύγω τήν άγάπη τών άλλων 
ή όχι τήν άγάπη άλλά τήν όδυνηρή συγκατοίκηση 
ή τό δολερό θάρρος πού δέν τό έμπιστεύονται ούτε οί δυνατοί, 
κι όσο ταιριάζει ν ’ άγκαλιάζω τήν άγάπη τού Χριστού, 
πού φυτρώνει μέσα μου άκλόνητη μέ πόθο άείζωο.

255 Μήτε έσύ ένώ ποθείς τή λαχταριστή παρθενία, 
ν’ άνοίγεις διάπλατα τήν ψυχή σου στά άλλα πάθη, 
ένώ καυχιέσαι γιά τή σωφροσύνη σου· αύτό είναι τό χειρότερο, 
νά γεννιέται άπό τόν άγαθό τό κακό μέ τούς δόλους τού φθονερού. 
Δέν κρίνω τόσο ότι τό γάμο καί τά έργα του πρέπει 

260 ν’ άποφεύγεις· μ’ αύτά ό θ εό ς  τών θνητών τό γένος πληθαίνει.
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δσσον έμοΐς παθέεσσιν άκος και άλκαρ άνεΰρον 
παρθενίην. τΩν είμ'εν έλεύθερον ήμαρ έχοιμι, 
έστι και άζυγίης τις έμοι χάρις. Ε ί δε θύρετρα 
θήρεσιν άμπετάσαιμι, φίλην φραγμοΐσιν άλωήν 

265 εΐρξας, ή φραγμοΐο το μ'εν πυκινώς άράροιμι, 
τφ  δε τρίβους οίξαιμι παρατροχάουσιν όδίταις, 
τί πλέον; ΤΗ  γάρ όμως δηλήσατο έχθρος άλωήν 
πάντοθεν είσπίπτων. Και γάρ σέο πάντα δοκεύει, 
έκτοθεν δττι βάλησι, και ένδοθεν δττι λάβησιν,

270 άμφαδίην, λοχόων τε. Τίς &ν κακότηθ’ ύπαλύξαι 
ρηϊδίως, μη Χρίστον έχων έπιτάρροθον αίεί;

Μη μικρ'ον έν κακίη θείης ποτέμηδε το μικρόν. 
Τυτθοΐς άντιόωσα, χερείοσιν οΰ ποτε κύρσοις.
"Οσσα φέριστ’ άΐοις, και φθέγγεο' δσσα δε βάζεις,

275 λεύσσοις προφρονέως. "Οψις δ ’ έπϊ έργον έλαύνοι. 
Πάντα συν άλλήλοισι, τέλος, λόγος, δψις, άκουή. 
Φεύγειν σπέρμα πονηρόν, δπως στάχυν έσθλον άγείρι 
μηδε συ μοιχιδίην κλέπτειν φιλότητα βίοιο- 
κλέπτει δ ' δστις έδεκτο κακού και ρίζαν έλαφρήν 

280 έκ γάρ τοι ρίζης γε πολύσχιστοι κλαδεώνες 
ένθα και ένθα χέονται άπ ’ ίκμάδος αίματοέσσης, 
και τυτθός συνέδησεν όπδς μέγα χευμα γάλακτος, 
και ψηφ'ις σταθεροΐο καθ’ υδατος άΐσσουσα 
έξαπίνης συνέχευεν δλην περικαλλέα πηγήν,

285 πολλοΐσιν κύκλοισιν έλαυνομένην, άπό κέντρου 
αί'εν έπιφρίσσουσι, και έκτοθι λυομένοισι.
Ίδνώθη δε τυπέντος δλον δέμας άμφ ’ όδύνησιν 
έλκόμενον γευσις δ ’ όλίγη, και νεκρός έγωγε.

Τηδε γάρ ώμάρτησαν άμαρτάδες, ώς δτ ’ άρίστω 
290 αίχμητη στρατ'ος άλλος, έπήν διά τείχος έλησιν.

281. Ματωμένος χυμός: ή έμφυτη έπιθυμία τής ήδονής. 
288. Α 'Β ασιλ . 14,43.



Μονάχα, βρήκα στά πάθη μου φάρμακο καί βοήθεια 
τήν παρθενία. Ά πό αύτά άν έχω τις μέρες μου άσημάδευτες, 
θά χρωστώ εύγνωμοσύνη στήν άγαμία. ’Ά ν  όμως τις πόρτες 
στά θηρία άνοίξω, ένώ με φράχτη γύρω τ’ άμπέλι μου 

265 έφραξα ή έδώ τό φράχτη πυκνώσω γιά καλά
κι έκεΐ άνοίξω δρόμους γιά τούς όδοιπόρους πού περνούν 
ποιό τό κέρδος; Τήν ίδια στιγμή ό έχθρός τ’ άμπέλι θά χαλάσει 
πηδώντας σ’ αύτό άπό παντού. Καιροφυλακτεΐ γιά κάθε δικό σου 
κάτι έξωτερικό νά χτυπήσει, κάτι άπό μέσα ν’ άρπάξει 

270 φανερά ή μ’ ένέδρα. Ποιος θά ξεφύγει τήν κακία 
εύκολα, άν δεν έχει πάντα βοηθό του τό Χριστό;

Μή θαρρείς άσήμαντο στήν κακία καί τό έλάχιστο.
"Αν άντιμετωπίζεις τά έλάχιστα, δέ θά σού βγούν τά χειρότερα.
'Ό σα άριστα άκούς λέγε τα κιόλας· κι όσα λές,

275 νά τά βλέπεις πρόθυμα: ή όψη άς σέρνει στό έργο.
'Ό λα δένονται μεταξύ τους, σκοπός, λόγος, όψη, άκοή.
Ν ’ άποφεύγεις τον κακό σπόρο, γιά νά μαζέψεις στάχυ καλό.
Μήτε νά παίρνεις στά κλεφτά σά μοιχός τόν έρωτα τής ζωής.
Τον κλέβει όποιος καί μικρή ρίζα τής άμαρτίας έχει δεχτεί- 

280 γιατί άπ’ τή ρίζα ξεκινά ή πολύκλωνη διακλάδωση
κι άπλώνεται όλόγυρα θρεμμένη άπό τό ματωμένο χυμό.
Στάλα τή στάλα στάζοντας συγκεντρώνεται ποταμός τό γάλα 
κι ένα μικρό χαλίκι πέφτοντας μέσα στό άκίνητο νερό 
ταράζει ξαφνικά όλόκληρη τή γάργαρη πηγή,

285 ρυτιδωμένη άπό άλλεπάλληλους κύκλους πού ξεκινούν άπ’ τό κέντρο 
πάντοτε τό άνατρίχιασμά τους καί διαλύονται στις άκρες. 
Κουλουριάζεται τού πληγωμένου τό σώμα άπό τούς πόνους 
ριγμένο στή γή- μικρή γεύση καί νά με νεκρός.

Τή μιά άμαρτία πλήθος άλλες τήν άκολουθούν, όπως τόν άριστο 
290 καστροπολεμίτη ό άλλος στρατός, όταν σπάσει τό τείχος.
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Άσπίδος ού μέγα τύμμα, δίδωσι δέ γ ’αύτίκα πότμφ 
ύπναλέω, και τερπνός άποπνείουσιν όλεθρος.
Τφ, μή μοι ρυπόωσαν έχειν φρένα, μηδ’ έπι τοτθοϊς. 
Γαστήρ κλείθρα φέρουσα, τάχ’άν κακότητα φύγησι. 

295 Την δ ’ άθυρον τρομέω, μή τις χοός ΰβρις έπέλθη 
σώματι δαμναμένφ, συνδάμναται οίστρος άναιδής. 
Οίνος παρθενικησι χόλου πλέον έστιν όνειδος, 
θομος.δ’ αδμανίης. Οίμος δέ τε πάντα μόροιο. > 
Παρθένε, θρύπτεό μοι μηδ’ έν ρυπόωσι χιτώ σιν  

300 ίστι και εύτελίης τι κακόν, όρόωντας ΐαίνειν.
Μηδέ παρειάων σκιρτήμασιν έχθρόν έγείροις.
Αίσχεϊ καγχάζοιεν, δσαις τέγος άκλήϊστον 
χάρματι παλλομέναις. Σόι δ ’ ϊλαος ήκα παρειή 
λυέσθω, το δ ’ έρεοθος ύπαντέλλοιτο, τάχιστα 

305 κλέπτον έοφροσύνην. Αιδώς δ ’ όρόωσιν έρεοθος.

Φθέγγεσθαι μεν έοικε θεοΰ πέρι παΰρα γοναιξί, 
τόσσον, όσον Τριάδος σεπτήν φνσιν ϊδμεναι οίον, 
τρισσήν έν θεότητι, μίαν χάριν (ού γάρ άμεινον 
σιγφν εύσεβίης και ρήματα), είσαΐειν δε 

310 πλείονα, και τρομεραις άμφω φρεσϊν εύαγέως τε, 
και καθύπερθε φέρειν αίδοΰς σκέπας. Οί δέ μάχοιντο 
μύθοις άντιθέτοισι σοφοί σκεδάοντες άπιστους.
Μή σοί у ’ άρπάζοιτο θεός στογερησι μερίμναις, 
α ϊ те кал δψι θέοντα θοώς έπι γαΐαν έηκαν,

315 μηδέ νόος πλάζοιτο φερεύμενος ένθα και ένθα 
τέρματος, οίά τε πώλος άεθλοφόρος κ ’ άδάμαστος 
τήλε θέων, Χριστοΐο μέγα κλέος. Ε ί δέ σε πικρός 
κλέψειεν Βελία, πλάγκτης_ νόος, δττι τάχιστα 
καμπτόμενος, πρός νύσσαν ϊοις δρόμον ίθυν έπελθών. 

320 Κερκίς σοί γε μέλοι, και εϊρια, кал μελεδώναι
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Τής ασπίδας τό δάγκωμα είναι μικρό, παραδίνει δμως μέ μια 
σέ θάνατο, ύπνο βαθύ, γλυκό γιά δσους έτσι πεθαίνουν.
Γι’ αύτό μήν άφήνεις τήν ψυχή σου νά λερωθεί μήτε άπό μικρά.
Ή κλειδωμένη κοιλιά μπορεΐ ν ’ άποφύγει τήν κακία- 

295 τή δίχως πορτόφυλλα τρομάζω, μή σηκώσει τό χώμα κεφάλι.
Μέ σώμα ύποταγμένο ύποτάσσεται καί ή άδιάντροπη ματιά- 
μεγαλύτερη ντροπή γιά τις παρθένες άπ’ τήν όργή ’ναι τό κρασί, 
κι άπό τήν τρέλα ό θυμός- δλα όδηγούν στο θάνατο- 
Παρθένα, μήν καμαρώνεις καί γιά τά ρυπαρά σου ρούχα- 

300 κρύβεται τό κακό καί στά κουρέλια πού ευχαριστούν νά τά βλέπεις. 
Μήν έρεθίζεις τόν έχθρό κινώντας μέ γέλια τά μάγουλά σου. 
Άσύστολα άς καγχάζουν δσες έχουν ξεκλείδωτο σπίτι 
κι άς πηδούν άπό χαρά. Ιλαρά έσένα, απαλά τά μάγουλά σου 
άς χαλαρώνουν κι άμέσως βάφοντάς τα ή ντροπή, τήν άναγάλλια 

305 ν ’ άποσκεπάζει. Τό κοκκίνισμα προκαλεΐ τό σεβασμό.

Στις γυναίκες ταιριάζει νά λένε περί θεού  τόσα 
δσο νά φαίνεται πώς κατανοούν μόνο τή σεβάσμια φύση τής Τριάδας, 
πού είναι τριπλή στά πρόσωπα, μία στή χάρη (γιατί δεν είναι [δμως 
τό πιο καλό ν ’ άποσιωπούμε τούς λόγους τής εύλάβειας), ν ’ άκούν 

310 περισσότερα, μέ τήν ψυχή δλη τρόμο κι εύλάβεια καί στά δύο
καί νά ’ναι σκεπασμένες μέ τής ντροπής τό κάλυμμα- κι άς μάχονται 
μ’ άντιρρητικούς λόγους οί σοφοί σκορπίζοντας νικημένους τούς άπι­

στους.
Οί μισητές μέριμνες άς μήν άρπάζουν άπό τά χέρια σου τό θ ε ό - 
αύτές κι δποιον στά ύψη πετάει γρήγορα τόν ρίχνουν στή γή.

315 Μήτε ό νούς σου καθώς πουλάρι πάντα πρώτο κι άδάμαστο 
πού τρέχει μακριά, νά πλανιέται πηγαίνοντας μι’ άπό δώ 
καί μι’ άπό κεΐ άπ’ τό τέρμα, τόν πολυδόξαστο θ εό . Μ’ άν 
ό πικρός Βελίαρ σέ ξεγελάσει, σκέψη άπατηλή, τό γρηγορότερο 
παρακάμπτοντάς τον δρμησε πρός τό τέρμα άπό τόν ίσιο δρόμο.

320 Φροντίδα σου άς είναι ή σαΐτα, ή ρόκα, ή μελέτη
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θείοις έν λογίοις, σοφίη, και άσματα θεία, 
λεπταλέης φωνής έμφρων θρόος, ούκ έπίδεικτος, 
ής πλέον έν πραπίδεσσι, μικρόν δ ’έπϊ χείλεσι κείσθω. 
Πολλάκι και κωφοΐσι δι ’ οδατος έσθορεν έχθρός.

325 Μηδε συ συζυγίην τε και άχθεα θηλυτεράων 
θειοτέροισι πόθοισι φυγοΰσ ’, ώ πάντα σαόφρων, 
άλλοτρίους μεθέπειν θαλάμους και έργα γάμοιο 
άντ'ι δέ παρθενικής γε, γυνή ζυγίη καλέεσθαι.
Μηδε δόμοις ξείνουσι παρέζεο, μηδε τραπέζαις.

330 Μηδε μέση δμώων τε και οίκιδίων όρυμαγδών 
στρωφασθαι. Μή θώπα φέρειν λόγον άντ'ι κόροιο. 
Μέτρα φιλοξενίης άσπάζεο· ε ϊ τις άριστος, 
οίγε προφρονέως έλαχυν δρόμον ε ϊ τις όμίλου, 
τηλόθεν εύμενέοι. Σόι δε κλέος οίκος έρυμνός.

335 Λώϊον άξενίη πουλυξείνοιο δόμοιο
παρθενικαΐς. Αιδώς γάρ ένι πλεόνεσσιν όλεϊται, 
και τόΐς παρθενίη κεν έφυβρίζοιτο φαεινή.
Τώ μή μοι περάτων γαίης άπο πίστιν άγείρειν.

Αϊδεό μοι πολιήν, και έσπερ ήθεσι κεδνοΐς.
340 Πλεΐον γάρ τι φέρει πολιή νεότητος έχέφρων, 

μηδε μεν εύσεβέουσα περίδρομον ένθα και ένθα, 
πολλάκις ού κατά κόσμον, άμ’ άνδράσι κουφοτέροισι 
σόν πόδα δινεύειν ιερούς σπεύδοντ’ έπ'ι χώρους, 
καί περ τηλόθ’ έόντας Εφέστιός έστιν άπασι 

345 Χρίστος άναξ πελάων τε και έν κραδίη φιλέοντος. 
"Αζεό μοι πρώτιστα θεόν, μετέπειθ’ ίερήα 
Χρίστον έπιχθόνιον, ζωής σημάντορα σεΐο· 
ф πελάειν πτερόεσσα, και φ  σιγώσ’ ύποείκειν, 
φ  γήθειν άνιοδσα, και φ  ρείουσ’ ύποείκειν,

350 ώς κεν ύποτρομέουσα, παλίσσυτος δψι φέρηαι
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των θείων λόγων, ή σοφία καί οί ιεροί ύμνοι
τής απαλής φωνής ό φρόνιμος ήχος, ό δίχως έπίδειξη·
στήν ψυχή πιό πολύ ας αντηχεί και λιγότερο στο στόμα.
Πολλές φορές άπό τ’ αυτιά καί στους κουφούς τρυπώνει ό έχθρός.

325 Καί σύ πού τό γάμο ξέφυγες και τούς μόχθους των γυναικών, 
τούς ιερούς άκολουθώντας πόθους, ώ σέ όλα φρόνιμη, 
μή νοιάζεσαι γιά ξένες σ’ έσένα παστάδες κι έργα γάμου 
καί μή θέλεις άντί παρθένα νά σέ λένε γυναίκα συζευγμένη 
μήτε σέ ξένα σπίτια νά παρακάθεσαι σέ τραπέζια.

335 Μήτε τριγυρισμένη άπό υπηρέτες καί σπιτική φασαρία [σου.
νά στρίφογυρνάς. Μήτε νά σκορπίζεις φιλοφρονήσεις γιά τή χόρτασή 
Φύλαγε τό μέτρο στή φιλοξενία. "Αν είναι κανένας άριστος 
άνοιγέ του τό μικρό σπίτι σου· άν είναι άπό τόν δχλο,

335 άς είναι φίλος άπό μακριά. Δική σου δόξα τό περίκλειστο σπίτι.
Γιά τις παρθένες καλύτερη ή άφιλοξενία παρά τό γεμάτο 
άπό ξένους σπίτι. ’Ανάμεσα στούς πολλούς χάνεται ή ντροπή 
καί θά ’νιώθε μεταξύ τους ύβρισμένη ή ολόλαμπρη Παρθενία.
Γι’ αύτό μή γυρεύεις πίστη άπό τά πέρατα τής γης.

Νά σέβεσαι τά γεράματα καί νά έχεις σεμνούς τρόπους 
340 Τό φρόνιμα γεράματα είναι πιο ωφέλιμα άπό τά νιάτα.

Μήτε άπό εύλάβεια έδώ κι έκεΐ νά περιφέρεις, 
συχνά όχι μέ σεμνότητα καί μ’ άντρες έλαφρούς, 
τά πόδια σου τρέχοντας στούς άγιους τόπους, 
μόλο πού είναι πολύ μακριά. Γ ιά δλους είναι στό σπίτι τους 

345 ό βασιλέας Χριστός καί στήν καρδιά δποιου τόν άγαπά.
Δίνε τήν εύλάβειά σου στό θ ε ό  πρώτα, στόν ιερέα έπειτα, 
έπίγειο Χριστό, πού βάζει τά σημάδια τής ζωής σου.
Αύτόν πλησίαζέ τον φτερωτή, σιωπηλά ύπάκουέ τον, 
τό άνέβασμα άς είναι ή χάρα σου, δταν γλιστράς νά ύποτάζεσαι 

350 καί γεμάτη φόβο νά ξανανεβαίνεις πάλι στά ύψη.
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άλλοις τέθναθι πάσιν, έπει τάδε λώϊόν έστι 
παρθενικαΐς, ή γυμνόν έχειν βίον, άσκεπέα τε.
Αινώ θηλυτέρων, τάς άρσενες ούδ'ε ϊσασι, 
ζώσι δ ’ έκάς βιότοιο, θ ε φ  δέ τε κρυπτά πέφανται.

355 Λίην εύσεβέειν, λ ίψ  δέ τε μη βλεμεαίνειν.
Κύδεος ίμείρουσα, τάχ ’ &ν κλέος έσθλόν όλέσσαις, 
άνδράσι το περίφαντον δλοιτο δε θήλεος αύχήν. 
Ζηλούσθω μ'εν άριστος, ό δε στυγέοιτο κάκιστος.
Το φθονέειν άγαθοϊς Ισον, στέργειν τε κακίστους.

360 Μήτε κακούς όρόωσα γαληνιόωντας, όδοϊο
ίσχεο, μήτ’ άγαθοϊς φρένα δάπτεο καμπτομένοισι. 
Πεσσοί ταΰτα βίοιο, τα δ ’ ύστατα δέρκεο πάντα. 
Χαίρειν εύδιόωσα' τα δ ’ έστάμεν’οό σάφα οίδας, 
μή πού τις βροτολοιγός έπιπνεύσειεν άήτης.

365 Τοδνεκεν ή τρομέειν, ή προτρομέειν βιότοιο 
πίπτοντος δέ κακοΐο, τεόν πόδα μάλλον έρείδειν, 
εί δε κω εόδρομέοντος, έτι πλέον. ΕΙ γάρ άριστοι 
πίπτουσιν, άνόλιστον έχειν βίον, ού μάλ ’ έλαφρόν. 
Άνθρακές είσι πόδεσσιν άπας βίος, ού μάλ ’ έλαφρο'ι 

370 και κρυπτών παγίδων αίε'ι καθύπερθεν όδεύεις.

Δείδω μή βιότοιο θεμείλιον έν ψαμάθοισι 
βαλλόμενος, δμβρω, ποταμοΐς τ ’άνέμοις τε κεδασθώ, 
ή σπόρος ώς έπϊ γαΐαν ίων ξηρήν και άκαρπον, 
ώκα μεν άντείλαιμι, τάχιστα δε αύος έοιμι,

375 ήελίοιο βολβοί τυπείς, και πήμασι τυτθοΐς.
Μή δέ μοι ύπνίόοντι κακον σπόρον έγκαταμίξτ] 
ζιζανίων άρότης τε κακών, και βάσκανος έχθρός. 
Ήνίκα δ ’ αίθομέναις άγνών δεκάς έν δαΐδεσσι 
παρθένοι έγρήσσουσαι άκοιμήτοις φαέεσσι 

380 νυμφίον ίμερόεντα θεόν δοκέωσιν άνακτα.

357. Τό Ιδιο λέχεται καί στό Θουκυδίδη Β, 45,2: «μεγάλη ή δόξα έκει 
τ ’ δνομά της θ ’ ά^οΰατεΐ δσο γίνεται πιό λίγο ανάμεσα στους άντρες»·
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Νά είσαι νεκρή για δλους τούς άλλους· αύτό είναι τό καλύτερο 
γιά τις παρθένες άπό τό νά έχουν βίο γυμνό καί ξέσκεπο.
Επαινώ τις γυναίκες πού οί άντρες μήτε τις ξέρουν- 
μακριά άπ’ τή ζωή ζοΰνε, άλλα ό θ ε ό ς  τά κρυφά γνωρίζει.

355 Πολλή ή εύλάβειά τους καί μεγάλη ή ταπεινοσύνη τους- 
λαχταρώντας ν ’ άκουστεΐς, θά χάσεις τό καλό δνομά σου 
γιά τή δόξα άνάμεσα στούς άντρες- άφαντη ή καύχηση τής γυναίκας. 
Τον άριστο νά ζηλεύεις, ν ’ άπεχθάνεσαι τό χειρότερο- 
άν φθονείς τούς άριστους είναι ίδιο ν ’ άγαπάς τούς κακούς- 

360 Μή σταματάς τό δρόμο σου, δταν βλέπεις τούς κακούς νά εύτυχούν, 
μήτε νά θλίβεσαι δταν οί άγαθοί λυγίζουν.
Παιγνίδι αύτά είναι τής ζωής μά νά κοιτάζεις τό τέλος.
Νά χαίρεσαι τή γαλήνη- τά μελλοντικά δέν τά γνωρίζεις ξεκάθαρα- 
μπορεΐ νά πνεύσει κάποιος καταστρεπτικός άνεμος.

365 ΓΥ αύτό τρέμε γιά τή ζωή πού ζεΐς ή γι’ αύτή πού θά ’ρθει.
'Όταν γλιστρά ό κακός καί πέφτει, στήριζε καλύτερα τά πόδια σου- 
κι δταν ό καλός δρομέας, στήριζέ τα άκόμη καλύτερα.
Ά ν  πέφτουν οί άριστοι, νά ζήσεις έσύ χωρίς γλίστρημα εύκολο 
δέν είναι- κάρβουνα άναμμένα κάτω άπό τά πόδια σου δλη ή ζωή σου 

370 δχι εύκολοδιάβατα καί σέ κρυμμένες παγίδες έπάνω περπατάς.

Φοβούμαι μήπως τό θεμέλιο τής ζωής μου στις άμμουδιές 
καταθέτοντας παρασυρθώ άπ’ τή βροχή, τά ποτάμια καί τούς άνέμους. 
’Ή  μή σάν σπόρος πεταμένος σέ ξηρή κι άκαρπη γη 
φυτρώσω γρήγορα καί γρηγορότερα μέ δεις ξερό,

375 χτυπημένο άπό τις άχτίδες τού ήλιου κι άλλα μικροχτυπήματα, 
καί μή στόν ύπνο μου άνακατέψει κακό σπόρο 
ό γεωργός τών κακών ζιζανίων καί φθονερός έχθρός.
Κι δταν μ’ άναμμένες λαμπάδες τών άγνών ή δεκάδα, 
οί άγρυπνες παρθένες μ’ άκοίμητα μάτια,

380 τόν έπιθυμητό νυμφίο, τό βασιλέα θ ε ό  καρτερούν,
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Ώς λαμπραϊ γανόωντι ύπαντήσωσιν ίόντι, 
μή μ ’ ένι ταΐς κενεησι νόον και άφροσι θείης, 
ήδη που Χριστοΐο παρεσσομένου μογεούσαις, 
μήδ’ όλιγοδρανέον δαΐδων σέλας δμμασι λεύσσον 

385 όψ'ε φάους ζωής ύγρόν ποθέοιμι έλαιον.
Μή δέ με κληϊσθέντα γάμων ώσαιτο θύρετρα, 
ένθα Λόγος καθαρήσι, πόθου μεγάλοις ύπό δεσμοϊς, 
μιγνύμενος κραδιησι, σέλας και κΰδος όπάζει.

'Εστι γάμος, τον παιδί πατήρ φίλος έσθλός άρίστω 
390 δαίνυσι καγχαλόων. Του δ ’άντιάσαιμι έγωγε.

Too δ ’έγώ άντιάσαιμι, και δς φίλος έστϊν έμοιγε. 
Μίμνοι δ ’έκτοθι κείνος, δ τις προ γάμοιο τίθησιν 
ή άγρόν, ήέ βοών ζεύγος νέον, ήέ δάμαρτα.
Μ ηδ’ ένϊ δαιτυμόνεσσι γαμήλιον είδος έχουσιν,

395 εϊματ’ έχων ρυπόωντα, δεθείς χεΐράς τε πόδας τε, 
νυμφώνός τε, φίλων τε, γάμων τ ’άπο τήλε πέσοιμι. 
Έκ δέ γάμων παλίνορσος άναξ έμός εδτ’ &ν έπέλθη, 
έξαπίνης δοκέουσι και ού δοκέουσιν έπιστάς, 
εδροι μ ’ έν δοκέουσι, και αίνήσειε φόβοιο 

400 ώς άγαθόν θεράποντα και ήπιον άρχομένοισι, 
και σίτοιο δοτήρα, λόγου στερεοϊο, δίκαιον.

Παρθενία μέν τοΐα πατήρ ώς ήπιόμητις 
έκ θυμοΰ φιλέων έπιτέλλομαι. Άλλά, θόγατρες, 
και παϊδες, και τέκνα, φίλου Πατρος είσαΐοιτε,

405 ε ϊ πού τις και έμοιγε θεοΰ χάρις, ώσπερ έολπα. 
Μηδ' ώς Ήλεϊδαι Πατρός άτίσητε έφετμήν, 
μή, τέκνα, μή κείνοισιν όμοιΐον οίτον έλησθε.
Τοΐς δ ’ άλλοις δδε μύθος. Άπηλεγέως δ ’ άγϋρεύσω 
Ισον έπ ’ άμφοτέροισι λόγον και σταθμά τιταίνων, 

410 άζυγίη τε γάμω τε. θεός δ ’ έπιμάρτυρος έστω.



ΠΟΙΗΜΑ Β', ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ ΠΑΡΘΕΝΟΥΣ 89

όλόφωτες νά προϋπαντήσουν αυτόν πού έρχεται άστράφτοντας, 
μή μέ λογαριάσεις μαζί με τις κούφιες κι άμυαλες, 
πού άγωνιοΰν καθώς άπό στιγμή σέ στιγμή φτάνει ό Χριστός· 
μήτε τό λιγοστό φώς τών λαμπάδων βλέποντας μέ τά μάτια μου 

385 άργά πια νά λαχταρώ τό ύγρό λάδι γιά τό φώς τής ζωής.
"Ας μή μ’ έμποδίσουν οί κλεισμένες πόρτες άπό τό γάμο, 
δπου ό λόγος μέ τούς δυνατούς δεσμούς του πόθου σμίγοντας 
μέ τις καθαρές καρδιές φώς τούς χαρίζει καί δόξα.
Είναι κι ένας γάμος πού καλός πατέρας στόν άριστο γιό του 

390 έτοιμάζει δλο καμάρι. Αυτός νά μου τύχει έμένα 
έμένα καί σ ’ δποιον είναι άγαπημένος μου 
κι δς μείνει έξω έκεΐνος, πού άπό τό γάμο προτιμά 
ή τό χωράφι ή τό νέο ζευγάρι τά βόδια ή τή γυναίκα 
μήτε μέσα στούς συμποσιαστές ντυμένος κατάλληλα γιά τό γάμο,

395 έγώ φορώντας βρώμικα ροΰχα, μέ δεμένα χέρια καί πόδια 
άπό τό νυφικό θάλαμο, τούς φίλους, τό γάμο νά διωχτώ μακριά.
’Αλλά δταν φτάσει ό βασιλιάς μου γυρίζοντας άπό τό γάμο
καί σταθεί μπροστά σ’ δσους τον περιμένουν καί στούς άλλου δχι,
νά με’ εΰρει σ’ αυτούς πού τον περιμένουν καί νά μ’ έπαινέσει γιά τό

φόβο μου,
400 όπως τον άγαθό δοϋλο καί μαλακό στούς συνδούλους του

καί συνάμα δίκαιο δωρητή του ψωμιού, του λόγου του στερεού.

Τέτοιες συμβουλές λοιπόν στήν παρθένα σάν πατέρας 
άπό καρδιάς άγαπώντας την άπευθύνω.

’Αλλά θυγατέρες
καί παιδιά καί βλαστοί πατέρα άγαπημένου άκοΰτε,

405 δν υπάρχει καί γιά μένα χάρη του θεοΰ  καθώς έλπίζω.
Μήν σάν τά παιδιά του Ήλί τήν έντολή του πατέρα περιφρονήσετε.
Μή παιδιά μου, μή διαλέξετε τήν ίδια τιμωρία μ’ αύτούς.
Οί άλλοι δς άκούσουν τούτα- θά μιλήσω έλεύθερα, 
ίσο λόγο καί γιά τά δύο τανυοντας καί μέτρα,

410 γιά τήν παρθενική ζωή καί τό γάμο. Ό  θ εό ς  δς είναι μάρτυράς μου.
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Όσσον παρθενίη προφερεστέρη έστ'ι γάμοιο, 
τόσσον παρθενίης άγνός γάμος άμφιβίοιο.
Τουνεκεν ή καθαρήν άσπάζεο πάμπαν, άριστε, 
παρθενίην, ε ϊ σοί γε μένος, και θυμός δρωρεν,

415 ή'ε γάμον στέργειν τον όμοιϊον, ώς ένέπουσι,
δεύτερον έκ πρώτοιο καλόν πλόον. Άμφοτέρων δέ 
φεύγειν άζυγέος τε βίου, ζυγίου τε πρόσωπον, 
μιγνύντας μέλιτί τε χολήν, και βόρβορον οϊνω, 
και Σολύμοις Σαμάρειαν άλιτροτάτην ίεροΐσιν.

420 Ούδ'ε γάρ ώσπερ όδοΐο τιταινόμενον κατόπισθεν 
αψ ίέναι πόνος έστ'ιν έτώσιος, ούδέ τι τάρβος, 
ήε βέλος πέμποντα μικρόν προπάροιθε ποδοΐιν 
ρΐψαι, μηδ’έπ'ι τέρμα και ές σκοπόν άκρον ίκέσθαν 
ούχ ώς παρθενίην Χριστώ βασιλήϊ προθέντα,

425 και λογικήν θυσίην, ίερήϊον αίματος έκτός, 
είς γάμον &ψ ίέναι, θωή μόνον, άλλα μέγιστον 
πτώμα πέλει, θανάτοιο πέλας, προς δ ’ αίσχος άληκτον, 
τφ  ίκελον, ώς ε ϊ τις έπ ’ οδρεος άκροτόμοιο, 
ώ πλείστοισι μόγοις προσεβήσατο χρυσόν όρύσσων, 

430 ή θήρης μεθέπων γλυκερόν πόνον, άπροτίοπτος 
έξαπίνης έπι γαΐαν όλισθήσειε πόδεσσι.
Τις δ ’άΐων Σάπφειρον άτάσθαλον, Άνανίην τε, 
κέρδεος οϊ σφετέροιο κακόν μόρον ήλλάξαντο, 
ού τρομέει και μικρόν ύποσχεσίης τι κολούειν;

435 Και γλώσσαν χρυσέην τις, έπε'ι νοσφίσατο λάθρη 
άνδράσιν έν προτέροισι, παρεκνόον ήγεμονήος, 
είμά τε, χρήμά τε βαιόν, δλφ  δηλήσατο λαφ.
Τοΐος παρθενίης όπίσω δρόμος, ή'ε χερείων,

416. Εναλλακτική λύση, δεύτερο άπό τό πρώτο καλό ταξίδι, είναι ό γάμος σέ 
σχέση μέ τήν παρθενία γιά όσους δέν μπορούν νά φυλάξουν τόν τραχύ δρόμο της.
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"Οσο προτιμότερη είναι ή παρθενία άπό τό γάμο 
τόσο κι άπό τη διπρόσωπη παρθενία ό άγνός γάμος.
ΓΥ αύτό, καλέ μου, ή δεξου τήν καθαρή σέ όλα 
Παρθενία, αν ή καρδιά κι ό νους σέ σπρώχνει,

41 ί ή τον άνάλογο γάμο στέρξε, καθώς λένε, έκείνη πρώτο 
κι αυτός τό δεύτερο καλότυχο ταξίδι. Ν ’ άποφύγεις δμως 
τό διπλό πρόσωπο καί τών δύο, ζευγαρωτής ζωής κι άζευγάρωτης 
πού άνακατεύει χολή στό μέλι, λάσπη στο κρασί 
στην άγια Ιερουσαλήμ τή βρωμερή Σαμάρεια.

420 Γιά έκεΐνον πού πίσω άπό τό δρόμο του ξεμένει
δεν είναι μάταιος κόπος νά έπιστρέψει, ούτε είναι κίνδυνος 
ρίχνοντας, βέλος κάποιος νά τό ρίξει λίγο πιο πέρα άπ’ τά πόδια του, 
χωρίς νά φτάσει στό τέρμα καί στό μακρινό στόχο του. Δέν είναι όμως 
τό ίδιο γι’ αυτόν πού πρόσφερε τήν παρθενία του στό βασιλιά Χριστό 

425 θυσία λογική κι άναίμαχτο σφαχτάρι,
νά γυρίσει πίσω στό γάμο, δέν είναι τιμωρία μικρή άλλά πελώριο 
πάθημα, θάνατος πές, καί ντροπή παντοτινή.
Είναι ίδιο μ’ αύτό, όπως κάποιος πάνω σέ άπότομο βουνό, 
δπου μέ χίλιους κόπους άνέβηκε σκάβοντας γιά χρυσάφι 

430 ή του κυνηγιού ύποφέροντας τό γλυκό μόχθο άπροσδόκητα 
νά βρεθεί ξαφνικά στό χώμα μέ γλίστρημα γερό.
Ποιός άκούοντας γιά τή Σαπφείρα τήν άνόητη καί τον Άνανία,
πού άλλαξαν τό κέρδος τους μέ κακή τύχη,
ποιός δέ φοβάται νά περικόψει καί λίγο άπό δ,τι έχει τάξει;

435 Κι δταν κάποιος πήρε κρυφά στήν κατοχή του τό χρυσό σκήπτρο, 
τότε πού ζοΰσαν οί παλιοί, χωρίς νά τό γνωρίζει ό βασιλιάς, 
ρούχο καί πλούτο μικρό, δλο τό λαό έβλαψε.
Τέτοιος είναι ό βίος δποιου τήν παρθενία άφήνει ή χειρότερος

420-431. Νά έπιστρέψεις έκεΐ πού ξεκίνησες, γιατί δέν έχεις δυνάμεις νά συ­
νεχίσεις δέν είναι ίδιο μέ τό γλίστρημα καί τήν πτώση άπό τό ύψος στό όποιο άνέ- 
βηκες. Αύτή ή θανατηφόρα πτώση άπό τό μέγα ύψος είναι ή άπάρνηση τής παρθε­
νίας γιά  όποιον τήν είχε διαλέξει.
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όσσάτιον προφέρει λάχος έμπνοον. Ώς άπόλοιτο 
440 συζυγίη, την οδτι γαμήλιος ήρμοσε θεσμός, 

άλλ ’ δστις ψυχάς αίει προπάροιθεν ίούσας 
άψ έρύει, χθαμαλοΐσιν όπως πλεόνεσσιν άνάσση, 
πρώτος έπ ’ ούρανίοιο κλέους έπ'ι γαΐαν έλυσθείς, 
ής ύεροπλίησιν άτιμίης ζυγόν έλκων 

445 ένθάδε του περ άε'ι κέντρον πεφυλαγμένος είναι.

"Ηδη και τοκέεσσιν έγώ μυθήσομ ’ άριστα, 
ών βίος έν χείρεσσι, και αϊσχεα, και κλέος έσθλ'ον 
παρθενικών, πηοΐς τε σαόφροσι, και μελεδώναις.
Ού θέμις, ούδ’έπέοικε βιάζεσθαι μεγάλοιο 

450 πλάσμα θεοΰ. Πάντες γάρ ένός γένος, δστις ανάσσων, 
δστις άνασσομένοις έναρίθμιος, δστις άνολβος, 
δστις έρικτήμων, ϋψίθρονος, έςχθόνα νεύων, 
δς πολιησι πέποιθε, και δς νεότητι γέγηθε.
Πάντες ένός, πάντεσσι πνοή μία, είς ένα πάντες 

455 νεύομεν. Ώς δε θεός πάσι βροτός ίσος έτύχθη, 
και θάνε, και συνέγειρε, και ούρανον εύρυν έδωκε.
Τώ μή τις σάρκεσσι φέρων χάριν άφραδέεσσι, 
παρθενικήν άέκουσαν άγοι πρ'ος λέκτρα και εύνήν 
δρασσομένην Χριστοΐο, πόθον βιόωσαν άριστον,

460 πούλυπον έκ θαλάμης πέτρην κοτύλησιν έχοντα, 
ήέ τιν’ δρνιν άοιδόν άπ’ εύτύκτοιο καλιής.
Α λλ ’ είμέν φιλόχριστον έχεις κέαρ, ή σε γε δεσμοϊς 
θειοτέροις ένέδησε θεός, κόσμου τ ’άνάειρε, 
στήσεις προφρονέως Χριστώ περικαλλέα νύμφην,

465 ή κούρον, φιλότεκνος δπως πάρος 'Αννα Σαμουήλ. 
Σών καθαρών λαγάνων ίερον γόνον, έμπνοον ίρόν, 
πάντων πρωτοτόκων ίερώτερον, άσταχύων τε 
και βοτρύων, οΰς κεΐρεν άπάργματα γηπόνος έσθλός.

Εί δέ σύ γε Χριστοΐο μέσος κόσμοιό τε βαίνεις,
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όσο είναι ανώτερο τό πνευματικό μέρος. ’Έτσι άς χαθεί 
440 ή συμβίωση, πού δέν την ένωσε ό νόμος του γάμου

άλλα αύτός πού τις ψυχές πού πάντα προχωρούν μπροστά 
τις τραβάει πίσω γιά νά ’χει νά βασιλεύει σέ πλήθος χαμωζωΐτες, 
πρώτος αύτός άπ’ τήν ούράνια δόξα κυλισμένος στή γή 
μέ τις άλαζονεΐες του τραβώντας έπάνω του ζυγό άνομΐας.

445 Έδώ, άπό τό κεντρί νά φυλάγεσαι.

Τώρα καί στούς γονείς έγώ θά δώσω άριστες συμβουλές 
πού στά χέρια τους είναι ή ζωή, ή ντροπή ή ή λαμπρή φήμη [γενεΐς 
τών παρθενικών καί στις φροντίδες τους· θά πώ στούς φρόνιμους συγ- 
όρθό δέν είναι κι ούτε πρέπει ν ’ άσκεΐς βία στού μεγάλου 

450 θεού  τό πλάσμα. Ε νός γενιά είμαστε δλοι, κι ό βασιλιάς 
κι όποιος μέ τούς ύπήκοους μετριέται, κι ό δίχως πλούτη, 
κι όποιος πάμπλουτος, ό ύψηλόθρονος, στή γή όποιος σκύβει, 
όποιος τά γηρατειά του έχει στήριγμα, κι όποιος τή νιότη του χαρά. 
Ε νός είμαστε όλοι, σ ’ όλους μας μιά πνοή καί σ ’ έναν όλοι 

455 άτενίζομε. Σάν θ εό ς  αφού έγινε θνητός ίσος γιά όλους
καί πέθανε, μάς άνάστησε μαζί του καί μας χάρισε τόν πλατύ ούρανό.
Γι’ αύτό κανείς μήν κάνει χάρη στις άφράτες, άνόητες σάρκες 
καί σύρει τήν παρθένα σέ κλίνη γάμου δίχως νά τό θέλει, 
ένώ πιάνεται άπ’ τό Χριστό καί φωνάζει μέ άγιο πόθο- 

460 μήν τή σύρει σά χταπόδι άπό τή θαλάμη του πού κολλάει στις πέτρες 
ή σάν πουλί γλυκόφωνο πού δέν αφήνει τήν καλόχτιστη φωλιά του. 
"Αν άγαπα ή καρδιά σου τό Χριστό ή μέ δεσμά θεϊκότερα 
σ ’ έχει δεσμεύσει ό θ εό ς  καί σ ’ έχει σηκώσει άπό τόν κόσμο, 
θά προσφέρεις στό Χριστό όλοπρόθυμα τήν πανέμορφη νύμφη 

465 ή καί τό παλικάρι σου όπως παλιά τό Σαμουήλ ή φιλόστοργη "Αννα. 
Τών καθαρών λαγόνων σου γέννημα Ιερό, έμψυχο σφάγιο, 
άπό όλα τά πρωτότοκα πιο ίερό καί στάχια καί σταφύλια, 
πρωτοκαρπίσματα πού τρύγησε ό θεοσεβής γεωργός.
Μά έσύ άν βαδίζεις δρόμο στό Χριστό άνάμεσα καί στον κόσμο
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470 Ίσον συζυγΐη τε και άζυγίη ζυγον έλκειν,
άμφοτέρων δ ’ δσα καλά, και δσσ’ άντίξοα λέξας, 
εύ και έπισταμένως, και τέρματα δισσά χαράξας, 
έσπεο τη κεν ϊοι θερμός πόθος ήδ ’ έπάρηγε, 
τη μεν δουλοσύνη, τη δ ' ούρανίοισι πόθοισιν.

475 Ή τις δ ’ ώριός έστι γάμφ, και σώφρονι βουλή 
(και δεσμός άλόγφ μεν άνήρ, τοκέες δέ θυγατρί, 
Χρίστου δ ’ άμφοτέροισι φόβος, φίλτρον δ ' άγάμοισι). 
Μήτε λιλαιομένην άνδρός άποέργαθε κούρην, 
μήτε θ ε φ  πελάουσαν ές άνέρος οίκον έπείγειν,

480 άχρι και άτρεκίης, πείραν γε μεν об τι μεγαίρω.
Εί δέ γε συζυγίη μεν δλην φρένα χέϊρά τε δοίης, 
καί στήσαις θαλάμους τε, χοροιτυπίας τε, πάτους τε 
καγχαλόων, και γήρας άποξύσειε μενοινή, 
παρθενική δ ’ άπό σεΐο φυγάς πρός Χρίστον άνέλθοι, 

485 ώς τε δίκη τοπάροιθε, βοός κταμένου άροτήρος, 
δείδια μη κοτέησι θεός ψήφοις άνίσοισι 
τφ  ύποδάμναθ ’ άπασα χοός φύσις, ώς πυρι κηρός 
πινόμενος. Τάρβος δέ θεού καί σάρκ’ έπέδησεν. 
’Έστι και ούρανίοισιν όμοίίος ένθάδε λάτρις·

490 έστι και έν θνητοΐσι νόος θεότητι πελάζων.
"Ηλιτε δ ’ δστις έμιξε φύσιν σάρκεσσιν άσαρκον, 
Αγγελικών τε πόθων κρατερους άνέηκε γίγαντας, 
και γαΐαν έκάθηρεν άμαρτάσιν οόρανιώνων. 
Ελλήνων τάδε παισίν, έπεϊ παθέεσσιν έκεΐνοι 

495 άλκαρ, έμητίσαντο θεούς στήσασθαι άλιτρούς,
κλέπτας, άνδρογύνους, μοιχούς, άλιτήμονας άνδρών, 
άνδροφόνους, τεκέων δηλήμονας, ήδέ τοκήων.
Ούκ οίον, παθέων δέ και αύτών ίρά τέλεσσαν.

485. Στούς μυθικούς χρόνους τιμούσαν έξαιρετικά τό βόδι γιά  τις ύπηρεσί 
του στούς ανθρώπους.

492. Τή μυθολογική αύτή άποψη των 'Ελλήνων έλέγχει ό Γρηγόριος.
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470 και σέρνεις τό ζυγό σου ισόρροπα στο γάμο και τήν άγαμία 
και των δυο τά καλά κι δσα αντίθετα λογαριάζοντας 
σωστά και με γνώση καί τά διπλά χαράζοντας τά τέρματα, 
τράβα δπου θερμός ό πόθος σου σέ πάει καί συμπαραστάσου 
στον ένα με ύποταγή, στήν άλλη με ούράνιους πόθους.

475 'Όποια είναι σ’ ώρα γάμου καί φρόνιμη έχει άπόφαση 
(στή σύζυγο δεσμός ό άντρας καί στήν κόρη οϊ γονείς 
καί γιά τούς δυο ό φόβος του Χριστού καί στούς άγαμους ή άγάπη). 
Τήν κόρη πού έπιθυμεΐ τό γάμο μήν τήν έμποδίζεις 
καί μή σπρώχνεις σέ σπίτι άντρός δποια δέθηκε μέ τό θεό .

480 Δέ φοβούμαι τή δοκιμή ώσπου νά βρεθεί ό αληθινός της πόθος. 
"Αν δμως δοθείς μέ ψυχή καί σώμα στή συζυγική ζωή 
κι έτοιμάσεις νυφόσπιτα, χορούς καί γλέντια μέ καμάρι 
κι ό πόθος σου άποτραβήξει άπό πάνω σου τά γηρατειά, 
άνέβει δμως ή κοπέλα στο Χριστό φεύγοντας άπό σένα,

485 δπως έφυγε ή Δίκη όταν σκοτώθηκε τό καματερό βόδι, 
φοβούμαι μήν όργισθεΐ μέ τήν άδικη άπόφαση ό θεός , 
πού έχει σκλάβα δλη τή φύση, δπως ή φωτιά τρώει 
τό κερί. Τού θεού  ό φόβος βάζει φρένο στή σάρκα.
'Υπάρχει καί στή γη λάτρης δμοιος μέ τούς ούράνιους.

490 Ύπάρχει καί στούς θνητούς νούς πού γειτονεύει μέ τό θειο. 
'Αμάρτησε δποιος έσμιξε μέ τή σάρκα τήν άσαρκη φύση 
κι άπό άγγέλων πόθους έκανε νά βλαστήσουν δυνατοί Γίγαντες, 
καί μέ τις άμαρτίες τών ούρανίων καθάρισε τή γή.
Αύτά τά έπλασαν οί 'Έλληνες, γιατί έκεΐνοι στά πάθη τους 

495 σοφίστηκαν νά βάλουν σύμμαχους θεούς άμαρτωλούς 
κλέφτες, έρμαφρόδιτους, μοιχούς, ξελογιαστές άνθρώπων, 
φονιάδες, πού σκοτώνουν τά παιδιά καί τούς γονιούς τους.
Κι δχι μονάχα- άλλά καί στά ίδια τά πάθη τους πρόσφεραν θυσίες.

493. Καθάρισε τή γή: κοινά τά πάθη τών άνθρώπων καί τών θ εώ ν  πώς λοιπόν 
θά κατηγορηθοΰν γ ι’ αύτά οϊ άνθρωποι.
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"Αθρει δη πρώτιστον δσ ' έπλετο μαργοσύνησι,
500 ταύρος, κύκνος, δφις, χρυσός, πόσις, δρνις, άπαντα 

δσσα μιν ώκϋς άνωξεν έρως κουράς τ' άλαπαδνός. 
Κείνοι παρθενίην μέν άτιμάζοιεν έραννήν, 
σαρκοπέδην. Κείνοισιν άπιστοτάτη χοός αίγλη, 
οι σφισι μετρείουσιν άτασΟαλίησιν άπαντας.

505 Ού καθαρής γλήνης δέ κατηφέα τείρεα λεύσσειν 
και χθών εμπεδός έστιν, ίλιγγιόωσι δ ’ άπιστος.

Ήμϊν δ ' ού θέμις έστιν έλεγχείην καταχεύειν 
παρθενίης. 77δ ’ άπιστον ερον Хрюжю βασιλήος 
εύνάζειν βροτέους τε πόθους και σαρκός έρωάς,

510 ώς πάρος αίματόεντα ρόον σχέθεν αΐμορροούσης 
άψαμένης- κλέφθη γάρ έκών θεός, ή δέ ρεέθρων 
αύαλέη πηγή τήμος θάλεν, εύτ’ έμαράνθη.
Ήέ πυράς, ξιφέων τε και ΰδατος, άργαλέων τε 
Θηρών, δαπτομένων πικροϊς μελέων κεράεσσι.

515 θυμός Χριστιανοΐσιν ύπέρτερος, εύτε διώκτης 
καιρός έπισπέρχησι θεοΰ πέρι δήριν έγείρων.
Ούκ άϋπνος κείνοισι βίος, και άνέστιος αιών;
Εύχαί τε, στοναχαί τε άκαμπέες; ού δακρόοισι 
τήκοντ’; ού νυχίησι και ήματίησιν άοιδαΐς,

520 ένθεν άναθρώσκουσι βίον και σάρκα λιπόντες;
Ούκ όλίγοις σπινθήρσι πνοή κατερύκετ’ έδωδής; 
Ού σήραγγας έχουσι δόμους, και δέμνια πέτρην, 
ή δ ’άπαλάς ποίας τε και αύαλέους κλαόεώνας;
Ού θηρσι ναίουσιν όμέστιοι ώμοβόροισιν,

525 ώς κεν ύπεκκακότητα χοός και δεσμά φύγωσιν;
Ώς δ ’ δρνιν φοίνικα φάτις θνήσκοντα νεάζειν 
έν πυρι τικτόμενον, πολλών έτέων μετά κύκλα, 
γηραλέης κονίης ξεΐνον γόνον αύτογένεθλον, 
ώς οϊ γε θνήσκοντες άείζωοι τελέθουσι,
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Κοίτα τόν πρώτο θεό τους τί τόν έκανε ή λαγνεία του- 
500 ταΰρο καί κύκνο, φίδι καί χρυσάφι, σύζυγο καί πουλί, τά πάντα 

δσα ό σφοδρός τόν πρόσταξε έρωτας, τό αγόρι τό γυναικωτό.
"Ας ντροπιάζουν τήν παρθενία τήν πανέμνοστη
πού συγκρατεΐ τή σάρκα. ’'Απιστη γι’ αύτούς άς είναι ή λάμψη τής γης
πού δλους μέ τά δικά τους σφάλματα μετρούνε.

505 Καθάριο μάτι δέν είναι νά βλέπει σκοτεινά άστέρια
κι ή γή είναι άκίνητη, μ’ απίστευτο γιά δσους σαλεύει ό νούς τους.

Γιά μάς δέν είναι σωστό νά περιλούσομε τήν παρθενία 
μέ ψεγάδια. Γιατί δέν πιστεύεις δτι ό έρωτας τού βασιλιά Χριστού 
κοιμίζει τούς πόθους τών θνητών καί τις όρμές τής σάρκας;

510 'Όπως παλιά σταμάτησε τή ματωμένη ροή τής αίμορροούσας, 
όταν τόν άγγιξε- άφησε θέλοντας νά κλεφτεί ό θ εό ς  
κι εύθύς ξερή ή πηγή άπ’ τό νάμα πού άνάβρυζε κι έπειτα 
στέγνωσε. ’Ή  δπως σταμάτησε τή φωτιά, τάξίφη, τό νερό, 
τά τρομερά θηρία πού μέ κέρατα μυτερά σκίζουν τις σάρκες.

515 ’Ανώτερη ή ψυχή τών χριστιανών, δταν καιρός διωγμού 
τούς βρίσκει, πόλεμο σηκώνοντας κατά τού θεού , δέν είναι 
δίχως ύπνο ό βίος τους κι άνέστιοι δέν πλανιούνται;
Δέν προσεύχονται άδιάκοπα καί δέ στενάζουν; Ά πό  τά δάκρυα 
δέ λιώνουν; Σέ ύμνους δέν ξοδεύονται οί νύχτες κι οί μέρες τους;

520 Κι άπό κεΐ δέ σηκώνονται άφήνοντας τή ζωή καί τή σάρκα;
Μέ λίγα ψίχουλα τροφής δέν έμποδίζουν νά τούς φύγει ή πνοή;
Δέν έχουν τά σπήλαια γιά σπίτια καί τήν πέτρα γιά στρώμα 
ή τά μαλακά χορτάρια καί τά ξερά κλαδιά;
Δέν κατοικούν όμόστεγοι μέ τά θηρία τά σαρκοφάγα,

525 γιά νά ξεφύγουν τό συνδαύλισμα τής σάρκας μά καί τά δεσμά;
Κι δπως ή φήμη θέλει τό πουλί τό φοίνικα νά πεθαίνει καί νά ξαναζεί, 
μέ γέννηση μές στή φωτιά μετά άπό χρόνων κύκλο, 
άπ’ τήν γέρικη τήν τέφρα γέννημα παράξενο, αύτογέννητο, 
έτσι κι δσοι πεθαίνουν περνούνε στην παντοτινή ζωή



530 δαιόμενοι πυρόεντι πόθφ Χρίστου βασιλήος.
Έν δ ' όλιγοδρανίη κεΐται σθένος εύσεβέεσσι.

Ταδτα τις είσορόων, ού σπένδεται ήϊθέοισι 
γηθόσυνος σάρκεσσιν, έπει ζέσεν οίστρος άρείων;
ΤΩ φύσι παμμήτειρα, σα δ ’, ούκ έμα θαύματα λέξω, 

535 δσσα και ένχέρσοισι και έν πελάγεσσιν ίθηκας. 
Πυνθάνομ ’ ώς πτερόεσσα -φυγών, τρυγόνος φιλίοιο 
χηρωθεΐσ', όμόλεκτρον έόν ποθέουσα σαόφρων, 
ού δέχεται πόσιν άλλον έής καθύπερθε καλιής.
"Ορνι σοφή! Μερόπεσσι δ ’άγνός βίος, δσσον άρείων! 

540 Ούδέ μέν ού λακέρυζα μελάγχροος, άλλα και αύτή 
ζώει κουριδίοιο πόθου τμηθεΐσα κορώνη, 
πάντα πόσιν στυγέουσα, έπήν φίλον εδνιν όλέσση. 
Ίχθύσι δ ’ είναλίοισι νόμος, παύροις μέν άθεσμος, 
άμφι γάμους, πολλοϊς δέ σαοφροσύνης re μέμηλε,

545 και θαλάμων, άλόχων τε. Δίκη δέ τε κάνθάδ' άνάσσει. 
'Αλλοι δ ’ού πλεόνεσσιν ένος μογέουσι τόκοιο, 
άλλοι δ ’ είαρινή μούνη φιλότητι γάνυνται, 
και πλέονες. Μέτρον δέ φύσις έπέθηκε πόθοισι. 
Καιρός δ ’αδ φιλότητος ένηέος έστιν άπασιν,

550 ήερίοις άλίοις τε και δσσ’ έπι γαΐαν όδεύει.
Ούδ’έκτός προχέουσιν δρου πόθον, άλλα δέονται 
ώρια μαργαίνοντες, έπήν σφεας είαρ έγείρη.
Και ρ ’οίμέν μιγάδεσσιν έπαΐσσουσι γάμοισι, 
τοΐς δ ’ άλοχοί τε μέλουσι φίλαι, και θεσμός έρωτος. 

555 Οίοτόκος δ ’ άλλοισιν έπάρκιος έπλετο μίξις.
'Ώς τινες, οι ζώων τε γόνους και πάντ’ έφράσαντο.

Ε ί δέ και άφραδέεσσι σαοφροσύνης τι μέμηλε, 
πλάσμα θεού, συ δέ σαρκός δλον νόμον οϋτι πεδήσεις, 
fiv έθέλης; Είκτός δέ λόγφ  βροτός, ώς πυρι χαλκός.
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530 άπό τόν πύρινο άναμμένο πόθο του βασιλιά Χρίστου.
Στην ασθένεια βρίσκεται ή δύναμη τών πιστών.

Αύτά βλέποντας κανένας δέ συμφιλιώνεται χαρούμενος 
μέ τά άγαμα σώματα, μιά πού οίστρος άνώτερος τά άναψε;
ΤΩ φύση, μητέρα μας κοινή, δικά σου δχι δικά μου θαύματα θά πώ 

535 σέ στεριές δσα καί σέ πέλαγα έχει κάνει.
Ή φτερωτή τρυγόνα, ακουσα, σάν χάσει τ’ ακριβό ταίρι της 
φρόνιμα ποθώντας τόν όμόκλινό της, 
δέ δέχεται άλλο σύζυγο στή φωλιά της.
Σοφό πουλί, πόσο καλύτερος γιά τούς θνητούς ό άγνός βίος!

540 "Ομοια κι ή φλύαρη μαύρη κουρούνα ξεχνώντας 
κάθε πόθο γάμου πέρνα τή ζωή της μισώντας 
κάθε σύζυγο, δταν χάσει τό σύντροφό της. .
Καί στά ψάρια τής θάλασσας ύπάρχει νόμος γιά τό γάμο, 
πού λίγα τόν πατούν ένώ πολλά νοιάζονται γιά τή σωφροσύνη,

545 τήν κλίνη καί τό σύζυγό τους. Κι έδώ βασιλεύει δικαιοσύνη.
’Ά λλα  δέν κοπιάζουν παρά γιά ένα μόνο παιδί, 
άλλα μόνο τό άνοιξιάτικο ζευγάρωμα χαίρονται, 
τά περισσότερα. Μέτρο στόν πόθο τους έβαλε ή φύση.
"Ολα έχουν τήν κατάλληλη έποχή γιά ζευγάρωμα,

550 τά φτερωτά καί τά θαλασσινά κι δσα πατούνε τή γή.
Κι έξω άπ’ τά όρια δέν άφήνουν τόν πόθο τους, κρατιούνται 
καί στήν ώρα τους όργοΰν, δταν τά ξεσηκώνει ή άνοιξη, 
καί τότε άλλα όρμοΰν σέ γάμους κοινούς 
κι άλλα έχουν τό άγαπητό ταίρι τους καί νόμο στόν έρωτα.

555 Φτάνει σ ’ άλλα τό σμίξιμο γιά μιά μονάχα γέννα,
όπως μας λένε όσοι μελέτησαν τών ζώων τις γέννες καί τή ζωή.

Κι αν καί τ’ άλόγιστα τιμούν τή σωφροσύνη, 
ώ πλάσμα του θεοΰ , τό νόμο συ της σάρκας δέ θά φυλάξεις &ς πέρα, 
αν θέλεις; 'Όπως στή φωτιά τό χάλκωμα, ύποχωρεΐ ό θνητός στό

λόγο.
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560 Εί δ ' ού σαρκός άνασσα λόγου φύσις, ώς μ ’ έθέωσεν. 
Είκών, τί πλέον ήμΐν όμοιϊα κινυμένοισιν;
Ε ϊ τοι και πλεόνων φύσις άσχετος, άλλα τόδ ’ ϊσμεν, 
πολλάκι και ξυνής φύσιος κρατέουσαν έφετμήν.
Και γάρ έμοι δέμας έστϊν όμοίίον άλλα μ ’ έδησε 

565 σταυρός έλών, φ  σάρκα φέρων προσέδησα βαρεΐαν. 
Χριστφ σονθανέειν γάρ έέλδομαι, ώς συναερθώ, 
πάντα φέρων Χριστοΐο, λόγον, δέμας, ήλον, έγερσιν. 
"Αλλοις δ ’ αύτομάτη σαρκός δέσις, ούχ ύπ ’ έρωτος 
θειοτέρου, την οΰτι σαοφροσύνην καλέουσιν.

570 "Εμπαγε μην γέρας έστι θεόσδοτον, δβριος έκτος 
ζώειν, εύδιόωντά τ ' έχειν νόον, ήδ ’ άτίνακτον.
"Αλλος δ ’ αύ μέθυ λαρόν άπήχθετο, άλλος έδωδήν, 
τήν άλλοι φιλέυυσιν, άπέστυγεν άλλος άϋτμήν. 
Ά λλο ι δ ’ αύ μερόπεσσιν άπεχθέα θυμόν έχοντες,

575 έσχατιάς ναίονσι, βροτών δ ’άπο τήλε θέουσι
προφρονέως. Συ δ ’ άπιστον έχεις νόον άζυγέεσσιν. 
Ού μεν άπιστον έγωγε όΐομαι. Ά λλ ’ έπι τάρβος 
φεύγεις, συζυγίης δε κακών έπελήσαο τήμος.
Ούδέ πυρός μαλεροΐο διατρέχει, ήΰτε γαίης,

580 σκαίρουσα χθαμαλοϊσι ποσιν τυτθή σαλαμάνδρη; 
Ιχθύς δ ' έμπυρος έστι, και ού πυρι δάμνατ’ άπίστω 
έμπυρος- αίθόμενος δέ, μέσης διαλάμπεται άλμης. 
Ούδε λίθος μάγνησσα σιδήρεον δλμον άνέλκει;
Ούδ’ άδάμας άδάμαστος; ό δ ’ ού σέλας ήκε σιδήρφ 

585 θεινόμενος, άλλος δέ σελάσσεται ΰδατι βαιφ.
'Ύδατι μέν σέλας ήκεν, άπηυγάσθη δ ’ άρ ’ έλαίω.

Οσσα τε δ ' αύ και τώνδε παροίτερα θαύματ’ έασι, 
τις κεν άριΟμήσειεν; έπει πάρα πόλλ’ άγορεύειν. 
Παίζει γάρ λόγος αίπυς έν εϊδεσι παντοδαποΐσι 

590 κιρνάς, ώς έθέλει, κόσμον δλον ένθα και ένθα.



560 Στή σάρκα άνίσως δέν κυριαρχεί ή δύναμη τού λόγου, δπως μ’ έκανε 
θ εό ν  ή εικόνα, τί πιο πολύ σ ’ έμάς otv κάνομε δ,τι κάνουν;
Κι αν είναι άκράτητοι οί περισσότεροι, τό ξέρομε δμως 
δτι συχνά κρατούν την προσταγή τής κοινής φύσης.
'Όμοιο είναι κι έμένα τό σώμα μου άλλά μέ έδεσε 

565 πιάνοντάς με ό σταυρός, δπου έφερα κι έδεσα τή βαριά σάρκα. 
’Επιθυμώ νά πεθάνω μαζί μέ τό Χριστό γιά ν’ άναστηθώ μαζί του 
έχοντας δλα δσα ό Χριστός, λόγο, σώμα, καρφιά, άνάσταση.
Σ’ άλλους ή σάρκα μόνη της δεσμεύεται κι έρωτας 
δέν τή δένει θεϊκός- σωφροσύνη αύτό δέ λέγεται.

570 Βραβείο είναι αύτό δοσμένο άπ’ τό θ εό , έξω άπ’ τήν άμαρτία 
νά ζεΐς, τό νού καθάριο νά ’χεις κι ατάραχο.
Σιχάθηκε άλλος τό γλυκό πιοτό κι άλλος τό φαγητό, 
πού άλλοι άγαπούν, μισεί κι άλλος τ’ άρώματα.
"Αλλοι αίσθήματα έχουν έχθρικά πρός τούς ανθρώπους,

575 στά πέρατα κατοικούν και πριν τό νιώσεις χάνονται άπ’ τών θνητών 
τά μάτια. Μά ό νοΰς σου έσένα δυσπιστεΐ στούς άζευγάρωτους, 
πού έγώ γι’ αύτούς δέν έχω δυσπιστία. Καί σύ φοβάσαι 
τάχα καί φεύγεις και τώρα τά δεινά ξεχνάς τού γάμου.
Μέσα άπό τή φωτιά πού κατατρώει, σά νά ήταν γή όμαλή,

580 δέν τρέχει πηδώντας ή μικρή σαλαμάντρα ή κοντόποδη;
Είναι καί ψάρι φλογάτο, πού σάν φλογάτο δέν τό δαμάζει 
ή άπιστη φλόγα κι άστράφτοντας στή μέση λάμπει του πελάγου. 
Μήπως ή πέτρα μαγνήτης, δέν άνασηκώνει κομμάτι σίδερο;
Καί τό διαμάντι άδάμαστο δέν είναι; Καί ή πέτρα πού πετάει φωτιές, 

585 όταν τή χτυπάει τό σίδερο; Κι άλλες πού στή θάλασσα φεγγοβολούν;

Βγάζει φωτιά στό νερό και σβήνει στο λάδι;
Κι δσα πάλι είναι θαύματα μεγαλύτερα άπ’ αύτά 
ποιος θά τά ύπολογίσει; Γιατί πλήθος μπορεΐ κανένας ν ’ άναφέρει. 
Παίζει ό ύψηλοφάνταστος λόγος με κάθε λογής μορφές 

590 άνακατώνοντας τον κόσμο άπό τή μιά στήν άλλη, δπως θέλει.
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Παδρα δ'άπό πλεόνων μυθήσομαι, ών τα μέν, αύτός 
έδρακον, ών δε βίβλοι, ών δ ’ οδατα πίστιν έδωκαν. 
Ούχ είς μέν ποταμοΐσι κάτω ρόος έστιν άπασιν;
Είς δε νόμος πελάγεσσιν έπ ’ ήϊόνεσσι δεδέσθαι;

595 Είς δε πυρός φλογόεντος άνω δρόμος άλμασι πυκνοΐς; 
Α λ λ ’ έμπης ποταμός πικρήν διανήχεται άλμην, 
και ποταμός περ έών, ούδ’ υδατι μίσγεται δδωρ. 
Ναυται δ ’έκ πελάγοος γλυκερόν ποτόν υδρεύονται, 
νήα ρόφ  πελάοντες έπειγομένφ ποτι γαϊαν.

600 Εύβοίης δ ’ άρ' δπωπα θρασυν πόρον, ούδ’ έπίφραστον 
πορθμόν, άλός κληΐδα, παλισσύτοισι ρεέθροις 
μαινόμενον. Πόντος δε ρέει, και ρεϊθρον άνεισιν.

Ωκεανός δ ’ ούχ έλκετ’ άπό χθονός, είτ’έπι χέρσον 
έρχετ' έπειγομένοισι μεταΐσσων ροθίοισι;

605 Και πεδίον και πόντος έπ ’ ήϊόσι Κιμμερίοισιν.
'Αλλος δ ’αδ ρόος είσι πυρός φλογός, εί έτεόν γε, 
Αίτναίων σκοπέλων άπερεύγεται όλκός άπιστος, 
πυρ ποταμός. Τα δ ’ άμικταμίγη, Χριστοιο θέλοντος. 
Οϊδα και έν βαιοΐσιν όμοίϊα θαύματ’ άεΐσαι.

610 Έ στι τις έν καρποΐσι κερασβόλος, ώς ένέπουσιν, 
δς μοδνος, τών δσσα φύει ζείδωρος άρουρα, 
έσκληκός και άτεγκτον έχων δέμας, ουτ’ ένι γαίη 
λύεται, οδτ’ δμβροισι πιαίνεται, άλλα πέπηγεν 
αύαλέος, κεράων στερεώτερος ήματα πάντα.

615 Ού τό κέρας βέβληκε βοός κέρας, εύτ’ άροτήρος 
δεξιτερή προχέησιν έήν ές καρπόν άρουραν, 
ένθεν δγ’ έκ κεράων και οδνομα και φύσιν έσχεν, 
ε ί τέ τιν' άλλον ϊσασι σοφοί λόγον ού γάρ έγωγε.

Ταυτα φύσις. Συ δ' άκουε και δσσ' έβιήσατο τέχνη.

610. Ό  κερασβόλος’, είναι σκληρός σπόρος πού δέ μαλακώνει μέ τό βράσι­
μο. Ό  Πλάτωνας λέγει 'κερασβόλο’, τόν άπαίδευτο καί αλαζόνα άνθρωπο, πού δέν 
ύπακούει στούς νόμους (Πλ. Νόμοι 853(1).
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Ά πό τά πολλά λίγα θά πώ, άλλα πού είδα ό ίδιος 
κι άλλα πού τά πίστεψα διαβάζοντας ή άκούοντάς τα.
"Ολες οί συρμές των ποταμιών δέν κυλούν πρός τά κάτω;
Κι ένας νόμος κοινός δέ δένει τά πέλαγα στούς βράχους τής άκτής; 

595 Κι ένας δέν είναι πρός τά έπάνω ό  δρόμος της φλόγας μέ πηδήματα; 
Είναι κι ένας ποταμός πού κυλάει άνάμεσα στήν πικρή θάλασσα 
κι οί ναύτες αντλούν απ’ τό πέλαγο νόστιμο νερό, 
πλησιάζοντας τό καράβι τους στό ρεύμα πού τρέχει στή στεριά.

600 Είδα καί τής Εύβοιας τό θρασύ πέρασμα, πώς νά μιλήσω
γι’ αύτό, τό κλειδί τής θάλασσας πού μανιάζει μέ τό παλίδρομο 
ρεύμα του; Άποσύρεται ή θάλασσα καί ξαναφέρνει τό ρεύμα.

Ό  ώκεανός δέν άπομακρύνεται άπό τή γή καί πρός τήν ξηρά πάλι 
δέν έρχεται πηδώντας μέ άπανωτά κύματα;

605 Καί ή θάλασσα πού γίνεται στεριά στις κιμμέριες άκτές;
Κι άλλη συρμή άπό φλόγα πύρινη πού χύνεται αν είναι αλήθεια- 
οί σκόπελοι τής Αίτνας πού ξερνοΰν άπίστευτο ρεύμα 
ποτάμι άπό φωτιά. "Εσμιξαν τ’ άντίθετα μέ θέλημα τού Χριστού. 
Ξέρω καί σέ μικρά νά ψάλω παρόμοια θαύματα.

610 Είναι κι ένας καρπός, ό κερασβόλος, δπως τον λένε, 
μόνος άπό δσα ή γή βλαστάνει ή ζωοδότρα, 
μέ ψύχα σκληρή κι άδιαπέραστη, ούτε μέσα στή γή 
διαλύεται, ή βροχή δέν τον φουσκώνει, ξερός σάν πέτρα 
άπό τά κέρατα πιο σκληρός δλο τό χρόνο.

615 Χτυπάει ή μύτη του τό κέρατο τού βοδιού, δταν τού ζευγά 
τό δεξί χέρι σκορπά στήν καλή γή τον καρπό.
Γι’ αύτό άπό τά κέρατα πήρε καί δνομα καί φύση.
Οί σοφοί μπορεΐ νά ξέρουν άλλο λόγο, δχι δμως κι έγώ.

Αύτά στή φύση. "Ακου τώρα δσα μέ τή βία της έφτιαξε ή τέχνη.
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620 Ψήρες μεν λαλέοοσιν όμοιϊον άνθρώποισι, 
φωνής άλλοτρίης ζηλήμονες, ήν έδίδαξεν 
εΐδωλον ξεστοΐο κατ ’ εϊσόπτροιο φαανθέν 
ψηρός, κρυπταδίην τε ϊεις δπα κερδαλέος φώς.
Και κόρακες κλέπτουσιν όμως δπα. "Ως δ ' έρατόχρως 

625 ψιττακός άγκυλόχειλος έσω πλεκτοΐο δόμοιο, 
άνδρόμεον φώνησε, και ήπαφεν άνδρός άκοοήν. 
Ίπποισιν δε κάλωες άπήοροι, ών καθύπερθεν 
βαίνουσιν. Στυγερή δε δι ’ ήέρος άρκτος οδεύει, 
έν δε δίκης θώκοισι, δικασπόλος ώς τις έχέφρων,

630 έζομένη, νώμησε δίκης ίθεϊα τάλαντα,
ώς δοκέει, παλάμησι, νόον δε ψεύσατο και θήρ.

Και βροτός έξεδίδαξεν, ά μή φύσις. Ώ ς  δε λέοντος 
είδον ύπερ νώτοιο λεοντοκόμον βριαροιο 
έζόμενον, θηρος δε μένος ύπεδάμνατο χειρί,

635 και ρ ’ ό μεν ήνιόχευεν, ό δ ' ήγετο βρυχαλέος θήρ, 
ρίψας λοίγιον άσθμα, καί δν σαίνεσκεν άνακτα.
Ώ ς  δε και άργιόδοντα βαρύν, μεγακήτεα Θήρα,
'Ινδός άγει καθύπερθε πάϊς όλίγω ύπό κέντρα), 
νωμών οίά τε νήα δέμας κρατεροΰ έλέφαντος.

640 Τολμήεις, δς πρώτος έμήσατο Θήρα δαμάσσαι, 
και ζυγόν αύχένι θήκε, και ήγαγεν άρμα πέλωρον. 
Άλλα συ και θήρεσσι νέμεις πλέον ή μερόπεσσιν, 
εί Θηρών μεν έκαμψε βίη φύσιν, ο ϊ δ ’ άδίδακτοι 
είσι καλού, και μύθον έπίρροθον έγγυς ίγοντες.

645 'Αγριε, πώς ρα συ τόσσον έφυβρίζεις μεγάλοιο 
πλάσμα θεού; τις τόσσον έήν ήχθηρε γενέθλην;
Αλλ ’ ού τοΐος έμοιγε νόος καθαρά φρονέοντι ■ 
άλλ’ οίδ’ ούρανίους τε νοήματα,-και δέμας άγνους 
άνδρας θηλυτέρας τε. Τό γάρ πλέον έν μελέεσσι ■

620. Ψαρόνι (άρχ. ψάρ ή ψήρ): μαυροπούλι, ψαρόνι' όπως παρατηρεί ό ποιη 
τής τό πουλί αύτό μπορεϊ νά διδαχτεί νά μιλα.
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620 Μέ τούς άνθρώπους παρόμοια τά ψαρόνια λαλούν 
ζηλεύοντας τήν ξένη φωνή, πού τούς έμαθε ένα 
ομοίωμά τους πού σέ καθρέπτη πρόβαλε καθάριο 
τεχνίτης πονηρός καί πού χωρίς νά φαίνεται μιλούσε ό ίδιος 
καί τά κοράκια κλέβουν παρόμοια τή ζωή. 'Όμοια κι ό πολύχρωμος 

625 παπαγάλος ό γαμψομύτης μέσα στο πλεχτό σπίτι του 
σάν άνθρωπος μιλάει καί ξεγελά τ’ αύτί των άνθρώπων.
Μετέωρα βλέπομε σκοινιά γιά τ’ άλογα πού επάνω τους 
περπατούν. Κι άνάερα προχωρεί ή φοβερή άρκούδα- 
καί σά δικαστής φρόνιμος στής δικαιοσύνης τό θρόνο 

630 καθισμένη ταλαντεύει τής δικαιοσύνης τή δίκαιη ζυγαριά
μέ τις παλάμες της, καθώς νομίζει, μά ξεγελά καί τό θηρίο τό νού. 
Δίδαξε ό θνητός, όσα παρέλειψε ή.φύση. ’Έ τσι στοϋ λιονταριού 
τή στιβαρή είδα πλάτη νά κάθεται ό δαμαστής του 
καί νά κυβερνά μέ τό χέρι του τή μανία τού θηρίου- 

635 ήνίοχός του ό άνθρωπος κι ύπάκουε τό θηρίο τό βροντόφωνο-
τ’ άνάσασμά του έπαψε τ ’ ολέθριο καί τήν ούρά κουνά στόν άφέντη 
’Έ τσ ι καί τό λευκόδοντο βαρύ, πελώριο έλέφαντα 
μ’ ένα μικρό καλάμι τον οδηγεί ό μικρός ’Ινδός καβαλικεύοντας 
καί τιμονεύει σάν καράβι τό βαρύ σώμα του.

640 Άπόκοτος όποιος πρώτος σκέφτηκε νά δαμάσει τό θηρίο, 
τού έβαλε τό ζυγό στόν τράχηλο κι έσυρε τό πελώριο αρμα.
’Αλλά έσύ λογαριάζεις άνώτερα τά θηρία άπό τούς άνθρώπους, 
άν τών θηρίων τή φύση τή λύγισε ή βία, ένώ άμάθητοι είναι 
οί θνητοί στο καλό κι ας έχουν βοηθό δίπλα τους τό λόγο.

645 ’Ά γριε, πώς λοιπόν έσύ προσβάλλεις τόσο τό πλάσμα 
τού μεγάλου θεού; Ποιος τή γενιά σου τόσο μίσησε;
Μά τό σωστό φρονώ καί δέν έχω τό δικό σου νού.
Γνωρίζω έγώ άνθρώπους ούράνιους στις σκέψεις καί στο σώμα 
άγνούς, άντρες καί γυναίκες. Ή  διαφορά τους βρίσκεται στο φύλο
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650 ξυναι δ ’ άμφοτέροις άρεταί, ξυνή δε κέλεοθος 
ές βίον αϊπήεντα. Το δέ πλέον ίεμένοιο.
Πηοΐσι μεν ταΰτ ’ έπιτέλλομαι ούρανοφοιτών.

Παρθενίη, συ δε μοι περικήδεο, ώς κεν έρυμνή 
πάντοθεν, ευ βεβαυΐα, θ ε φ  και άρτιος εϊης,

655 μάργαρος έν λάεσσιν, έωσφόρος έν φαέεσσιν, 
έν πτηνοΐσι πέλεια, έν άλσεσιν έρνος έλαίης, 
και κρίνον έν πεδίοισι, και έν πελάγευσι γαλήνη. 
Παρθένε, κόσμον άπαντα, και όππόσα τερπνά βίοιο 
ώσαμένη, Χρίστου πέλας ϊστασο λαμπετόωντος,

660 και χερ'ι χειρος έλουσα, τεής άγε παστάδος εϊσω, 
τερπνής, ήδυπνόοιο, θυώδεος- ώς κε μύροισι 
μίξαις ούρανίοισι μύρον τεόν, ένθα χυθεϊσιν 
άφράστοισι πόθοισι πόθους, και κάλλεϊ κάλλος, 
κρυπτον κρυπταδίφ, και αίγλήεντι φαεινόν,

665 Χρίστον έχοιςμορφής έρικυδέος έσθλ'ον έραστήν, 
Χρίστον έεδνωτήν. Χρίστος δ ’ άνέφξε καλύπτρην, 
και θαύμβησεν ίδών κεδνήν περικαλλέα νύμφην, 
έσθλήν, μαργαρίεσσαν, έΰθρονον, ύψικάρηνον, 
καί σε καλήν περ έοΰσαν, ίτι χαρίεσσαν ίθηκε.

670 Χρίστος καγχαλόωσαν έά πρ'ος δώματ' άνάξει, 
καί θήσει σοι δαϊτα γαμήλιον έν μεγάλοισιν 
άχράντοισι χοροισι, και ούρανίησιν άοιδαΐς, 
και στέψει χαρίτεσσιν άειθαλέεσσι κάρηνον, 
και στήσει κρητήρα μεθύσματος ήδυπνόοιο,

675 και δείξει σοφίης μυστήρια, τής έν έσόπτρω 
εικόνας ένθάδ’ όρώμεν, έτήτυμα φώτα νόοιο 
γυμνοτέρου. Σάρκες γάρ ύποείξουσι παχεϊαι 
πνεύματι, ήέριαι δέ, βίον δέξονται άγήρω.

Αλλά, φίλοι, μέλπω μεν, δσοις πόθος άγνος άνακτος·

651. Ουράνια ζωή: υψηλή ζωή, «αίπήεσσα» στ’ άρχαΐα, άπόγκρεμη.
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650 μά καί στούς δυο κοινές οί αρετές, κοινός κι ό δρόμος
για τήν ούράνια ζωή· τό πιο πολύ κερδίζει δποιος τό έπιθυμει.
Αύτά συμβουλεύω στούς συγγενείς όσων στρέφονται στόν ούρανό.

Κι ώ παρθενία, φρόντισε παρακαλώ ασφαλισμένη 
άπό παντού, στερεά πατώντας νά σταθείς τέλεια στό θεό .

656 Μαργαριτάρι μές στά λιθάρια, αύγερινός μέσα στά άστρα 
περιστέρι στά πουλιά, βλαστός έλιάς στις δεντροφυτεΐες, 
κρίνο στούς κάμπους, στά πέλαγα γαλήνη.
Παρθένα, κάθε στολίδι κι όσα τερπνά τής ζωής 
άπορρίπτοντας, στάσου κοντά στό Χριστό πού σστράφτει.

660 Καί άπό τό χέρι πιάνοντάς τον όδήγησέ τον στήν παστάδα του 
τήν τερπνή, τή γλυκόπνοη άπό άρώματα, ώστε μέ τά μύρα 
τ’ ούρανού νά σμίξεις τό μύρο σου, μέ τούς άφραστους πόθους 
πού ξέσπασαν έκει, τούς πόθους σου, τήν όμορφιά σου τήν κρυφή 
μέ τό κάλλος του τό μυστικό, τό λαμπρό μέ τό φεγγοβόλο,

665 καί νά έχεις τό Χριστό άκριβό έραστή τής λαμπρής μορφής σου 
τό Χριστό νυμφίο. Καί νά, ό Χριστός πού τράβηξε τον πέπλο σου 
γέμισε θάμπος βλέποντας τήν πανέμορφη φρόνιμη νύφη, 
άξια δλο μαργαριτάρια, ύψηλόθρονη, καμαρωτή 
καί χάρες άλλες περισσότερες κοντά σ ’ εκείνες πού είχε πρόσθεσε. 

670 Κι όλόχαρη ό Χριστός θά σ’ ανεβάσει στά παλάτια του 
καί θά σού στρώσει τραπέζι γάμου μέσα σέ μεγάλους 
κι άγνούς χορούς καί ψαλμούς ούράνιους 
καί μέ χάρες θά σέ στεφανώσει πάντα ολάνθιστες 
μέ γλυκόπιοτο μοσχάτο στήνοντας κρατήρα στό τραπέζι,

675 θά σού δείξει τής σοφίας του τά μυστήρια, πού σέ καθρέφτη 
τις εικόνες της βλέπομε έδώ, μά έκεΐ φώτα τού νοΰ 
τού καθαρού άληθινά. Κι οί σάρκες οί παχιές θά ύποχωρήσουν 
στό πνεύμα κι άλλες σάρκες θά δεχτούν ζωήν αιώνια.
Ό μω ς, φίλοι, όσοι ποθούμε άγνά τό βασιλιά,
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680 ήίθεοι κοοραί τε, θεοΰ γάμον ούρανίωνος, 
λαμπάδας άψάμεναι, θείου μιμήματα φωτός, 
άσβεστους, νοερός τε, άει πλέον έν καθαργ\σι 
πρήξεσιν ήδέ λόγοισι ριπιζομένας μεγάλοισιν 
άχρι καί ούρανίοιο. Συ δ ’ ιλαος άμμιν έπέλθοις, 

685 ϊλαος, ϊλαος άμμιν, άγνή Τριάς, είς εν ίοδσα 
έξ ένός, όφθαλμοΐσιν ύπαυγάζουσα φαεινοις 
σήμερον, ύστάτιον δε φαάντερον, οίσιν έλαμψας 
είς θεός έκ γενέταο δι ’ Υίέος ές μέγα Πνεύμα, 
ίσταμένης θεότητος ένι τελέοισι τελείης.
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680 νέοι καί νέες, ας ψάλομε τό γάμο τού ούράνιου θεού  
άνάβοντας τις λαμπάδες μας τού θείου φωτός σύμβολα, 
άσβηστες, νοερές καί πιο πολύ μέ τις καθαρές 
πράξεις καί τούς ύψηλούς λόγους άναρριπίζοντας 
μέχρι τον ούρανό. Κι έσύ σπλαχνική σ ’ έμας έλα,

685 σπλαχνική, σπλαχνική σ ’ έμας, άγνή Τριάδα, προχωρώντας 
άπό τό ένα στό ένα· σήμερα άχνά φωτίζεις μάτια 
λαμπερά, σέ όσα έλαμψες, καί στό τέλος θά λάμψεις φωτεινότερη, 
ένας θ εό ς  άπό τον πατέρα, μέσω τού Υιού στό μέγα Πνεύμα 
παραμένοντας τέλεια θεότητα άνάμεσα στούς τέλειους.



Γ

ΠΡΟΣ ΠΑΡΘΕΝΟΥΣ ΠΑΡΑΙΝΕΤΙΚΟΣ

Παρθένε νύμφη Χριστού, δόζαζέ'σου τον νυμφίον 
άεί. Κάθαρε σαυτήν έν λόγω και σοφίφ, 
ϊνα λαμπρά τώ λαμπρφ πάντα ζήσης τον αιώνα■ 
κρείσσων γάρ αΰτη πολύ τής φθαρτής συζυγίας.

5 Έν σώματι τάς νοεράς δυνάμεις έμιμήσω 
άγγελικήν έπ'ι γής μετήλθες πολιτείαν.
Δεσμός ένταϋθα, και λύσις, και σώματ’ έκ σωμάτων 
άνω δ ’ έκάστη μονάς ουποτε λυομένη' 
οί πρώτοι φέρουσ’ άκτΐνα τής καθαράς Τριάδος,

Γ Ο πνεύματα και πΰρ, λειτουργοί των θεοδ προσταγμάτων. 
'Ύλη δέ μίξιν έξεΰρεν, άει ρέουσα φύσις, 
ή μέτρον ώρισε θεός, γάμον νομοθετήσας.
Συ δ ’ ίργον ύλης φυγοΰσα, τοΐς άνω συνηρμόσθης, 
ώς νους άρμόζεται νοΐ την θείαν άρμονίαν,

15 και σαρκΐ πολεμούσα βοηθεΐς τη είκόνι.
Πνοή γάρ ίφυς θεού, τώ χείρονι συνδεθεΐσα, 
ίνα έκ πάλης και νίκης το στέφος άπολάβης, 
άνω θεΐσα και τον χουν καλώς ύποταγέντα.

Αίνείσθω σοι και γάμος, προ γάμου δ ’άφθορία- 
20 γάμος συγγνώμη πάθους, άγνεία δέ λαμπρότης-

Έν τούτφ  τώ  λόγω  τόν Συρακούσιον μιμείται· ούτος γάρ μόνος ποιητών 
ρυθμοϊς τε καί κώλοις έχρήσατο, ποιητικής άναλογίας καταφρονήσας.
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Νύφη του Χριστού, Παρθένα, τό γαμπρό σου δόξαζε 
πάντα. Καθαρή νά μένεις σ ’ δ,τι λές καί σκέφτεσαι 
για νά ζήσεις στον αιώνα δίπλα στο λαμπρό λαμπρή, 
πού είναι γάμος πιό καλός άπό κάθε γήινο γάμο.

5 Με τό σώμα σου έχεις πράξει δ,τι οί νοερές δυνάμεις 
καί τήν πολιτεία στή γή έχεις φέρει των άγγέλων.
Οΐ δεσμοί V  έδώ κι οί λύπες, βγαίνουν σώματ’ άπό σώματα 
κι είναι έπάνω έκει ή μονάδα πού δεν κομματιάζεται.
Τήν καθάριας λάμψης Τριάδα έκει οί πρώτοι δέχονται,

10 πνεύμα καί φωτιά, ύπηρέτες στα προστάγματα του θεού.
Μές στήν ύλη, άείροη φύση, φάνηκε στο σμίξιμο 
καί τής ύλης μέτρο ό θ εό ς  νομοθέτησε τό γάμο.
Σύ τήν ύλη έχεις ξεφύγει καί μέ τ’ άνω έχεις δεθεί, 
δπως νους μέ νοΰ ταιριάζουν μές σέ θεϊκή άρμονία 

15 καί τή σάρκα πολεμώντας άναδείχνεις τήν εικόνα.
Είσαι τού θ εού  ή πνοή μέ τ’ άνάξιο δεσμευμένη, 
γιά νά πάρεις τό στεφάνι, στον άγώνα άφού νικήσεις, 
καί τό χώμα ύποταγμένο νά τραβήξεις πρός τά έπάνω.
Καί τό γάμο δέξου ώστόσο κι ας νικάει ή παρθενία- 

20 πάθους ή συγνώμη ό γάμος καί λαμπρότητα ή άγνεία-
* Κάθε στίχος στή μετάφραση μπορεΐ νά κοπεί σέ δύο ήμιστίχια, όπως παρατί­

θεται σ ’ ένα χγρφ.
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γάμος πατήρ άγιων, άγνεία δε λατρεία.
Ταύτην και τότε καιροϊς έτίμων τυΐς εύθέτοις,
Άδαμ εν παραδείσω. Μωσής εν δρει Σινά, 
λειτουργών ό Ζαχαρίας, ό πατήρ τον Προδρόμου.

25 Γάμος και παρθενίας ρίζα τής θεώ  φίλης,
άλλ ’ έστιν όμως σαρκός και βράσματος δουλεία.
"Οτ ήν νόμος, και σκιαί, και πρόσκαιροι λατρεϊαι, 
τότ’ είχε πρώτα και γάμος, ώς έτι νηπιώδης- 
δτε δ'ύπεξήλθε το γράμμα, το πνευμ' άντεισήχθη, 

30 και Χριστός έπαθε σαρκί, προελθοιν έκ παρθένου, 
τότ ’ έξέλαμψεν άγνεία συντέμνουσα τον κόσμον, 
δν έκεΐδει μεταβήναι Χριστώ συνανελθόντι.

Καλώς οδεύεις, παρθένε, εϊςδρος, άνω πώ ζον  
μή πρός Σόδομ ’ άποβλέψης, μη στήλη παγης άλός. 

35 Μηδέ λίαν σε σαρκός ή φύσις έμφοβείτω ■ 
μηδέ θαρρήσης άγαν, ώστε πότ’ έκπλανηθήναι. 
Σπινθήρ άνάπτει καλάμην σβέννυσι δ ’ υδωρ φλόγα. 
’Έχεις φάρμακα πολλά τής σεμνής παρθενείας- 
θεού σε φόβος πηγνύτω, νηστεία σε κενούτω.

40 αγρυπνία, προσευχαί, δάκρυα, χαμευνία, 
έρως δλος πρός θεόν, γνησίως τεταμένος, 
πάντα κοιμίζων πόθον άλλότριον των άνω 
ό πεσών έγειρέσθω ■ ό ναυαγών έλεείσθω.
Συ δέ εύπλόει, τό ίστίον πετάσασα τής έλπίδος 

45 ού των κάτω τό πίπτειν, των δ ’ άνω φερομένων 
όλίγοι πτερορρυοΰσιν, οί πλείους δ ’ εύδρομοΰσιν. 
’Έπεσεν Εωσφόρος, άλλ ’ ουρανός άγγέλων.
Ιούδας ήν προδότης, ο ί δ ’ ένδεκα λαμπτήρες.

ι! Μόνον δλην σεαυτήν άγνήν τήρει, παρθένε.
50 Μή πως ρυπώσης Χρίστου τον άσπιλον χιτώνα.
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τούς πιστούς γεννάει ό γάμος κι ή άγνεία είναι λατρεία.
Σ’ ώρες πού έπρεπε και τότε τήν τιμούσαν στα παλιά, 
στόν παράδεισο ό Άδάμ κι ό Μωϋσής στό Σινα όρος 
κι ό πατέρας λειτουργώντας τού Προδρόμου ό Ζαχαρίας.

25 Ρίζα και της παρθενίας ό γάμος τής αγαπητής στό θ ε ό  
και μαζί σκλαβιά τής σάρκας σάν ανάβει άπό τον πόθο. 
'Όταν κυβερνούσε ό νόμος κι ή σκιά, λατρεία πρόσκαιρη, 
είχε ό γάμος τά πρωτεία καθώς ήταν γι’ άγουρους.
Μά σάν έφυγε τό γράμμα και θρονιάστηκε τό πνεύμα 

30 κι έπαθε ό Χριστός όπού ’χε γεννηθεί άπό τήν παρθένα, 
τότε ξάστραψε ή άγνεία περιορίζοντας τόν κόσμο, 
πού μέ τόν Χριστόν αντάμα ήταν ν ’ ανεβεί έκεΐ έπάνω.

Περπατάς καλά, Παρθένα, στό βουνό έλα, σώσου έπάνω, 
μή στά Σόδομα κυττάξεις κι άλατιού κολόνα γίνεις.

35 Καί περίσσια μήν τρομάζεις απ’ τής σάρκας του τή φύση, 
μήτε νά παραθαρρέψεις καί τό δρόμο σου άστοχήσεις.
Τά καλάμια ή σπίθα ανάβει, τό νερό τή φλόγα σβήνει.
Γιά τήν παρθενία πολλά φάρμακα έχεις τή σεμνή: 
στήριγμά σου ό θείος φόβος και γαλήνη σου ή νηστεία.

40 Προσευχή κι άγρύπνια, δάκρυα και πλαγιάσματα στό χώμα 
έρωτας πού γνήσια, άκέριος στό θ ε ό  άνυψώνεται 
καί κοιμίζει κάθε πόθο ξένο πρός τόν ούρανό.
"Οποιος πέσει άς σηκωθεί- τό έλεός σου ό ναυαγός 
νά ’χει- έσύ «καλό ταξίδι» μέ δρτσα τό πανί όλο έλπίδα.

45 'Ό σοι σέρνονται δεν πέφτουν, κι άπ’ αύτούς πού παν ψηλά 
λίγοι χάνουν τά φτερά τους μά οί πολλοί καλό έχουν δρόμο. 
Πέφτει ό Εωσφόρος, μένει ό ούρανός γιά τούς αγγέλους· 
ναί, προδότης και ό ’Ιούδας μά κι οί έντεκα φωστήρες.

Καθαρή, Παρθένα, μόνο τήν άγιότητά σου κράτει 
50 μήπως τού Χριστού λεκιάσεις τό χιτώνα τό χιονάτο.
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---------^Όμμα σου σωφρονείτω, γλώσσα παρθενευέτω,
__ .-----ρψνοΰς πορνεύη, μή γέλως, μή ποΰς άτακτα βαίνων.

Την πιναράν στολήν σου, και τή αύχμηράν κόμην, 
μάλλον αίδοϋμαι μαργάρων και τής σηρών εύκοσμίας. 

—- 5.5 -Καλόν άνθος ή αιδώς, καί μέγας κόσμος ώχρότης, 
_ _ _ ^кбл πλέγμα καλάν, πάσαις άρεταϊς στεφανοΰσθαι. 

Ά λ λ η  χρώμασιν εικόνα τήν θεοΰ νοθευέτω, 
πίναξ έμψυχος, σιγών κατήγορος των ένδον 
συ δ ’ ής έχεις εύμορφίας νεκρούσθω σοι τό πλεΐστον 

60 κάλλει δε λάμπε ψυχής έκ θεου κοσμουμένη.
______^Όψιν δ ’άρρένων φεύγε, εί θέμις, και σωφρόνων,

-μήΊϊου πλήξης, ή πληγής έκ μώμου του Βελία.
"Ομματ’ δμμασι μή δουλοΰ, μή δ'έλκε λόγον λόγψ, 
μή παρειά παρειαΐς διδότω παρρησίαν.

65 Μηδέν σοι και τη γεύσει ξύλου του κατακρίτου, 
μή σε ξύλου τής ζωής ό δφις έξω βάλη.
Και τοδτο πείθου σύ, παρθένε, μή συνοικεί προστάτη' 
Χρίστον έχουσα νυμφίον, ζήλοι σου τήν άγνείαν.

Τί μοι, σάρκας φυγοΰσα, πρός σάρκας έπιστρέφεις,
70 ού πάντες άνδρες τήν σήν άπλότητα χωρούσιν.

------ Ώς-ρόδον έν άκάνθαις, ούτως έν πολλοΐς στρέφη,
—κστέπάνω πονηρών παγίδων διαβαίνεις.

Ό  μεν έγείρει παστάδας, ή δ ’ έκκομίζει νυμφίον, 
άλλος γίνεται πατήρ, άλλος δ ’ άπαις άθρόως.

75 "Οσον κακόν ώδινες, άτέλεστοι πολλάκις;
"Οσσον δε ζήλος συζύγου, κλαπήναί που φιλίαν; 
Έκθρέψαι δέ και παιδευσαι, έπειτ’ άτιμασθήναι, 
και πίκρας άπολαύειν των πόνων άντιδόσεις;

Σοι δε μέριμνα μία πρός θεόν άει βλέπειν.
80 Ή χρεία δ ’ έστω όλίγη μάζα, και μικρά σκέπη,

58. Σανίδι=ζωγραφιά ή πίνακας ανακοινώσεων.



Φρόνιμο τό μάτι νά ’χεις και παρθένα σου τή γλώσσα,

μήν πορνεύει ό νους, τό γέλιο, μή στραβοπατάει τό πόδι. 
Τή στολή τή βρώμικη σου, τά μαλλιά τ’ άγριεμένα 
πιό θαυμάζω άπ’ τά μετάξια, τά καλά μαργαριτάρια.

55 ’Ό μορφο ή ντροπή λουλούδι, στόλισμα τρανό ή ώχρότητα. 
Διάδημα λαμπρό, στεφάνι άπό τΙς άρετές πλεγμένο· 
άλλη τού θεού  άς νοθεύει τήν είκόνα μέ ψιμμύθια, 
ζωντανό σανίδι δίχως λόγια τήν ψυχή πού ψέγει- 
γιά τήν όμορφιά σου ώστόσο πιό πολύ νεκρή έσύ μείνε 

60 κι έχε άπ’ τό θ ε ό  στολίδι τής ψυχής τήν όμορφιά.
Ά π ’ τό μάτι τού άντρα φεύγε φρόνιμος πολύ κι άς είναι. 
Μήν πληγώσεις άπό φθόνο τού Βελία ή πληγωθείς.
Μήν τά μάτια σου σέ μάτια τά σκλαβώνεις καί μέ λόγο 
λόγο προκαλεΐς, μή δίνει θάρρος ή όψη σου στούς άλλους. 

65 Μακριά άπ’ τή γεύση μείνε τού καταραμένου ξύλου 
μή άπ’ τό ξύλο σέ πετάξει τής ζωής πέρα τό φίδι' 
άκου το κι αύτό παρθένα μή στό σπίτι έχεις προστάτη 
ό Χριστός γαμπρό πού έχεις σοΰ ζηλεύει τήν άγνεία.

"Εχεις φύγει άπό τή σάρκα καί σ ’ αύτήν ξαναγυρίζεις;
70 Πού νά καταλάβει ό κάθε άντρας τήν άπλότητά σου.

Σαν τριαντάφυλλο στ’ άγκάθια ζεΐς άνάμεσα στόν κόσμο 
καί σέ πονηρές έπάνω περπατάς καί πάς παγίδες.
Γάμο ή άλλη έτοιμάζει κι ή άλλη τό γαμπρό κηδεύει. 
Τούτος άποχτά παιδιά κι άξαφνα τά χάνει ό άλλος.

75 Τί μαχαίρι, γέννα, πόνοι πού συχνά δέ φέρνουν τέκνο 
καί τού άντρός ή ζήλεια πόση μήν άλλου ή καλή του κλίνει 
Καί παιδιά όταν άναστήσεις κι έπειτα δέ σέ τιμήσουν, 
μά φαρμάκι σέ ποτίσουν πληρωμή σέ τόσους κόπους;

Μιά ή φροντίδα έσένα νά ’ναι, στό θ ε ό  τό βλέμμα πάντα. 
80 Λίγο οί άνάγκες σου ψωμάκι κι δσο νά χωρεΐς καλύβα.

ΠΟΙΗΜΑ Γ', ΠΡΟΤΡΟΠΗ ΣΤΙΣ ΠΑΡΘΕΝΕΣ I
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άφ ’ ής πείραν και Χριστφ προσήγαγεν ό πειράζων, 
λίθους αϊτών εις άρτους πεινώντα μετατρέψαι · 
ών μή ποθ’ είνεκα μηδέ τι τών αισχρών ύπομένης.
Ού χείρων εΐπετεινών σχεδίως τρεφομένων.

85 Ούκ έκλείψει καμψάκης έλαίου πιστευούση. 
κόραξ έκθρέψει καθάπερ Ήλίαν έν έρήμω.
Όρφς θέκλαν έκ πυρός και θηρίων φυγοδσαν, 
Παύλον τον μέγαν πεινώντα, και ριγουντα προθύμως, 
ϊνα συ μάθης, παρθένε, πρός θεόν μόνον βλέπειν,

90 δς έν έρήμω τρέφειν οϊδε και μυριάδας.
Μαραίνεται τό κάλλος, ή δόξα παρατρέχει, 
ό πλούτος άπιστον ρεϋμα, τό δύνασθαι δ ’ όλίγω ν

II συ δε του πλάνου κόσμου τάς στροφάς έκφυγοδσα,
I εϊσελθε εις τα άγια τών άγίων γελώσα,

95 και συν άγγέλοις χορεόσεις την άπαυστον χορείαν, 
κρείσσονα τόπον λαχοΰσα υιών και θυγατέρων.
Ά λλ ώ παρθένοι, Χρίστον μένοιτε γρηγοροΰσαι, 
και φαιδραΐς τον νυμφίον δέξασθε ταϊς λαμπάσιν, 
ϊνα συνελθοδσαι τό κάλλος του νυμφίου 

1 θ \ ΐδητε, και μιγήτε τοΐςάνω μυστηρίοις.
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Σ’ αύτές κλώθει ό πονηρός του Χρίστου τόν πειρασμό, 
σάν πεινούσε προκαλώντας τά λιθάρια άρτους νά κάνει, 
και γιά χάρη τους ποτέ σου κάτι άνάξιο μή ύπομενεις 
πιό απ’ τά προχειρόφαγα τά πουλιά δέν είσαι άνάξιος.

85 ’Αδειανό τό λαδερό σου δέ θά μείνει όταν πιστεύεις.
Τό κοράκι θά σέ θρέψει μές στήν έρημο άλλο Ηλία. 
Βλέπεις πώς θηρίον ή θέκλα καί φωτιά μαζί ξεφεύγει, 
πώς πεινά καί πώς παγώνει πρόθυμα ό μεγάλος Παύλος, 
σύ παρθένα γιά νά μάθεις στό θ ε ό  νά έλπίζεις μόνο,

90 στό θ ε ό  πού άπειρους ξέρει μές στις έρημιές νά θρέφει; 
Πώς μαραίνονται τά κάλλη καί περνάει καί φεύγει ή δόξα 
ρεύμα δίχως πίστη ό πλούτος κι είναι ή δύναμη σέ λίγους. 
Σύ τού πλάνου τούτου κόσμου τις πολλές τις δίνες φύγε 
και γελώντας μέσα στ’ άγια τών άγίων χαρούμενη είσαι.

95 Τό χορό μέ τούς αγγέλους πού άτελείωτα θά σύρεις 
κι άπό γιούς καί θυγατέρες πιό καλό θά λάχεις τόπο. 
"Αγρυπνες, παρθένες, δμως τό Χριστό μας καρτερείτε 
και δεχτείτε τό γαμπρό σας μέ χαρούμενες λαμπάδες 
καί μαζί του στήν παστάδα μπαίνοντας τήν όμορφιά του 
νά θαυμάστε και στά ούράνια νά βρεθείτε τά μυστήρια.
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ΕΙΣ ΠΑΡΘΕΝΟΝ

"Αγνευε πάσι, Παρθένε, και τοΐς δμμασι 
πάντων μάλιστα μηδέ τιν ’ είσοικίση 
άνδρών βοηθόν, μηδ'ε τον σοφώτατον.
Συ μέν yap άγνή, τον φθόνον δ ’ έγώ λίαν 

5 δέδοικα, μή σε κεντρίσας δυσφημίφ, 
λύση τον άγνόν ζήλον οδ στέργεις βίου.
"Ολοιό μοι πας δστις άγνείαν σέβων, 
την των άσαρκων άγγέλων παραστάτιν 
σύνοικον aipfi παρθένον. Τί δει πυράς;

10 Κρείσσων πυρ'ος σύ; πώς δε τόν καπνόν φύγοις, 
σαυτόν μελαίνων τη κενή γλωσσαλγίφ; 
Εντεύθεν ήρθης, παρθένε, кал ζής άνω.
Μάζα στενή σοι, και σκέπη τό φορτίον;
Ώ ν  μή ποτ’ αίσχρόν εϊνεκεν μηδέν πάθης.

15 Μ ηδ’άντι του σου προστάτου δέξη τινά 
κοινωνον αίσχους, και βίου, κ&ν άγνός ή, 
μή πού σε Χριστός ώς διπλήν έξω βάλη.

13. Τό νόημα· νά μή φροντίζεις γιά  τίποτ’ άλλο παρά μόνο γιά λίγη τροφή κι 
ένα ρούχο.
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ΣΕ ΜΙΑ ΠΑΡΘΕΝΑ

Σ’ όλα, Παρθένα, μείνε άγνή, κι άπ’ όλα 
στά μάτια πιό πολύ- μή βάλεις μέσα 
στό σπίτι άντρα βοηθό σοφός κι ας είναι. 
"Ας είσαι άγνή μά εγώ τό φθόνο τρέμω 

5 μέ τό κεντρί τής δυσφημίας μή σέ χτυπήσει 
καί παραλύσει τόν άγνό σου ζήλο 
γιά τή ζωή πού ζεΐς· στό γκρεμό χάσου 
έσύ πού τήν άγνεία τιμάς μά μπαίνεις 
σύνοικος με Παρθένα, μ’ άυλους όμοια 

10 αγγέλου, σά φωτιά- κι άν τή νικήσεις, 
τής κατηγορίας τό κακό πώς θά ξεφύγεις; 
Σηκώθης άπ’ τό έδώ, Παρθένα κι άνω 
ζεΐς. Καί τό βάρος σου είναι ψωμί λίγο 
καί σκέπασμα. Κακό γι’ αύτό μήν πάθεις.

15 Κι άντί προστάτη, κάποιο άγνό μήν εΰρεις 
μά πού ντροπή καί βίο νά μοιραστείτε 
κι έτσι ώς διπλή ό Χριστός σέ διώξει πέρα.
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Ε ίμεν δη πλεόνεσσιν όμ'ον βίον αίνήσαιεν 
άνέρες ήδ'ε γυναίκες, όμοφροσύνης ύπδ δεσμοΐς, 
ϊλαον άμφϊ άνακτα χοροστασίης μεδέοντα, 
σύμπνοον, ίσοκέλευθον, όμώροφον εόχος έχοοσαι,

5 λώϊον. Ούκ έθέλει γάρ άπαν καλ'ον οίον όράσθαι. 
Ούδ'ε γάρ έστιν άριστον, δ μή καλοΐο προέσχε.
Кал στεινή φιλίη, βαιή χάρις, ώς πολύμικτος 
βορβορέη. Κέλομαι δε καϊ ένθάδε χάσμα μέγιστον. 
Έστάμεν, ώς κεν έωσι διασταδόν εύσεβέοντες,

10 άνέρες ήδ'ε γυναίκες, όμόν κλέος οίον έχοιεν.
Ούδε γάρ οίοβίοισι μόνον φθόνος, άλλ’ έτι μάλλον 
πλειοτέροις, πλείων τε κακού μόθος. Ε ί δε καί οϊος 
ναιετάειν έθέλοις Χριστφ ξυνούμενος οιφ  
και τό φ ίλον πάντεσσι δ ’ δμως δέος, ώσπερ έμοι γε, 

15 δυσμενέος τε πάλης, και πτώματος ούλομένοιο.

5. Τό άριστο δέν ικανοποιείται νά μένει μόνο' θέλει νά συντροφεύεται κι 
άπό άλλο άριστο. Είναι μιά γενική γνώμη.
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ΣΤΟΥΣ ΚΟΙΝΟΒΙΑΚΟΥΣ ΜΟΝΑΧΟΥΣ

’Ά ν  έχουν μέ πολλούς κοινή ζωή διαλέξει 
άντρες γυναίκες μέ ίδια απόφαση δεμένους 
καί βασιλιά καλό έχουν στό χορό τους πρώτο 
μέ όμόπνοη, ισόμετρη κι όμόστεγη ύμνωδία,

5 αύτό είναι τ’ άριστο- πού μόνο δέ τού άρέσει 
νά ’ναι- χωρίς καλό πώς άριστο αύτό θά ’ταν;
Χάρη μικρή ή φιλία μ’ έναν καί μ’ ανάκατους 
βόρβορος. Ά λλα χάσμα μέγιστο προτρέπω 
κι έδώ ας στηθεί, γιά νά λατρεύουν χώρια 

10 άντρες γυναίκες, δόξα μιά νά μοιραστούνε.
Δέ βγαίνει ό φθόνος μόνο σ’ όσους ζούνε μόνοι, 
σ’ όσους πάνε μαζί φουντώνει πιό κι έκεΐνος.
Μ’ άν θέλεις μόνος σου μέ μόνο τό Χριστό νά ζήσεις 
κι αύτό καλό- μά μέ τούς άλλους τρέμω 

15 ό έχθρός μή σέ παλέψει καί σέ ρίξει κάτω.
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Ε Ι Σ  Σ Ω Φ Ρ Ο Σ Υ Ν Η Ν

Καλόν γάμφ δεδέσθαι, σωφρόνως μόνον, 
πλεΐον νέμοντα τφ  θ ε φ  συσσαρκίας. 
Κρεΐσσον τό δεσμών τυγχάνειν έλεύθερον, 
τό παν νέμοντα τφ  θ ε φ  και τοϊς άνω.

5 θεόςμεν άζυζ, άγγέλων τ ’άσαρκία- 
ύλη δε συζυγής τε και πλήρης φθοράς. 
Γάμος μέριμνα συζύγου και φιλτάτων 
τ// παρθενία Χριστός. Ε ί γυνή θ ε φ  
ίσον φέρει τι, και γάμος λυτφ βίφ- 

10 εί δ ’οόδεν ίσον, ούδε τοΐς βίοις ίσον.
Μή τοίνυν, ώ τεκόντες, ύβρίζοιτέ με, 
γάμω περισκιρτώντες, άγνείφ δε μή.
Γάμφ δίδωμι, την άγνείαν λαμβάνω.

Ά λ λ ’ είσϊν οι πεπτώκασν άλλ’ δλοιό μοι,
15 μή τούς άρίστους έκλέγων, τους δ ’ άσθενεΐς. 

Οίμεν γάρ αύτοΐς αίσχος, οί δ ’ ήμΐν κλέος. 
Γή δ ’ οόκ άροδται τήςχαλάζης είνεκα, 
ού δ ' άμπελών φυτεύεθ ή θάλασσα δε 
δρμοις δίδωσι πάντας οδσπερ λαμβάνει;

20 Τίμοι τα πόρρω; κειμένφ δ ’ Έωσφόρω
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Η ΣΩΦΡΟΣΥΝΗ

Καλό του γάμου τά δεσμά πού ή σωφροσύνη δένει 
άν δίνεις πιο πολλά στο θ εό , στη συζυγία τά λίγα- 
πιο καλό, νά ’σαι έλεύθερος χωρίς δεσμά κι έμπόδια 
και ν ’ αποδίνεις στο θ ε ό  και στούς ουράνιους δλα.

5 Είναι χωρίς δεσμά ό θ εό ς  κι οί άγγελοι δίχως σάρκα.
Ή  ύλη στενάζει στά δεσμά καί τή διαλύει ή σήψη.
Γάμος τή σύντροφο θά πει καί τά παιδιά φροντίζω- 
τής παρθενίας είν’ ό Χριστός φροντίδα. ’Ά ν  ή γυναίκα 
ίσο έχει κάτι μέ τό θ εό , κι ό γάμος κι ή άγαμία 

10 έχουν κι αύτά· άν αντίθετοι, ποιο κοινό τούτα νά ’χουν; 
Γονιοί μου, τέτοια προσβολή άπό σας δεν περιμένω, 
στο γάμο νά ’στε όλόχαροι μά δχι καί στήν άγνεΐα- 
πισωπατώ στο γάμο έγώ μά τήν άγνεία .διαλέγω.

Μά είναι κι έκεΐνοι πού ’πεσαν, δμως ας πάει γιά μένα 
15 δποιος τούς άριστους ξέχνα κι άδύναμους διαλέγει- 

ντροπή γι’ αύτόν οί δεύτεροι, δόξα γιά μας οί πρώτοι. 
Δεν τήν όργώνομε τή γή κι ας πέφτει τό χαλάζι;
Κι αμπέλι δε φυτεύομε; κι ή θάλασσα δσους παίρνει 
δέν τούς ξεβράζει κάποτε σ ’ άκτές καί περιγιάλια;

20 Τί θέλω μέ τά μακρινά; Σάν έπεσε ό Εωσφόρος,
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μή σογκατενέχθησαν άγγέλων χοροί;
Τί δ ’, ούκ ’Ιούδας ήν φονευς τοδ δεσπότου, 
άλλ’ οίμαθηται δόξα; Τοΰτο δ ’ ού σκοπείς, 
του σου γάμου τά δεινά, και μοιχών κλοπάς, 

25 έξ ών το φίλτρον, και γένος νοθεύεται.

Ύψοΰβάδιζε, τον φθόνον δ ’ία κάτω. 
"Αγνευε πάσι, παρθένε. Χριστώ μόνω 
νύμφη, κράτει το κάλλος έσφραγισμένον. 
Χρηστός μέν έστιν, άλλα και ζήλου πλέως. 

30 Ούδέν δυσειδές, ούδ ’ άκοσμον έκφέρει. 
Έσθήτι κόσμου κόσμος ή άκοσμία, 
θρύψιν δε φεύγε, καί ταπεινού τάς κλάσεις. 
Μή τό βλέπεσθαι τφ  βλέπειν θήρευέ μοι. 
Σώφρων βάδιζε, καν άναστρέφη μόνη- 

35 κλεις ώσι κείσθω, μηδε πορνεύοι γέλως- 
πλεϊστον παρειαί, και γέλωτος έμφασις. 
θυμός, μέθη, δαίμων τε παρθένοις ίσον  
πάντων δε χείρον πλησμονή γαστρός χάριν. 
Εύχαΐς τό κάλλος είκέτω κάγρυπνίαις.

40 Σύνοικον αίροϋμηδ’ άδελφόν ρφδίως.
Έμπεπύρευμα τής νόσου τί δει βλέπειν 
ούδ'εν τόδ’ αίσχρόν, πλήν μόνη μνήνη χοός.

Πατήρ μόνος σοι, και θεός πιστός, νέα- 
άλλοι δε φευγέτωσαν, ώς θήρές ποτε 

45 τό Σινά, πλαξιν έντυπουμένου νόμου.
"Αψαυστος έστω προσφορά кал παρθένος, 
ή μέν βεβήλοις, ή δ ’ απάντων δψεσιν.
Ή χρεία δουλούτω σε σαρκός μηδ’ δλως. 
"Αν προσδέη του, καψάκης σοι πηγάσει,

50 ύδρεία δώσει πυθμένος γεωργίαν.
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μήπως μαζί γκρεμίστηκαν κι οί τάξεις των άγγέλων;
Κι ό ’Ιούδας τάχα μου φονιάς δεν ήταν του Δεσπότη 
μά δόξα οί άλλοι μαθητές; Πώς παραβλέπεις τούτα, 
δσα δεινά έχει ό γάμος σου κι άπό μοιχούς απάτες;

25 "Ετσι κι ή άγάπη κι ή γενιά νοθεύουν και ψευτίζουν.

Πάρε τό δρόμο γιά ψηλά κι άσε τό φθόνο κάτω.
Παρθένα, μείνε σ ’ δλα άγνή, γιά τό Χριστό μονάχα 
τήν ομορφιά σου φύλαξε και σφράγισέ την γι’ άλλους. 
Πώς ν ’ άρνηθώ δτι σ ’ άγαπα, τή ζήλεια του έσύ κοίτα·

30 άσχημο καί κακόμορφο σ ’ αύτόν δέ βρίσκεις ένα.
Τής φορεσιάς σου στολισμοί, ή άστολισιά της νά ’ναι, 
κάθε καμάρι άπόφευγε καί τά λυγίσματα άφησε.
Μήν κυνηγάς με τις ματιές νά σέ κοιτάζουν οί άλλοι 
τό βάδισμά σου φρόνιμο κι άς μή σέ βλέπει μάτι·

35 τ’ αύτιά σου κλείνε μέ κλειδί καί κράτησε τό γέλιο· 
πάρα πολλά τά μάγουλα δείχνουν δταν γελούνε, 
θυμός, μεθύσι, δαίμονες, ένα γιά τις παρθένες 
κι άπ’ δλα τό χειρότερο νά ’ν ’ ή κοιλιά γεμάτη.
Ή όμορφιά στήν προσευχή καί στήν άγρύπνια ας κλίνει. 

40 Μηδέ άδελφό στο σπίτι σου μέσα εύκολα μήν παίρνεις- 
προσάναμμα είναι τής φωτιάς καί πιο καλά ας σου λείπει- 
ντροπή δεν είναι, μονάχα πού σέ γυρνά στο χώμα.

Πατέρας, κόρη μου, ό θ εό ς  έμπιστος καί μονάχος.
"Ας φύγουν οί άλλοι ώς κάποτε σκορπίσανε τ’ άγρίμια 

45 άπ’ τό Σινά, δταν γράφονταν στις πλάκες πάνω ό νόμος. 
Παρθενική σου ή προσφορά κι άνέγγιχτη δπως πρέπει 
ας είναι ή μιά άπό βέβηλα κι δλων τά μάτια ή άλλη.
Τής σάρκας σκλάβα ούδέποτε ή άνάγκη ας μή σέ κάνει 
κι αν κάτι άκόμα σού χρειαστεί τό λαδερό θά βγάλει.

50 Καί θά σού δώσει τό σταμνί στο βάθος δ,τι κρύβει.
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”.Αρτοις τρέφονται πέντε μύριος λεώς· 
πόσον συ μάλλον, ή θεοδ παραστάτις;
Μη τοίνυν άγνόν τόνδ’ έχουσα νυμφίον 
κάλλους άσάρκου, συζυγής τφ  όευτέρφ.

55 Μοιχός yap ούτος, ούκ άνήρ καθίσταται, 
ζώντος τό φίλτρον άνδρός έγκαρπούμενος. 
Ή και κάνουν προσθεΐσα τφ  θ ε φ  σύ γε 
άποστερήσεις; και Σοδόμων φυγοΰσα πυρ, 
παλινδρομήσεις; μη λίθος παγής άλός.

60 Χήρας συ πλεΐον, άλλα και χήρας γάμος 
ύπεύθυνος, ψευσθέντος άγνείας δρου. 
Χρυσής τί γλώσσης έστϊν εύτελέστερον, 
ψιλής, διδράχμου, δή τι των άναστάντων; 
Άλλα κλαπέντα τον στρατόν διώλεσε.

65 Ταυτ’οδν όρώσα, παρθένε, πείθου θ εφ .
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Μέ πέντε μόνο αμέτρητος ψωμιά λαός χορταίνει 
καί συ θά μείνεις νηστική στό θ ε ό  πού παραστέκεις; 
’Αφού έχεις τέτοιο πάναγνο γαμπρό πού ή όμορφιά του 
είναι άπό σώματα άσχετη, πώς θά δεθείς μ’ ένα άλλο;

55 πού θά ’ναι σίγουρα μοιχός κι ό άντρας σου δέ θά ’ναι, 
άφοϋ τ’ άντρός του ζωντανού θερίζει τήν άγάπη;
’Εσύ στό θ ε ό  καί κάνιστρον έχεις προσφέρει, τώρα 
πώς θά τό πάρεις άπ’ αύτόν; Ξέφυγες των Σοδόμων 
τή φλόγα καί πισωπατεΐς; Στήλη άλατιού μή γίνεις.

60 Είσαι άπ’ τή χήρα άνώτερη μά τιμωρία τής μέλλει 
γιά γάμο πού δεν ψήφισε τή συμφωνία γι’ άγνεία.
Πιο τιποτένιο δεν είναι άπό χρυσαφιού κομμάτι, 
χλαμύδα ώραία καί δίδραχμα τής κουρσεμένης χώρας. 
"Ομως αύτό σάν τ’ άρπαξαν πάει- ό στρατός έχάθη.

65 Αύτά Παρθένα πρόσεχε καί στό θ ε ό  σου σκύβε.



ζ

ΠΕΡΙ ΑΓΝΕΙΑΣ

’Αρετή πάσα δικαίοις 
ένα βαθμόν προβιβάζει.
Ό  μεν άλλότριος εύνής 
ίσος άγγέλοις υπάρχει.

5 Ό  δε τ ’ έγκράτειαν άσκών, 
μετά παρθένων τετάχθω' 
ό δε τον γάμον φυλάσσων, 
ίσος έγκρατεΐ γενέσθω. 
Μόνον άσκεϊτε το σώφρον 

10 Γνα μειζόνων τύχοιτε.



ΑΓΝΕΙΑ

Κάθε άρετή τό δίκαιο 
τόν άνεβάζει ένα σκαλί- 
και γάμο δποιος δέ γνώρισε 
γίνεται ίδιος άγγελος.

5 Αύτός πού έγκράτεια κρατεί, 
δπου οΐ παρθένες άς σταθεί. 
Κι δποιος τό γάμο του φυλάει 
ίσος άς γίνει κι έγκρατής.
Τή σωφροσύνη μήν ξεχνάτε 
για ν ’ άποχτήστε άνώτερα.



Η '

ΣΥΓΚΡΙΣΙΣ ΒΙΩΝ

(ΒΒ=βίοι, ΚΡ=κρηής, ΚΟ=βίος κοσμικός, ΠΝ=βίος πνευματικός). 

ΒΙ. Κρίναις &ν ήμϊν, ώ ξένε. ΚΡ. Κρίσις δε τις;
ΒΒ. Βίοι μάχονται. ΚΡ. Και τίνες, τις δ ’ή κρίσις; 
ΒΒ. Ό  κοσμικός τε και όσος του πνεύματος, 
πότερος άμείνων και σοφοϊς βιώσιμος;

5 ΚΡ. Ώς δύσκριτον μέν, άλλ ’ δμως άκουστέον.
ΚΟ. Κόσμου πεφυκώς, οίδα και στέργω τάδε· 
το δ ’ εύσεβές, πατρφον αΐδεϊσθαι νόμον.
IIΝ. θεοδ πεφυκώς, οϊδα και σέβω θ ε ό ν  
τό δ ’ εύσεβές, τέλειον είδέναι σέβας.

10 Ε ί σοι τό χείρον έστι τιμιώτατον,
πώς ούκ έμοι τό κρεϊσσον ένδικώτερον;
ΚΟ. Μήτηρ έμο'ι σαρξ και συνεκράθην χοΐ, 
σαρκός ποθώ πλήρωμα τής έρρηγμένης.
ΠΝ. θεός Πατήρ μοι και θ ε φ  συνεζύγην,

15 μορφής ποθώ μίμησιν ής άπερρύην.
ΚΟ. Πώς δ ’άν συνέστη, φράζε, τό βροτών γένος, 
εί μη τό σαρκών συζυγές συνέδραμε,

12. Ό  σ τίχο ς  άποτελεί κατά τό \lig n e  'κομψή περίφραση  τού γάμ<
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ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΒΙΩΝ

(ΒΒ = βίοι, Κ Ρ = κριτής, ΚΟ = βίος κοσμικός, Π Ν  = βίος Πνευματικός).

ΒΒ. θ ά  μας κρίνεις, ξένε μου- ΚΡ: Ποιοι την κρίση θέλουνε;
ΒΒ. ’Εδώ δυο βίοι πολεμούν. ΚΡ. Ποιοι V  αύτοί κι ή κρίση ποιά; 
ΒΒ. Ό  ένας είναι ό κοσμικός κι ό άλλος πνευματικός.
Ποιος είναι ό καλύτερος νά τον ζήσουν οί σοφοί;

5 ΚΡ. Κρίση δύσκολη πολύ. Πρώτα δμως ν άκούσομε.
ΚΟ. ’Απ’ τον κόσμο βλάστησα, ξέρω καί πρεσβεύω αυτό- 
Είναι εύσέβεια νά κρατείς κάθε νόμο πατρικό.
ΠΝ. "Ερχομαι άπό τό θ εό , ξέρω καί τιμώ τό θ ε ό - 
κι ή εύσέβεια είναι αύτή, νάχεις τέλειο σεβασμό.

10 Τό κατώτερο αν για σένα είναι τ’ ακριβότερο, 
πώς τ’ άνώτερο για μένα νά μην είναι πιο σωστό;
ΚΟ. Είναι ή σάρκα ή μάνα μου, καί τό χώμα έσμιξε 
καί τής διασπασμένης σάρκας λαχταρώ τό πλήρωμα.
ΠΝ. Ό  θ εό ς  πατέρας μου, κι είμαι σύντροφος του θεου^

15 τή μορφή νά μιμηθώ θέλω άπ’ δπου έστάλαξα.
ΚΟ. Των ανθρώπων πώς τό γένος θά γινόταν έλα πές μας, 
αν δεν δένονταν οί σάρκες πρόθυμα σέ συζυγία

13. Τό νόημα· έπιθυμώ τήν άποκατάσταση τής ένότητας της σάρκας πού δια- 
σπάσθηκε σέ άνδρα καί γυναίκα.
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νόμφ τε θείω και φύσει κρατούμενον;

ΠΝ. Νόμος μ'εν ούτος, νυν δε λοθήναί με δει,
20 βίον ηρ'ος άλλον τού παρόντος κρείσσονα 

σπεύδοντα, δεσμών και φθοράς έλεύθερον.
КО. Πώς οόν νέηλος ήλθε παρθένος βίος;
ΠΝ. ΤΗν μ'εν σκιώδης και πάλαι - λάμπει δε νΰν, 
έξ οι5 θεού πέφηνε μήτηρ παρθένος.

25 Και γάρ νόμος παλαιός είξε τώ νέφ  ■
τό γράμμ ’ άπήλθε, το κράτος δε πνεύματος.
КО. "Αζυξ δ ’ αν ήν τις συζύγου βίου δίχα, 
ή τίς δίκαιος; ΠΝ. Ώς λίαν κομψός τις εί, 
πείθων το σάρκας συνδραμεϊν καλών χάριν,

30 καλούς μ'εν έξέθρεψεν ή κακούς χρόνος, 
ΰβριν δε σαρκος ό σπορευς έπέβλυσεν.
Ούκ άλλο. Το φρονεΐν δε τώ πάθει γέλως, 
ώς συγκάμνοντα θεού θελήματι.
КО. Ή  ο5ν βίω δέδωκας, έζήτεις δε τί;

35 ΠΝ. Κλάδους. КО. "Iva ψυγώσιν, ή λαϊλαψ λάβοι; 
Αός την έμήν συ ρίζαν · είτ ’ έχε κλάδους.

ΠΝ. Άρκεΐγενέσθαι. Tfj φθορφ δ ’ άλλος κάμοι, 
τρέφων, διδάσκων, είτα πενθών άθρόος 
τον ούκ έτ ’ δντα, γραπτον έν τοίχοις βλέπων 

40 άπνουν τό κάλλος, υιόν ού κινούμενον.
КО. Εύπατρίδης έγώ τις. ΠΝ. Έκ ποιου γένους; 
Ποιος δ ’ό πλάστης; τον δε πηλόν άγνοεΐς 
ώς είς; μ ί’ εύγένεια, μίμησις θεού.
Τάφοις κρατείς συ καί νέοις προστάγμασιν,

45 έξ ών έγράφης εύγενής, ούκ έτράφης.
КО. Έμο'ι τό πλουτεϊν δυσμενείς βάλλει κάτω, 
φθόνω δε τήκει τους κακούς, ποιεί φίλους,

3 5. Μικρή άλλαγή στά διαλεγόμενα πρόσωπα. 
Βλαστούς: παιδιά, άπογόνους.
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πού ό θεϊκός ό νόμος μά καί ή φύση τη στηρίζει;
ΠΝ. Είναι νόμος άλλα πρέπει άπό αύτόν νά λυτρωθώ 

20 καί νά τρέξω σ’ άλλο βίο πού ’ναι άπό τό βίο αύτόν 
πιο καλός κι άπό δεσμά καί φθορά εΐν’ έλεύθερος.
ΚΟ. Τότε πώς τής παρθενίας ήρθε ό βίος έπειτα;
ΠΝ. ΤΗταν καί παλιά, κρυβόταν στή σκιά καί τώρα λάμπει 
κι έλαμψε άπ’ αύτόν ή Μάννα τού θεού  μας ή παρθένος 

25 κι έτσι ό νόμος ό παλιός κλίνει κεφαλή στό νέο.
Χάθηκε τό γράμμα πέρα καί τό πνεύμα έξουσιάζει 
ΚΟ. Άσυντρόφιαστος ποιος θά ’ταν δίχως ταίρι στή ζωή του; 
Δίκαιος ποιος θέ νά ’ταν τότε; ΠΝ. "Ομορφα μάς τά ταιριάζεις 
βάζοντας τά σώματα γιά καλό νά συντροφιάζουν.

30 θρέφ ει ό χρόνος τούς άνθρώπους καί καλούς μά καί κακούς.
Μά τή σάρκα έχει γεννήσει τήν περήφανη ό πατέρας.
Τίποτ’ άλλο. Είναι γιά γέλια νά έπαινεΐ τά πάθη κάποιος 
τάχα πώς βοηθά νά γίνει τού θεού  τό θέλημα.
ΚΟ. Τί στό βίο έχεις δώσει; ΠΝ. Τί ζητούσες άπ’ αύτόν; [σπάσει. 

35 ΚΟ. Βλαστούς. ΠΝ. Νά τούς κάψει ό πάγος ή κι ή θύελλα νά τούς 
Δώσε μου τή ρίζα μου. ΠΝ. Κι έσύ πάρε τά κλαδιά.

ΠΝ. Φτάνει μόνο νά βλαστήσουν κι άν χαθούν,ό πόνος άλλου,
πού έθρεψε καί δίδαξε καί νά, πένθος ξαφνικό
γι’ αύτόν πού έχασε καί βλέπει ζωγραφιά μόνο στον τοίχο,

40 όμορφιά χωρίς πνοή, γιό πού άσάλετος κοιτάζει.
ΚΟ. Είμαι άπό καλούς γονιούς. ΠΝ. Ά π ό  ποιά γενιά κρατείς:
Τάχα ποιός ό πλάστης είναι; Βλέπω λησμονείς τή λάσπη 
λάσπη άς είσαι. Μιά ή εύγένεια τού θεού  σου ή μίμηση.
Μέ τούς τάφους είσαι άκόμα, καί τά νέα προστάγματα

5 πού σέ γράψαν στό βιβλίο τής εύγένειας δέ σέ ’θρεψαν. [κάτω. 
ΚΟ. Τά δικά μου πλούτη ώς βλέπεις τούς έχθρούς μου στρώνουν 
Κάνει τούς κακούς νά λιώνουν άπό φθόνο, φέρνει φίλους
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θρόνους δίδωσιν έν πόλει φυσάν μέγα.
ΠΝ. Έμο'ι πενία μηδέ δυσμενείς έχειν 

50 χαρϊζετ’, οίκτος δ ’ άσφαλέστερος φθόνου, 
θρόνοι δε λυτο'ι και φίλοι καιροΰ πλέον.
"Αν ούν μένωσι, κρεΐσσον ήττάσθαι θεοΰ, 
ή πρώτα πάντων των όρωμένων έχειν.
"Η πάντων είναι των όρωμένων άνω.

55 Πόλις δ ’ έχοι με λαμπρόν ή νοουμένη.

ΚΟ. Τίς δ ’άσφάλεια τφ πένητι του βίου· 
τείχη, πυλώνες, μηχαναί, ζιφηφόροι;
ΠΝ. Κάμνοντες, ώστε μή το σώμ' ύπεκκλαπη- 
μόνον πέπασται τοΰτο και μικρον ράκος.

60 ”Αλλων ό ληστής, ή τυρανν'ις έρρέτω.
Ό  φώρ έχόντων είς έμο'ι πλούτος, θεός, 
δν οδποτ’ ούδε'ις άρπάσει κεκτημένω.
Τά δ ’ά λλ’ έχόντων οίς φίλον, τήν ουσίαν 
άρπαζέτωσαν τήν έμήν πάσαι χέρες.

65 Πένητος άνδρος ούδ'εν άσφαλέστερον 
θύει σαγήνη πλούσιος, τήν δεξιάν 
τήν αύτός αύτοΰ, ώς φίλην άσπάζεται, 
και των καλών δοτήρα ούχ ύμνεϊ θεόν, 
έως ά κέκτητ ’ είς ξένου πέση χέρας 

70 οι5 μή θέλει · τί φημι; δυσμενώς ίσως, 
κάκεΐθεν άλλου, τά τροχών κυλίσματα· 
έμο'ι δ ’άπας συνέρχετ', ήν θάνω, βίος, 
ούδ'εν φθόνω τε κα'ι στροφαΐς λελείψεται.

ΚΟ. Πόσον το χεΐρας μή βλέπειν είς γειτόνων, 
75 άλλους δ ’ έςήμών, εύσεβεστέρους ίσως.

ΠΝ. Πόσον το χεΐρας είς θεοΰ μόνον βλέπειν. 
τοΰ καϊ διδόντος και πατρικώς αίτουμένου,

56. Ί σ ω ς  τά λόγια του π ν .  συνεχίζονται ώς τό  στίχο  73. 
63. Ό  φιλάργυρος έχει πάντα λιγότερα άπό δσα έπιθυμεΐ.
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κάνει μές στήν πόλη οί θρόνοι νά φυσούν και νά φουσκώνουν.
ΠΝ. Δέ μου κάνει έμένα χάρη μήτε έχθρούς για νά ’χω ή φτώχεια 

50 κι άπ’ τό φθόνο ό οίκτος πάλι δίνει άσφάλεια πιό μεγάλη. 
Πέφτουν και χαλούν οί θρόνοι πού ό καιρός έχει άγαπήσει.
Κι δν όρθοί καί στέρεοι μένουν τού θεού  μου άς είναι ή νίκη 
παρά σέ δσα έδώ θεωρούμε νά ’χω έγώ τήν πρώτη θέση, 
πού κι άπ’ δλα δσα θεωρούμε νά ’χω τήν πιό έπάνω θέση.

55 θέλω  η δόξα μου νά λάμπει μες στή νοητή τήν πόλη.
ΚΟ. Ποιά εϊν’ ή σιγουριά πού δίνουν στο φτωχό γιά τή ζωή του 
μηχανές, κάστρα, πυλώνες καί λαοί άρματωμένοι:
ΠΝ. Είναι ό κόπος τους μονάχα μήν τό σώμα κάποιος κλέψει 
μόνο αύτό τούς έχει μείνει καί μιά σπιθαμή κουρέλι.

60 Ό  ληστής άλλους σκοπεύει, ή έξουσία τους στά τσακίδια-
γιά δσους έχουν είναι ό κλέφτης· είναι ό θ εό ς  δικός μου πλούτος, 
πού κανείς δέ μού τόν παίρνει, κτήμα άφού τόν έκανα.
Τ’ άλλα άς τά ’χουν δσοι τέρψη σ ’ αύτά βρίσκουν τ’ άγαθά μου 
πού μού άνήκουν κάθε χέρι άς τ’ άρπάζει έλεύθερα.

65 Ά π ό  έκεΐνον πού στερείται τίποτα πιό σίγουρο.
Μά στό δίχτυ του νά ό πλούσιος πού θυσιάζει, τό δεξί του 
χέρι ό ίδιος τό δικό του τό φιλάει σά φίλο του 
καί τόν ύμνο του δέ στέρνει στον άγαθοδότη θ εό ,  
ώσπου τ’ άποχτήματά του πέφτουνε δπου αύτός δέ θέλει 

70 ή σέ κάποιου ξένου χέρια, άλλά τί λέω, ίσως κι έχθρού 
κι άπό έκεΐνον σ ’ άλλον πάλι καθώς ό τροχός κυλά.
Μά δλ’ έμένα άκολουθούν τ’ άγαθά μου δταν πεθάνω, 
πίσω δέ θά μείνει ούτ’ ένα άπό φθόνο ή κι άπάτη.
ΚΟ. Φοβερό νά μήν κοιτάζεις στού γειτόνου σου τά χέρια 

75 μά νά βλέπουν τά δικά μας άλλοι πού ’ναι πιό εύσεβεΐς.
ΠΝ. Τί θαυμάσιο ν ’ άποβλέπεις στού θεού  μόνο τά χέρια, 
πού γνωρίζει νά χαρίζει μά καί νά ζητά ώς πατέρας.
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αίσχρον δε μηδέν τοδ λαβεΐν δράσω χάριν, 
την αΐμολάπτιν βδέλλαν έκμιμούμενον,

80 τά μ'εν κρατούντα, τοΐς δ ’ έρείδοντα φρένα, 
τά δε βλέποντα ού καλοϊς έν δμμασι, 
τά δ ’ έκτυποΰντα ταΐς όνείρων έλπίσιν, 
άε'ι πλέον πένητα τω ποθουμένφ;

КО. Οϊσει δε πώς τις δυσκόλου καιροΰ φοράν,
85 μηδέν φέρων έρεισμα τής άηδίας;

ΠΝ. "Ηρου με πώς τις φεύξετ' εΰστοχον βέλος; 
θρ'ιξ ού διαιρεϊτ’ εύπετώς, ούδ’ έγγύθεν.
Γενοδ στενός μον και κακών φεύξη φοράν.
Δόναζ φέρει τά πνεύματ’, ά λλ’ ούχι δρύες.

90 Όμ'εν γάρ εϊκει, τάς δ ’ Ανατρέπει βάρος.
КО. Έμο'ι τρυφαν έξεστιν. ΠΝ. Άλλ ’ έμο'ι τρυφή, 
τό μή τρυφαν, κόρφ τε και τοΐς έντέροις 
οίδοδντα, και νοσοδντα πλουσίφ νόσφ, 
δζοντα τερπνφ βορβόρψ λαιμοδ πέρα,

95 τον νοδν στενοδντα τώ πάχει τής (λύος.
КО. Έμοδ τά πέμματ’. ΠΝ. "Αρτος ή καρυκεία, 
έμο'ι τά πόματ, έξ άλών άπαν γλυκύ.
Οίς των τρυφώντων άλμυρον καταπτύω.

КО. Όσμή μύρων έμοιγε τέρψις, ή,σματα 
100 χερών ποδών κροτήματ’, ευρυθμοι κλάσεις, 

όμορροθούντων όργάνων συμφωνία.
ΠΝ. Αίνεΐς συ ταδτα, ταδτα δ ’ έστίν, οίς κακός 
έμοιγ’ό πλούτος, ώς κακών διδάσκαλος.

'· Κρείσσων μεν ήμΐν όργάνων ψαλμωδία ·
105 ψυχήν συναρμόζουσα τοΐς νοοομένοις 

μύρου δε παντός Χριστός ευωδέστερος, 
ήμΐν κενωθείς, ώς λύση δυσωδίας,
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Νά μήν κάνεις τίποτα για νά λάβεις εΐν’ αισχρό, 
μέ τή βδέλλα μοιάζοντας πού αίμα ξέρει νά ρουφά,

80 νά κρατείς όσα σοΰ δίνουν ν ’ άκουμπάς τή σκέψη σ ’ άλλα, 
νά στραβοκοιτάζεις άλλα μ’ ένα βλέμμα όχι καλό 
κι άλλα νά τ’ άποτυπώνεις στις έλπΐδες τού δνειρού σου 
πάντοτε φτωχότερος γιά όσα έπιθυμεΐ ή καρδιά σου.

ΚΟ. Καί πώς θά κρατήσει κάποιος τού καιρού τό κύλημα,
85 άν δέν έχει καταφύγιο μπρος στής ζωής τήν άνοστιά;

ΠΝ.  Ρώτησες πώς θ’ άποφύγεις εύστοχη, σωστή ριξιά;
Στά δυο ή τρίχα δέ χωρίζει εύκολα, κι ούτε κοντά μου 
νά σταθείς φίλος στενός μου κι άποφέύγεις τά δεινά.
Τό καλάμι έκεΐνο άντέχει στούς άνέμους κι δχι ή δρύς.

90 Τό καλάμι ύποχωρεΐ, πέφτει ή δρύς άπό τό βάρος.
ΚΟ. Ή άπόλαυση δική μου. ΠΝ. Έγώ τό άντίθετο ποθώ" 
πέρα ή άπόλαυση άπό μένα κι άπ’ τό φάγε φουσκωμένη 
ή κοιλιά μου κι άρρωστος άπ’ τού κόρου τήν άρρώστια 
νά μυρίζω ώς τό λαιμό άπό βούρκο πού σ’ άρέσει 

95 καί τό νού νά περιορίζω μέ τήν λάσπη τήν παχιά.
ΚΟ. Κάθε γλύκισμα μ’ άρέσει. ΠΝ. Γιά ψωμί καί γιά γλυκό μου 
έχω έγώ τό τάραμα, πού είν’ όλόγλυκο άπ’ τό άλάτι, 
τήν άρμύρα του όταν φτύσω σ’ όσους τά γλυκά ποθούν.

ΚΟ. Μυρωδιά άπ’ άρώματα είναι ή τέρψη μου, γλυκά τραγούδια, 
100 χεριών κρότοι καί ποδιών, ρυθμικά τσακίσματα, 

όργανα συγκαιρισμένα πού άντηχούνε άρμονικά.
ΠΝ. Επαινείς αύτά πού πρέπουν σ’ όσους στήν καταστροφή 
τούς πηγαίνει ό πλούτος τους, τών κακών ό δάσκαλος.
Ά π ό  τά όργανά τους δλα, οί ύμνοι άτίμητοι γιά μάς,

105 πού άνεβάζουν τήν ψυχή μας σέ δλα ό νους μας μόνο βάζει· 
κι ό Χριστός άπό όποιο μύρο πιο πολύ μοσχοβολά, 
δταν άδειασε γιά μάς άπ’ τή δυσωδία τραβώντας
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ής νεκρότης μ ’ έπλησε τής άμαρτϊας.
Κροτώ δε χεΐρας, ήν πέση φονευς έμός,

110 λόγον τιν’ ή πράξίν τιν’ είσηγούμενος 
κακήν. Ποδών δρχησις, ένθεος στροφή.

КО. Τάχ’ 6ν τόδ’ εϊποις, ώς πενία και ταΐς νόσοις 
άρκεϊ, πλέον φέρουσα σωμάτων άκη.
ΠΝ. Τόδ’ ούκ &ν εϊποιμ’. Ούκ άληθής γαρ λόγος. 

115 "Ο δ' έστι άληθές, τοοτο και λελέξεται· 
πένης έχόντων εόσθενέστερος πολύ. 
θεός δ ’ έδωκεν, άντανιστών την χάριν.
Ίσχύν πένησιν, εόπόροις δε φάρμακα· 
μοχθεί πένης, ίδρώσι τας ϋλας κενοί,

120 πεινφ, ριγοϊ, συγκαίεθ ’ ήλίψ μέσψ  
όδοιπορεϊ, φορτίζεθ’, υεται, στένει ■ 
καιρού τροφήν άπλήν τε και άσύνθετον 
έδέξατ', ούδεν οϊδε μαγγανεομάτων, 
ών όψοποιοι και τροφής ύπηρέται 

125 γής και θαλάσσης έκπορίζοοσι μυχών, 
θήλυν τράπεζαν έκτιθέντες άνδράσι.

Φύσαι, κατάρροι, σπλήνες, έξαρθρήματα, 
βοαί, φορήσεις, ώχρότητες, έκλύσεις 
των εύπορούντων των κόρων ούτοι τόκοι.

130 Ο ΐμήτ’ έχουσιν ών έχουσιν ήδονήν,
ζητοϋσί θ ’ οίς λείψωσιν όγκον, πολλάκις, 
ζηλοΰντες εύεκτοΰντας άσθενεστέρους· 
πάντων έρημοι, δυστυχείς εύδαίμονες.
Χρυσός, λίθοι, ποικίλματ’ έσθήτος, βαφαι 

135 ζωογράφου τε πορφύρας άντιχρόου,
τοίχων, όρόφων και ψηφΐδος πεδοστιβοΰς



πού τής άμαρτίας ή νέκρα μ’ είχε καταπλημμυρίσει.
Ό  φονιάς μου αν σωριαστεί πρόθυμα χειροκροτώ 

110 πού σέ κάποιο λόγο ή πράξη άσχημη μέ σπρώχνει πάντα 
κι ό χορός είναι γιά μένα γύρισμα πρός τό θ εό .

ΚΟ. ’Ίσως θά μάς πεις άκόμα πώς προφταίνει στις άρρώστιες 
γιατρειά νά φέρει ή φτώχεια πιό πολύ άπό κάθε τι άλλο.
ΠΝ. ’Ό χ ι  αύτό δέ θά τό πώ μιά κι άληθινό δέν είναι.

115 ’Αλλά 5,τι είναι άληθινό, θά τ’ άκούσεις άπό μένα: 
άπ’ τούς πλούσιους ό φτωχός είναι δυνατότερος* 
ό θ εό ς  έχει χαρίσει ίδια δίνοντας τή χάρη, 
στούς φτωχούς τή δύναμη και στούς πλούσιους φάρμακα- 
άγωνίζεται ό φτωχός βγαίνει ό ιδρώτας του πικρός·

120 πείνα, κρύο άπό τή μιά ή μές στό καμίνι τού ήλιου, 
δρόμοι, βάρη άσήκωτα καί βροχές καί στεναγμοί.
Τό φαΐ του πάντα άπλό, πρόχειρο, μονότονο 
ούτε κι έχει δοκιμάσει κάποια νοστιμιά ποτέ του 
άπ’ αύτές πού οί μάγειροι οί ύπηρέτες τής τρυφής 

125 ανασύρουν άπ’ τής γης καί τής θάλασσας τά βάθη
καί τραπέζι γιά τούς άντρες στρώνουν πού γυναίκες κάνει.

Φούσκωμα, καταρροές, σπλήνες καί λυμένα μέλη 
καί φωνές καί κιτρινάδες καί σπασμοί καί παραλύσεις 
τής πολυφαγίας τά κέρδη όλα τούτα γιά όσους έχουν,

130 π’ ούτε άπόλαυση δέ βρίσκουν σέ όσα πλούτη αύτοί κατέχουν 
μά ζητούν σέ ποιόν ν’ άφήουν τά καλά τους καί συχνά 
τούς φτωχότερους ζηλεύουν πού έχουν όμως τήν ύγειά τους- 
έρημοι άπό τούς συντρόφους δυστυχείς εύτυχισμένοι.
Τά χρυσάφια, τά πετράδια πού τά ρούχα τους στολίζουν 

135 καί τό χρώμα τής πορφύρας τού ζωγράφου τού έπιδέξιου 
γιά τούς τοίχους, τά ταβάνια, τις στρωτές ψηφίδες κάτω
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άργυρος, ό μέν τις κρυπτός έν κόλποις χθονος 
είρχθείς, δθεν προήλθεν, άξιος τάφων, 
ό δ ’ έν προσθήκη, και προσαστράπτων πότοις· 

140 ίπποι, τάπητες, άρμαθ’, άρματηλάται, 
κύνες, κυνηγοί, θηρίων ίχνεύμονες· 
και ταϋτα δή τα τερπνά, δεσποίνης κακής, 
γαστρός, πόρου τε πανδόχου λαιμού χάρις· 
στρώται, θυρωροί, κλήτορες, κοιμήτορες,

145 άνθηφόροι, ραντήρες, έκμαγεΐς κύκλων, 
γεΰσται, σκιασταί, νευμάτων έπίσκοποι, 
λουσται, κερασται δακτύλων ΰψώμασι, 
κουραι γυναίκες, όμμάτων ήδύσματα - 
τύμβου τα πάντα πλουσίου, γραπτής χοός.

150 Ό  δ ' ένδεής εστηκεν, ăv δε και πέση
νόσω καμών, μόγις ποτ’ ή μακρω χρόνω, 
ούδεν παρέξει πράγμα τοΐς αύτοΰ φίλοις, 
τεθνήξεθ’ ώς λέων τις έν βρυχήμασι 
νεκρός, ζαπλούτων πλεΐστον εύανθέστερος.

155 Τί λοιπόν; υβρις, θυμός, έκστασις, θράσος, 
μέθη, γέλωτες άκρατεΐς, αίσχρόι λόγοι, 
θεού περιφρόνησις, αίματος, φίλων, 
ταΰτ’ού πενήτων μάλλον έστ’ ή πλουσίων 
πλούτος γάρ ϋβριν, ή δ ’ άπώλειαν φέρει.

160 Ό δ ’ έκπιέζεθ’ ώς τα πόλλ ούδ’ αίρεται■ 
θεοΰ μάλιστ’ ăv συνδραμών φόβος τύχη. 
Καλών απάντων παιδαγωγός εύσθενής.

’Άθρει δ ’ έκαστον άνθ' έκάστου συντόμως, 
άμφοΐν δίκαιος τοΐς βίοιν μένων βραβεύς,

165 εί μη φέρειν σοι και τόδ’ ΰβριν φαίνεται, 
ώσπερ πενήτων έστάναι και πλησίον,
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Ί ο  ασήμι πού τό κρύβεις μές στής γης βαθιά τά σπλάχνα 
μέσα έκεϊ φυλακισμένο, γιά τον τάφο εΐν’ άξιο άπ’ όπου 
βγήκε. Κι όταν τό φορείς σέ μεθύσια στραφταλίζει.

140 Τ  άλογα καί τά πουλιά, τ’ άρματα καί οί άρματηλάτες 
κυνηγετικά σκυλιά πού τ’ άγρίμια άναζητούν 
κι όλα όσα χαρά προσφέρουν είναι χάρη στην κοιλιά, 
πού είναι δέσποινα κακή καί σέ άχόρταγο λαιμό.
Στρώστες, θυρωροί, κλητήρες, στο κρεβάτι όσοι όδηγοϋνε,

145 οί άνθοφόροι, όσοι ραντίζουν ή τούς δίσκους καθαρίζουν, 
όσοι γεύονται, όσοι ίσκιάζουν, γνέψιμο όσοι περιμένουν 
όσοι λούζουν, καί κερνάνε κάποιο δάκτυλο όταν παίζει, 
κοριτσόπουλα, γυναίκες πού ’ναι χάρμα τών ματιών, 
πλούσιο τάφο αύτά στολίζουν καί ζωγραφισμένο μνήμα.

150 "Ορθιος στέκετ’ ό φτωχός κι όταν πέσει μιά φορά 
άπ’ άρρώστια χτυπημένος σύντομη ή μακρόχρονη 
στούς άγαπητούς καμιά δέ θά κάνει ένόχληση· 
θά πεθάνει σάν λιοντάρι μέ βρουχίσματα ήχερά 
νεκρός, άπό ζάπλουτου μ’ όψη πιο άνθηρότερη.

155 Κι άπομένουν, θυμός, θράσος, περηφάνεια, έξαλλοσύνη 
καί μεθύσια κι αισχρά λόγια καί χαχανητά άνόητα 
περιφρόνηση τού θεού , τών δικών καί κάθε φίλου.
Στούς φτωχούς δέν πάνε αύτά, πιο πολύ άγαποΰν τούς πλούσιους. 
Φέρνει ό πλούτος περηφάνεια στην άπώλεια που όδηγεΐ.

160 Καί θά δεις συχνότερα νά στριμώχνεται καί μήτε 
ν ’ άνεβαίνει, πιό πολύ φόβο άν νιώσει τού θεού, 
κι όλων τών καλών νά γίνει δάσκαλος άκούραστος.

Κοίτάζε μέ συντομία τώρα τό ένα δίπλα στ’ άλλο
καί στούς δυο τούς βίους δίκαιους βραβευτής κοίτα νά μείνεις,

165 άν καί τούτο δέν πιστεύεις πώς σου φέρνει προσβολή, 
νά σταθείς θέλω νά πώ δίπλα δίπλα στούς φτωχούς
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ή πνεϊν τον αύτόν άέρα, ή κλήσιν μίαν 
καλεΐσθόμόστεγός τε και σύμπλους δοκεϊν. 
Φθονείς άρίστοις, και κακοΐς οίκτίζομαι.

170 Κακών yäp ούδέν έστιν άθλιώτερον, 
κάν εύδρομώσιν είς έπισφαλες τέλος. 
Διαπτύεις πένητας, ώς άλλου θεοΰ' 
εν οίδα πλάσμα, πάντας είς μίαν κρίσιν 
ήζοντας. Ά λ λ ’ή δεοτέρα πλάσις, τρόπος 

175 χρηστοϊς έπαίρfl' σωφρονίζομαι φόβω. 
Κάμπτη μογηροίς· έλπίσιν κοοφίζομαι.
Μένει γάρ ούδέν, άλλα ρεϊμακρφ χρόνω. 
Νυξ ήμέραν έπαυσε, νύκτα δ' ήμέρα■ 
χαράν δε λύπη, και τα τερπνά συμφοράν 

180 έστησεν οΰκουν, ώς παγίοις, προσεκτέον.

Σοϊ δεινόν ούδέν, ούδε των άγαν κακώ ν  
τφ  γάρ φρονεϊν πως το τρυφάν ένίσταται. 
Έμοι δε πένθος, κάΐ τά μικρά φαίνεται, 
θεοΰ γάρ άλλοτρίωσις ή άμαρτία ·

185 πώς δ ’ ăv φέροιμι ζημιούμενος θεόν;
Σοι χρηστός δπνος καί δύο πλευρών θέσεις. 
Ήδεϊς δ ’ δνειροι των έν ήμέρφ τύποι.
Πίνεις, κυβεύεις, λαμβάνεις, παίζεις, γελφς. 
Έμοι δ ’άϋπνον τοΰ βίου πλεΐστον μέρος,

190 κεντοΰσι γάρ με και καθεύδονθ’ οί πόνοι 
ăv δ ’άρπάσω τι μικρόν ϋπνου, δακρύω ■ 
φοβεΐμε και είδωλα νυκτός άγριας, 
κρίσις, δικαστής άρροπος, έντρομος στάσις. 
Πηγή παφλάζουσ’ ένθεν άσβέστου πυρός 

195 σκώληξ έκεΐθεν έσθίων άϊδίως'

187. Μ έ τις φροντίδες τής ήμέρας είναι δμοιες οί φαντασίες της νύχτας, λέει 
άλλου ό ποιητής (11,1, Α ,291).



ΠΟΙΗΜΑ Η', ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΒΙΩΝ

ν’ άναπνέεις τον ϊδιο άέρα καί μέ τό ίδιο νά σέ λένε 
τ’ όνομα κι όμόστεγός τους νά ’σαι καί συνταξιδιώτης. 
Τούς σπουδαίους φθονείς, μέ πιάνει λύπη γιά κάθε κακό. 

170 ’Από τούς κακούς δέν είναι άλλο πιό άξιολύπητο 
κι άν καλό ταξίδι κάνουν, θά ’χουνε τέλος καλό;
Τούς φτωχούς περιφρονεΐς άλλου ώς νά ’ναι κάποιου θεού  
Ξέρω έγώ όμως πλάση μιά καί πώς όλοι σέ μιά κρίση 
θά σταθούν κι ή δεύτερη πλάση τρόπος είναι ζωής.

175 Σέ φουσκώνουν οί εύτυχίες, φρόνιμο μέ κάνει ό φόβος· 
σέ λυγίζει ή άτυχία, δύναμη μου δίνει ή έλπίδα.
Τίποτε δέ μένει τό ίδιο, ρέει μέ τον καιρό κι άλλάζει- 
παύει ή νύχτα τήν ήμέρα μά και ή μέρα τή νυχτιά· 
τή χαρά διακόπτει ή λύπη κι ή χαρά τή συμφορά- 

180 πρόσεξε, γιά πάντοτε όχι, τή σταμάτησε γιά λίγο.

Δέν είναι κακό γιά σένα και τό πιό χειρότερο- 
καί στή φρόνηση ώς φανεί στήνεται όρθια ή τρυφή.
Καί τά πιό μικρά σέ μένα λύπη γίνονται καί πένθος- 
σίγουρη άποξένωση ή άμαρτία άπ’ τό θ ε ό - 

185 και ή ψυχή πώς νά σηκώσει τό θ ε ό  νά ζημιωθεί;
Ti γλυκός γιά σένα ό ύπνος, γύρνα άπ’ τό άλλο σου πλευρό, 
κι όμορφα τά όνείρατά σου τήν ήμέρα ζωγραφίζουν 
μέ κρασί, μέ ζάρια, κέρδη, μέ παιχνίδια καί μέ γέλια- 
δίχως ύπνο είναι ή ζωή μου στο περσσότερό της μέρος.

190 Μέ κεντούν συνέχεια οί πόνοι κι όταν πέφτω νά πλαγιάσω. 
Κι άν γιά λίγο ό ύπνος μέ πάρει τρέχουνε τά δάκρυά μου 
καί τής άγριας τής νύχτας φαντασίες μέ τρομάζουν- 
κρίση, άλύγιστος κριτής καί νά τρέμω έγώ μπροστά του. 
’Απ’ τή μιά βογγάει τό κύμα τής φωτιάς τής άσβηστης.

195 Τό σκουλήκι άπό τήν άλλη τρώει χωρίς νά σταματά.,
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μέσον συνειδός, άγραφος κατήγορος 
θεός θεός σοι, ήν φέρη τα δεξιά.
Έμο'ι σεβαστός, καν φέρη τάναντία.
Το γάρ με κάμνειν, φάρμακον σωτηρίας.

200 "Οσον πιέζομ ’, έρχομαι τόσω πέλας 
θεοΰ' το γάρ πάσχειν με συσφίγγει θ εφ .
Και γάρ στρατός διώκων εις τείχη φέρει, 
παΐδες, γυνή σοι και φίλοι παρήγοροι,
& και μεθίσταθ ’ ή μεγίστη συμφορά.

205 Έμοι δ ’ έρεισμα και παραψυχή θεός 
πεινώντι, και ριγοδντι και στενουμένω.
"Υβριζε, παΐε, δυσγενή, πτωχόν κάλει, 
πάτει, βιάζου, μικρόν υβρίσεις χρόνον, 
θ ε φ  φέρω τα πάντα πρός δν καί βλέπω.

210 Πέμπω λογισμόν είς βίον τον ύστερον 
έκεΐ καθίσταμ ’. Ούδεν οίδα των κάτω.
Ουτω τό λυποδν ρφδίως έκλύομαι.
Τ ίτ ’ άλλα; σήμερον δε σοι μεν μη λαβεΐν 
τήν ψήφον, ού φορητόν, ώς γ ’ έμο'ι δοκεν 

215 ού γάρ φέρει κρατούμενον τό κρατούν άεί. 
’Ίσον δ ’ έμοι λαβεΐν τε και τό μή λαβεΐν. 
Άρκεΐ θεόςμοι, κ&ν τα πάντ’ άλλος φέρη, 
τοδτ’ εύκλεες μέγιστον είς νίκην έμοι.

КО. Τίούν έάν πέσωσι των άκρων τινές; 
220 ΠΝ. Τι ούν έάν πέσωσι και των δευτέρων; 

Και γάρ κατορθοΰν έστιν άμφοΐν, και πεσεΐν. 
”Ισον πρός ίσον, ά λλ’ έγώ χείρους πολυ 
τίθημι τους πίπτοντας έν πρώτο) β ίφ ' 
τοσοΰτόν είμι τοΐς κακοΐς έναντίος.

225 Ώ ν  γάρ κρατουντών τιμιώτερον κράτος,
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ή συνείδησή μου μέσα άγρυπνη κατήγορος.
"Αν στά φέρει όλα δεξιά κράζεις «ό θ εό ς , ό θ εό ς  μου». 
Σεβαστός είναι γιά μένα κι αν τά φέρει ένάντια μου όλα.
Ό  δικός μου πόνος είναι τό σωτήριο φάρμακό μου.

200 "Οσο πιό πολύ ύποφέρω τόσο πιο κοντά πηγαίνω 
στό θ ε ό  μου- ή συμφορά πιό πολύ μ’ αύτόν μέ δένει.
"Οσους κυνήγα στρατός καταφεύγουν μές στά τείχη.

• Τά παιδιά σου στήριγμά σου κι ή γυναίκα σου κι οί φίλοι, 
πού γιά σένα ή πιό μεγάλη είναι συμφορά &ν τούς χάσεις.

205 Είναι στήριγμα δικό μου ό θ εό ς  κι ένθάρρυνσή μου
καί στήν πείνα καί στό κρύο καί σ ’ όποια μέ σφίγγει άνάγκη.
'Εξευτέλιζε καί χτύπα, λέγε τό φτωχό χαμένο,
πάτα τον καί άνάγκαζέ το ν  πόσο άκόμα θά φουσκώνεις;
Στό θ ε ό  τά πάντα άφήνω καί τό βλέμμα μου σ ’ έκεΐνον.

210 Καί τούς λογισμούς μου σπέρνω στή ζωή πού θ’ άκολουθήσει. 
Φτιάχνω έκεΐ τήν κατοικιά μου καί ξεχάνω όλα τά κάτω- 
κι έτσι διώχνω άπ’ τήν ψυχή μου εύκολα τήν κάθε λύπη.
Καί γιά τ’ άλλα; αν δέν κερδίσεις σήμερα τή δίκη έσύ, 
δεν μπορεΐς νά τ’ ανεχτείς ώς μου λέει ή σκέψη μου.

215 "Οποιος πάντα του κερδίζει πώς νά κερδηθεΐ ποτέ;
Τό νά πάρω ή νά μήν πάρω ίδια καί τά δυό βαραίνουν.
Φτάνει νά ’ναι ό θ εό ς  μαζί μου κι όλα τ’ άλλα &ς μήν τά πάρω- 
τοΰτο ή δόξα ή πιό μεγάλη, τοΰτο ή πιό τρανή μου νίκη.

ΚΟ. Κι αν γλιστρήσει καί κανένας άπ’ τούς κορυφαίους καί πέσει 
220 ΠΝ. Τί κι αν πέσει καί κανένας άπ’ τούς χαμηλότερους;

Είναι ή νίκη καί "ό πέσιμο καί γι’ αύτόν μά καί γιά κείνον
ίσα κι όμοια οί δυό τους μόλο πού χειρότερους
πιό πολύ βρίσκω όσους πέφτουν άπ’ τόν πρώτο πρώτο βίο.
Τόσο έμενα θά μέ βρεις στούς κακούς αντίθετο.

225 Γιατί όποιοι έχουν νικήσει μέ μιά νίκη πιό λαμπρή,
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τούτων πεσόντων πτώσις άθλιωτέρα.
Έκεϊνο δ ’ αιτώ μή λογίζεσθαι β ίφ  
εϊ τις κάκιστος' τφ  β ίφ  γαρ δυσμενής.
Σκοπεΐν δ ’ έφ ’αύτφ και δοκιμάζειν τον τρόπον 

230 καλών θ ’ ομοίως και κακών κατ’ άντίον, 
και μή τό μεϊον έν ζυγφ καταρρέπειν, 
ού γάρ δίκαιον, ίσχύειν δε τό πλέον.
Γνοίης δ ’άν οϋτω τοΐν βίοιν δσον μέσον, 
μή μοι τον άκρον των <5νων ίππων κακφ  

235 άντεξετάζειν, μηδέ κοσμικού βίου
άριστον άνδρα; τφ κακίστφ των έμ ώ ν  
κρείττους γάρ άν φανεϊεν, ούκ άρνήσομαι.
Ε ίδ ’ άκρον άκρω, και κακόν θείης κακφ  
έναντίους, μάθοις άν όπόσον κρατώ.

240 Σκόπει κάκεΐνο, δσον έν παντι χρόνψ 
τό πταίσμα ύμΐν, και παρ ’ ήμϊν τό κρατούν. 
Μίαν δέ φασιν ού φέρειν χελιδόνα 
έαρ τό καλόν, ούδέ γάρ γήρας τρίχα.
Τί φης; δίδως την ψήφον; ή χαίρειν έώ;

245 ΚΡ. Δίδωμν πώς δ ’ об; τηνικαϋτ’ οίήσομαι 
χρήναι προτιμάν τον κάτω του σου βίου, 
δταν θ ε φ  βροτών τιν ’ ίσώσω μανείς' 
εί δ ’ ού μανήσομ ’, ούδέ τοϋτο πείσομαι. 
Ά λ λ ’άπιτε' λώϊον δ ’ ήν έχητ’ είρηνικώς 

250 άμφω πρός άλλήλους τε και θεόν μέγαν, 
συ μέν νέμων τά πρώτα τφ  πρώτα) βίφ, 
συ δ ’ώς άδελφόν δεύτερον προσλαμβάνων.
Ε ί τοι τό πρώτον ούκ έχει, τί κωλύει 
έχειν τά δεύτερ’; ούδέ τοΰτ’άτιμία.

255 Ούτως άν ήμϊν άσφαλής είη βίος.
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όταν τούτοι πέσουν έχουν πέσιμο άθλιότερο.
Και παράκλησή μου μιά- στή ζωή μή λογαριάζεις 
ποιος είν’ ό χειρότερος- είναι έχθρός στή ζωήν αύτή' 
κοίταξε τόν έαυτό σου καί δοκίμασε τον τρόπο 

230 καλών όμοια καί κακών, ένα άπέναντι στόν άλλο, 
καί τό λίγο ας μή βαραίνει σάν ζυγίζει ή ζυγαριά, 
δίκαιο βέβαια αύτό δέν είναι, μ’ ας νικάει τό πιό πολύ 
καί θά δεις πόσο μακριά είναι ή μιά ζωή άπ’ τήν άλλη. 
Τό καλύτερο γαϊδούρι μή καί τρ κακό άλογο 

235 δίπλα στο ένα τό άλλο βάζεις- κι άπ’ τήν κοσμική ζωή 
μή τόν πιό καλό συγκρίνεις με τόν πιό κακό δικό μου- 
θά φανούνε άνώτεροι, δέν μπορώ νά τ’ άρνηθώ.
Μ ’ αν τόν πρώτο με τόν πρώτο καί κακό μ’ άλλον κακό 
άντιμέτωπους τούς βάλεις πόσο ξεπερνώ θά μάθεις.

240 Πρόσεξε καί τούτο πόσο σ ’ δλο μέσα τόν καιρό 
έσάς κρατάει τό πέσιμό σας καί σ ’ έμάς ή νίκη πόσο. 
Κι ένα χελιδόνι μόνο τήν καλή δέν φέρνει ώς λένε 
άνοιξη ούτε φέρνει πάλι καί τά γερατειά μιά τρίχα.
Τί θά πεις λοιπόν; μού δίνεις ψήφο ή νά σέ χαιρετήσω;

245 KP. Σοΰ τή δίνω. Πώς άλλιώς; Τότε δά θενά νομίζεις 
πώς νά προτιμήσω πρέπει τή χειρότερή σου ζωή, 
όταν τρελαθώ καί κάποιον έξισώσω μέ τόν θεό .
Μ’ άν στά συγκαλά μου μείνω, μήτε θά πειστώ σ’ αύτό. 
Πάτε τώρα- πιό καλά νά είναι ειρήνη άνάμεσά σας,

250 μεταξύ σας καί των δυό, καί των δυο μέ τό θεό .
Τά πρωτεία έσύ στήν πρώτη έλα δώσε τή ζωή, 
καί τή δεύτερη έσύ πάλι πάρτη ώς άδελφή κοντά σου. 
Ά ν  δέν έχει τά πρωτεία κάποιος ποιό τό έμπόδιο 
νά ’χει δεύτερο βραβείο; προσβολή δέν είναι τούτο.

255 Έ τσ ι μοναχά ή ζωή μας θά ’ναι άσφαλισμένη πλέον.
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Την άρετήν ποθέω μέν, άτάρ τόδε μ ’ ούκ έδίδαξεν, 
ήτις δη τελέθει, και όππόθεν ιξετ’ έμοιγε, 
και μάλα περ ποθέοντι. Πόθος δ ’ άτέλεστος, άνίη. 
E i μέν δη καθαρός τελέθει ρόος, ούκ έπίμικτος 

5 δδασι χειμερίοισι, χαραδραίοισί τ ’ άναύροις, 
δίζημ ’ δς μιν έτετμεν έπ'ι χθονός. Ή  γαρ άνέσχε 
βόρβορον έκ κραδίης, ή δέξατο, σάρκα βαρεΐαν 
έλκων, και ζοφόεντι θολούμενος έκτοθεν έχθρω 
ζωής ήμετέρης, και ϊλνόεντι βερέθρω.

10 Ούδε γάρ ηεν έοικός, έπε'ι ρύσις ει’μι παγεΐσα, 
και ρευστού βιότοιο διεκρέω, έμμεν ’ άρευστον.
E i δ ’ ούκ άργύρεος πάντη ρόος, άλλ ’ έπίμικτος 
έστι χειροτέροις άρετή, кал μίξις άκοσμος, 
πώς άρετή τελέθει, τάδε φράζεο. Και γαρ έγωγε 

15 τη και τη νόον ώκυν έπ'ι στήθεσσιν έλισσω.
Ψυχρή μεν χιόνος φύσις έπλετο, άργυρέη τε/ 
ξανθή δ ’ αύ θερμή τε πυρος φύσις, ούδ’ έπίμικτα 
ταΰτα πέλει. Έλύθη δε βίη πάρος, ή άνεμίχθη.
Tff δ ’άρετή πώς αίσχος έπήλυθεν είκόν’ άτίζον,

20 εικόνα την μεγάλοιο θεοΰ, κακόχαρτος άμαρτάς, 
εί έτεόν θεός εΐμι, λάχος δέ σον εύχομαι είναι.
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Πόσο έπιθυμώ την άρετή· άλλ’ αύτό δέ μ’ έχει μάθει 
ποια νά ’ναι αύτή άλλα και πώς θά φτάσει καί σ ’ έμένα 
πού την ποθώ- ό άνεκπλήρωτος ό πόθος είναι πόνος:
Ά ν  είναι ρεύμα καθαρό πού δέ σμίγει καθόλου 

5 μέ τά νερά του χειμώνα πού τρέχουν στις χαράδρες, 
ποιος τήν άπάντησε στή γή, ρωτιέμαι. Ή  έχει άντλήσει 
άπ’ τήν καρδιά του βόρβορον ή δέχτηκε, τή βαριά σάρκα 
σέρνοντας, και άπ’ τό σκοτεινό θολωμένος έξωτερικό έχθρό 
τής ζωής μας και τό λασπερό βάραθρο.

10 Δέν ήταν κάτι ταιριαστό, άφού είμαι στάλα πού έπηξε 
και κυλώ μες στή ζωή πού κυλάει, νά μείνω έξω άπ’ τή ροή.
Μ’ αν άσημένιο καθαρό δέν ήταν ρεύμα μόνο, 
ή άρετή θά ήταν γιά τούς κατώτερους καί τό άνακάτωμα άκοσμο. 
Πώς είναι άρετή αύτό; νά μου πεις. Γιατί κι έγώ 

15 πότε άπό δω, πότε άπό κεΐ τή γοργή σκέψη στρέφω.
Παγωμένο είναι τό χιόνι καί λαμπρό,
κόκκινη και ζεστή ή φύση τής φωτιάς ούτε σμίγουν
αύτά τά δύο. Καταλυέται ή δύναμή τους προτού άναμιχθούν.
Και πώς έπεσε ντροπή στήν άρετή άσχημίζοντας τήν εικόνα,

20 τήν εικόνα τού μεγάλου θεού  ή κακόχαρη αμαρτία,
άν άληθινά είμαι θ εό ς  καί κλήρος δικός του καυχιέμαι δτι είμαι.
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Πυνθάνομ ’ Αλφειοΐο καλον ρόον, ώς διά πικρής 
έρχεθ’άλός, μέγα θαύμα, γλυκύς ρόος, ούδ’ έπίμικτος 
ή λώβη τελέθει. Λώβη δέ τε ήέρος άχλύς,

25 και νοΰσος μ ελέω ν αρετής δέ τε, ήμετέρη νύξ.
Πολλάκι ταρσόν άειρα πρός αιθέρα, καί με βαρεία 
τηκεδανή τε μέριμνα χαμαϊ βάλε' πολλάκι δ ’ αυτε 
αύγασάμην θεότητος άγνόν φάος, άλλα μέσον τι 
ήλθε νέφος, κρύφθη δε σέλας μέγα, και μ ’ έδάϊξεν,

30 ώς φύγεν έγγύς έόντα. Τίς ό φθόνος; ή ποθέεσθαι 
αί'εν έμο'ι ποθέει θνητού νόμος, ή τόδ’ άμεινον 
έστιν έμοί, μόχθφ μ'εν έλεϊν, μόχθοι δε φυλάξαι, 
τοντο γάρ έμπεδόν έστιν, δ νους κάμε. Πολλάκι δ ’ αύτε 
έσθλοΰ τ ’ ήδε κακοΐο διάκρισιν έχθρός άμερσεν,

35 ώς θήρ κερδαλέος τις έπ ’ ιχνεσιν ίχνια βάλλων, 
ώς κεν θηρητήρα καλον πλάξειε δόλοισιν.

'Αλλο τι σαρξ μ'εν άνωξεν έμο'ι φίλον, άλλο δ ’ έφετμή, 
άλλο θεός, φθόνος άλλο, χρόνος το μέν, άλλο τι δ ’ αιών. 
"Ερδω δ ’, δ στυγέω, και άμφιγέγηθα κακοϊσι.

40 Καί γελόω μόρον αίνον έν'ι σπλάγχνοισιν έμοΐσι, 
Σαρδάνιον, κακόχαρτον, έπε'ι και τερπνός όλεθρος.
Νυν χθαμαλός, νΰν αυτε μετήορος- δβριν άτίζων 
σήμερον, ύβριστής δ ’ άρ’ές αυρ'ον■ άλλος έν άλλοις 
καιροΐς, πουλυπόδης τις έειδόμενος χρόα πέτραις·

45 δάκρυα θερμά χέων, ή δ ’ού συνέρευσεν άμαρτάς.
Και τα μ'εν έξεκένωσα, τα δ ’ένδοθεν αύθις άγείρω 
άλλαις άμπλακίησιν, άκους δέ τε φάρμακα ρίψα. 
Σάρκεσι παρθένος είμί, και εί φρεσίν, ού σάφα οίδα.

25. Τό δικό μας σκοτάδι: ή δική μας νύχτα, ή διαφθορά μας.
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Ακούω καί τό ήμερο ρεύμα του ’Αλφειού- μέσα άπό τήν πικρή 
θάλασσα κυλά θαύμα μεγάλο τό γλυκύ ρεύμα καί δέν πέρνα 
μέσα του τό μόλυσμα. Τού άέρα μόλυσμα είναι ή θολούρα 

25 καί ή άρρώστια στο σώμα- τής άρετής, τό δικό μας σκοτάδι 
Συχνά έβαλα φτερά στά πόδια γιά τά έπάνω άλλά βαριά, 
πού μέ λιώνει φροντίδα μ’ έριξε κάτω- συχνά πάλι 
με καταφώτισε τό άγιο φώς τής θεότητας άλλά μπήκε 
στή μέση ένα σύννεφο, κρύφτηκε ή μεγάλη λάμψη καί μέ σπάραξε 

30 πού μού διέφυγε ένώ ήμουν κοντά- ποιός φθόνος; Μήπως νά ποθεΐται 
πάντοτε άπό μένα ποθεί των θνητών ό νόμος, ή τούτο καλύτερο 
είναι γιά μένα, μέ δυσκολία ν ’ άποχτήσω καί μέ δυσκολία νά φυλάξω, 
γιατί τούτο είναι τό μόνιμο, γιά όποιο κουράστηκε ό νούς. Συχνά πάλι 
τού καλού καί τού κακού τή διάκριση ό έχθρός άποστέρησε 

35 σάν άγρίμι παμπόνηρο έφαρμόζοντας σε άλλα ίχνη τά ίχνη του, 
γιά νά παραπλανήσει μέ τούς δόλους του τον κυνηγό τού καλού.

Σέ άλλο μέ σπρώχνει πού άγαπώ ή σάρκα, σέ άλλο ή έντολή
σε άλλο ό θ εό ς , ό φθόνος σέ άλλο, σέ τούτο ό χρόνος σ’ έκεΐνο ή ίκα-

νότητα-
πράττω αύτό πού μισώ καί χαίρομαι μέ τις παρανομίες μου.

40 Καί γελώ μέ τό φοβερό θάνατο πού κλείνεται μέσα στά σπλάχνα μου, 
καγχάζοντας, κακόχαρα, γιατί κι ό όλεθρος είναι τερπνός.
Τ ώρα σέρνεται χαμηλά, τώρα μετεωρίζεται- τήν ύβρη περιφρονεΐ 
σήμερα, καί ύβριστής γίνεται αύριο, διαφορετικός σέ διαφορετικούς 
καιρούς σάν κανένα χταπόδι πού παίρνει τό χρώμα τής πέτρας 

45 χύνοντας θερμά δάκρυα, άλλά μαζί τους δέ χύθηκε ή άμαρτία- 
άλλα άφησα νά χυθούν κι άλλα άμέσως συναθροίζω μέσα μου 
γιά νέες άμαρτίες κι έχω άπορρίψει τά φάρμακα τής θεραπείας.
Είμαι παρθένος στό σώμα, αν είμαι καί στο μυαλό δέν καλοξέρω.
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Αίδώς δμμ ’ έκάλυψε, νόος ό ’άνένευσεν άναιδής,
50 όξυφαής ξείνοισι κακοΐς, ϊδίοιςδέ τ ’ άφεγγης. 

Ούράνιος μύθοισιν, έπιχθόνιος πραπίδεσσιν 
είμί, γαληνιόων τε, και εΰδιος■ εί δ ’άρ’άήτης 
και τυτθός πνεόσειεν, άνίσταμαι οίδαλέοισι 
κύμασιν, οόδ’ άπέληξε ρόθος πάρος, ήέ γενέσθαι 

55 νηνεμίην. Τήμος δε πεσεΐν χόλον, οι5 μέγα θαΰμα. 
Πολλάκι δ ’ εόδρομέοντα συν έλπωρβσιν άρίσταις, 
ήδη και μεσάτης άρετής ύ περεκτείνοντα, 
έξαπίνης παλίνορσον ύπό προπόδεσσιν έθηκεν, 
ώς τε κατά ψαμάθοιο φέρων πόδα λοίγιος έχθρός, 

60 κλεπτομένης προπάροιθεν ύπ’ ίχνεσιν άστατέουσιν 
αδθις άνέρχομ ’ έγωγε, και έμπαλιν έρχομ ’ όπίσσω. 
Πλεΐον έτ’ ή τοπάροιθε δυσάμμορος, αίέν όδεύων, 
αίεν έχων μέγα τάρβος, έβην μόγις, ώκα δ ’ δλισθον.

Μακρύς μοι βίος έστί, και ούκ έθέλω βιότοιο 
65 λύσιν, άκος ποθέων, άκος δέ τε τήλ’ό π ’έμειο, 

ήμασι πλειοτέροισι πλέον κακότητος άγείρων. 
Τοδνεκεν ήμετέρη γενεη τόδε δόγμα πεπήχθω · 
πρώτη μέν Τριάδος καθαρή φύσις- αύτάρ έπειτα, 
άγγελική' τριτάτη δ 'ά ρ ’ έγώ βροτός, άμφιτάλαντος, 

70 μεσσηγυ ζωής τε και άργαλέου θανάτοιο 
έστηώς, έρίδωρον έχων τέλος, άλλ ’ έπίμοχθον, 
εί και μικρόν έφξα κακοΰ βιότοιο θύρετρα.
ΤΩδε θεός γάρ άνωξεν έμής φρενός έμμεν’ άεθλον. 
Κείνος δ ’ έστϊν άριστος, δς έν πλεόνεσσι κακοΐσι 

75 βαιά φέρει κακίης ινδάλματα, και πρός άναντες 
σπεύδει συν μεγάλοιο θεοϋ χερί, θερμόν έρωτα 
τής άρετής φορέων, κακίης δέ τε νώτα διώκων.
'Ώς τε ρόος ποταμοϊο βιώμενος άλλο ρέεθρον
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Τό σώμα σκεπάστηκε με τήν ντροπή, άλλά φέρθηκε μ" άναίδεια ό
νους,

50 βλέπει καθαρά τις ξένες κακίες κι είναι τυφλός γιά τις δικές του- 
ούράνιος είμαι στις σκέψεις άλλά γήινος στις έπιθυμίες, 
γαλημένος και είρηνεμένος άλλά δν κάποιος άνεμος 
φυσήξει, άκόμα και μικρός, όρθώνομαι μέ όλοφούσκωτα 
κύματα καί δε σταματά ό παφλασμός προτού γίνει 

55 γαλήνη. Ά ν  πέσει τότε ό θυμός δεν είναι μέγα θαύμα.
Συχνά ένώ καλοδρομίζω μέ άριστες έλπίδες 
καί πιά άπλώνομαι πέρα άπό τό μέσο τής άρετής, 
ξαφνικά μέ ξαναφέρνει πίσω πάλι στήν άρχή 
ό όλέθριος έχθρός καί βρίσκομαι πάλι νά πατώ στήν άμμο 

60 πού μάς ξεγέλασε πιό μπροστά μέ άβέβαια βήματα.
’Ανεβαίνω έγώ πάλι καί πάλι μέ πηγαίνει πίσω 
περισσότερο άπό πρώτα τό δύστυχο καί περπατώ πάντα 
καί πάντα ό φόβος μου μεγάλος· λίγο προχώρησα κι άμέσως πίσω. 
Μακρά είναι ή ζωή μου καί δε θέλω τής ζωής μου 

65 τή λύση, ποθώ τή θεραπεία πού ώστόσο βρίσκεται μακριά μου- 
σέ περισσότερες ήμέρες μαζεύω περισσότερη κακία.
Γι’ αύτό γιά τό γένος μας ας ισχύει αύτή ή σκέψη:
Πρώτη είναι ή καθαρή φύση τής Τριάδας κι έπειτα 
οι άγγελοι- τρίτη έγώ ό θνητός, φύση άμφίβολη·

70 άνάμεσα στή ζωή καί στον άπαίσιο θάνατο
στέκομαι, έχοντας πλουσιόδωρο τέλος άλλά δλο μόχθο, 
δν καί λίγο μόνο άνοιξα τήν πόρτα τής κακής ζωής.
■Έτσι ό θ ε ό ς  δρισε νά είναι ό άγώνας τού νού μου.
Ό  άριστος είναι αύτός πού μέσα σέ πλησμονή κακών 

75 κρατάει ισχνές εικόνες της κακίας καί πρός τον άνήφορο 
τρέχει μέ τή βοήθεια τοΰ μεγάλου θεού , άπό φλογερό έρωτα 
τής άρετής γεμάτος καί καταδιώκοντας καταπόδι τήν κακία.
Κι δπως ρεύμα ποταμού πού όρμά σέ άλλο ρεύμα
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τρηχαλέον, θολερόν τε και Άγριον, εί δε μιγείη,
80 κρύπτων πλειοτέρφ καθαρφ ρόον ίλυόεντα ■ 

ήδ’ άρετή πλεκτοιο, τό δε πλέον ούρανιώνων.
Ε ί δέ τις ένθάδ' έών θεόν έδρακεν, ή πρός άνακτα 
έδραμε σάρκα βαρεϊαν ές οόρανόν ένθεν άείρας, 
τούτο θεοΰ γέρας έστί. Βροτοΐς δέ τε μέτρ ’ έπικείσθω.

85 Εί δ ’άγε τοι και τοΰτον έγώ λόγον έν φρεσι θήσω, 
πώς κεν τής μεγάλης άρετής έπι τέλσον ϊκηαι, 
ή μούνη καθαρφ καθαρόν θύος. Ού μεν όΐω 
ένθάδε. Πουλύχοος γάρ έπ ’ δμμασιν ένθάδε καπνός■ 
στέργω δ ’, εϊκεν έπειτα λίπω κακά δακρυόεντα.

90 Οόκ οίον μεγάλοιο θεοΰ τότε δώρον έτύχθη, 
είκόνα περ τίοντος, έπει και σεΐο μενοινής, 
οδτε σέο φρενός οίον, έπει και κρείσσονος άλκής, 
ώς ούδ' δψις έμοιγε μόνη θηήσατο λευστά, 
και μάλα δερκομένη περ, έκάς μεγάλου Φαέθοντος■

95 αότός δ ’ δμματ' έλαμψε, και δμμασιν αύτός έφάνθη. 
Δοιαι μεν μεγάλοιο θεοΰ πρός κρείσσονα μοΐραι, 
πρώτη θ ’ ΰστατίη τε, ιη δέ τε και παρ’ έμοϊο.
Κείνος δεκτόν έθηκε καλοΰ, και κάρτος όπάζει.
Αύτός δ ’ έν μεσάτω σταδιηδρόμος ού μάλ ’ έλαφρός 

100 έρχομαι, ούκ άγέραστος, έν άλμασι κώλα τιταίνων 
Χρίστον έχων πνοιήν, Χρίστον σθένος, δλβον άγητόν, 
δς με και ώπήεντα καί εύδρομέοντα τίθησι.
Κείνου δ ’ έκτός, άπαντες έτώσια παίγνια θνητοί, 
και νέκυες ζώοντες, όδωδότες άμπλακίησιν.

105 Ούδέ γάρ ήέρος έκτός ίδες πωτώμενον δρνιν, 
ούδέ μεν ΰδα,τος έκτός άλίδρομος έπτατο δελφίς.
Ώ ς  ούδέ Χριστοΐο δίχα βροτός ίχνος άείρει.
Τ φ μή μοι λίην μεγαλίζεο, μηδ’ έπι σεΐο
κάρτος έχειν πραπίδεσσι, και εί μάλα πάνσοφος είης.
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τραχύ, θολό κι άγριο, δν ανακατωθεί,
80 μέ τό άφθονότερο καθαρό νερό του σκεπάζει τό λασπόνερο,

νά ή άρετή τού δίπλεχτου ανθρώπου, τό παραπάνω είναι τών ούράνιων. 
Κι δν κάποιος άπό έδώ άκόμα είδε τό θ ε ό  ή στο βασιλιά 
έτρεξε σηκώνοντας άπό δώ στον ούρανό τή βαριά σάρκα, 
αύτό είναι δώρο του θεού , οί θνητοί άς περιορίζονται στο μέτρο.

85 Ά λλά έμπρός δς άποθέσω στο νοΰ σου και τούτο τό λόγο: 
πώς θά φθάσεις στήν κορυφή τής μεγάλης άρετής, 
δν μόνη αύτή είναι καθαρή θυσία στον καθαρό. Δεν πιστεύω 
έδώ. Γιατί έδώ στενοχωρεΐ τά μάτια πυκνός καπνός 
κι εΐμ’ εύχαριστημένος δν τού ξεφύγω έστω και μέ πικρά δάκρυα.

90 Δέν έγινε τότε ή άρετή δώρο μονάχα σ ’ έσένα τού μεγάλου θεού  
τιμώντας τήν εικόνα του άλλά είναι και δική σου έπιθυμία- 
κι ούτε είναι έπιθυμία σου μόνο, θέλει και άνώτερη δύναμη, 
όπως ούτε ή δική μου όραση είδε μόνη της όσα βλέπομε 
κι άς είναι καί πολύ δυνατή, χωρίς τή βοήθεια τού μεγάλου Φαέθοντα 

95 Αύτός έδωσε λάμψη στά μάτια, κι αύτός φάνηκε σ ’ αύτό.
Δύο είναι τού μεγάλου θεοΰ  σχετικά μέ τά καλά έργα οί μοίρες, 
ή πρώτη καί ή τελευταία καί μία είναι ή δική μου. [αύτό.
’Εκείνος μ’ έκανε δεκτικό τού καλού καί μου έδωσε τή δύναμη γι’ 
Κι έγώ δρομέας στή μέση τού σταδίου όχι πολύ έλαφρός 

100 τρέχω, όχι δίχως βραβείο, τεντώνοντας τά μέλη μου στά άλματα
'χοντας τό Χριστό πνοή μου, τό Χριστό δύναμη κι εύτυχία θαυμαστή, 
πού καί τά μάτια μου καθαρίζει καί μου εξασφαλίζει δρόμο καλό. 
Χωρίς αύτόν όλοι οί θνητοί είναι παιγνίδια μάταια, 
είναι ζωντανοί νεκροί πού σκορπούν όσμή άμαρτίας.

105 Είδες πουλί νά πετάει δίχως άέρα;
ούτε κολυμπά τό θαλασσοπλάνητο δελφίνι χωρίς νερό.
"Ετσι καί χωρίς τό Χριστό ό θνητός δέν κάνει μήτε βήμα.
Γι’ αύτό μή μάς κάνεις τό σπουδαίο μήτε σ’ έσένα 
νά στηρίζεις μέ τό νοΰ σου τή δύναμή σου κι άς είσαι πάνσοφος.



156 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

110 Μηδε τιν' είσορέων χθαμαλώτερον ύψόσ’ άερθης, 
ώς πάντων κρατέων, και τέρματος άσσον έλαύνων. 
Τέρματος έντός έμεινεν, δς ούκ ϊδε τέρμα πορείης. 
Λίην μη τρομέειν, λίην δέ τε μη βλεμεαίνειν.
Εις γην ύψος έθηκεν, ές ούρανόν έλπις άειρε,

115 καϊ ρ ’ ύπεροπλίησι θεός κοτέει μεγάλησι.
Μάρπτε τό μ'εν χείρεσσι, τό δ ’ έλπεο, τφ  δ ’ ύπόεικε· 
και τό σαοφροσόνης, μέτρ ’ ίδμεναι ής βιοτήτος.

ΤΙσόν τι κακόν έστιν άπ ’ έλπίδος έσθλά τίθεσθαι, 
και μέγα θάρσος έχειν, ώς εύπετές έμμεν’ άριστον. 

120 Αμφοτέρως κεν όδοΐο κακήν στάσιν έν φρεσϊ θείης. 
Αίεί σοι τό βέλεμνον έπίσκοπον χέρι κείσθω ■ 
μηδέν ύπερπέμπειν Χρίστου μεγάλοιο έφετμής, 
μηδε μεν έντός άγειν άβλής σκοπός άμφοτέρωθεν. 
Πολλάκι και τό περισσόν άχρήϊον, εύτε νέοιο 

125 Κύδεος ίμειροντες, ΰπέρτονα τοξεύοιμεν.
’Ήν μεγαλοφρονέης, μνήσω σ ’ δθεν ές βίον ήλθες, 
τις μέν έης τοπάροιθε, τίς έν σπλάγχνοισιν έκεύθου, 
τίς δ ’ άρ’ έση μετέπειτα, κόνις, και σητός έδωδή, 
μηδέν άκιδνοτάτοιο φέρων πλέον έν νεκύεσσιν.

130 "Ην χθαμαλοφρονέης, πλάσμα Χριστοΐο τέτυξαι, 
και πνοή, μοίρη τε σεβάσμιος, ένθεν έπήχθης, 
ούράνιος, χθόνιος, τνκτός θεός, έργον άληστον, 
τοϊς Χρίστου παθέεσσιν ές άφθιτον εόχος όδεύων. 
Τοΰνεκα μή σάρκεσσι χαρίζεο, μη τά περισσά 

135 τονδε βίου φιλέειν, νηόν δέ τε λφονα τεύχειν.
Νηός γάρ μεγάλοιο θεοΰ βροτός, δνπερ έτευξε 
κινύμενος γαίηθεν, ές ουρανόν αίέν όδεύων.
Τόν περ έγώ κέλομαί σε θυώδεα πάσι φυλάσσειν 
ίργμασιν ήδε λόγοισιν, άει θεόν έντός έχοντα,
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110 Μήτε βλέποντας κάποιον πιο χαμηλά νά σηκωθείς στά ύψη 
σά νά έχεις νικήσει τούς πάντες καί βαδίζεις κοντά στο τέρμα.
Μένει έδώ απ' τό τέρμα όποιος δέ βλέπει τό τέρμα τής πορείας.
Μήν τρομάζεις ύπερβολικά μήτε νά είσαι ύπερβολικά θαρραλέος· 
ή έπαρση σέ γκρέμισε στή γή, ή έλπίδα σέ σήκωσε στον ούρανό.

115 ’Οργίζεται ό θ εό ς  μέ τις ύπερβολικές περηφάνειες.
Πιάσε τούτο μέ τά χέρια σου, έλπιζε έκεΐνο, λύγιζε στο άλλο· 
νά, ή φρονιμάδα, νά ξέρεις τά όρια τής ζωής σου.

Είναι ίσο κακό ν’ άπελπίζεσαι γιά τά καλά
καί νά έχεις μεγάλο θάρρος ότι τό άριστο είναι εύκολο, [πορείας σου- 

120 Καί μέ τό ένα καί μέ τό άλλο βάζεις στό νού σου κακές διακοπές τής 
πάντοτε τεντωμένο στά χέρια σου τό τόξο άς σκοπεύει τό στόχο.
Μήτε πέρα άπό τήν έντολή τού μεγάλου Χριστού νά χτυπάς, 
μήτε πιο δώ· δέν πετυχαίνεις τό στόχο ούτε έτσι ούτ’ άλλιώς.
Καί τό παραπάνω συχνά είναι άχρηστο, όταν καινούργια 

125 δόξα ποθώντας ρίχνομε μέ παρατεντωμένο τόξο.
"Αν μεγαλοφρονεΐς θά σου θυμίσω πώς ήρθες στή ζωή.

* Τί ήσουν πρωτύτερα, μέ ποιά μορφή κρυβόσουν στά σπλάγχνα 
καί τί θά είσαι άργότερα- σκόνη καί τροφή τών σκουληκιών 
μήν έχοντας στούς νεκρούς τίποτα παραπάνω άπό τον πιο άσήμαντο,

130 "Αν ταπεινοφρονεΐς, έχεις γίνει τού Χριστού πλάσμα 
καί πνοή καί σεβαστό μέρος έκείνου πού σ’ έπλασε- 
είσαι ούράνιος κι έπίγειος, θ εό ς  πού έγινες καί είσαι έργο άίδιο, 
μέ τού Χριστού τά πάθη βαδίζοντας σέ άφθαρτη δόξα.
Γι’ αύτό μή χαρίζεσαι στό σώμα, νά μήν άγαπάς 

135 τά περιττά τής ζωής αύτής αλλά νά τό κάνεις ώραΐο ναό.
Ό  θνητός είναι ναός τοΰ μεγάλου θ εο ύ  πού τόν έπλασε 
καί κινείται άπό τή γή καί βαδίζει πάντα πρός τόν ούρανό.
Αύτόν έγώ παρακαλώ νά τόν διατηρείς εύωδιαστό 
μέ κάθε πράξη σου καί λόγο καί νά έχει πάντα μέσα τό θ εό ,
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140 αί'εν άριστον έόντα, έτήτυμον. ού δοκέοντα.
\ίή  ναυν μιλτοπάρηον, έΰχροον. ή παρασήμυις 
κάλλεσιν άστράπτουσαν άγειν έπ'ι νώτα Θαλάσσης· 
ά λλ ' έσΟλήν γόμφοισιν. έΰπλοον. εύ άραρυΐαν 
χείρεσι ναυπηγοΐο, δ ι' οϊδματος ώκα φέρουσαν.

14? Πας μ εν προπάροιΟε, Θεοΰ όέ τε πάντες έχοισθε, 
δς σοφός, δς σθεναρός, δς πλούσιος, ός τ' έπιδευής, 
έρματος άψεύστοιο. Πρυμνήσια κεΐθεν άνήφθω 
πάσιν, έμο'ι δε μάλιστα, δς έζομαι ύψιθόωκος.
. ίαόν άγων θυέεσσι πρός ουρανόν, <ο τόσον άχθος 

150 Χρίστον άτιμάζοντι μελαινομέναις πραπίδεσσιν, 
όσσάτιον κλέος έσΟλόν έπήν θεότητι πελάζω.
Και γαρ δή μέτροισι θεόν και μέτρα βίοιο 
έσπεται, ώς όέ μέτροισι βίου και μέτρα θεοϊο.
~Ωδ’ αν μοι φρονέων, βίο έμπεδον ένΟάδ' έλαύνοις 

155 ένΟάδε και μετέπειτα θεοΰ συν άρείονι πομπή, 
λυϋέντος σκιόεντος έν ήματι τοΰδε βίοιο.
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140 άριστο πάντοτε, πραγματικό όχι φαινομενικό.
Μή κοκκινοβαμμένο, πολύχρωμο καράβι, πού άστράφτει 
άπό ψεύτικη όμορφιά, μή ρίξεις στήν πλάτη τής θάλλασας 
άλλα καλοκάρφωτο, καλοτάξιδο, στέρεα δεμένο 
άπό τά χέρια του ναυπηγού, πού πετάει γοργά στά κύματα.

145 ’Ά ς  προχωρεί καθένας μπροστά κι όλοι νά κρατιέστε άπό τό θ ε ό  
και ό σοφός κι ό δυνατός κι ό πλούσιος κι ό άναγκασμένος, 
τό θ εό , τήν άκλόνητη άγκυρα. Ά π ό κεΐ άς δέσουν τά σκοινιά 
όλοι καί πιό πολύ έγώ πού κάθομαι σε θρόνο ύψηλό [ρος,
όδηγώντας μέ τις θυσίες μου τό λαό στον ούρανό, πού έχω τόσο βά- 

150 όταν προσβάλλω τό Χριστό μέ μαυρισμένη ψυχή, 
πόση δόξα άποχτώ όταν πλησιάζω τή θεότητα.
Γιατί τά μέτρα τού θεού  τ’ άκολουθοΰν καί τά μέτρα τής ζωής 
κι δπως πάλι είναι τά μέτρα τής ζωής είναι καί τού θ εού  τά μέτρα. 
’Έτσι αν φρονείς κυβερνάς έδώ σίγουρη τή ζωή σου 

155 τώρα κι έπειτα μαζί μέ τήν ανώτερη άκολουθία τού θεού,
οπότε θά διαλυθεί ό ίσκιος τής ζωής αύτής μέσα στό φώς τής ήμέρας.



/

ΠΕΡΙ ΑΡΕΤΗΣ (Β)

Πολλών άκούω, και λέγοιμι μή μάτψ, 
άλλ ’ Εργον έστι τοΰ λόγου το δεξιάν.

- Ε ιτ’ ούν τινές σε των φίλων θεοΰ νέον, 
οίς πάντα τηρεϊν έμμελες τα των νέων,

5 διδόντα χρηστά του βίου γνωρίσματα 
(και γάρ λέοντ’ δνυξι δηλοΰσθαι λόγος), 
έδωκαν άλλήλοις τό θαΰμ ’ ύφ’ ήδονής, 
εϊθ' ή καλώς τά πάντα μηχανωμένη 
πρόνοια και σοϊ βουλομένη τά δεξιά,

10 όδόν δίδωσι τον λόγον τοΐς πράγμασιν, 
ώς άν προληφθεις τώ νομίζεσθαι καλός, 
οίόν τιν ’ άρραβώνα την φήμην Εχης 
τής εύσεβείας, έκ θεοΰ καλούμενος. 
Είκαζέτω μεν τοΰτο δστις βούλεται,

15 δ δ ’ ούν άκούω, τοΰτο Ερχομαι φράσων, 
δτι μέγα πρός ύψος ή ψυχή βλέπει, 
και τήν όμίχλην, ή τον ένταυθοΐβίον 
ήμών καλύπτει πάντα κείμενον χαμαί, 
ταύτην διασχών και ύπερκύψας βραχύ, 

20 ίλυν θ ’ ύπερβάς και πέδας τοΰ συνθέτου,
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’Ακούω πολλά καί θά ’λεγα όχι μάταια 
άλλάτό εργο είναι ή έπιβεβαίωση τοϋ λόγου.
Εϊτε λοιπόν μερικοί φίλοι τού θ εού  έσένα πού είσαι νέος 
(καθήκον τους έχουν νά φροντίζουν 6,τι σχετίζεται με τούς νέους) 

5 καί δίνεις άγαθά γνωρίσματα γιά τή ζωή σου 
(γιατί λένε τό λιοντάρι γνωρίζεται άπ’ τά νύχια) 
σε παρέδωσαν σε κοινό θαυμασμό μεταξύ τους άπό χαρά' 
είτε ή πρόνοια πού διευθετεί ώφέλιμα 
τά πάντα καί θέλει τό καλό τό δικό σου,

10 παραχωρεί τό λόγο ώς δρόμο γιά τά πράγματα, 
ώστε προκαταβολικά με τή γνώμη ότι είσαι καλός 
νά έχεις τή φήμη σάν ένα αρραβώνα 
τής εύσέβειας καθώς σέ καλεΐ ό θ εό ς  (πρός σωτηρία)· 
άς συμπεράνει γι’ αύτό όποιος θέλει.

15 Μά ό,τι άκούω αύτό θά πώ αμέσως· 
ότι ή ψυχή άτενίζει σέ μεγάλο ύψος 
καί τήν όμίχλη, πού τήν έδώ "ζωή μας 
πού κείτεται στή γή τή σκεπάζει ολόκληρη, 
αύτήν διασχίζοντας και προβάλλοντας άπ’ αύτήν λίγο 

20 κι άφοΰ άνεβεΐς άπ’ τή λάσπη καί τά πεδούκλια τοϋ σύνθετου,
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ρίψας τυράννους τής θεϊκής είκόνος, 
δούναι σεαυτόν τφ  θ ε φ  σπουδήν έχοις, 
ήνπερ μόνην παίδευσιν οϊεσθαί σε χρή, 
πρώτον 6h και μέγιστον άνθρώποις καλάν.

25 Τί yap τοσοδτο των κάτω πλανωμένων, 
άλλων τε άλλους όφρυώντων παιγνϊων, 
καιρού τύχης τε, ώς φασι, δωρημένων; 
κάν είς Εν έλθη πάντα και πάντων καλά, 
ώς έστιν, ή νομίζετ ’ έν λυπρφ βίω,

30 κέρδος τοσοδτον, κάν τρέχειν δρους δοκής; 
Κάν σοι τα Γύγου του πολυχρύσου παρή, 
στρέφης τε πάντα τη στροφή τής σφενδόνης, 
σιγών δυνάστης■ κάν φρονης τα Λυδίου, 
χρυσφ ρέοντι και ό Πέρσης σοι Κύρος 

35 κάτω καθέζηθ', ό θρόνων αύχών κράτος- 
κάν Τροίαν αίρής τοΐς άοιδίμοις στόλοις, 
χαλκοϋν δε δήμοι κω πόλεις έχωσί σε- 
άγης δε τοΐς σοΐς νεύμασι τάς έκκλησίας, 
πανηγύριζες δε στεφάνων έπαξίως,

40 πνέης δε θυμόν έν δϊκαις Δημοσθένους, 
εϊκη δέ σοι Λυκουργος ή Σόλων νόμοις- 
κάν την 'Ομήρου μούσαν έν στέρνοις έχης, 
κάν την Πλάτωνος γλώσσαν, ή μελισταγής, 
έστι τε και νομίζετ’ άνθρώπων γένει'

45 κάν ταϊς άφύκτοις кал κακαΐς ποδοστράβαις 
πάντας πιέζης τοΐς έριστικοΐς λόγοις- 
κάν πάντ’ άνω τε και κάτω μεταστρέφης, 
πλέκων λαβυρίνθους δνσδιεξόδοις λόγοις 
Άριστοτέλους ή τινων Πυρρωννίων 

50 κάν πτηνόν atpfl Πήγασος, ή του Σκύθου

49. Πυρρώνειοι, όπαδοί του σκεπτικού φιλόσοφου Πύρρωνι
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άφού γκρεμίσεις τούς τυράννους τής θεϊκής εικόνας, 
νά βιάζεσαι νά παραδώσεις τόν έαυτό σου στό θ ε ό - 
κι αύτό πρέπει νά τό θεωρείς μοναδική παιδεία, 
καί για τούς άνθρώπους πρώτο καί μέγιστο καλό.

25 Ποιό άλλο είναι τόσο μεγάλο άπό δσα κινούνται κάτω, 
άβέβαια παιγνίδια, πού κάνουν άλλους νά φουσκώνουν 
κι έχουν δωρηθεΐ δπως λένε άπό τόν καιρό καί τήν τύχη; 
Κι άν συγκεντρωθούν σ’ ένα δλα καί δλων τά χαρίσματα 
δπως είναι αλήθεια, ή δπως τά θεωρούν στή λυπηρή ζωή, 

30 ύπάρχει τόσο κέρδος κι αν διασχίσει δλη τή γη;
Κι άν έχεις τ’ άγαθά τού πολύχρυσου Γύγη 
κι άναποδογυρίζεις τά πάντα στρέφοντας τό δαχτυλίδι 
τύραννος σιωπηλός- κι άν σκέφτεσαι δπως ό Λυδός 
έξαιτίας τού χρυσού πού κυλά καί τόν Πέρση Κύρο 

35 βάζεις κάτω πού καυχιέται γιά τή δύναμη τών θρόνων του- 
κι άν κυριέψεις τήν Τροία μέ τούς ξακουστούς στόλους 
καί μέ τό νεύμά σου κατευθύνεις τις συγκεντρώσεις, 
καί μιλάς σ’ αύτές άξίζοντας νά στεφανωθείς·

40 κι άφήνεις νά ξεσπάει στις δίκες ό θυμός τού Δημοσθένη 
κι άν στή νομοθεσία ύποχωρούν σ’ έσένα ό Λυκούργος κι 
κι αν στα στήθεια σου κατοικεί τού Ομήρου ή μούσα 
κι άν έχεις τή γλώσσα του Πλάτωνα πού μελιστάλαχτη 
είναι καί τή θεωρεί τό άνθρώπινο γένος·

45 Κι άν μέ τ’ άδιέξοδα καί κακά πεδούκλια 
τών έριστικών λόγων στριμώχνεις τούς πάντες- 
κι άν άναποδογυρίζεις καί φέρνεις δλα έπάνω κάτω 
πλέκοντας λαβύρινθους μέ συλλογισμούς άκαταμάχητους 
τού ’Αριστοτέλη ή κάποιου όπαδού τού Πύρρωνα- 

50 κι άν σε σηκώνει φτερωμένο ό Πήγασος, ή τού Σκύθη 
'Αβαρή τό τόξο, δποιος κι άν ήταν, μυθικοί κι οί δύο-
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Άβάριδος όϊστός, δστις ήν, οί μυθικοί' 
τούτων τί κέρδος τηλικοδτον, ών λέγω, 
γάμου τε λαμπρού και τραπέζης Συβαρικής 
άλλων τε πάντων οίς έπαίρονται φρένες,

55 δσον το ταδτα πάντα ποιήσαι κάτω, 
ψυχής δε έπιδεΐν άξίωμα, και πόθεν 
έλήλυθε, πρ'ος δν τε κώ ποϊτρεπτέα, 
ήτις τε ταύτης ή κατ’ εδλογον φορά;

Έπει γάρ έστιν, ώς έγώ τεκμαίρομαι,
60 σοφών τε άκοόω, θεία τις μεταρροή, 

άνωθεν ήμϊν έρχομένη, εϊτ’ ουν δλη, 
είθ ’ ό πρύτανις ταύτης κυβερνήτης τε νοΰς, 
£ν έργον αύτή φυσικόν τε και μόνον, 
άνω φέρεσθαι και συνάπτεσθαι θ εφ ,

65 άεί τε πάντη προς το συγγενές βλέπειν, 
ήκιστα πάθει σώματος δουλουμένη, 
ρέοντος είς γήν και καθέλκοντος κάτω, 
τήν τε γλυκεϊαν των δρωμένων πλάνην 
πέμποντος είσω, και το των αισθήσεων 

70 σκοτώδες, ύφ ’ ού μή Λόγω κρατουμένη 
ψυχή ρέουσα κατ’ όλίγον πίπτει κάτω· 
ή ν δ ’αύ κρατήται, κάνακρούηται πυκνά, 
ώσπερ χαλινφ, τφ  Λόγω, τάχ’άν ποτε 
ύψοδντος αύτήν τοδ Λόγου, κατά βραχύ 

75 είς ϊεράν φθάσειε τήν άνω πόλιν, 
έως λάβηται των πάλαι ποθουμένων, 
το δ ’ έστι, πάν κάλυμμα και τάς νδν σκιάς 
παραδραμοδσα, και τά τήδ ’ αινίγματα, 
δσον δ ’ έσόπτροις τοδ κάλλους φαντάζεται, 

80 βλέψη πρόςαύτό τ ’άγαθόν γυμνούμενον, 
γυμνφ τε τφ  νφ, και πλάνης σταίη ποτέ, 
φωτός κορεσθεϊσ’, οϋπερ ήξίου τυχεΐν,

51. "Αβαρις ή Ά β α δ ις · σκύθης θαυματουργός γιατρός, ιερέας τοϋ Ά πόλλω  
να από τούς Ύ περβόρειους πού είχε τό χάρισμα τής μαντείας. "Οπου πήγαινε έδει
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τί μεγάλο κέρδος έχενς άπό αύτούς πού λέγω, 
άπό γάμο λαμπρό καί συβαρίτικο τραπέζι 
κι άπ’ όλα τά άλλα πού δίνουν άέρα στα μυαλά,

55 όσο όλα αύτά νά τά θεωρήσεις κατώτερα
καί νά προσέξεις τήν άξία τής ψυχής κι άπό πού 
ήρθε, σέ ποιόν καί πού πρέπει νά κατευθυνθεΐ 
καί ποιός είναι αύτός ό δικαιολογημένος δρόμος της;

Γιατί είναι καθώς έγώ συμπεραίνω 
60 κι άκούω άπ’ τούς σοφούς μιά θεϊκή ροή, 

πού μάς έρχεται άπό ψηλά είτε όλόκληρη 
είτε ό ήνίοχός της καί κυβερνήτης νους· 
κι ότι είναι τό φυσικό καί μοναδικό της έργο, 
νά κατευθύνεται πρός τά άνω καί νά ένώνεται μέ τό θ ε ό  

65 καί πάντοτε μέ κάθε τρόπο δτι άτενίζει στό συγγενικό της, 
πού μόλις άγγίζεται άπό τό πάθος τού σώματος, 
πού κυλά στή γή καί τή σέρνει πρός τά κάτω 
καί στή γλυκιάν άπάτη των αισθήσεων των όρατών 
τή στέρνει μέσα καθώς καί στών αισθήσεων τό σκοτάδι 

70 καί έξαιτίας του, άφού πιά δέν τήν συγκρατεΐ ό Λόγος, 
ή ψυχή γέρνει λίγο λίγο καί πέφτει κάτω.
Ά ν  δμως τή συγκρα."ΐ καί συχνά τήν τραβάει πρός τά πίσω 
ό λόγος σά νά ήταν χαλινάρι, γρήγορα κάποιος 
καθώς τήν άνυψώνει ό Λόγος σύντομα 

75 μπορεΐ νά φτάσει στήν ιερή άνω πόλη,
ώσπου νά πάρει αύτό πού άπό παλιά ποθούσε.
Τούτο σημαίνει· κάθε κάλυμμα καί τις τωρινές σκιές 
παρατρέχοντας καί τά έδώ αινίγματα 
-όση  μόνο μέσα σέ καθρέφτη φαντάζεται όμορφιά- 

80 νά κοιτάζει πρός τό ίδιο τό άγαθό γυμνωμένο
καί μέ γυμνό τό νού, καί νά γλιτώσει τέλος άπό τήν πλάνη, 
άφού ξεχειλίσει άπό τό φως, πού άξίωνε νά έπιτύχει 

χνε χρυσό βέλος, σύμβολο της σχέσης του μέ τό θεό.
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έχουσ' έκείΟεν των καλών το έσχατον.

Ό  yap σοφφ τα πάντα ποιήσας λόγω,
85 και την άφραστον των δλων αρμονίαν 

άρμοσάμενος τη των έναντίων κράσει, 
κόσμον τε τάξας τούτον έζ άκοσμίας 
μεΐζον τό θαυμ ’ ίόειζεν έν ζώου φύσει, 
μικρον δ ’ άνω φιλοσοφήσω σοι λόγον.

90 θεός μέν έστιν είτε νους, είτ’ ούσία
κρείσσων τις άλλη, νοδ μόνου ληπτή βολαΐς, 
εί μεν τελείως τοΐς άνω, οϊδε θεός, 
ήμΐν δ ’άμυδρώς, οϊς έπιπροσθεϊ νέφος 
σαρκός παχείας, δυσμενοδς προβλήματος·

95 τέως μεν οδτω, το πλέον δ ’ ές ύστερον.
Έπει δ ’ άπαρχας των λόγων έχει θεός, 
σκοπώμεν ήδη τάκ θεου. "Εχει δε πώς;
Δύ'έστόν άκρω και φύσεις έναντίαι.
Ή μεν θεοΰ τε πλησίον και τιμία- 

100 καλοδσι γαρ λογικήν τε και πλήρη νοός, 
καλοδσι δ ’αύτήν έκ λόγου παρωνύμως, 
οίαν τιν’ οΐδα την θεοΰ παραστάτιν 
άκρων τε δευτέρων τε τάξιν άγγέλων, 
άνωτέραν αίσθήσεων και σωμάτων,

105 πρώτην τε λαμπραν Τριάδος τής αρχικής.
Ή δ ’ έκ θεοΰ τε και λόγου πορρωτάτω' 
καλοδσι δ ’ αύτήν άλογόν γ ’, ώς τοδ λόγου 
ξένην, δσος τ ’έν ήχφ, και δσος λαλούμενος.

Οδτω δε ταδτα χωρίσας θεός Λόγος 
110 ώς καλλιτέχνης καϊ πλέκων σοφώς κτίσιν, 

και σύνθετόν τι ζώον έξ άμφοΐν έμέ 
πλάττειν, λόγου τε κού λόγου συναρμόσας,
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έχοντας πια έκεΐ τό άκρο άγαθό.

Γιατί αύτός πού έπλασε τά πάντα μέ τό σοφό του λόγο 
85 καί τήν άνείπωτη άρμονία των όλων

πού συνταίριασε μέ τήν σύμπνευση των άντίθετων, 
και πού άπό τήν άταξία έταξε αύτόν τόν κόσμο, 
έδειξε άκόμα μεγαλύτερο τό θαΰμα στά έμψυχα- 
θά σου κάνω σύντομο λόγο φιλοσοφίας.

90 Ό  θ εό ς  είναι είτε νους είτε μιά άλλη ούσία
άνώτερη, πού συλλαμβάνεται μόνο μέ τις βολές τού νού- 
άν (κατανοεΐται) τέλεια άπό τούς ούράνιους, ό θ εό ς  γνωρίζει, 
άμυδρά άπό μάς, πού είναι προστά μας τό νέφος 
τής πηχτής σάρκας, ένα έχθρικό παρέμβλημα.

95 "Ως τά τώρα τόσο, τό περισσότερο άργότερα.
Κι έπειδή οί άρχές των λόγων άνηκουν στό θ εό  
άς έξετάσομξ πρώτα πώς είναι δσα προέρχονται άπό τό θεό . 
Είναι δύο άκραΐες καί άντίθετες φύσεις.
Ή μία είναι κοντά στό θ εό , τιμή γεμάτη.

100 Τή χαρακτηρίζουν λογική καί γεμάτη νοΰ.
Τήν καλούν έτσι παίρνοντας τό όνομα άπό τό λόγο, 
τέτοια πού γνωρίζω πώς είναι ή παραστάτρια τού θεού  
ή τάξη των πρώτων και των δεύτερων άγγέλων 
πού είναι άνώτερη άπό αίσθήσεις και σώματα,

105 πού πρώτη παίρνει λάμψη άπό τήν κυρίαρχη Τριάδα.
Ή άλλη άπόμακρα άπό τό θ ε ό  καί τό λόγο
καί τήν καλούν άλογη φύση, άφού είναι άπό τό λόγο
άσχετη, τό λόγο πού άκούμε και πού μιλούμε.

■Έτσι άφού τά ξεχώρισε ό θ εό ς  Λόγος 
110 ώς τεχνίτης έξαίρετος πού συνδυάζει σοφά τήν κτίση 

καί ζωντανή ύπαρξη κι άπό τά δύο πλάθει 
έμένα, συνθέτοντάς με άπό λόγο καί άλογία
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ψυχής άειδοϋς, ή φέρω την εικόνα 
ΘεοΓ) μεγίστου, κάνοήτου σώματος.

115 Μίξις μεν ήδε πλάσματος του τίμιου, 
δν κόσμον άλλον οϊομ ’ έν μικρφ μέγαν. 
Ώς άν δέ, φωτ'ι πλημμυρών καϊ τφ  καλφ, 
δφη τι κάμο'ι του καλοδ, έργον τ ’ έμ 'ον 
η τφ  θηλήσαι, τής άκρας άμφοΐν βίοιν 

120 τότε δή προδείξας και διαστείλας λόγφ, 
προσθεϊς βοηθόν τον νόμον τφ  πλάσματι, 
αύθαίρετόν μ ’ ίθηκεν έργάτην καλοΰ, 
ώς έκ μάχης τε και πάλης στέφη φέρειν 
κρεΐσσον γάρ, ή ζην τερμόνων έλεύθερον. 

125 Ούτος λόγος σοι τής έμής συμπήξεως.
Ή δέ στροφαΐς μεν ένθάδε πλείσταις άε'ι 
δονεΐτ’, άνω τε και κάτω στραβουμένη, 
μέση πονηρών πραγμάτων και δεξιών, 
δι ’ ών πυροδται και δοκιμάζετ’ άθλία,

130 ώς χρυσός έν άνθραξι τοΐς καθαρτικοϊς. 
Ά λλ ’ ύστερον πραχθήσεθ ’ ών έσπείραμεν 
καρπούς, δικαίω τοδ θεοδ κριτηρίφ, 
ληνοί θ ’ έτοιμοι των βίβλων λαβεΐν θέρος.

Οΰτω δέ τούτων κειμένων, ό μέν νόμον 
135 Τηρών, θεοδ τε μοίραν ήν έχει σέβων, 

έν παντί τ ’ έργω και λόγφ  και νοδ στροφή 
άχραντος ώςμάλιστά τ ’ ήπατημένων.
Και τφ  ρέοντι μηδέν ίλυσπώμενος, 
έλκων δε τον χοδν έμπαλιν πρός ούρανόν, 

140 (ώ τοδ μεγίστου και σοφοδ μυστηρίου!) 
θεός γενέσθαι, των πόνων-έξει γέρας, 
θεός θετός μέν, άλλ ’ άκρου φωτός γέμων,

116. Βλ. Β' λόγο στό άγιο Π άσχα όπου έξηγοϋνται ο ί χαρι 
μέγας.
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άπό ψυχή άϋλη πού μου δίνει τήν είκόνα
του τρισμεγάλου θεού  κι άπό σώμα χωρίς νόηση.

115 Αύτή είναι ή σύνθεση του τιμημένου πλάσματος, 
πού τό θεωρώ άλλο μεγάλο κόσμο μέσα σέ μικρό.
"Αν τώρα πλημμυρώντας άπό φως καί άγαθότητα 
δώσει και σ’ έμένα λίγη καλοσύνη και τό δικό μου έργο 
γίνει τής θέλησής μου, τότε λοιπόν άφοΰ έδειξε τό δριο 

120 γιά τή μία, και τήν άλλη ζωή καί τά διέστειλε με τό λόγο 
προσθέτοντας τό νόμο ώς βοηθό του πλάσματος, 
μ’ έκανε αυτεξούσιο έργάτη του καλού, 
πού νά παίρνω στεφάνι άπό τή μάχη καί τόν άγώνα.
Είναι καλύτερο παρά νά ζεΐς έλεύθερος άπό περιορισμούς.

125 Αύτή είναι ή έξήγηση σ’ έσένα τής σύνθεσής μου.
Κι αύτή μέ πολλά στρουφίσματα έδώ πάντοτε 
συγκλονίζεται στριφογυρίζοντας έπάνω και κάτω 
άνάμεσα σέ άντιξοότητες μά καί εύκολίες 
πού τήν καίνε τή δύστυχη καί τή δοκιμάζουν 

130 δπως τό χρυσάφι στά καθαρτικά κάρβουνα.
'Ύστερα δμως θά είσπραχθοΰν δσων σπείραμε
οί καρποί, κατά τή δίκαιη κρίση του θεού
καί τά πατητήρια έτοιμα νά δεχτούν τόν τρύγο των γραφών.

Κι άφοΰ αύτά είναι έτσι, δποιος τό νόμο 
135 τηρεί και σέβεται τή μοίρα πού έχει τού θεού  

σέ κάθε έργο καί λόγο καί στροφή τού νοΰ 
κι άμόλυντος δσο τό δυνατό περισσότερο άπό τούς ξεγελασμένους 
δεν άκολουθεΐ σά σκουλήκι τή γενική ροή 
άλλά τραβώντας τό χώμα πάλι στον ούρανό 

140 (’Ώ  τό τρισμεγάλο μυστήριο πού άπαιτεΐ πολλή σοφία), 
νά γίνει θ εό ς  θά λάβει βραβείο των κόπων του, 
θ εό ς  μ’ υιοθεσία, άλλά γεμάτος άπό ούράνιο φώς,
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ού τήδ' άπαρχάς μετρίως έδρέψατο.
"Οστις δε δεσμόν πρός το χείρον кал πλοκής 

145 νεύσας, όμόσπονδός τε τοΐς κάτω φανείς, 
δονλός τε σαρκός και ρέονσι προσφιλής, 
την θείαν εύγένειαν ύβρίζει βίω, 
κάν ώς μάλιστα εύδρομή τοΐς άστάτοις, 
κούφοις όνείροις και σκιαΐς γανρούμενος,

150 πλοντών, τρνφών τε καϊ θρόνοις έπηρμένος, 
φευ τον ταλάντον των έκεΐθεν μαστίγων!
Ή  των κακών το πρώτον έκ θεον πεσεΐν.

Ταΰτ’ οδν άκούων και πεπεισμένος συ γε, 
την δεξιάν βάδιζε, την φαύλην δ ’ έα,

155 εί μοί τι πείθη γνησίω παραινέτη.
Αώον δε πείθεσθ’ οίδα, και δέξη λόγον. 
Τριών γάρ δντων, ώς λέγονσιν οί πάλαι, 
οίς τον άγαθόν σύμβονλον ώπλίσθαι χρεών, 
έμπειρίας τε, φιλίας τε, και παρρησίας,

160 τούτων άν ούδεν ήμΐν εδρης ένδεές. 
Έμπειρίας μέν είς τοσοΰτον ήλασα, 
δσον περ είκός τονς πονήσαντας μακράν 
χρόνω τε πολλφ προσλαλήσαντας σοφών 
βίβλοις, θεοπνεύστων τε δογμάτων λόγοις, 

165 πηγή γλνκείς. σώφροσί τ ’άρνσίμφ 
ών και βάθος τι μικρδν έξηντλήσαμεν.
Τον δεντέρον δ ’ ών εϊπον, εύνοιας λέγω, 
πίστις μεγίστη· ταΰτα γάρ σοι βούλομαι 
ă πρόσθ ’ έμαντω, φίλτατε, παρήνεσα,

170 ήνίκα λογισμοί κινδύνοις σννέδραμον
πίκρας θαλάσσης, οίς σννήχθην πρός θ ε ό ν  
φόβος γαρ άρχή πολλάκις σωτηρίας. 
Παρρησίας δέ μη λάβης πείράν ποτε,
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πού τις άρχές του έδώ άπόλαυσε μετρημένα.
'Όποιος δμως στό χειρότερο μέρος τού δεσμού καί τής πλοκής 

145 κλίνει καί φανεί σύμμαχος μέ τά κάτω, 
δούλος της σάρκας κι άγαπημένος της ροής, 
προσβάλλει με τή ζωή του τή θεία εύγένεια, 
άκόμα κι άν μέσα στά άστατα ταξιδεύει ύπέροχα 
άπό κούφια δνειρα καί ίσκιους γεμάτος περηφάνεια 

150 μέ πλούτη, τρυφές καί φουσκώνοντας για τούς θρόνους του, 
άλίμονο, πόσο τό ζύγι της έκεί τιμωρίας!
’Αλήθεια τό πρώτο κακό είναι ή άπομάκρυνση άπό τό θ εό .

’Ακούοντάς τα λοιπόν αύτά, δέξου τα- 
βάδιζε τό σωστό δρόμο κι άφησε τόν κακό.

155 "Αν μ’ άκούσεις πού είμαι άληθινός σύμβουλός σου,
ξέρω πώς είναι καλύτερο νά μ’ άκούσεις καί δεχτείς τό λόγο μου. 
Μέ τρία έφόδια, δπως λένε οί παλαιοί, 
πρέπει νά είναι όπλισμένος ό καλός σύμβουλος, 
έμπειρία καί άγάπη καί παρρησία.

160 ’Απ’ αύτά δέ θά βρεις νά μάς λείπει κανένα.
Τήν έμπειρία τήν έφερα σέ τέτοιο σημείο
δσο είναι φυσικό γιά δσους βάδισαν μέ κόπο μακρύ δρόμο
καί γιά πολλά χρόνια συνομίλησαν μέ σοφών
βιβλία καί μέ τούς θεόπνευστους λόγους των δογμάτων,

165 πού είναι πηγή γλυκιά κι άντλούν άπ’ αύτήν οί φρόνιμοι.
Πολύ λίγο άπό τό βάθος της άντλήσαμε.
Τού δεύτερου πού είπα, θέλω νά πώ τής άγάπης,
νά, τό πιό μεγάλο πειστήριο· έπιθυμώ, φίλτατε, γιά σένα
αύτά πού στό παρελθόν συμβούλεψα τόν έαυτό μου,

170 δταν μέ πλημμύρισαν λογισμοί άπό τούς κινδύνους 
τής πικρής θάλασσας, πού μέ όδήγησαν στό θ εό .
Γιατί ό φόβος πολλές φορές είναι ή άρχή τής σωτηρίας.
Τήν παρρησία τώρα νά μήν τή δοκιμάσεις ποτέ·
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μήτ’ ούν έμής γε, μήτε τούτων σοι ξένω ν  
175 άλλ ’ ούδε λήψη τοΐς έμοΐς πεισθεις λόγοις' 

έση γάρ αίνων, ού ψόγων έπάξιος.

Έπεϊ δε ταΰτα, δεΰρό μοι σαυτον δίδου, 
δός, και θεω  δώσωμεν, ον λήψη δοθείς. 
Φύσις γαρ αΰτη τοΰ διδόντος γίνεται.

180 Σκοπών δ ’άν οΰτω τής άληθείας τύχοις.
Είσι δέ τινες και nap ’ "Ελλησι σοφοί, 
ού μην σοφοί γε' πώς άν ειποιμεν σοφούς 
τους την κρατίστην φύσιν ήγνοηκότας, 
θεόν, τό πάντων αίτιον πρώτον καλών; .

185 Ού και φύσις γε τοΐς φρονοΰσι πρόξενος, 
τάξις θ ’ όρωμένων τε και νοουμένων 
τους δ ’ ή τελείως έκβαλόντας του λόγου 
τό θειον, ή πρόνοιαν έξηρνηκότας, 
ή μέτρα θέντας, μη κάμοι σώζων θεός.

190 Ώ ν  οί μέν δψει χρώμενοι διδασκάλω, 
άστροις έδωκαν τοΐς όμοδούλοις τό κράτος, 
οίς πάντ’ άγουσιν, ήγμένοι λίαν κακώς' 
άλλοι δε προσεκύνησαν αίσχη κνωδάλων, 
πλέον πεσόντες' οί δε δαιμόνων σκιάς,

195 μύθους τ ’άνεΰρον τών παθών συνηγόρους, 
στήλας τ ’ έθεντο τής άνοίας άξίας, 
ίδρύμαθ ’ δλης, και χερός ποιήματα.

Τις ούν τοσοΰτον άσοφος, ώς τούτους σοφούς 
θέσθαι; 'Όμως έστω σαν, εί δοκεΐ, σοφοί.

200 Τούτους άν εδροις τοΐς μεν άλλοις δόγμασιν 
άσυνθέτους τε και διεστώτάς τισι 
τοΐς περί νοητών και όρωμένων λόγοις, 
θεοί) προνοίας, ιδ εώ νχ’ειμαρμένης,
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μήτε τή δική μου, μήτε τούτων των ξένων για σένα.
175 Ούτε όμως καί θά λάβεις άν πειστείς στα λόγια μου.

Γιατί θά γίνεις άξιος για έπαίνους κι όχι γιά κατηγορίες.

"Ετσι είναι αύτά κι έλα δώσε τόν έαυτό σου σ ’ έμένα,
δώσε, γιά νά τόν δώσομε στό θ ε ό , πού θά τόν λάβεις άν τού δοθείς.
Γ ιατί αύτή είναι ή φύση όποιου παραδίνεται.

180 ’Ά ν  σκεφτεΐς έτσι θά έπιτύχεις τήν άλήθεια.
Υπάρχουν καί μερικοί σοφοί στούς "Ελληνες, 
όχι όμως άληθινοί- πώς θά λέγαμε σοφούς 
αύτούς πού αψήφησαν τήν ισχυρότερη ύπαρξη, 
τό θ εό , τήν πρώτη αιτία όλων τών καλών,

185 πού καί ή φύση τόν άποδείχνει στούς φρόνιμους 
καί ή τάξη όσων βλέπομε κι όσων νοούμε.
Κι όσους έχουν άποβάλει τέλεια άπό τούς λόγους τους 
τή θεότητα, ή έχουν άρνηθεΐ τήν πρόνοια
ή τής βάζουν περιορισμούς, άς μήν κουραστεί νά τούς σώζει ό θεός. 

190 Ά πό αύτούς όσοι είχαν δάσκαλο τήν όψη
έδωσαν στ’ άστρα τή δύναμη τά όμόδουλά τους, 
με τά όποια όλα κυβερνούν, οι ίδιοι πολύ κακά κυβερνημένοι. 
"Αλλοι προσκύνησαν τά αίσχη τών θηρίων 
πέφτοντας χαμηλότερα- κι άλλοι τις σκιές τών δαιμόνων 

195 καί βρήκαν μύθους πού συνηγορούν στά πάθη 
κι άφιερωσαν στήλες άξιες τής ανοησίας τους, 
άφιερώματα από ύλη καί χεριού κατασκευάσματα.
Ποιος είναι λοιπόν τόσο άσοφος, ώστε αύτούς σοφούς 
νά τούς θεωρεί; Ά ς  είναι όμως, δ,ν σοΰ αρέσει, σοφοί.

200 θ ά  τούς βρεις όμως στήν άλλη διδασκαλία τους 
άσυνάρτητους καί νά διαφέρουν μέ μερικούς 
στούς λόγους γιά τά νοητά καί αισθητά, 
τήν πρόνοια τού θεού , τις ιδέες καί τήν πρόνοια,
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δλης άπειρου, συνθέσεώς τε σωμάτων,
205 ψυχής, νοός τε και πλάνης αισθήσεων 

έξ ών Στοαί τε και προσώπων όφρύες, 
Άκαδημίαι τε και πλοκαι Πυρρωνίων, 
σκέψεις, έφέξεις, τεχνικών ληρήματα · 
άσυνθέτουςμεν ταΰτα, πάντας δ ’ έξ ίσου 

210 έπαινέτας δε του καλού και σύμφρονας, 
ούδέν τιθέντας τής αρετής άνώτερον, 
κάν μυρίοις ίδρώσι και πολλοΐς πόνοις 
χρόνφ τε μακρώ τυγχάνη κρατουμένη.

Μεμνήσομαι δέ, δείγματος χάριν, τινών. 
215 Ώς &ν μάθης κάνθένδε την άρετήν, δσα 

ρόδ’ έξ άκανθων, ώςλέγοοσι, συλλέγων, 
έκ τών άπιστων μανθάνων τά κρείσσονα. 
Τις ούκ άκοϋει τον Σινωπέα τον κϋνα; 
Ούτος, (τί τάλλα χρή λέγειν;) άλλ ’ εύτελής 

220 ούτως τις ήν, και μέτριος τά του βίου, 
και ταΰθ' έαυτώ νομοθετών, ούκ έκ θεοΰ  
νόμον φυλάττων, ούδ ’ έπ ’ έλπίσι τισίν, 
ώ στ’είχεν £ν μεν κτήμα, την βακτηρίαν, 
οίκον δ ’ ύπαιθρον έν μέσα) του άστεος,

225 στρεπτόν πίθον φεύγοντα πνευμάτων βίας, 
δς ήν έκανα) δωμάτων χρυσωρόφων 
κρείσσων τροφή τε σχέδιος, ού πονουμένη.

Κράτηςδ’ όμοίωςχρημάτων ύπερτιθεις 
αύτόν, μεθείς τε μηλόβοτον την ούσίαν,

230 ώς 5ν κακίας ύπηρέτιν και σωμάτων. 
"Αρθείς ΰπερ βωμού, μεγάλα) κηρύγματι

206-208. ’Ονομάζονται διάφορες φιλοσοφικές σχολές.
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για την άπειρη ύλη, τή σύνθεση των σωμάτων,
205 τήν ψυχή, γιά τήν πλάνη τού νοΰ καί των αισθήσεων.

Ά π ό αύτούς βγήκαν οί Στοές καί τό σήκωμα των φρυδιών 
οί άκαδημίες καί οί σύνδεσμοι των Πυρρωνείων 
οί σκεπτικοί, οί έφεκτικοί, φλυαρίες σοφιστικές, 
άσυνάρτητοι σ ’ αύτά, είναι δμως δλοι έξίσου 

210 έγκωμιαστές τού καλού, σύμφωνοι σ ’ αύτό,
πού δέ λογαριάζουν τίποτα άνώτερο άπό τήν άρετή 
άκόμα κι δ,ν με ίδρωτες καί πολλούς κόπους 
καί σέ πολύ διάστημα τυχαίνει ν ’ άποχτιέται.

Γιά νά σου τό δείξω, θά θυμηθώ μερικούς,
215 γιά νά μάθεις κι άπό αύτούς τήν άρετή, δσα 

ρόδα κάνουν τ’ άγκάθια, δπως λένε, μαζεύοντας 
καί μαθαίνοντας τά καλύτερα δείγματα των άπιστων.
Ποιός δέν έχει άκούσει γιά τόν κυνικό άπό τή Σινώπη;
Τί άλλο πρέπει νά σάς πώ παρά δτι ήταν τόσο 

220 όλιγαρκής καί λιτοδίαιτος καί μάλιστα
νομοθετώντας ό ίδιος γιά τόν έαυτό του χωρίς νά φυλάει 
νόμο δοσμένο άπό τό θ εό , ούτε νά έλπίζει σέ τίποτα, 
ώστε είχε ένα μόνο πράγμα δικό του, τό ραβδί του, 
κι ένα σπίτι ύπαίθριο στή μέση τής πόλης,

225 ένα πιθάρι πού τό έστριβε γιά ν ’ άποφεύγει τή βία τών άνεμων 
ήταν γιά κείνον άπό σπίτια μέ χρυσές όροφές 
καλύτερο- τροφή δ,τι έβρισκε, δέν κόπιαζε γι’ αύτή.

'Όμοια ό Κράτης βάζοντας πιό πάνω άπό τά χρήματα 
τόν έαυτό του, άφήνοντας τήν περιουσία του τροφή γιά τά τρωκτικά- 

230 ώς ύπηρέτρια τής κακίας καί τών σωμάτων, 
άνεβαίνοντας πάνω στό βωμό, μέ δυνατή φωνή

218. Ό  Διογένης ό κυνικός, άπό τή Σινώπη.
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άνεΐπεν αύτόν, ώς έν Όλυμπίς. μέση, 
τό θαυμάσιον δη τοΰτο και βοώ μένος' 
«έλενΟεροΐ Κράτητα Θηβαίον Κράτης »

235 δουλείαν είδώς το κρατεΐσθαι χρημάτων. 
Φασιν τον αύτόν (ώς τινεςδ', άλλον τινά 
των φιλοσοφοόντων έξ ίσου φρονήματος), 
πλέοντα, τοΰ κλύδωνος άγριουμένου, 
έπειτα φόρτο) τής νεώς βαρουμένης,

240 ρίπτειν προθύμως είς βυθόν τά χρήματα, 
τούτον δ ’ έπειπεϊν άξιον μνήμης λόγον  
«εύγ', ώ Τύχη, μοι των καλών διδάσκαλε, 
ώς είς τρίβωνα ρςιδίως συστέλλομαι»!
”Αλλος παρήκεν ούσίαν τοϊς έκ γένους.

245 "Αλλος δ ’ ύπερβάς ταΰτα, ώςάνθρώπινα, 
άπανθ ’ δσ ’ εϊχεν είς μίαν βώλόν τινα 
χρυσήν συνελών, έπειτ' άναχθεις είς άλα, 
βυθφ δίδω σι την άλαζόνα πλάνην, 
μη δεΐν γαρ άλλω προξενεΐν τό μη καλόν.

250 Και τουτ’ έπαινώ. Τών τις αρχαίων κυνών 
βασιλεϊ προσελθών ήξίου τροφής τυχεΐν, 
είτ’ ένδεής ών, είτε και πειρώμενος.
Τοΰ δ ’ είτε τιμή γ ’, είτε και πείρο. τινι’> 
πλήν χρυσίου τάλαντον έκ προστάγματος 

255 δόντος προθύμως, ού μεν άρνεΐται λαβεΐν 
λαβών δ ’ έν δψει τοΰ δεδωκότος αύτίκα 
άρτον πριάμενος τοΰ ταλάντου· «τόνδ’, έφη, 
λαβεΐν έχρηζον, ού τον άβρωτον τύφον». 
Ταΰτ’ οδν μεν ίσα τοΐς έμοΐς νόμοις σχεδόν, 

260 οϊμε πτεροΰσιν είς βίον τε και φύσιν 
πτηνών, έφημερίω τε κ ’άσπόρω τροφή, 
κρίνων τε κάλλει εύ μάλ ’ ήμφιεσμένων,
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αναγόρευσε τον έαυτό του, σά νά ήταν στή μέση τής ’Ολυμπίας, 
φωνάζοντας τούτο δώ τό θαυμάσιο:
«’Ελευθερώνει ό Κράτης τό Θηβαίο Κράτητα»

235 θεωρώντας δουλεία νά τόν έξουσιάζουν τά κτήματα.
Λένε δτι ό Ιδιος (μερικοί άναφέρουν κάποιον άλλον 
άπό τούς φιλοσόφους μέ τίς ίδιες άντιλήψεις), 
δταν ταξίδευε κι άγρίευε ή τρικυμία 
καί τό πλοίο άγκομαχούσε άπό τό φορτίο,

240 ρίχνει πρόθυμα τά πράγματά του στό βυθό 
καί λέει τούτο τόν άξιοθαύμαστο λόγο:
«Πολύ καλά, Τύχη· δάσκαλέ μου τού σωστού.
Πόσο εύκολα τυλίγομαι στό πανωφόρι μου».
"Άλλος άφησε τήν περιουσία του στούς συγγενείς του.

245 Ά λ λ ο ς  παρατρέχοντάς τα αύτά σάν άνθρώπινα, 
δλα δσα είχε άφού σ’ ένα μόνο βώλο 
άπό χρυσάφι τά μάζεψε, άφού άνοίχτηκε στό πέλαγο 
ρίχνει στό βυθό τήν άλαζονική άπάτη, 
γιά νά μήν προξενήσει καί σέ άλλον κάτι δχι καλό.

250 ’Επαινώ καί τό έξης· ένας άπό τούς άρχαίους κυνικούς 
πήγε σ ’ ένα βασιλέα και ζητούσε νά τού κόψει διατροφή, 
είτε γιατί ήταν της άνάγκης είτε καί γιατί τόν δοκίμαζε. [ίδιος
Κι αυτός είτε γιά νά τόν τιμήσει είτε γιά νά τόν δοκιμάσει κι ό 
τού δίνει ένα τάλαντο χρυσάφι πρόθυμα 

255 μέ διαταγή του πού δέν άρνήθηκε νά τό πάρει.
Κι δταν τό πήρε μπροστά στά μάτια τού δωρητή του άμέσως
άγόρασε μέ τό τάλαντο ψωμί καί είπε- «τούτο
έπρεπε νά μού δώσεις, δχι τήν άλαζονεία πού δέν τρώγεται».
Αύτά λοιπόν ίδια σχεδόν μέ τούς νόμους πού άκολουθώ 

260 καί μου δίνουν φτερά γιά τή ζωή και τή φύση
των πουλιών, μέ τροφή τής ήμέρας πού δέν έχει σπαρεί 
και μέ τών κρίνων τήν όμορφιά ώραια ντυμένων
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ύφαϊς άτέχνοις έγγυώνταί μοι σκέπην, 
εί προς μόνον βλέποιμι τόν μέγαν θεόν.

265 Ά λ λ ’ ε ί τι χρή με και ξέσαι τα των βίων, 
ώς &ν δοκοίην μή μάτην ταΰθ’ ίστορεΐν, 
οίμ'εν τιμώντεςχρημάτων άκτησίαν, 
βίον τ ’ έλενΟερόν τε και δεσμών άνω, 
πρώτον μ'εν ού καλώς το καλον μετήεσαν 

270 πλεΐον γάρ ήν ένδειξις, ή καλοΰ πόθος.
Ή  τί ποτ’ έδει βωμών τε και κηρυγμάτων;
'Επειτα γαστρός ήδοναΐς έφίεσαν, 
ώς άν τινες φεύγοντες ού πλούτου κόρον, 
τάς φροντίδας δε καί πόνους τής κτήσεως, 

275 τρυφής δ' άφορμήν το άπορεΐν ποιούμενοι. 
Δηλουσι σησαμοΰσιν άρτοι κρίθινοι 
ύπεζιόντες, και τραγωδίας έπη, 
ών Sv τι και τόδ’ εύστόχως είρημένον 
«ώ ξένε, τυράννοις έκ ποδών μεθίστασο», 

280 σέρις τε φεύγουσ’ έκ μέσων ήδυσμάτων, 
δψον πενήτων, άφθονος τε γης χάρις.
Ήμΐν δ ’ άνεπίδεικτον μ'εν ε ί τι των καλών, 
οϊς πρώτόν έστι μηδέ την εύώνυμον 
τά δεξιάς κινήματ’ είδέναι σαφώς.

285 Ή δ ' έγκράτεια μαρτυρεί το ένθεον.
Καλον Κλεάνθους το φρέαρ, και Σωκράτους 
τό ζην πενιχρώς- τάλλα δ ’ ώς άσχήμονα!
Οί Χαρμίδαι τε και σκέπη τριβωνίων, 
ύφ ’ ής τά θεία τοΐς νέοις ό γεννάδας

279. Ό  στίχος είναι ό σ τίχος 40 άπό τις Φ οίνισσες του Ευριπίδη.
286. Π ρόκειται γιά τόν Κλεάνθη πού πότιζε τις νύχτες κήπους γιά νά μπορεΐ 

νά σπουδάζει τήν ήμέρα γ ι’ αύτό και καλείται φρεάντλης· ήταν μαθητής του στωι- 
κοΰ φιλόσοφου Ζήνωνα.
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μέ άτεχνούργητα υφαντά μου έγγυώνται σκέπασμα, 
άν αποβλέπω μόνο στό μεγάλο θ εό .

265 ’Αλλά άν χρειαστεί κάπως νά ψάξω τούς τρόπους ζωής, 
γιά νά μή νομίζομαι δτι τά ιστορώ αύτά μάταια, 
όσοι τιμούν τή μή κατοχή πραγμάτων 
καί μιά ζωή έλεύθερη καί έξω άπό δεσμά 
κατά πρώτο, δέν έπιδιώκουν τό όρθό μέ όρθό τρόπο.

270 Γιατί ήταν πιό πολύ έπίδειξη παρά πόθος τού καλού.
Τί χρειάζονταν οί βωμοί καί τά κηρύγματα;
Κι ύστερα έπιθυμοΰσαν τις ήδονές τού φαγητού 
κι ήταν σά νά άπόφευγαν δχι τό χορτασμό τού πλούτου 
άλλά τις φροντίδες καί τούς κόπους τής άπόκτησής του.

275 Καί πρόβαλλαν τήν άνέχειά τους ώς άφορμή τής τρυφής.
Τό δηλώνουν τά κριθαρένια ψωμιά πού στά σησαμένια 
ύποχωρούν, τά λόγια τής τραγωδίας, 
όπως είναι καί τό έξής πού έχει εύστοχα ειπωθεί- 
«ώ ξένε, φύγε άπ’ τή μέση, περνά βασιλιάς»·

280 καί τό πικροράδικο πού φεύγει άνάμεσα άπό καρυκευμένα φαγητά, 
τών φτωχών προσφάγι, άφθονο χάρισμα τής γης.
Σ’ έμάς άς μένει κρυμμένο κι άνεπΐδεικτο όποιο καλό 
πού πρώτο είναι, μήτε τό άριστερό χέρι 
νά μή γνωρίζει καλά τί κάνει τό δεξί.

285 Ή  έγκράτειά μας είναι άπόδειξη δτι είμαστε ένθεοι.
Ώραΐο τό πηγάδι τού Κλεάνθη καί τού Σωιφάτη 
ή φτωχική ζωή, πόσο άσχημα δλα τά άλλα.
Οί Χαρμίδες καί τό φόρεμα τού παλιού πανωφοριού 
πού μ’ αύτό σκέπαζε ό σεβαστός τή συνομιλία μέ τούς νέους

288. Ό  ποιητής μέ κάποια προσοχή κατηγορεί τό Σωκράτη γιά τις σχέσεις 
του μέ τόν ώραΐο Χαρμίδη καί τούς δμοιούς του.



180 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

290 συνήν. Μόνοι γαρ οί καλοί νοήμονες.
Μηδεις έρωτι σωμάτων θηρευέτω 
το κάλλος. Ως δλοιτο τοΐα σκέμματα· 
χωρ'ις τα Μυσών και Λυδών όρίσματα. 
Άλκμαίονος δε τίς τόδ’ αίνέσει ποτέ,

295 δς πρώτ’ ’Αθηναίων των άοιδίμων φέρων 
άνήρ γένει τε και κράτει πνέων μέγα, 
τοσοΰτον ώφθη χρημάτων ήττώμενος, 
δσον περ είκος ήν φανήναι κρείττονα;
Κροίσου γαρ αύτον πλείοσι δεξιοομένου,

300 ών έν, ταμεία χρνσοδ άπαντα προθείς, 
ώς ăv δυνάστης τη τύχη μέγα φρονών, 
έχειν έκέλευσεν δσον δύναιτο ψηγμάτων 
πλήσας δε κόλπους, και γνάθους, και την κόμην 
θε'ις χρυσόπαστον (τής άμετρίας δση!)

305 προήλθε Αυδοΐς πλούσιος γελώμενος.

Τ ίδ ’ ό Πλάτων σοι, καίπερ ών σοφώτατος 
άνδρών; Τ ίδ ’ ’Αρίστιππος, τον ήδιστον λέγω; 
Τ ίδ ’ ό χαρίεις Σπεόσιππος, ώσπερ οϊομαι;
Ό  μεν καπήλου δυστυχούς έζη βίον,

310 πόνους διαντλών κέρδεσιν θαλαττίους· 
έλαιον ην ό φόρτος. Οΰπω τοΰτ’ ίσως 
έρεις άπληστον, και πενίφ τι προσνέμεις.
Το δε τραπέζας προσκυνεΐν τυραννικάς 
Πλάτωνα· φευ λόγων τε και σεμνών πόνων! 

315 Έώ λέγειν πράσιν τε και ούχι πράσιν, 
εί μη Πλάτωνί τις Λίβυς τής Ελλάδος 
ώφθη γ ’άμείνων, και μικρού τιμήματος 
δόξαν τε και Πλάτωνος ώνεΐται λόγους.

309. Ό  πρώτος: ό Πλάτωνας.
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290 για τά θεία. Γιατί οί ωραίοι μόνο είναι πού κατανοούν.
Κανένας ας μήν άναζητεΐ μέ τόν έρωτά του την όμορφιά 
των σωμάτων. Τέτοιες σκέψεις νά χαθούν.
Χώρια άπό μάς άς είναι οί Μυσοί και οί Λυδοί.
Μά ποιος ποτέ θά έπιδοκιμάσει τόν ’Αλκμαίονα,

295 πού ένώ ήταν πρώτος μέσα στούς φημισμένους ’Αθηναίους, 
άνδρας πού καυχιόταν πολύ για τη γενιά και τή δύναμή του, 
άποδείχτηκε τόσο κατώτερος άπό τά χρήματα 
όσο ήταν φυσικό νά φανεί άνώτερος;
Γιατί ό Κροΐσος τού έκανε μεγάλη φιλοξενία,

300 πού ένα σημείο της ήταν νά τού άνοίξει δλα τά ταμεία τού χρυσού, 
σά βασιλιάς πού ήταν καί μεγαλοφρονοΰσε γιά τήν τύχη του, 
καί νά τού δώσει τό έλ£ύθερο νά πάρει δσα ψήγματα μπορούσε- 
αύτός άφού γέμισε τούς κόρφους καί τό στόμα καί τά μαλλιά του 
άφού τά πασπάλισε μέ χρυσό (πόσο έχασε κάθε μέτρο!)

305 παρουσιάστηκε στούς Λυδούς πλούσιος γελοιοποιημένος.

Τι είναι γιά σένα κι ό Πλάτωνας, άν καί ήταν ό σοφότατος 
άπό τούς άνθρώπους; Τό ίδιο κι ό ’Αρίστιππος, ό γλυκύτατος;
Κι δπως νομίζω κι ό συμπαθής Σπεύσιππος;
’Από αύτούς ό πρώτος ζούΟε ζωή καπήλου 

310 ύποφέροντας δλους τούς άγώνες της θάλασσας γιά τό κέρδος· 
τό έμπόρευμα ήταν λάδι. ’Αλλά ίσως τούτο δέ θά τό πεις 
άκόμα άπληστΐα παρά θά τό χρεώσεις στή φτώχεια.
’Αλλά νά προσκυνά τραπέζια τυράννων 
ό Πλάτωνας; Κρίμα στούς λόγους καί τούς λαμπρούς κόπους!

315 Παραλείπω νά μιλήσω γιά τήν πώλησή του πού δέν ήταν πώληση, 
άλλά φαινόταν γιά τόν Πλάτωνα ένας Λίβυος καλύτερος 
άπό δ,τι οί "Ελληνες καί μέ μικρό άντίτιμο 
άγοράζει τή δόξα καί τού Πλάτωνα τά έργα.
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Τοΰ δ ’έκ Κυρήνης, μέγα μέν ή παρρησία· 
320 δμ ω ςδ’ έμιξε τφ  έλευθέρφ τρυφήν, 

βλάπτων τό καλον άλμυρφ τφ  δόγματι. · 
Μύρων γάρ δζων, συμποτών κατέπνεε' 
το δ ’εύχάριστον του τρόπου και στωμύλον 
όδηγόν είχε λημμάτων. Οΰτω ποτέ 

325 στολήν γυναικών, Αρχελάου του σοφοϋ, 
ούκ οϊδ' δπως τε καϊ δ ι' ήν την αιτίαν, 
δωρουμένου, Πλάτων μέν ού προσήκατο, 
"Ιαμβον είπών καίριον έξ Εύριπίδου·
«ούκ άν δυναίμην θήλυν ένδΰναι στολήν». 

330 Ό  δ ’, ώς τό δώρημ ’ ήλθεν είς αύτοΰ χέρας, 
φέροντος άνδρός, και προθύμως λαμβάνει, 
και την ίαμβου κομψότητ’ ίαμβίφ 
βάλλει, τόδ’ είπώ ν «και γάρ έν βακχεύμασιν 
ουσ’ ήγε σώφρων, ού διαφθαρήσεται».

335 Ό δ ’αύτός Αρχέλαος, ώςφασιν, ποτέ 
λαβεϊν θελήσαντός τι του Σοφοκλέους, 
Εύριπίδη δίδωσι τφ  σοφωτάτω.
Τοσαΰτ’ έπειπώ ν «συ μέν άξιος δοκεϊς 
ζητεΐν ξμοιγε, λαμβάνειν δ ’Εύριπίδης»,

340 δεικνυς δπερ άριστον εύγενής τρόπος.

Τάξας δέ τοΐς "Ελλησι τους πόρους ποτέ 
ό Λυσιμάχου, και τάλλα των πρώτων φανείς 
έν δημαγωγίαις τε και στρατηγίαις, 
τοσοΰτον ώφθη χρημάτων άνώτερος,

345 ώσθ ’ (δτι μέν ίσχε τοδνομ ’ έκ τής πράξεως, 
δίκαιος ών τε και καλούμενος είς έτι,

319. Τοΰ Κυρηναίου: τοΰ ’Αρίστιππου.
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Του Κυρηναίου πάλι ή παρρησία ήταν μεγάλη 
320 έσμιξε δμως τήν έλευθερία μέ τήν τρυφή,

βλάπτοντας τήν καλή μέ τήν πικρή διδασκαλία.
Εύωδιάζοντας άπό άρώματα τά μετέδιδε στούς συμπότες 
οι ευχάριστοι τρόποι και ή γλυκιά όμιλία 
του άνοιγαν τό δρόμο γιά νά παίρνει δώρα. "Ετσι κάποτε 

325 δταν μιά γυναικ°ία φορεσιά, ό σοφός ’Αρχέλαος,
-τό  πώς καί τό γιατί δέν τά γνωρίζω- 
τού χάρισε, ό Πλάτωνας δέν τή δέχτηκε 
άναφέροντας ένα έπίκαιρό Ιαμβικό στίχο του Εύριπίδη:
«Γ υναικεΐα ρούχα έγώ δέ θά φορούσα».

330 Ό  άλλος δμως, δταν έφτασε στά χέρια του τό δώρο 
πού τό ’φερε κάποιος, τό παίρνει πρόθυμα 
και τόν καλοταιριασμένο ίαμβο μέ ίαμβική 
βολή χτυπά λέγοντας: «και στις γιορτές τού Βάκχου 
ή φρόνιμη άν βρεθεί δέ θά χαλάσει».

335 Ό  Ιδιος ’Αρχέλαος, δπως λένε, κάποτε, 
δταν θέλησε νά λάβει κάτι ό Σοφοκλής 
τό δίνει στό σοφότατο Εύριπίδη, 
λέγοντας· «Έσύ μου φαίνεται είσαι άξιος 
νά ζητάς άπό μένα και ό Εύριπίδης νά παίρνει».

340 "Εδειξε έτσι δτι τό άριστο είναι ή εύγένεια τού τρόπου.

’Ό ταν ώρισε τις είσφορές των Ελλήνων κάποτε ’[πρώτων
ό γιός τού Λυσιμάχου, πού διακρίθηκε και στ’ άλλα μεταξύ τών 
στις πολιτικές ένέργειες και στις στρατιωτικές, 
παρουσιάστηκε τόσο πάνω άπό χρήματα,

345 ώστε (δτι άπό τήν συμπεριφορά έλαβε τό δνομα 
και ήταν άληθινά δίκαιος και λένεται ώς τώρα

342. Ό  γιός τοΰ Λυσίμαχου: ό ’Αριστείδης.
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έκών παρήσω) τάς δέ παΐδας ή πόλις 
έκδοΰσα τιμφ χρήμασι πενίαν καλήν, 
αύτον τ ’ έθαψεν, ούκ έχονθ ’ δθεν ταφή.

350 Ούκ άν παρέλθοιμ ’ ούδε τα Ρωμαίων καλά 
ώς μή παλαιοΐς ίσχυριζοίμην μήνοις. 
Πύρρου κρατήσας έν μάχη Φαβρίκιος, 
ην δέ στρατηγός των περιβλέπτων άγαν, 
και τοϊσδ’ ένίκα μάλλον ώς γάρ είς στενόν 

355 ό Πύρρος ήλθεν έλπίδων, έπειράθη
χρυσού ταλάντοις τον στρατηγόν άρπάσαι ■ 
ό δ ’ ούκ έδέξατ', άλλ ’ δμως έσπείσατο. 
Έπει δ ’ ό Πύρρος, ώ ςλέγουσ’, ειρηνικά 
παίζων πρός αύτόν, των ένοπλων θηρίων 

360 ένα των έλεφάντων ύπερφυά τε και μέγαν, 
οΰπω κατ' δψιν οί τέως έγνωσμένον, 
έδειξε ρινος ύπερφανείσης άθρόως 
οδτ’ έπτοήθη, και τόδ’ εΐπεν ΐλεως- 
«об μ ’ ούτε χρυσός είλεν, ούτε θηρίον».

365 Αρκεί τοσαΰτα, και τάδε μέτρου πέρα, 
ώς άν τις εΐποι χρημάτων καταφρονών. 

-Μήτ' ούν έκεΐνα προσδέχου τά μή καλά 
βίβλων παλαιών, ώγαθ’, αϊς ένετράφης' 
ёа με κερδαίνοντα κεκλήσθαι κακόν.

370 Κρεισσον γάρ ή σέβοντα τους θεών νόμους 
πένητα ναίειν, δόξαν ήμποληκότα.
Μή μοι γένος γένιζε, μάζα μοι γένος.
Τά χρήματ’ άνθρώποισι τιμιώτατα. 
Πένητος άνδρος ούδεν άθλιώτερον.

375 "Ανευ δέ χαλκού, Φοίβος ού μαντεύεται.

352. Ό  Πύρρος έκστράτευσε στήν 'Ιταλία από τό  280 ώς ■
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θά τό άφήσω θεληματικά) τις κόρες του ή πόλη
τις παντρεύει, τιμώντας μέ χρήματα τήν έντιμη πενία του
και κάνει τήν κηδεία τού ίδιου πού δέν είχε τά έξοδα.

350 Δέ θά παραλείψω κι δ,τι καλό έχουν οί Ρωμαίοι, 
γιά νά μήν προβάλλω τούς παλαιούς μόνο.
'Όταν νίκησε τόν Πύρρο στή μάχη ό Φαβρίκιος, 
πού ήταν άπό τούς πολύ όνομαστούς στρατηγούς, 
είχε κι αύτή τή μεγαλύτερη νίκη· καθώς ό Πύρρος 

355 έχανε όλοένα τις έλπίδες του προσπάθησε 
μέ τάλαντα χρυσού ν ’ άρπάξει τό στρατηγό- 
δέ δέχτηκε έκεΐνος, έκανε δμως έκεχειρία.
Κι δταν ό Πύρρος, δπως λένε, ειρηνικά 
παίζοντας μαζί του, άπό τά άρματωμένα θηρία,

360 τούς έλέφαντες ένα, πελώριο στον δγκο, 
πού ώς τότε δέν ειχε δει στά μάτια του,
τού δείχνει καί φάνηκε, ή προβοσκίδα του ξαφνικά άπό πάνω του, 
δέν τρόμαξε, παρά είπε ήρεμα τούτο- 
«ούτε τό χρυσάφι μέ νίκησε, ούτε τό θηρίο».

365 Φτάνουν τόσα, καί είναι πέρα άπό τό μέτρο καί τούτα, 
δπως θά πει κάποιος πού περιφρονεΐ τά χρήματα.
Λοιπόν μήτε έκεΐνα πού δέν είναι καλά νά δέχεσαι
άπό τά παλιά βιβλία, φίλε μου, μέ τά όποια παιδαγωγήθηκες:
«“Αφησέ με νά λέγομαι κακός μά νά κερδίζω.

370 Είναι καλύτερα έτσι παρά σεβόμενος τούς νόμους τού θεού  
νά ζεΐς φτωχός έχοντας κερδίσει τή δόξα.
Μή μου λές «ή γενιά μου, ή γενιά μου», γενιά μου είναι τό φαγητό. 
Οί άνθρωποι τιμούν πάρα πολύ τά χρήματα.
Τίποτα πιό άξιολύπητο άπό τό φτωχό άνθρωπο.

375 Χωρίς νομίσματα ό ’Απόλλων δέ δίνει χρησμό».
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Ούκ έστιν δστις πάντ’ άνήρ ευδαιμονεί' 
ή γάρ πεφυκώς έσθλός, ούκ έχει βίον, 
ή δυσγενής ών, πλουσίαν άροϊ πλάκα.
Πώς γάρ καλεΐς δυσδαίμονα, τον πένητα μέν, 

380 πολλώ δ ’έχοντα πλουσιώτερον τρόπον; 
Δύσδαιμον δντως το φρονεΐν οϋτω κακώς. 
Tam' ούν άπαντα φεΰγε τούς τ ’ είρηκότας, 
εϊτ’ άλλο τούτοις έμφερές τι έν λόγοις.

Και ταΰτ’ έπαίνει των σοφώς είρημένων 
385 δτ’έκ πονηρού πράγματος κέρδος λάβης, 

τοΰ δυστυχεΐν νόμιζε άρραβών’ έχειν.
Μη πάντοθεν κέρδαινε, σαυτόν αίσχύνων 
το μη δικαίως εύτυχεΐν, έχει φόβον.
Μη Πλούτον εϊπης, ούχι θαυμάζω θεόν,

390 δν και κάκιστος ρφδίως έκτήσατο.
Πένης μέν έστι, τον τρόπον δε πλούσιος. 
Σοφόν πένητα μάλλον, ή Μίδαν κακόν.
Ληρεΐδέ μοι θέογνις ώς λήρον πλατύν, 
κρημνούς προτιμών τής άπορίας και βυθούς, 

395 κακώς τε Κύρνφ νομοθετών είς χρήματα.
"Ομηρε και σύ, πώς τοσοΰτον άστάτφ 
πράγματι νέμεις, ώστε φράσαι που των έπών, 
όπηδόν είναι την άρετήν των χρημάτων; 
Φ ησίν τόδ' είπον αύτός, ούχ ούτως έχων,

400 γελών δε τούς έχοντας ούτως άθλίως.
Ού γάρ δοκεΐ σοι την θάλασσαν έκφυγών 
Όδυσσεύς έκεΐνος, ού τά πόλλ' άθλήματα, 
όφθεις άλήτης τή βασιλίδι γυμνός, 
καταιδέσας δε τω λόγφ  την παρθένον,

393. Π ρόκειται γιά  τό γνωμικό ποιητή θέο γνη  από τά Μ έγαρα, πού στά ποιή- 
ματά του συμβουλεύει τόν αδελφό τη» Κύρνο.
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Δέν ύπάρχει κανένας εύτυχισμένος σ ’ όλα.
’Ή  ένώ είναι άπό καλή γενιά δέν έχει περιουσία, 
ή ένώ είναι άπό ταπεινή όργώνει πλούσια χωράφια.
Πώς λοιπόν καλεΐς κακότυχο, δποιον είναι φτωχός 

380 άλλά πού έχει πολύ πλουσιότερο τόν τρόπο του;». 
Κακοτυχία άκριβώς είναι αύτές οί στραβές σκέψεις. 
Άπόφευγε λοιπόν δλους δσοι λένε δλα αύτά 
κι δ,τι άλλο παρόμοιο άκούς στους λόγους.
Νά έπιδοκιμάζεις κι δσα άπό αύτά ειπώθηκαν σοφά:

385 "Οταν βγάλεις κέρδος άπό σκοτεινή ύπόθεση 
πίστεψε πώς έλαβες άρραβώνα τής δυστυχίας.
Μή ζητάς κέρδος άπό παντού ντροπιάζοντας τόν έαυτό σου. 
’Ά ν  δέν εύτυχεΐς δίκαια είναι έπίφοβο.
Μήν πεις τόν πλούτο θαυμάζω δχι τό θ εό ,

390 τόν πλούτο πού κι ό πιό κατώτερος εύκολα άπόχτησε.
Είναι φτωχός άλλά στόν τρόπο πλούσιος.
Τό σοφό φτωχό προτιμώ παρά τόν κακό Μίδα.
Κι ό θεόγνις βρίσκεται σέ μεγάλο παραλήρημα, 
δταν άπό τήν άνέχεια προτιμά γκρεμούς και βυθούς 

395 δίνοντας στόν Κύρνο κακούς νόμους γιά τά χρήματα.
Και σύ, 'Όμηρε, πώς ένα άστατο πράγμα 
τιμάς τόσο, ώστε νά τραγουδάς κάπου στά έπη σου 
δτι άκολουθεΐ τόν πλούτο ή άρετή;
Λέει- Αύτό τό είπα δχι έπειδή συμβαίνει σ ’ έμένα 

400 άλλά γελώ δσους βρίσκονται στήν άθλια αύτή κατάσταση. 
Ό  Όδυσσέας έκεΐνος μέ τά πολλά κατορθώματα, 
δταν γλύτωσε άπό τή θάλασσα και φάνηκε 
στά μάτια τής βασιλοπούλας ένας γυμνός, περιπλανώμενος, 
πού συγκίνησε μέ τά λόγια του τήν κόρη καί στούς Φαίακες

398. Επίδραση τοΰ Η σιόδου άπό τό έργο του « Έ ρ γα  καί ημέρες».



405 Φαίαζί τ ’ αύτοϊς άξιος πλείστου φανείς, 
είναι προδήλως τής άρετής έγκώμιον;
Τον μΰθον αίνώ τον Φρύγιον, δς εύ έχει ■ 
Midq. yap αίτήσαντι πάντα χρυσίου 
πλήρη γενέσθαι, τής άμετρίας δίκην 

410 θεός δίδωσιν ώνπερ ήξίου τυχεϊν
ό χρυσός ήν άβρωτος4 δ ς δ ’ εϊχεν, νέκυς.

Τίμοι ξένων μύθων τε και διδαγμάτων; 
Αύτους σκόπει μοι τους έμους ήδη νόμους. 
Έμοι γένος μέν έστι το πρώτον καλόν,

415 ούπερ προήλθον, και πρός δ πτερώ βίον, 
δεσμών έμαυτόν έκλύειν πειρώμενος.
Ή δ ’ έκ μελών τε και φθοράς όρμωμένη, 
νεκρών τε λαμπρών και πάλαι σεσηπότων, 
ήν δή καλοΰσιν εύγένειαν οί κάτω,

420 κόπρου ρεούσης ούδέν εύγενεστέρα.
Πατρις δέ σωμάτων μέν ούκ έλευθέρα, 
φόρων τε δούλη, και κακώς τετμημένη 
κόλποις θαλάσσης και νάπαις περίγραφος, 
πολλούς άμείβουσ ’ άθλιους οίκήτορας,

425 αύτή γε μήτηρ και τάφος γεννημάτων, 
κόπτουσα τους κύπτοντας. ΤΩ δίκη, δίκη 
του πρωτοπλάστου γεύσεώς τε και πλάνης! 
Ή δ ’άντι ταύτης τοΐς σοφοΐς ζητουμένη 
πρός ήν βλέποντες ένθάδ’ ού ροιζούμεθα, 

430 ώσπερ πόα τι έφ ’ ύδάτων όχουμένη, 
πλατεΐ άτέρμων εύγενών σκηνωμάτων, 
κρατούμενη τε τοΐς κατοίκοις είς άεί, 
ζώντων τε μήτηρ, και μόγων άλλοτρία,

188 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

406. Γ ιά τήν ευγλωττία τοΰ Οδυσσέα μιλάει ό ποιητής στήν κατηγορία των 
ποιημάτων «είς έτέρους» στ. 208
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405 τούς ίδιους φάνηκε πολύ άξιόλογος, δέ νομίζεις 
δτι άποτελεΐ όλοφάνερα έγκώμιο της άρετής;
’Επαινώ τό φρυγικό μύθο πόσο θαυμάσιος είναι- 
στο Μίδα πού ζήτησε δλα άπό χρυσάφι 
νά γεμίσουν, σαν τιμωρία τής άπληστίας του 

410 δίνει ό θ εό ς  δ,τι άπαιτούσε νά λάβει.
Ό  χρυσός δέν μπορούσε νά φαγωθεί- κι δπως τό είχε ήταν νεκρός.

Τί τούς θέλω δμως τούς ξένους μύθους καί τά έπιμύθια;
Πρόσεξε σέ παρακαλώ τώρα τούς δικούς μου νόμους.
Τό δικό μου γένος είναι τό άρχικό καλό 

415 άπ’ δπου προήλθα καί δπου κατευθύνω τή ζωή μου φτερωτή, 
προσπαθώντας νά έλευθερωθώ άπό τά δεσμά μου.
Αύτή τώρα πού ξεκινά άπό μέλη πού φθείρονται
άπό νεκρούς λαμπρούς άπό παλιά στή σήψη παραδομένους,
αύτή δά εύγένεια τήν όνομάζουν οί κάτω,

420 πού δέν είναι καθόλου καλύτερης γενιάς, άπό τήν κόπρο πού κυλά. 
Ή σωματική πατρίδα δέν είναι καθόλου έλεύθερη, 
είναι ύποχρεωμένη σέ φόρους, μοιρασμένη άνισα, 
οί κόλποι τής θάλασσας καί οί χαράδρες τήν περιορίζουν, 
άλλάζει πολλούς δύστυχους κατοίκους,

425 μητέρα ή ίδια καί τάφος τών παιδιών της,
κομματιάζει δσους τήν κομματιάζουν. ΤΩ τιμωρία, 
τιμωρία γιά τή δοκιμή καί τό ξεγέλασμα τού πρωτόπλαστου.
’Ενώ ή άλλη, πού άντί γιά τήν πρώτη άναζητούν οί σοφοί, 
είναι έκείνη πού άτενίζοντας μένομε έδώ άτάραχοι,

430 σά χορταράκια πού ταξιδεύουν στά κύματα,
έκταση άπεριόριστη γεμάτη άπό ύπέροχα σκηνώματα 
πού τήν κατέχουν οί κάτοικοί της στόν αιώνα, 
μάννα τών ζωντανών καί άσχετη άπό τούς πόνους,
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χορός τ ’ άπαυστα Χρίστον ύμνούντων μέγαν, 
435 πανήγυρίς τε πρωτοτόκων γεγραμμένων 

έν ούρανοϊς βίβλοις τε ταΐς αίωνίοις.

Δόξαν τ ’έπαινώ την άνω μοι κειμένην, 
στάθμην δικαίαν, καλόν άψευδέστατον.
Ή δ' ένθάδ αύρα και κενών κενή χάρις'

440 ή μέν δικαία προστίθησιν ούδέ έ ν
ή δ ’ ούκ άληθής είς βλάβην καθίσταται.
Τό γάρ δοκεΐν, ύφεΐλε τοΰ είναι πολύ. 
Πλούτος δ ’ ό μεν ρέων τε και μέθης πλέως, 
δψιν τε πηρός και περιπλανώ μένος,

445 φυσών τε πολλούς και κενώς άντλών τύχην, 
γαστρός τις δγκος ύδέρου πεπλησμένος. 
’Ά λλοις προσέρποι φάρμακον νόσου γέμον 
καιρού φθόνου τε παίγνιον τιμώμενον.
Έμόϊ δε πλούτος άφθονος τε και μένων,

450 έστώς, άσυλος, κτημάτων άνώτατος, 
μηδέν πεπάσθαι πλήν θεοΰ και των άνω. 
'Άπαντα μεν γάρ ούκ άν, εί βούλοιτό τις, 
κτήσαιτο, ουτ’ έκτήσατ’ ουκουν άχρι νυν  
πάντων δ ’ένεστιν άθρόως καταφρονεΐν,

455 κρείττω τε πάντων τούτον είναι τον τρόπον.

"Αλλοι φάλαγγας τασσέτωσαν οπλιτών, 
πλεΐόν τε πασχέτωσαν, ών δρασιν κακών, 
βάλλοντες, οίμώζοντες, άστάτοις ροπαΐς 
άγχωμαλοΰντες, αιμάτων ώνούμενοι 

460 πλούτου τίν’ δγκον, ή τυραννίδος κράτος.
"Αλλοι δέ γής τε και θαλάττης άγριας 
κόλπους μετρούντων, έμποροι δυσδαίμονες.
”Αλλοι δίκας τε και νόμους άντιστρόφους
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όπου είναι ό χορός δσων ύμνούν αδιάκοπα τό Χριστό τό μεγάλο 
435 ή σύναξη δσων έχουν γραφεί ώς πρωτότοκοι 

στα βιβλία τών ούρανών τά παντοτινά.

Επαινώ και τή δόξα πού μέ περιμένει στον ούρανό . 
άντιζύγι δίκαιο, καλό άληθινότατο-
ή έδώ δόξα είναι αεράκι και κούφια χάρη για κούφια πράγματα- 

440 δταν είναι δίκαιη δέν προσθέτει τίποτα, 
δταν δέν είναι άληθινή γίνεται βλάβη.
Γιατί τό φαινόμενο έκλεψε πολύ άπό τό πραγματικό.
Ό  πλούτος είναι όλος ροή καί μεθύσι, 
είναι τυφλός στα μάτια καί περιπλανώμενος- 

445 φουσκώνει πολλών τά μυαλά, άντλεΐ κούφια τύχη 
τής κοιλίας δγκος γεμάτος άπό νερό.
"Ερχεται σ’ άλλους σάν φάρμακο γεμάτο άσθένεια,
τού καιρού καί τού φθόνου παιγνίδι πού τιμούν οί άνθρωποι.
Ό  δικός μου πλούτος είναι άφθόνητος καί μόνιμος,

450 σταθερός, άσυλητος, τό άνώτατο άπόχτημα,
πού τίποτα δέν περιέχει έκτός άπό τό θ ε ό  καί τά ούράνια.
Κι άν ήθελε κανένας δέ θά μπορούσε δλα 
νά τ’ άποκτήσει κι ούτε τ’ άπόχτησε ώς τώρα.
Μπορεϊς νά τά καταφρονείς δλα μαζί 

455 κι αύτός είναι ό καλύτερος τρόπος.

"Αλλοι βς παρατάσσουν φάλαγγες όπλιτών 
κι ας παθαίνουν περισσότερα δεινά άπό δσα προκαλούν 
χτυπώντας, ούρλιάζοντας άπ’ τόν πόνο, στις άστατες τροπές 
τής μάχης παλεύοντας, μέ αίματα άγοράζοντας 

460 ένα ψίχουλο πλούτου ή δύναμη τυραννική.
"Αλλοι τής γης καί τής άγριας θάλασσας 
τά βάθη άς μετρούν, οί κακότυχοι έμποροι.
"Αλλοι δίκες καί νόμους άντίθετους
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σπουδή πλεκόντων, λημμάτων μικρών χάριν  
465 έμο'ι δε πάντων Χριστός έστιν ώνιος, 

σταυρόν τε τον πένητα πλουσίως φέρω, 
ρίψας τα σητών και στροφήν πεττευμάτων. 
Τούτου νόμοςμ'εν πρώτος, ή πρώτη τρυφή, 
Έδ'εμ δε και παράδεισος εύθαλής φυτοϊς,

470 πηγή τ ’ ές άρχας τέτταρας τετμημένη.
Ού χρυσός, ούκ ήλεκτρον, ούδ'ε άργυρος, 
ούκ εύχρόων τε και φανών λίθων χάρις, 
ά γη δίδωσι τοΐς κάτω νενευκόσι ■ 
μόνοις δε καρποΐς άφθόνως διέτρεφε 

475 τον έργάτην θεοΰ τε και θείας τρυφής. 
Κάνταΰθ’δρος τις ήδονήμετρούμενος- 
ξύλου γαρ εϊργε γνώσεως έναντίων.
"Ος ού φυλαχθείς, παντός έστέρησέ με, 
και γής πόνοις έδωκε μητρός τής έμής.

480 Ώ ν  εις, τό πλεϊον τών άναγκαίων έχειν 
μηδέν τε μέτρον είδέναι τής κτήσεως, 
κακού το χείρον φάρμακον ποιουμένους, 
διψώντας αύτφ τφ  ποτφ καυσουμένους.
Έξ ού, τί γίνεθ ’, ώς παράδοξον, σκόπει,

485 άε'ι πένεσθαι τφ  λιπόντι κτωμένους,
τέρψιν δε του κτηθέντος ού δύνασθ ’ έχειν, 
τφ μή παρόντν και γαρ έκτήκει φρένας.

Πρώτος μ'εν ούτος εύτελοΰς ζωής νόμος, 
έστιν δ ’ έκεϊνος δεύτερος. Τον ’Αβραάμ 

490 τον πατριάρχην, τον θεόπτην τον μέγαν, 
οίκου, γένους τε, πατρίδος έξελκύσας, 
ό τών μεγίστων οίκονόμος μυστηρίων, 
εις γήν μετήγαγ ’ εύκόλως άλλοτρίαν, 
ξένον, πάροικον, άστεγον, πλανώμενον.
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άς χαλκεύουν πρόθυμα, γι’ άσήμαντα κέρδη.
465 Έγώ τά δίνω δλα για ν ’ άγοράσω τό Χριστό

και τό φτωχό Σταυρό τον κρατώ σαν τό μεγαλύτερο πλούτο, 
άπορρίπτοντας τη σαπίλα καί τά στριφογυρίσματα τών ζαριών.
Τού Χριστού ήταν ό πρώτος νόμος, ή πρώτη τρυφή,
Έδέμ καί παράδεισος καταπράσινος άπό φυτά 

470 καί πηγή χωρισμένη σε τέσαρα κεφαλάρια.
Δεν έδινε χρυσάφι, ούτε ήλεκτρο, ούτε άσήμι 
ούτε χάριζε πολύχρωμες καί λαμπερές πέτρες, 
δσα δίνει ή γή σ’ αύτούς πού σκύβουν κάτω.
Οί καρποί μόνο ήταν ή τροφή πού έδινε 

475 στον έργάτη τού θεού  καί τής θείας τρυφής.
Κι έδώ ήταν ένας δρος «μέ μέτρο τήν ήδονή·» 
κρατούσε μακριά άπό τό ξύλο τής γνώσης τών άντίθετων 
καί σάν δεν τηρήθηκε, μέ στέρησε άπό δλα 
καί μέ παρέδωσε στά βάσανα τής μητέρας μου τής γης.

480 'Ένα άπ’ αύτά, νά έχεις τό παραπάνω άπό τά άπαραίτητα 
καί νά μή γνωρίζεις μέτρο στήν άπόχτηση 
χρησιμοποιώντας στο κακό χειρότερο φάρμακο, 
πιό πολύ τούς άναβε δ,τι έπιναν γιά νά ξεδιψάσουν.
Πρόσεξε τί παράδοξο βγαίνει άπό αύτό.

485 Πάντοτε ήμαστε φτωχοί ώς πρός έκεΐνο πού δέν άποχτούσαμε 
ούτε μπορούσαμε νά εύχαριστηθούμε δ,τι άποχτούσαμε 
έξαιτίας αύτοΰ πού μας έλειπε· αύτό κάνει τήν ψυχή νά λιώνει.

Αυτός είναι ό πρώτος νόμος τής άνάξιας ζωής- 
ό άλλος είναι ό δεύτερος νόμος. Τον ’Αβραάμ,

490 τόν πατριάρχη τό μεγάλο πού είδε τό θ εό ,
άφού άπό τό σπίτι, τούς συγγενείς καί τήν πατρίδα του τόν τράβηξε
έκεΐνος πού κανονίζει τά πιό μεγάλα μυστήρια
τόν έφερε εύκολα σε ξένη χώρα,
ξένο, πρόσφυγα, άνέστιο, περιπλανώμενο.
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495 Πίστις yäp εΐλκεν έλπίδων των μειζόνων 
άρτον δ' ’Ιακώβ και σκέπην ήτει μόνον, 
όρμών ποταμών ποτ’ εις μέσην, ώσπερ λόγος, 
εί και πολυθρέμμων έπάνεισιν ύστερον, 
μισθόν δίκαιον εύρόμενος οότον πόνων.

500 Kai τούτο δ ’ είπεΐν εύ έχει προς οϊς ίφ η ν  
Μωσής δτ' εϊσω τού γνόφου μόνος μόνφ  
θ ε φ  προσωμίλησε, και πλαζιν νόμον 
διπλοΰν έδέξαθ ’, φ  λεών ήγε μέγαν  
τότ' οδν μερίζων ήν κατέσχον έκ θεού,

505 άλλοις μέν άλλην γην έμέτρησε ζένην  
υίοΐς δε Λεοι κλήρον οΰ νέμει μόνοις.
Κλήρος γαρ αότοΐς ό κράτιστος, ήν θεός.

Iωναδαβ δε παισϊν είσάγων ποτε 
άκτησίαν τε και τον ύψηλον βίον 

510 i f  δει γάρ, ήδει φιλοσοφεϊν, καίπερ τότε 
ουδέ πενίας πω κειμένης έν θαύματι)' 
τάδ' είπε, πατρος λίαν ώς χρηστού λόγον  

( «ώ παΐδες, οίον ύμΐν, ώς άγαν πολυν 
κλήρον πορίζω, οίον ούπω τις πατήρ 

515 παισιν δέδωκεν, ούδ’ δς εύπορώτατος- 
φεύγοιτε πάντα κλήρον, εύλοτον βίον 
έχοιτε, δεσμφ μηδένι κρατούμενοι.
Σκηνας μεν οίκεΐτ’, οικίας κινουμένας· 
τέμνοι δε γήν άλλος τις· άμπελος δέ γε 

520 τούτα) φυτεύοιθ', δντιν ’ οίνος εύφρανεΐ' 
ύμΐν δ ’ άοινος, έγκρατής έστω βίος.
ΤΩ δ’ ăv βιούντες, άσφαλώς ζώοιτέ μοι». 
Ούτος μεν ούν τοιούτος. Ή λίαν δέ που 
θήσοιμεν, δν Κάρμηλος ξτρεφεν μέγας 

525 κόραζι χειμάρρφ τε, γής έκ διψάδος;
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495 Τον τραβούσε ή πίστη στήν έλπίδα γιά κάτι μεγαλύτερο- 
και ό ’Ιακώβ ζητούσε μόνο ψωμί και ρούχα 
περνώντας κάποτε μέσα άπό ποτάμια δπως λέει ό λόγος 
άν καί γύρισε έπειτα μέ πολλά κοπάδια, 
παίρνοντας αύτά δίκαιη άνταμοιβή τών κόπων του.

500 Μέ δσα είπα συμφωνεί καί τούτο πού θά πώ- 
ό Μωϋσής δταν μέσα στό γνόφο μόνος μέ μόνο 
τό θ ε ό  συνομίλησε καί στις πλάκες τό νόμο 
τΙς δύο τόν δέχτηκε, μέ τον όποιο όδηγούσε τό λαό τό μεγάλο- 
μοιράζοντας τότε τή γη πού τούς έδωσε ό θ εό ς  

505 τήν ξένη, έδωσε στον καθένα διαφορετικά κομμάτια 
καί μόνο στούς γιούς τού Λευΐ άρνήθηκε κλήρο, 
γιατί είχαν τόν καλύτερο κλήρο, τόν ίδιο τό θεό .
Και ό Τωναδάβ προτείνοντας στά παιδιά του κάποτε 
τήν άκτημοσύνή και τήν άνώτερη ζωή 

510 (γιατί γνώριζε καλά νά φιλοσοφεί, αν καί τότε 
ούτε τή φτώχεια βέβαια δεν τιμούσε κανένας) 
είπε τά παρακάτω λόγια έξαιρετικού πατέρα:
'«Παιδιά μου, τί λογής πάρα πολύ μεγάλο 
κλήρο σάς δίνω, τέτοιο πού κανένας πατέρας ώς τώρα 

515 δέν έδωσε στά παιδιά του, άκόμα κι ό πλουσιότερος.. 
’Αποφεύγετε όποιοδήποτε κτήμα, ζωή εύκολομετακίνητη 
νά έχετε, νά μή σάς κρατάει κανένας δεσμός- 
νά κατοικείτε σκηνές, σπίτια κινητά- 
άς όργώνει κανένας άλλος τή γή- και άμπέλι 

520 ας φυτεύει έκεΐνος πού τό κρασί θά τόν εύφράνει-
χωρίς κρασί ό δικός μας βίος, ή έγκράτεια άς τόν κυβερνά. 
Κάνοντας αύτή τή ζωή θά είστε άσφαλισμένοι».
Αύτός ήταν ό Ίωναδάβ- άλλά κάπου τόν Ήλία 
θά βάλομε, πού ό μέγας Κάρμηλος τόν έτρεφε 

525 μέ τά κοράκια και τό χείμαρρό του, άπό τή γή τής δίψας.



196 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Ος ών πένης τε και πενήτων έσχατος, 
ϊστη τοράννοις ύετούς, ρείθρων βάθη' 
πΰρ είλκεν έχθροΐς και θοσίαις έξ ούρανοΰ. 
Χήραις έπήγαζε ρανίδας στενής τροφής,

530 τρέφων τρεφούσας πλουσίως ό ένδεής'
νεκρούς δ ’ άνέστη, μισθόν ευσεβούς σκέπης, 
πυρός τ ’άνήγεθ ’ άρματι προς ουρανόν. 
Έλισσαίοο τε κλήρος, ος παρ' Ήλιου, 
χάρις τε και το κλεινον έξ ύψους δέρος.

535 'Όδε προ γαστρος ιερός. "Ω τού θαύματος! 
Πάντως άκούεις τον Σαμουήλ τον μέγαν, 
δν μητρος εύχή τφ θ ε φ  προσήγαγεν 
είμή  λίαν τολμηρον είπεΐν τούτό γε- 
ούδ ’ αύτον είχεν έκ βρέφους θ ε φ  δοθείς.

540 Τις ήν παλαιας και νέας μεταίχμιον 
θεού διαθηκών, ώς σκιάς και σώματος, 
τήν μεν κατείργων, τής δ ’ άνοίγων εισόδους; 
Τις φωτός άκρου προτρέχων λύχνος μέγας; 
Τις έν γεννητοΐς πρώτος, ώ μάρτυς θεός;

545 ’Έρημον φκει, και ξένην είχε τροφήν 
καμήλιον δ ’ έσθημα δέρματος στροφή 
έσφίγγετ1' έγραψε τον Ίωάννην Λόγος, 
δς ούδε διπλοΰν εϊασε κεκτήσθαι ράκος.
Τί δ ’ άν τις εϊποι προς τον έκ τέχνης τροφήν

550 Παύλον π ορ ίζοντή  τον έκ θέρμων μόνων 
τρυφώντα Πέτρον, τούς μεγάλους άποστόλους 
οϊ πάντα κόσμον δικτύων εϊσω θεού  
έθηκαν ών αί χεϊρες ερρεον πολύν 
πλούτον πένησι πλουσίως δωρουμένων;

555 ’Άλλοι παρήκαν συγγενέσιν άλειάδας,
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Ή ταν φτωχός κι άπό τούς φτωχούς ό τελευταίος.
Σταματούσε για τούς τυράννους τις βροχές και των ρυακιών τις πηγές. 
Τραβούσε φωτιά άπό τόν ούρανό κατά των έχθρών γιά τις θυσίες του- 
γιά τις χήρες έκανε νά πηγάσουν σταγόνες τής τροφής πού τελείωνε. 

530 Τρέφοντας αύτός ό φτωχός έκεΐνες πού τόν έτρεφαν, 
νεκρούς άνάστησε άνταμοιβή γιά εύσεβή φιλοξενία 
και μέ πύρινο άρμα άνέβαινε στον ούρανό 
και έγινε κληρονομιά τού Έλισσαίου άπό τόν Ήλία 
και χάρισμα ή ένδοξη προβειά άπό τόν ούρανό.

535 Κι ό Έλισσαΐος ήταν ιερός πριν συλληφθεΐ άπ’ τή μάννα του, ώ θαύμα! 
Άκούς όπωσδήποτε γιά τό μεγάλο Σαμουήλ, 
πού τής μάννας τού τό τάξιμο τόν έφερε στο θ εό , 
άν δέν είναι τολμηρό αύτό πού θα-πω:
δέν τόν είχε καθόλου ή μάννα του- άπό παιδί είχε δοθεί στο θ εό .

540 Ποιος είναι στό σύνορο των διαθηκών τού θεού
τής παλιάς και τής νέας, σκιάς της μιάς και σώματος τής άλλης, 
κλείνοντας τήν πόρτα τής μιάς κι άνοίγοντας τής άλλης.
Ποιό είναι τό μεγάλο λυχνάρι πού προπορεύεται άπό τό άκρο φως; 
Ποιος είναι ό πρώτος άπό δσους γεννήθηκαν, πού τόν μαρτυρεί ό

θεός;
545 Κατοικούσε τήν έρημο κι είχε παράξενη τροφή.

Τό ρούχο του άπό τρίχες καμήλας καί μέ δερμάτινη ζώνη
σφιγγόταν. Ζωγράφισε ό Λόγος τόν ’Ιωάννη
καί δέν τόν άφησε μήτε διπλό κουρέλι ν ’ άποκτήσει.
Τί νά πει κανένας γιά τόν Παύλο, πού έβγαζε τήν τροφή του 

550 άπό τήν τέχνη του; ’Ή  γιά τόν Πέτρο πού άπόλαυσή του 
ήταν μόνο τά λούπινα, γιά τούς μεγάλους άποστόλους 
πού δλο τόν κόσμο μέσα στά δίχτυα τού θεού  
έκλεισαν πού άπό τά χέρια τους χυνόταν πολύς 
πλούτος καί τόν χάριζαν πλούσια στούς φτωχούς;

555 "Αλλοι άφησαν στούς συγγενείς τις ψαρόβαρκές τους
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καλούμενοι θ ε φ  πρός άλείαν κρείττονα. 
Λόγοις γάρ ησαν τοΐς άρίστοις ήγμένοι 
Χρίστον, δς έπτώχευσε και σαρκός πάχος, 
νους ών μέγιστος, και νο'ος πρώτη φύσις· 

560 πτωχούς δε τάξας του λόγου διαγγέλους, 
συνέμπορον δίδω σι την πίστιν μόνην, 
γυμνοϊς, άχάλκοις, πήραν ούκ έζημμένοις, 
άσανδάλοις τε και άπόροις, μυστήριον 
δλης έπιτρέψας τής νέας οικουμένης,·

565 και μηδε ράβδον έν χειροΐν έών έχειν, 
ώς πίστις εϊη του λόγου το εύσθενές.
"Ορα τό μεΐζον οόδε τφ νέφ  μαθεΐν 

χρήζοντι πώς ăv του τελείου τις τύχοι, 
άλλφ  τό άκρον, ή μόνω περιγράφει,

570 τφ  δεΐν άπαντα τοΐς πένησι σκορπίσαι, 
σταυρόν έπ ’ ώμων τον ιιέγαν φέρειν άεί, 
αύτφ θ ’ έπεσθαι τοΐς κάτω νεκρούμενον, 
εϊπερ ποθοίη και συνυψοΰσθαι θ εφ .
Οδτω τελειοΐ και τελώνας είσόδω 

575 πάντα προθύμως τφ  θ ε φ  δωροομένους- 
και πειθέτω Ζακχαίος, δς πλουτών κακώς 
οίκτφ πενήτων τών τε ήδικημένων 
πλουτεΐ τό πένεσθαι, και ρύπου καθαίρεται.

ΕΪεν τά μεν δη χρημάτων οϋτως έχει.
580 Τής δ ’ έγκρατείας μικρά μεν τά τών πάλαι 

σοφών παρ ’ ’Έλλησί τε και τών βαρβάρων. 
Και βαρβάροις γαρ τής άρετής ην τις λόγος. 
Τίχρή δ ’άφ’ ήμών οϊα και δσα γράφειν; 
Πάσιν γάρ έστι περιφανή και γνώριμα.

585 "Ηκουσα τούτο τής σοφής τραγωδίας- 
«γαστρός δε πειρώ πάσαν ήνίαν κρατεΐν».
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καλεσμένοι τού θεού  σέ ψάρεμα καλύτερο.
Γ ιατι τούς όδηγοΰσαν οί άριστοι λόγοι 
τού Χριστού, πού έγινε φτωχός ντυμένος τό πάχος τής σάρκας, 
ένώ ήταν νοΰς τρισμεγάλος ώς τού νού πρώτο γέννημα 

560 κι όρίζοντας φτωχούς νά γίνουν τού λόγου του μηνυτές 
τούς δίνει βοηθό στο δρόμο τους τήν πίστη μόνο, 
σέ γυμνούς κι άπένταρους και πού στόν ώμο δέν είχαν σάκκο, 
σέ ξυπόλυτους και άπορους έμπιστεύθηκε 
τό μυστήριο δλης τής νέας οικουμένης.

565 Ούτε ραβδί δέν τούς άφηνε νά έχουν στα χέρια τους, 
ώστε ή δύναμη τού λόγου νά είναι ή πίστη.
Κοίταξε τό μεγαλύτερο- στό νέο πού νά μάθει 
ήθελε πώς μπορεΐ νά έπιτύχει κανένας τό τέλειο, 
δέν όρίζει μέ τίποτ’ άλλο τό τέλειο παρά μόνο 

570 μέ τό δτι πρέπει δλα νά τά σκορπίσει στούς φτωχούς, 
νά σηκώνει πάντα στούς ώμους τό μεγάλο σταυρό 
και νεκρός για τά κάτω ν ’ άκολουθεΐ τόν ίδιο, 
άν θέλει νά συνανεβαίνει μαζί μέ τό θεό .
Έ τσι μέ την είσοδό του καθαρίζει τούς τελώνες 

575 πού χαρίζουν πρόθυμα τά πάντα στό θ εό .
Ά ς  μάς πείσει ό Ζακχαίος, πού πλουτώντας άνομα, 
άπό λύπηση πρός τούς φτωχούς και τούς άδικημένους 
πλουτίζει μέ τή φτώχεια και άπό τή βρωμιά του καθαρίζεται.

“Έτσι είναι τά σχετικά μέ τά χρήματα.
580 Γιά τήν έγκράτεια τώρα είναι άσήμαντα δσα πέτυχαν 

οί παλαιοί σοφοί τών Ελλήνων και οί βάρβαροι.
Γ ιατι και οί βάρβαροι λογάριαζαν κάπως τήν άρετή.
Τί χρειάζεται τώρα νά λέμε τά δποια κι δσα δικά μας;
’Αφού είναι σ ’ δλους όλοφάνερα και γνωστά.

585 Ά πό τή σοφή τραγωδία άκουσατό παρακάτω:
«Νά προσπαθείς νά κρατάς σφιχτά τά χαλινάρια τής κοιλίας».
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Μόνη γάρ ών πέπονθεν ούκ έχει χάριν.
Έν πλησμονή τοι Κύπρις, έν πεινώσι δ ’οδ. 
Παχεΐα γαστήρ λεπτόν ού τίκτει νόον.

590 Πληρώσαι δέρριν κηρίων ή τ' αλφίτων, 
ούδ'εν διοίσει ταΰτα γαστρός έν μυχοΐς.
Πίθω δ ’ έπαντλεΐν έκρέοντι, τίςχάρις; 
Γαστήρ δ ’ άναλτος εύρε και νεών δρόμους' 
άλλους δ ’ έπ ’ άλλοις έμμανεΐς έξώπλισεν.

595 "Απαντα δ ’ έρπειν είς βυθόν τά τίμια 
των γαστρίμαργων σΐτα, μή δε σΐτ ’ έτι 
των εότελεστάτων, λέβητος έξ ένός, 
όρθώς λέγει που Κερκίδας ό φίλτατος, 
τέλος τρυφώντων, αύτός έσθίων άλας,

600 αύτής τρυφής έθ ’ άλμυρόν καταπτύων.
Τίς δ ’ ούκ έπαινεΐτον τρυφώντι τφ  νέω 
φήσαντα' «παΰσαι προστιθείς σου ταϊς πέδαις 
έζαγριών τε το σπαράσσον θηρίον».

Κάκεϊνο δ ’ οίον Στωικών των φιλτάτων;
605 Ώς άλλος άλλω σαρκίω τις προσλαλών 

«τί σοι χρεωστώ, φησίν, άθλιον δέρος; 
Φαγεϊν; μέγιστον, άρτος ένδεώς δοθείς.
Πιεΐν; ύδωρ σοι δώσομεν, και όζίνην.
Ού ταΰτά μ ’ αίτεΐς· τά τρυφής δε και κόρου, 

610 κρυστάλλινων τε άβρότητ' έκπωμάτων.
Λίαν έτοίμως δώσομέν γ ’, άλλ’ Αγχόνην». 
Ταΰτ’ ούκ Αμείνω των πάλαι βλακευμάτων 
Σαρδαναπάλου του Νίνου, δς ών ποτε 
πλούτφ τε λαμπρός και τρυφή διεφθορώς,

600. Πλ. Η, 97,98
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Γιατί είναι ή μόνη πού δέν εύχαριστεΐ, δταν εύεργετηθεΐ' 
δταν ξεχειλίζει γίνεται Κύπρις, όχι δταν είναι άδειανή.
Κοιλιά παχιά δέν γεννά λεπτό νοΰ.

590 Νά γεμίσεις μιά πρόβεια μέ μέλι καί πίττες,
δέ θά διαφέρουν αύτά καθόλου στής κοιλιάς τό βάθος.
Νά γεμίζεις ένα πιθάρι πού έχει διαρροή, τί ώφελεΐ;
Κοιλιά άχόρταγη βρήκε καί τούς δρόμους των καραβιών 
κι άρμάτωσε φρενιασμένους αύτούς ένάντια σ’ έκείνους.

595 "Οτι σέρνονται στό βυθό δλα τ’ άκριβά
φαγητά τών λαίμαργων καί δέν είναι πιά φαγητά 
μήτε τών ταπεινότερων άπό ίδιο καζάνι, 
λέει σωστά κάπου ό πολύ άγαπητός Κερκίδας· 
αύτό είναι τό τέλος για τούς λαίμαργους, τρώγοντας ό ίδιος άλάτι 

600 καί στήν ίδια τήν τρυφή άκόμα φτύνοντας άρμύρα.
Ποιός δέν έπαινεΐ αύτόν πού είπε στον παραδομένο 
στήν τρυφή νέο: «Πάψε ν’ αύξάνεις τά δεσμά σου 
καινά έξαγριώνεις τό θηρίο πού σέ σπαράζει»;

Κι έκεΐνο πάλι πού λένε οί άγαπητοί Στωικοί,
605 σά νά άπευθύνονται στό σώμα κάποιου άλλου:

«Τί σου χρωστώ, λέει, άθλιο σώμα;
φαγητό; μέγιστη πληρωμή, δταν σου δώσω λιγοστό ψωμί.
Πιοτό; θά σού δώσομε νερό καί ξίδι.
Δέ μου ζητάς αύτά, μά δ,τι προκαλεΐ τρυφή καί κόρο 

610 καί ποτά σέ κρύσταλλα λεπτά.
θ ά  σού δώσομε σύντομα άλλα θηλειά».
Δέν είναι αύτά καλύτερα άπό τις παλαιές βλακείες 
τού Σαρδανάπαλου τού γιου τού Νίνου, πού κάποτε, 
φημισμένος γιά τον πλούτο του καί χαλασμένος άπό τήν τρυφή,

611. Βλ. Ι Ι ,Ι . ίΧ Χ Χ Ι,9 8 .
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615 έβούλεθ’ αύτφ καί γεράνου μηκίστερον 
λαιμόν γενέσθαι, ηδονής μακράς χάριν;
Ώ  θείε Δαβίδ, σόι δε διψώντι φρέαρ 
γης άλλοφύλων και ποτ'ον κρατούμενον, 
έπε'ι δι ’ αιμάτων τε και μάχης τινες 

620 ύπηρετοΰντο τφ  πόθω, χερσ'ιν λαβών 
έσπεισας ύδωρ- ού γάρ έξ άλλοτρίων 
κακών έδέξω τον σον έκπλήσαι πόθον. 
Ε ίδ ’ άγγέλων τις άρτος, ή Λόγου τροφή 
(άσώματον φύσιν γάρ ού σώμα τρέφει),

625 δσοι παρ ’ ήμϊν άγγέλων ζώσιν βίον, 
σπινθήρσι μικροΐς του βίου κρατούμενοι! 
Και τοδτ’ άκοντες, δόγματος θείου χάριν 
δει γάρ δεδέσθαι, μέχρις έκλυση θεός.

Έώ τά βίβλων και τά των πάλαι λέγειν. 
630 "Οσοι καθάρσει σωμάτων θεούμενοι, 

τροφής άγευστοι ημέρας και πλείονας 
διήλθον, ώσπερ σωμάτων έλεύθεροι, 
πυράς δ ’ άπειλήν, καϊ λεόντων χάσματα 
ήνεγκαν, ώστε μη βέβηλαν έν ξένη 

635 τροφήν προσέσθαι βαρβάρων προστάγματι. 
Ά φ ’ ού δε Χριστφ συμπλακεϊς ό δυσμενής 
άπήλθε, σαρκός εύγενοΰς ήττημένος, 
έκ τετταράκοντ’ άσιτίας νυχθημέρων, 
ώς μάλλον αίσχύνοιτο τής πείρας σφαλείς, 

640 νόμος προήλθε τής φίλης κακώσεως 
έν τοΐς άγώσιν, ώ σοφού καλαΐσματος!
Και των άναίμων ένθεων τε θυμάτων, 
ά πας ό κόσμος καλλιερεΐ τφ Δεσπότη, 
θύοντες, ού μόσχους τε τφ πάλαι νόμω,

645 ούδ’άρνας, ούδ’ έξωθεν εισφοράν τινα
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615 ήθελε κι από γερανού μακρύτερο λαιμό
ν’ άποχτήσει γιά χάρη διαρκέστερης ήδονής;
ΤΩ θειε Δαβίδ! Έσύ όμως δταν διψούσες κι άπό πηγάδι 
τής άλλόφυλης γής σου έφεραν νερό, 
δταν μερικοί καταματωμένοι άπό τή μάχη 

620 σέ υπηρετούσαν στόν πόθο σου, τό πήρες στά χέρια σου 
κι έχυσες τό νερό- γιατί άπό τά δεινά άλλων 
δε δέχτηκες νά ικανοποιήσεις τή δίψα σου.
Ά ν  δμως ή τροφή του Λόγου είναι ένα είδος άγγελικό ψωμί 
(γιατί κάτι σωματικό δέν μπορεΐ νά θρέψει άσόματη ύπαρξη)

625 δσοι άνάμεσά μας ζοΰνε άγγελική ζωή 
κρατιούνται άπό μικρές σπίθες τής ζωής 
κι αύτό χωρίς νά θέλουν, γιά χάρη τής θείας διδασκαλίας.
Πρέπει νά ’μαστέ δεμένοι ώσότου μας λυτρώσει ό θεός.

’Αφήνω τά βιβλία καί τήν άναφορά τών παλαιών.
630 'Ό σοι θεώνονται με τήν κάθαρση τών σωμάτων 

χωρίς νά δοκιμάσουν τροφή όλόκληρες μέρες 
πέρασαν, σάν έλεύθεροι άπό τά σώματα,
καί τής φωτιάς τή φοβέρα καί τ’ άνοιχτά στόματα τών λιονταριών 
τά ύπέφεραν, ώστε σέ ξένη γή άκάθαρτη 

635 τροφή νά δεχτούν μέ τό πρόσταγμα βαρβάρων.
Καί δταν ό έχθρός συγκρούστηκε μέ τό Χριστό,
κι έφυγε, νικημένος άπό εύγενική σάρκα,
έπειτα άπό σαράντα μερόνυχτα νηστεία,
γιά νά ντρέπεται πιό πολύ γιά τις μάταιες απόπειρες του,

640 προήλθε ό νόμος τής άγαπητής ταλαιπωρίας 
κατά τούς άγώνες, ώ ή σοφή πάλη! 
κι ώ τά χωρίς αϊματα θεϊκά σφάγια 
πού δλος ό κόσμος προσφέρει στό Δεσπότη, 
θυσιάζοντας δχι μοσχάρια κατά τόν παλιό νόμο,

645 ούτε άρνιά, ούτε δίνοντας καμιά εισφορά ύλική



των ού τελείων (παν γαρ άλογον ένδεές), 
αύτοι δ ’έαυτών τήξιν έμμέτρω τροφή, 
τό μή τρυφφν τρυφώντες, ώ ξένης τρυφής! 
Ναούς καθαίρειν τω θ ε φ  πειρώμενοι,

650 άγρυπνίαις τε παννύχοις θ ’ ύμνωδίαις, 
έκδημίαις τε του νοός πρ'ος νοΰν μέγαν, 
ζώντες τοσοΰτον έν σκιαϊς και φάσμασιν 
δσον τα κρυπτά τοΐς όρωμένοις λαβεΐν.

Εντεύθεν οίμ'εν δέσμιον σαρκός πάχος 
655 θέντες σιδήρω, τον κόρον κατέσβεσαν 

οί δε ζόφω τε και στενοΐς οίκήμασιν 
ή ρήγμασι κλεισθέντες άγριων πετρών, 
βλάβην έπέσχον των πλάνων αισθήσεων.
"Αλλοι δ ’ έρημίαις τε και Θηρών νάπαις,

660 την Θηριώδη του φυγεΐν άμαρτίαν, 
αυτούς έδωκαν, έκφυλον ζώντες βίον, 
τοΰθ ’ δ βλέπουσι κόσμον είδότες μόνον. 
Σάκκω τις άλλος, και σποδώ, και δακρύοις 
εϊλκυσεν οίκτον, και χαμευνίας πόνφ,

665 στάσει τε νυκτών ήμερών τε πλειόνων, 
μηνών τε, τούτου μεϊζον εί δ ’ είποιμ ’ έτών, 
άπιστον οίμαι, πλήν έμο'ι πιστόν λίαν, 
δσοι τ ’ έπόπται των φίλων του θαύματος. 
Πίστις γάρ έστήλωσε και φόβος θεοΰ,

670 τον νοΰν πρόωρον άρπάσας των σωμάτων. 
Ξένων δ ’άκούση και ποτοΰ και σιτίων 
δψον, σποδόν τε και δάκρυον μεμιγμένον, 
άναρτον, ώς άνυδρον οί δ ’άλλοι βίον.
'Ά μοι δοκοΰσι και φΰσεως νικφν νόμους, 

675 ζήλου φέροντος άχρις έκτόπων όδών.

204 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ
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άπό τις όχι τέλειες (γιατί κάθε άλογο υστερεί) 
άλλάτό λιώσιμο του έαυτοΰ τους μέ τή μετρημένη τροφή, 
προσπαθώντας νά φτιάξουν ναούς καθαρούς για τό θ ε ό  

650 μέ όλονύχτιες αγρυπνίες καί μελωδίες 
καί τού νοΰ πετάγματα στό μεγάλο Νοΰ, 
ζώντας τόσο λίγο στις σκιές καί στις φασματικές εικόνες 
όσο νά συλλάβουν τά κρυμμένα μέ τά όρατά.

‘Έτσι άλλοι τής σάρκας τό πάθος δεμένο ρίχνοντας το 
655 σέ σιδερένια δεσμά έσβησαν τή φωτιά τού κόρου- 

άλλοι στό σκότος καί σέ κατοικίες στανάχωρες 
ή σέ σχισμάδες κλεισμένοι άγριων βράχων 
προκάλεσαν ζημιά στις πλανερές αισθήσεις- 
άλλοι στις έρημιές καί στούς τόπους των άγριμιών,

660 γιά νά ξεφύγουν τή θεριεμένη άμαρτία
παρέδωσαν τόν έαυτό τους, ζώντας όχι άνθρώπινη ζωή, 
θεωρώντας ώς κόσμο αύτό τό λίγο πού έβλεπαν μόνο.
Ό  άλλος μέ τό σάκκο καί τήν τέφρα καί τά δάκρυα τής μετάνοιας 
τράβηξε τό έλεος καί μέ τόν πόνο τού χαμωπλαγιάσματος,

665 καί μέ τήν όρθοστασία γιά πολλές μέρες καί νύχτες 
καί γιά μήνες κι άκόμα πιό πολύ, άν πω γιά χρόνια 
δέ θά πιστευθεΐ νομίζω, μά γιά μένα είναι πολύ άληθινό 
καθώς καί γιά όσους φίλους είδαν τό θαύμα μέ τά μάτια τους. 
Τούς ύψωσε σά στήλες ή πίστη κι ό φόβος τού θεού  

670 άρπάζοντας πρόωρα τό νοΰ πριν άπό τά σώματα- 
καί θ’ άκούσεις παράξενα ποτά καί φαγητά: 
γιά προσφάγι, τέφρα άναμιγμένη μέ δάκρυα, 
χωρίς ψωμί καί άλλοι μιά ζωή χωρίς νερό, 
πού νομίζω ότι νικούν τούς νόμους τής φύσης,

675 καθώς ό ζήλος όδηγεΐ σέ δρόμους έξω τόπου.
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Τίταΰτά; Τοΰ Λεώ δε συ θαυμάζεις κόρας, 
τάς των 'Αθηνών προσφαγείσας άσμένως, 
Μενοικέως τε την πρόθυμον εισφοράν, 
θηβών ύπερθανόντος ώς σώση πόλιν  

680 Κλεομβρότου τε τοΰ σοφοΰ τό τίμιον 
πήδημ ’ άφ ’ ύψους, ώς άπέλθοι σώματος, 
έπει Πλάτωνος τφ  περί ψυχής λόγφ  
πεισθείς, έρωτι λύσεως κατεσχέθη.
Λέγεις Έπικτήτου τε το κλασθέν σκέλος,

685 πριν ή τι ρήξαι ρήμα δοΰλον τής βίας1 
είναι γάρ, είναι τ'άνδρός, ώς άκούομεν, 
τό σώμα δοΰλον, τον τρόπον δ' έλεύθερον 
πτισμόν τ ’ έν δλμφ  των Άναξάρχου χερών, 
ώς ού παρόντος, και κελεύοντος σφοδρώς 

690 πτίσσειν τον αύτοΰ θύλακον, αύτον γαρ μένειν 
άπτιστον, δστιςέστίν, ούχ όρώμενον 
και Σωκράτους το κώνειον, φιλοτησίαν 
ξένην τοσοΰτον ήδέως έσπωμένην.
Συ ταΰτ ’ έπαινεΐς; καί τι κάγώ, πλήν δσον 

695 έν τοις άφύκτοις ήσαν άνδρεΐοι κακοΐς' 
τοΐς γαρ θέλουσιν ούχ όρώ σωτηρίαν.

Εντεύθεν έλθέ πρός πάλην την ένθεον 
έμών άθλητών, καί σε δινείτω φόβος, 
τούτων άκούοντά τε και μεμνημένον 

700 οϊοις δσοις τε κινδύνοις ηύξήσαμεν 
Χριστού τό σεπτον και νέον μυστήριον, 
οί τοΰ καλεϊσθ’ έκεΐθεν ήξιωμένοι.
Πολλούς γαρ ήμΐν πολλάκις τε τοΰ φθόνου 
ζέσαντος έχθρούς και διώκτας τοΰ λόγου,

676. Λεώς: γιός του Ό ρφ έα, παρέδωσε τρεις κόρες νά θυσιαστούν για  τήν 
αποσόβηση της πείνας πού έπεσε στην 'Αττική.
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Τί είναι όμως αύτά; Έσύ θαυμάζεις τις κόρες του Λεώ, 
πού σφάχτηκαν μέ χαρά γιά χάρη τής Άθηνάς, 
και τού Μενοικέα τήν πρόθυμη συνεισφορά, 
πού πέθανε γιά χάρη τής Θήβας γιά νά σώσει τήν πόλη 

680 και τού σοφού Κλεόμβροτου τό ένδοξο
πήδημα άπό ψηλά, γιά νά έγκαταλείψει τό σώμα, 
όταν πείσθηκε άπό τό λόγο τού Πλάτωνα 
περί ψυχής καί τόν έπιασε έπιθυμία νά πεθάνει.
’Αναφέρεις καί τού ’Επίκτητου τό σπασμένο πόδι,

685 προτού νά ξεστομίσει λόγο ύπόδουλο τής βίας.
Γιατί ήταν, όπως άκούμε, ήταν τού άνθρώπου 
τό σώμα ύπόδουλο, άλλά ή διαγωγή του έλεύθερη- 
καί τό κοπάνισμα στό γουδί των χεριών τού ’Ανάξαρχου, 
σά νά μήν ήταν έκεΐνος καί τις δυνατές φωνές του 

690 'νά χτυπούνε τό δικό του σακκί, γιατί ό ίδιος έμενε
άκοπάνιστος, όποιος κι αν ήταν, χωρίς νά φαίνεται στά μάτια’ 
Καί τό κώνειο τού Σωκράτη, γιά πρόποση 
πιοτό παράξενο πού τό ήπιε εύχάριστα.
Αύτά έπαινεΐς έσύ; Κι έγώ τί άλλο, παρά ότι 

695 στάθηκαν γενναίοι σέ άναπόφευκτα δεινά;
Γ ιατί γιά όσους θέλουν δέ βλέπω σωτηρία.
’Από αύτά πέρνα στήν ένθεη πάλη
των δικών μας άθλητών καί ας σέ ζαλίζει ό φόβος,
άκούοντας καί φέρνοντας στό νού σου αύτά·

700 μέ τόσους πολλούς κίνδυνους μεγαλώσαμε 
τού Χριστού τό σεβαστό καί νέο μυστήριο 
όσοι άξιωθήκαμε νά πάρομε τ’ όνομά του.
Γ ιατί πολλούς εναντίον μας έχθρούς πολλές φορές 
καί διώκτες τού λόγου άναψε ό φθόνος
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705 θυμόν πνέοντας, Θήρας ήγριωμένους, 
οό πώποθ' ήμεϊς εϊξαμεν καιρού ροπαΐς. 
Α λ λ ’εί τι και ρς-θυμον ειρήνη προσήν, 
ε ΐ τις κακός και τάλλα ών έτύγχανεν, 
ένταύθα πάντες έστομώθημεν θ ε φ  ·

710 ζήλφ δε πυκνωθέντες έμπύρω, θράσος 
έχθρών δεδέγμεθεύκλεώ ς ήττώμενοι.
Ούδε'ις γαρ ούτως ήδέως σωτηρίαν 
κομίζεθ ώς ήμεϊς γε κινδύνους καλούς.
Τις πΰρ, ξίφη, βάραρθα, λιμόν, άγχόνην,

715 Θήρας φονώντας, ώς τρυφήν έδέξατο;
Στρεβλώματ’, έξαρθρώματόμμάτων σβέσεις, 
ζέσεις, σπαραγμούς, και μελών λακίσματα, 
κρυμούς, βυθούς, ζόφους τε και κρημνίσματα, 
χρόνου τε μακρου ποικίλην τραγωδίαν;

720 Ο και κακών χείριστον, είδόσι φράσω ■ 
ή μεν γαρ άκμή τού κακού, λύσις φόβου.
Τό προσδοκάν δ ’άεί τι, πάσχειν έστ’ άεί, 
θνήσκειν τε πολλούς άνθ ’ ένός πικρούς μόρους. 
Έώ λέγειν φυγάς τε και τάς χρημάτων 

725 Αλλοτριώσεις, και το ταΰτ’ έν δψεσιν
άνδρών, γυναικών, ήλίκων, τέκνων, φίλων, 
πάσχειν, α κάμπτει και τον άλκιμώτατον.
Και ταύθ’ ύπέρ τού; συλλαβής ίσως μιας· 
τί τούτο φημι συλλαβής; кал νεύματος 

730 ένός, κακώς σώζοντος έξ άρνήσεως. 
θεός γάρ έστιν έν βραχεί τό κείμενον 
δν περ προδούσιν, άλλον ούκ έστιν λαβεΐν.

Τί δει λόγων μοι πλειόνων; άρον κύκλφ

721-3. Καλύτερος άκόμα κ ι ό  πικρός θάνατος παρά διαρκείς δυστυχίες. Ό  
Θουκυδίδης στό Β, λέει· τό νά άσκεΐσαι συνεχώς γιά  ν ’ αντιμετωπίσεις μιά φορά 
ίν α  κίνδυνο, πού δέν είναι καί απόλυτα βέβαιο ότι θά ρθεΐ ο ί ’Αθηναίοι δέν τό προ­
τιμούν.
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705 και ξεφυσοΰσαν από θυμιό, σαν θηρία έξαγριωμένα 
έμείς όμως υποχωρήσαμε στίς δυσκολίες των καψών.
Ά λ λ’ άν στόν καιρό τής είρήνης είχαμε καί κάποια αδιαφορία 
κι fiv τύχαινε κάποιος νά έχει καί άδύνατα σημεία, 
τότε όλοι γίναμε όρμητικοί με τή δύναμη τού θεού  

710 καί στερεωμένοι μέ ζήλο, τήν όρμή
των έχθρών τή δεχτήκαμε καί νικηθήκαμε ένδοξα.
Κανένας μέ τόση εύχαρίστηση δέ δέχεται 
τή σωτηρία του, όπως έμεΐς τούς τιμημένους κινδύνους.
Ποιός τή φωτιά, τά ξίφη, τά βάραθρα, τήν πείνα, τήν κρεμάλα 

715 τά διψασμένα γιά αίμα θηρία, τά δέχτηκε σάν άπόλαυση; 
τις στρεβλώσεις, τις έξαρθρώσεις, τις τυφλώσεις 
τά ζεματίσματα, τά ξεσκίσματα, τούς διαμελισμούς, 
τις παγωνιές, τά βουλιάγματα, τά σκοτάδια καί τά γκρεμίσματα, 
τού άτέλειωτου καιρού τήν πολύπτυχη τραγωδία;

720 Τό χειρότερο άπό όλα θά πώ σ’ αύτούς πού τό ξέρουν.
Ή κορύφωση τού κακού είναι τό άπλωμα τού φόβου, 
τό νά περιμένεις πάντοτε κάτι είναι σά νά ύποφέρεις πάντα 
κι άντί μιά φορά, νά πεθαίνεις πολλούς πικρούς θανάτους. 
Παραλείπω ν ’ άναφέρω τις έξορίες καί των περιουσιών 

725 τις δημεύσεις κι δτι αύτά μπροστά στά μάτια 
άνδρών, γυναικών, συνομήλικων, παιδιών, φίλων 
τά ύποφέρουν, αύτά πού λυγίζουν καί τόν πιό δυνατό.
Κι αύτά γιά τί πράγμα; "Ισως γιά μιά συλλαβή.
Γιατί λέω «γιά μιά συλλαβή»; ’Αφού καί νεύμα 

730 ένα μέ τήν άρνηση σώζει άσχημα βέβαια.
Ό  λόγος είναι, μέ μιά λέξη, γιά τό θ εό .
Κι δταν τόν άφήσουν δέν μπορούν νά βρούν άλλον.

Τί τά θέλω τά περισσότερα λόγια; Στρέψε όλόγυρα

729. Π ρόκειται γιά τήν άρνηση τό ού, πού άπαντά στήν έρώτηση &ν πιστεύεις 
στό θ ε ό  καί σώζει άπό τό θάνατο.



την δψιν, άθρει την δλην οικουμένην 
735 δσην κατέσχε νυν λόγος σωτήριος, 

δήσας θ ε φ  τε και πάθει μεμιγμένος, 
μίξιν ζένην τε και θεοΰ πόρρω νόμω ν  
ταύτην καταστράπτουσιν ώσπερ άστέρες 
σχεδόν τι πασαν αίθρίοις αύγάσμασιν,

740 ύψωρόφοις θρόνοις τε και διδάγμασιν, 
άθροϊσμασίν τε και δρόμοις πανεστίοις, 
ύμνφδίαις τε των πόνων έπαξίαις, 
οί του σφαγέντος εύκλεεΐς νικηφόροι. 
Τοσοΰτον δ ’ έστιν τής άθλήσεως σέβας,

745 ώς και κόνιν βραχεΐαν, ή τι λείψανον 
όστών παλαιών, ή τριχών μικρον μέρος, 
ή και ρακώματ’, ή τι και ραντισμάτων 
σημεΐον, άρκεϊν εις δλου τιμήν ποτε.
Ка  1 κλήσιν έγνων, έστιν ών άλείψανον,

750 τόποις δοθεΐσαν άνθ’ δλου τοΰ μάρτυρος, 
ίσχύν τ ’ ϊσην λαβοΰσαν, ώ τοΰ θαύματος! 
Σώζειν γάρ οϊμαι και το μεμνήσθαι μόνον.

Τ ίδ ’εί λέγοιμι και νόσων και δαιμόνων 
κάθαρσιν ένθεν άπιστον, άχρι σημάτων,

755 & σωμάτων ποτ’ ήξιώθη τιμίων,
άντιστατούντων πνευμάτων έπιδρομαΐς; 
Τοιαΰτα άθλητών τών έμών τα θαύματα. 
Πίσαν δέ μοι συ και κόνιν την Δελφικήν 
αΰχεις, Νεμέαν τε кай πίτυν την Ίσθμίαν 

760 δι ’ ών έφηβοι δυστυχείς έσχον κλέος, 
άθλων τιθέντες μικρά кал μικρών γέρα, 
πυγμής, πάλης τε кал δρόμου, кал άλμάτων, 
ά μήτε νικφν, μήτε νικάσθαι μέγα.
Ού γαρ θεός τό άθλον, ή σωτηρία,
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τά μάτια σου, κοίταξε την οίκουιιένη όλη 
735 σέ δση άπλώθηκε τώρα ό λόγος τής σωτηρίας,

δεσμεύοντάς την, άναμιγμένος μέ τό θ ε ό  και τό πάθος 
σέ άνάμιξη παράξενη καί πέρα άπό τούς νόμους τού θεού. 
Αύτήν τήν καταφωτίζουν σά νά ’ναι άστέρια 
άπ’ άκρη σ ’ άκρη μέ όλοκάθαρες λάιηι/ειο 

740 μέ θρόνους ύψηλούς και διδάγματα,

( μέ συγ^ ντρ ώ σ ειςκαΓόμάδΐκά τρεξίματα 
και μέ ύμνωδίεςΑντάξιες τών μόχθων 
οί δοξασμένοι στεφανηφόροι τού σφαγμένου.
Τόσο μεγάλος είναι ό σεβασιιός τηο άθλησης.

745 ώστε καί μιά ιιικρτ) σκόνη ή κάποιο λείψανο 
άπό παλαιά κόκκαλα ή μιά μικρή τούφα μαλλιά 
ή και κουρέλια ή κι ένα άπό αίμαιοράντισμα 
σημάδι νά φτάνουν νά τιμηθεί κάποτετό  όλο.
Γνωρίζω καί τήν έπίκληση μερικών χωρίς λείψανο κάν, 

750 πού δόθηκε σέ τόπους πρός τιμή όλου τούμάρτυρα 
καί πού έχει λάβει θαυμαστή'ΐσως χάρη!
Γιατί σώζει νομίζω καί ή θύμηση τού μάρτυρα μόνο.

Τί θά πεις άν άναφέρω τήν κάθαρση άπό άσθένειες 
καί δαίμονες πού βγαίνει -απίστευτο- άπό τάφους 

755 πού άξιώθηκαν κάποτε νά δεχτούν τίμια σώματα 
κι άντιμάχονται τις έπιδρομές τών δαιμόνων;'
Αύτά είναι τά θαύματα τών δικών μου άθλητών 
κι έσύ τήν πίσσα καί τή σκόνη τή Δελφική 
προβάλλεις, τή Νεμέα καί τήν κουκουναριά τού Ισθμού, 

760 πού ταλαίπωροι έφηβοι δοξάστηκαν άπό αύτά, 
βάζοντας γιά μικρά άθλήματα μικρά βραβεία 
τήν πυγμή, τήν πάλη, τό δρόμο, τά άλματα 
πού μήτε ή νίκη σ ’ αύτά μήτε ή ήττα μετρά.
Γιατί δέν είναι τό έπαθλο ό θ εό ς  ούτε ή σωτηρία,
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765 ώς τοΐς έμοΐς νόμοις τε καί παλαίσμασι, 
τυχεΐν τε δόξης τής άνω και στεμμάτων.
Έπει δε την άνδρείαν έν τούτοις ϊδες,
(ήν και μιμεΐσθαι ταΐς καθ’ ημέραν πάλαις 
πρ'ος τον διώκτην τοΰβάθους και λάθριον,

770 κλέπτοντα δεινώς ταΐς πλάνοις αίσθήσεσι, 
κράτιστόν έστι και λίαν σωτήριον), 
δεύρο σκόπει μοι και τά τής αίνουμένης 
ήμΐν μάλιστα σωφροσύνης. 'Εχει δε πως.

Είσ'ι μέν, είσ'ι καί παρ ’ "Ελλησί τινες 
775 ταύτης έρασται και πάλαι και νυν έτι.

Οΰ yap άπιστήσω γε τοΐς θρυλλουμένοις' 
φθόνος yap ούδεις σωφρονεΐν και τους ξένους. 
Ξενοκράτην λέγουσιν, ώς πόρνης τίνος 
οί προσριφείσης έκ τινων πειρωμένων,

780 (και yap καθεύδων νυκτός), ήνίκ’ ησθετο, 
οΰτ’ έπτοήθη τφ  ξένφ τής ύβρεως, 
οΰτ ’ έξανέστη, ή φυγεΐν ήνέσχετο' 
άμφω yap είναι δεύτερα Ξενοκράτους· 
οΰτω δ ’άκίνητός τε και άτρωτος ήν,

785 ώστ ’ έκφυγοΰσαν άσμένως βοαν «τί με 
νεκρφ παρευνάσαντες ήπατήσατε;». 
Επίκουρος ηδονήν μέν ήγωνίζετο 
είναι τον άθλον των έμο'ι πονουμένων, 
εις ήν τελεοτφ πάντα τ ’ άνθρώπων καλά.

790 Ώς &ν δε μη δόξειεν ηδονή τινι
ταύτην έπαινεΐν, κοσμίως και σωφρόνως 
έζη, βοηθών έκ τρόπου τω δόγματι.
Ούδ ’ ό Πολέμων έμοι γε σιγηθήσεταν 
και γαρ τό θαΰμα των άγαν λαλουμένων.

778. Ξενοκράτης.
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765 δπως στούς δικούς μου νόμους καί στούς αγώνες γίνεται. 
νά κερδίσεις τήν ούράνια δόξα καί τό στεφάνωμα. 
Κατάλαβες δτι ή παλικαριά είναι σ ’ αύτά_
(πού νά τήν μιμείσαι στά καθημερινά παλαΐσματα 
μέ τό διώκτη πού κρύβεται στά βάθη ____ 1 ■■

770 κι έξαπατά φοβερά μέ τις πλανερές αισθήσεις 
είναι τό αριστο~^ΤΤ̂ ηάρα πολύ σωτήριο).
"Ελα τώρα νά δούμε κι αύτή πού έπαινουμε έμεΐς 
δίχως δρια, τή σωφροσύνη. Είναι κάπως έτσι.

Καί στούς "Ελληνες ύπάρχουν καί δέ λείπουν μερικοί 
775 έραστές της παλιά καί άκόμα καί τώρα.

Δέ θά δείξω δυσπιστία σέ δσα λέγονται- 
κανένας φθόνος νά είναι φρόνιμοι κι οί ξένοι.
Λένε δτι στόν Ξενοκράτη κάποια πόρνη 
έβαλαν στο κρεβάτι του μερικοί γιά νά τον δοκιμάσουν 

780 (τή νύχτα πού κοιμόταν)- όταν κατάλαβε
ούτε ταράχτηκε άπό τήν πρωτόφαντη προσβολή 
ούτε πετάχτηκε έπάνω κρίνοντας άξιό του νά φύγει.
Καί τά δύο ήταν κατώτερα άπό τόν Ξενοκράτη 
κι έμεινε έτσι άνίκητος καί άπλήγωτος,

785 ώστε όταν αύτή έφυγε φώναξε μέ γέλιο. «Γιατί 
μέ ξεγελάσατε κοιμίζοντάς με δίπλα σέ νεκρό»;
Ό  ’Επίκουρος άγωνιζόταν ή ήδονή νά είναι
τό έπαθλο τών δικών μου άγώνων,
στήν όποία καταλήγουν όλα τά καλά τών άνθρώπων.

790 Καί γιά νά μή φανεΐ δτι γιά κάποια ήδονή 
έπαινουσε τήν ήδονή, κόσμια καί φρόνιμα 
ζουσε, βοηθώντας μέ τή ζωή του τή διδαχή του.
Ούτε καί τόν Πολέμωνα θ’ άφήσω στή σιωπή.
Γ ιατί είναι τό πιο θαυμαστό άπό δσα λέγονται.
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795 Ή ν μεν τό πρόσθεν ούτος ούκ έν σώφροσι, 
και λίαν αισχρός ήδονών υπηρέτης' 
έπεϊ δ ’ έρωτι τοϋ καλοΰ κατεσχέθη, 
σύμβουλον ευρών, ούκ έχω δ ’είπεΐν τίνα, 
είτ’οδν σοφόν τιν’, είθ ’ έαυτόν, άθρόως 

800 τοσοΰτον ώφθη των παθών άνώτερος, 
ώ σθ’έν τι θήσω των έκείνου θαυμάτων. 
Έταΐραν είσεκάλει τις άκρατης νέος· 
ή δ ’ ώς πυλώνος ήλθε, φαί, πλησίον, 
τής δ ’ ήν προκύπτων Πολέμων έν είκόνι,

805 ταύτην ίδοΰσα, και γάρ ήν σεβασμία.
Απήλθεν εύθυς και θέας ήττημένη, 
ώς ζώντ’ έπαισχυνθεΐσα τον γεγραμμένον.

Και τοΰτο πολλοΐς οίδα των λαλουμένων 
Δίων άνέπνει, φασίν, ού μάλ ’ ήδύ τι 

810 (τούτον λέγω Δίωνα, ού πολύς λόγος), 
και τουτ’ έκερτόμησε των τις άστικών 
τόνδ', ώς είδε γυναίκα την αύτοΰ, φράσαν 
«τί τοΰτο; ού γάρ έφρασάςμοι την νόσον».
Και την συν δρκφ · «τοΰτο πάντων άρρένων, 

815 είπεΐν, τό σύμπτωμ ’ ώόμην, ού σοΰ μόνου. 
Τοσοΰτον άνδρών και φίλων άποστατεΐν 
ό γάρ λόγος, δήλωμα τοΰ σεμνοΰ τρόπου.
Τίς δ ’ ούκ έπαινεΐτων Αλεξάνδρου τόδε;
"Ος τάς Δαρείου παΐδας ώς ήττημένου 

820 είς χεΐρας είλεν ■ εύπρεπεΐς δ ’ είναι μαθών, 
είς δψιν ούκ έδέξατ’· είναι γάρ κακοΰ, 
τ' άνδρών κρατήσανθ’ ήσσον’ είναι παρθένων. 
Ταΰτ’ έστι των έμών μέν ούδεν πλησίον

810. Δίων: συγγενής του Διονυσίου τυράννου τών Συρακουσών και φ ίλος τοϋ 
Πλάτωνα.
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795 Δεν ήταν τούτος άπό τήν άρχή άνάμεσα στούς φρόνιμους- 
ήταν και μάλιστα πολύ αίσχρός ύπηρέτης των ήδονών.
'Όταν όμως τόν κυρίεψε ό έρωτας του καλού 
κι άφού βρήκε κάποιο σύμβουλο (ποιόν δέ ξέρω) 
είτε κάποιο σοφό είτε καί τόν έαυτό του, ξαφνικά 

800 τόσο πολύ άνώτερος άπό τά πάθη φάνηκε,
πού ένα κάν άπό τά θαυμάσια πού έπραξε θ’ άναφέρω.
'Ένας νέος δοσμένος στίς ήδονές καλοΰσε στό σπίτι του μιά πόρνη. 
Μ’ αύτή λένε μόλις μπήκε στό πρόπυλο 
κι άπό πάνω της έσκυβε μιά εικόνα του Πολέμωνα 

805 και τήν είδε πού σκόρπιζε τόσο σεβασμό,
έφυγε άμέσως νικημένη και μέ τό άντίκρισμά του μόνο, 
γεμάτη ντροπή άπό τή ζωγραφιά σά νά ήταν ό ίδιος ζωντανός.

Είναι καί τούτο άπό όσα λέγονται πού τό ξέρω άπό πολλούς.
Τοΰ Δίωνα ή άνάσα λένε δέν ήταν καί τόσο εύχάριστη.

810 (Ξέρεις άναφέρομαι σ’ αύτόν τόν όνομαστό Δίωνα).
Και κάποιος άπό τούς πολίτες τόν περιγέλασε γι’ αύτό.
Κι αύτός όταν πήγε στή γυναίκα του της είπε:
«Γιατι τό έκανες αύτό; Δέν μου είπες τό έλάττωμά μου;».
Κι έκείνη τού όρκίστηκε- τούτο όλων των άνδρών 

815 έλάττωμά νόμιζα πώς ήταν, όχι δικό σου μόνο.
Τόσο πολύ δέν είχε σχέσεις μέ άνδρες καί φίλους- 
ό λόγος της ήταν άπόδειξη της σεμνής διαγωγής της.
Ποιός πάλι δέν έπιδοκιμάζει τούτο πού έκανε ό ’Αλέξανδρος; 
Αύτός όταν μετά τήν ήττα τού Δαρείου τά κορίτσια του 

820 αιχμαλώτισε κι έμαθε πώς ήταν πανόμορφα 
δέ δέχτηκε νά τά δει- γιατί θίναι άνάξιος 
αύτός πού νίκησε τούς άνδρες νά νικηθεί άπό κοπέλλες.
Αύτά μήτε άγγίζουνε τά κατορθώματα τών δικών μου,
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δμως δ ’ έπαινώ · και πόθεν; λεύκην ίδεΐν 
825 μορφήν έν Αίθίοψιν, ήλίκη χάρις.

’Ή  καί θαλάσσης έν μέσφ νάμα γλυκύ!
"Ως δ ’ έν πονηροΐς και κακοΐς διδάγμασιν, 
έχειν τι σώφρον, ή μεγίστου θαύματος.

• Ώ ν  γάρ σεβάσματ ’ έστιν έμπαθέστατα,
830 τούτοις το πάσχειν δηλαδή και τϊμιον.

Και γάρ θεών τιν’, ού το πάθος, προΐσταται, 
κακών βοηθώ του κακού κεχρημένος.
Τίνων έρωτες, είπέ μοι, και άρρένων, 
δει γάρ πλέον τι .τούς θεούς ύμών έχειν.

835 Τίνων Φρυγίσκοι μείρακες και συμπόται, 
ήδιστον νέκταρ οίνοχοΰντες έκλύτως; 
Αίσχύνομαι γάρ τοΐς Δώς μνστηρίοις.
Τίνων, γάμων κλοπαί τε και δεσμών ύβρεις; 
θέατρον αίσχρον και γέλως κεκλημένοις.

840 Πώς πάντα ποιοΰσ' αί γυναίκες τον Δία, 
ταύρον, κεραυνόν, κύκνον, άνδρα, θηρίον, 
χρυσόν, δράκοντα, τάς έρωτος έκστάσεις, 
τον ύπατόν τε και κακίστων μήστορα;
Τις ήδονών δέσποιναν ηγείται θεόν,

845 βωμούς τ ’ έγείρει και ναούς παθήμασι;
• Τίνων δέ νύκτες, νυκτος δντως άξιαι, 
σεμνώς άτιμων συμβόλοις τιμώμεναι; 
Ιθύφαλλοί τε και Φαλλοί, γέλως μέσος, 
θεόν νέον μιγνύντες έν τοΐς πλάσμασιν 

850 ά και λεγόντων έγκαλύπτεσθ’ ην πρέπον, 
Ερμαφρόδιτοι, Πάνες, άσχημων γόνος' 
θεοι τραγοσκελεϊς τε και τράγοι τρόπον,

846. 'Εννοεί χά θεσμοφόρια, έορτή πρός τιμήν τής Δήμητρας πού τήν έόρτα 
ζαν στήν 'Αθήνα.
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τά έπαινώ δμως- γιατί; νά δεις ένα λευκό 
825 πρόσωπο μέσα στούς Αίθίοπες πόσο μεγάλη χάρη!

'Ή καί στη μέση τής θάλασσας μια γλυκιά άνάβρα.
"Ετσι άνάμεσα σέ απατηλά καί φαύλα διδάγματα 
νά ύπάρχει ίχνος φρόνησης είναι μεγάλο θαύμα.
Γιατί σ ’ αύτούς πού ή λατρεία τους είναι γεμάτη ήδονή 

830 είναι φανερό πώς τό νά έχουν πάθει είναι πολύτιμο.

Γιατί έναν θεό πού έχει τό ίδιο πάθος τόν βάζει προστάτη του 
παίρνοντας γιά τά κακά κακό βοηθό.
Πές μου, ποιοι έρωτεύονται άκόμα καί άρσενικούς;
Πρέπει οί θεοί νά έχουν ένα δικαίωμα περισσότερο άπό μάς.

835 Ποιοι έχουν φρυγικά παλικαρόπουλα συμπότες τους, 
πού κερνούν άφθονα γλυκύτατο θειο κρασί;
Ντροπή μού φέρνουν οί τελετές τού Δία.
Ποιοί καταπατούν τούς γάμους καί προσβάλλουν τούς δεσμούς, 
καί γίνονται θέατρο αισχρότητας καί κοροϊδία γιά τούς καλεσμένους 

840 Πώς μεταμορφώνουν οί γυναίκες τό Δία σέ δ,τι θέλεις, 
ταύρο, κεραυνό, κύκνο, άνδρα, θηρίο, 
χρυσή βροχή, δράκοντα, μεταμορφώσεις έρωτικές 
γιά τόν άνώτατο καί τόν τεχνίτη των μέγιστων κακών;
Ποιος θεωρεί θεά κυρία των ήδονών 

845 καί χτίζει βωμούς καί ναούς στις διαστροφές;
Ποιανών είναι οί νύχτες, άξιες πραγματικά γιά νύχτα, 
πού τις τιμούν εύλαβικά μέ άνίερα σύμβολα;
'Ιθύφαλλοι καί Φαλλοί κι ένδιάμεσα γέλια 
άνακατεύοντας νέο θεό στις φαντασίες τους.

850 Καινά τ’ άκούς αύτά τό σωστό είναι νά καλύπτεσαι άπό ντροπή. 
'Ερμαφρόδιτοι, Πάνες, κακόμορφοι άπόγονοι 
θεοί τραγόποδοι καί τράγοι στόν τρόπο,
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παρ’οίς γάμωνχορεύτριαι και παρθένοι- 
(δει yap γάμου τι πάσχειν, εί και μη γάμου).

855 Π αρ’οίς γαμίζουσ’ αί καλαι τάς ού καλάς, 
συνεισφέρουσαι προίκα, πορνείας πόρον.

Ή αίσχρότης δε δαιμόνων τιμή τίνος, 
ώς μηδε τό φιλάνθρωπον εύσχημον μένειν. 
Εντεύθεν έσχεν αισχρά την παρρησίαν,

860 πόρνης τέγη μισθώμαθ’, όβρις έννομος.
Ταΐς σφών δ ’ έταίραις την Αφροδίτην οί σοφοί 
μορφοϋσιν, ώς θεοΐντο τφ  σοφίσματν 
και Φειδία τά παιδικά έν τφ  δακτόλφ 
τής παρθένου γραφέντα' «παντάρχης καλός». 

865 'Εντεύθεν ώς άνδρίαι και στρατηγίαι
λαμπραι γραφαΧς τε και κρότοις και συγγραφαΐς, 
ώς και τό κοινόν κάλλος. ”Αθρει μοι τόσας 
πόρνας ναοΐς τε και θεοϊς τιμωμένας,
Εύφρώ, Φρύνην, Λέαιναν έν τφ  θηρίφ,

870 (σεμνόν γάρ ην και τουνομ’έν ναοΐς μέσοις), 
την Ελλάδος δέσποιναν, ής πολύς λόγος, 
έξ Ύκκάρων φθαρεΐσαν αίσχράν Λαΐδα, 
άλλας τε πολλάς, ού γάρ άξιώ λόγου.

Τούτων μεν ούν, βέλτιστε, ώσπερ εύφυής 
875 άργυρογνώμων, ε ί τι μεν καλόν, δέχου' 

άπεκλέγου δ ’ä μή σε ποιείβελτίω- 
τοΐς σοΐς δε πάσι προστρέχειν διδάγμασι, 
τύποις τε άνδρών και γυναικών σωφρόνων 
ών έλπίς έστι και θεός διδάσκαλος,

880 κρείσσους νόμους γράφοντες ών ή χειρ γράφει. 
Ήμεΐς γάρ έσμεν οί, τό μοιχεύειν κακόν

872. Ύ κκαρα : πόλη τής Σικελίας.
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δπου παρθένες σέρνουν του γάμου τό χορό,
(γιατί πρέπει νά πάρουν κάτι άπό τό γάμο πού δεν είναι γάμος)

855 δπου παντρεύονται οί ώραΐες τούς άσχημους 
δίνοντας προίκα τά χρήματα τής πορνείας τους.
Ή  αισχρότητα είναι ή τιμή κάποιου θεού,
ώστε νά μήν άπομείνει τιμημένη μήτε ή φιλανθρωπία.
Ά πό δώ ξεκινά τό θράσος τής αισχρότητας,

860 τής πόρνης τό σπίτι καί ή πληρωμή, ή νόμιμη παρανομία.
Καί κατά τις πόρνες τους οί σοφοί τήν Αφροδίτη 
πλάθουν με τήν άπάτη αύτή θεοί νά γίνουν.
Καί ό Φειδίας έγραψε τό όνομα τού έρωμένου του 
στό δαχτυλίδι τής Άθηνάς «Παντάρχης καλός».

865 Ά πό δώ όπως τά άνδραγαθήματα καί οί στρατηγίες 
λαμπρύνονται μέ τό χρωστήρα, τή σμίλη καί τό γράψιμο 
έτσι καί ή πορνική όμορφιά. Μέτρησε πόσες 
πόρνες τιμοϋνται στούς ναούς τών θεών:
Εύφρώ, Φρύνη, Λέαινα στή μορφή τού θηρίου,

870 (σεβαστό ήταν τό όνομά τους μέσα στούς ναούς), 
ή άφέντρα τής Ελλάδας, πού όλοι λένε γι’ αύτή, 
ή άπ’ τά Ύ κκαρα διεφθαρμένη, αισχρή Λαΐδα, 
κι άλλες πολλές πού δέν άξίζει ν ’ άναφέρω.
Ά π ό αύτά, άγαπητέ μου, σάν έξυπνος 

875 έμπειρογνώμονας στό χρυσό, δέξου δ,τι είναι καλό-
άπόκλεισε όμως άπό τήν έκλογή σου δ,τι δέ σέ κάνει καλύτερο. 
Κι άς προστρέχουν σ ’ δλα τά διδάγματά σου 
καί στά παραδείγματα φρόνιμων άνδρών καί γυναικών 
έκεΐνοι πού ό δάσκαλος έίναι έλπίδα τους καί θεός τους,

880 γράφοντας καλύτερους νόμους άπό δσους χέρι άνθρώπου γράφει. 
Γιατί έμεΐς είμαστε έκεΐνοι πού ένώ τή μοιχεία κακό
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άλλων τιθέντων και κολαζόντων νόμω, 
αύτοι τό τούτου μεΐζον είσηγούμενοι, 
μή δ ’ έμβλέπειν αΐσχρώς τε και παθητικώς, 

885 εις εν τιθέντες τφ  τέλει την αίτίαν,
ώς τφ  φονεύειν τόν χόλον, παρ ’ ού φόνος. 
'Όρκου θ ’ έτοιμότητα τη ψευδορκίψ 
ών yap κακόν τι χωρίς ού γενήσεται, 
ταΰτ’ούκ έώντες, και τα δεινά φεύγομεν. 

890 Ούτως έμοι τό σώφρόν έστιν άσφαλές· 
έξ ού πολύς μοι και χορός των παρθένων, 
ζωήν άσαρκον άγγέλων μιμούμενος, 
θεοΰ τε του συνόντος αύτφ και μόνου.

'Όθεν τί γίνετ Ές βϊον τόν δεύτερον 
895 άπαντα συρρεϊν, και ποθεΐν μετάστασιν 

δεσμών λυθέντα και νόμων γαμηλίων, 
έξ ού με Χριστός, παρθένου μητρος τόκος 
φανείς, νόμοις καινοϊσι ποιεί παρθένον. 
Επει γάρ ηλθον είς βίον και δέσμιος,

900 ρύσει τά ρευστά και φθορφ τά τής φθοράς 
γνώναι βιασθείς, ώς μάθω τά κρείσσονα 
έκ τών όρωμένων τε και πλανωμένων 
χαίρων έπανάγων πρός θεόν την εικόνα, 
έλευθέρω τε και άσυνδέτω βίω,

905 μηδέν λελοιπώς τής έμής ίχνος δοράς, 
άσκόν τιν’ άλλον έν βίω φυσώμενον.
"Ολος θ ’ δλφ  τε τφ  θ ε φ  κινούμενος, 
πολλών μετ’ άλλων γνησίων συνεμπόρων 
οΐ πρός μόνην βλέποντες ήν έλπίζομεν 

910 ζωήν, άνήκαν ού κόμας ούδ’ ούσίας
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τη λογαριάζουν άλλοι καί την τιμωρούν μέ τό νόμο, 
έμεΐς προτείνομε τό πολύ άνώτερο άπό αύτό, 
μήτε κάν νά κοιτάζομε αισχρά καί μ’ έπιθυμία 

885 λογαριάζοντας ίσα τήν αιτία καί τό άποτέλεσμα, 
τό φόνο δηλαδή καί τό θυμό πού προκαλεΐ τό φόνο.
Τήν προθυμία γιά δρκο μέ τον ίδιο τον δρκο, 
πού δίχως αύτά δέ γίνεται κανένα κακό- 
καί πού αύτά άν τ’ άψηφήσομε θ’ άποφύγομε καί τά δεινά. 

890 Αύτή είναι γιά μένα τής σωφροσύνης ή άσφάλεια
κι άπό αύτό προέρχεται ό χορός τών άμέτρητων παρθένων, 
πού μιμούνται τήν άσαρκη ζωή τών άγγέλων 
καί τοΰ θ εοΰ  πού μόνος του πηγαίνει σ ’ αύτούς.

Κι έπειτ’ άπό αύτό; Στή ζωή τή δεύτερη 
895 δλα σπεύδουν καί ποθοΰν τή μετάστασή τους 

άπαλλαγμένα άπό γαμήλιους δεσμούς καί νόμους.
Ά πό τότε πού ό Χριστός τέκνο μητέρας παρθενικης 
άφοΰ φάνηκε, μέ καινούργιο νόμο μέ κάνει παρθένο.
Γιατί δταν ήρθα σ’ αύτή τή ζωή καί μάλιστα δεσμώτης,

900 μέ ροή δσα ρέουν καί μέ φθορά δσα φθείρονται 
άναγκασμένος νά μάθω, γιά νά διδαχθώ τά άνώτερα 
άπό δσα είναι όρατά καί άβέβαια- 
ξαναφέρνοντας μέ χαρά στό θ ε ό  τήν εικόνα 
με ζωή έλεύθερη καί δίχως δεσμά,

905 χωρίς ν ’ άφήσω κανένα χνάρι άπό τό δέρμα μου, 
σάν ένα άλλο άσκό πού φουσκώνει στή ζωή.
Καί καθώς θά με κινεί όλόκληρο δλος ό θ εό ς  
μαζί μέ πολλούς άλλους συνοδίτες γνήσιους, 
πού άτενίζοντας μόνο στήν πού έλπίζομε 

910 ζωή, άφιέρωσαν δχι μόνο τά μαλλιά ή τά ύπάρχοντά τους
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θ εφ , παρ’ού τά πάντα, ώνέχουσι δε 
το πρώτον, αγνείαν τε και άσαρκίαν.
Τα Ναζιραίων των νέων συστήματα, 
πλήθοντα και στίλβοντα τοΐς ένδον καλοΐς,

915 ά παρθένοι τιμώσι μέχρις αίματος.

Τί σοι λέγοιμ’&ν θέκλαν; ή τήν, ή τινάς, 
δσαι θ ε φ  το κάλλος έσφραγισμένον 
τηρεΐν θέλουσαι, κινδύνοις προσέδραμον;
Το δ ’ οδν άει πασίν τε γνωριμώτατον,

920 όρφς άγρυπνους παρθένων ψαλμωδίας 
άνδρών, γυναικών, φύσεως λελησμένων 
οίων θ ’ δσων τε, και δσον θεουμένων! 
Σύμφωνον, άντίφωνον άγγέλων στάσιν 
δισσήν, άνω τε και κάτω τεταγμένην,

925 θείας ύμνωδόν άξίας και φύσεως;
Ουτω μέν ούν άγνεία σοι τιμητέα, 
λόγοις τοσούτοις και τύποις, πρός οΰς βλέπων, 
άγνιζε σαυτόν, ώς θεου δέξη νόμους 
φρονήσεως δε πάντα μ'εν τά του λόγου.

930 Τί γαρ φρονήσεως δίχα των αίνουμένων; 
Πρώτον δε και μέγιστον, είδέναι θεόν, 
έργφ λόγω τε γνησίως τιμώμενον 
πηγή γάρ αϋτη πασι κα) σωτηρία, 
θεός νοείται μέν τισιν, εί και μετρίως- 

935 ύπ’ούδενος δε φράζετ’, ούδ άκούεται, 
δσον πέρ έστι, κάν τις οίηται λίαν. 
Παρεμπίπτει γάρ, ώς άχλύς, τφ  σκέμματι 
άεί τι των έμών τε και δρωμένων 
δπερ ύπερβάς συγγένωμαι τφ  θ εφ ,

940 ώς και κρατήσαι και πεπεΐσθαι τοΰτ’ έχειν
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στό θ εό , άπ’ τον όποιο προέρχονται τά πάντα, άλλα άπ’ δσα έχουν 
τό πρώτο, τήν άγνεία καί τή ζωή δίχως σώμα.
ΑύτοΙ είναι οί όμάδες τών νέων Ναζωραίων 
πλήθιες και άπαστράπτουσες άπό τά μέσα καλά,

915 πού οί παρθένες τιμούν μέχρι θανάτου.

Τί νά σοΰ άναφέρω τή θέκλα ή αύτήν ή τις άλλες 
δσες για τό θ ε ό  τήν όμορφιά τους σφραγισμένη 
θέλοντας νά φυλάξουν, έπεσαν πρόθυμα στούς κινδύνους;
Καί τό κοινό σ’ δλες πάντα καί πολύ γνωστό,

920 παρακολουθείς όλονύχτιες ψαλμωδίες παρθένων 
άνδρών καί γυναικών πού ξέχασαν τή φύση τους, 
πόσο τέλειοι καί πόσο πολλοί καί τί ύψος θέωσης!
Τό χορό τών άγγέλων πού συμψάλλει καί πού άναφωνεΐ 
διπλός, παραταγμένος στόν ούρανό καί τή γη 

925 πού ύμνωδεΐ τό μεγαλείο καί τή φύση τού θεού;
"Ετσι έσύ πρέπει νά τιμάς τήν άγνεία,
με τέτοιους λόγους καί παραδείγματα κι άτενίζοντάς τα
άγνιζε τον έαυτό σου, γιά νά δεχτείς τούς νόμους τού θεού.
Ή φρόνηση ύπαγόρεψε δλο τό ποίημά μου.

930 Σέ ποιό άπ’ δσα έπαινούμε λείπει ή φρόνηση;
Τό πρώτο καί τό μεγαλύτερο, νά γνωρίσεις τό θ ε ό  
καί μ’ έργα καί λόγια γνήσια νά τόν τιμάς.
Αύτή είναι ή πηγή καί ή σωτηρία δλων.
Νοούν μερικοί τό θ εό , άν καί ώς ένα σημείο- 

935 κανείς δμως κι άς έχει μεγάλη ίδέα γιά τόν έαυτό του 
δεν μπορεί νά πει ή ν’ άκούσει πόσο μεγάλος είναι.
Γιατί σάν άχλύ μπαίνει μπροστά στή νόηση 
πάντοτε κάτι άπό τά δικά μου καί όρατά- 
αύτό άν ξεπεράσω θά βρεθώ μέ τό θεό ,

940 ώστε καί νά κρατήσω καί νά σιγουρευτώ πώς κρατώ
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δπερ λαβεΐν έσπευδον, ού κάμνων έτι. 
θεόν το μή σέβειν μέν έστ’ όλοώτατον, 
μηδ’ αιτίαν τιν’ είδέναι πρώτην δλων, 
έξ ής τά πάντα και προήλθε και μένει,

945 τάζει τ ’άφράστω και λόγφ  τηρούμενα.
Ό  δ ’έστ'ιν οιεσθ’ είδέναι, βλάβη φρένων, 
πλήν εί καθ’ ύδάτων τις ήλιου σκιάν 
βλέπων, νομίζοι προσβλέπειν τον ήλιον 
Ή  και πυλώνος κάλλος έκπεπληγμένος,

950 τον δεσπότην οίοιτο των ένδον βλέπειν.

’Ά λλος μεν άλλου και ποσώς σοφώτερος, 
δς πλεϊον αυγής έσπασε, πλείω βλέπω ν  
κάτω δ ’ δμως άπαντες άξίας θεοΰ, 
δν φως καλύπτει, ού σκότος προΐσταται.

955 "Ην και ζόφον τέμνη τις, άνταστράπτεται 
του φωτός άκρου δευτέρω προβλήματι. 
Διπλοΰν δ ’ ύπερέχειν ού μάλ’εύπετες σκέπας 
δς πάντα πληροί και άνω παντός μένει, 
δς νοδν σοφίζει, και νοός φεύγει βολάς,

960 έλκων άεί με πρός ύψος ύπεκδρομεϊ 
θεόν μάλιστα και νοεΐν μεν και σέβειν, 
δεικνυς τό φίλτρον έν ζέσει των έντολών. 
Ζητεΐν δ ’ δ έστι, μηδ'ε πάντη, μηδ’ άεί, 
μήτε προχείρως πάσι γυμνοΰν τον λόγον.

965 Τό μεν λεγέσθω τού θεοΰ και συν φόβω, 
τό δ ’ ένδον έστω κείμενον, кал νφ  μόνω 
σέβοιτο κρυπτόν, άψόφως τιμώμενον.
Τ φ δ ’ ους άνοίγοιτ’, ήν διδάσκη τις λόγος, 
ήττον γάρ ούς, ή γλώττα κίνδυνον φέρει.

960. Τό αιώνιο «παιγνίδι» του θ εο υ  μέ τόν άνθρωπο· νά τόν τραβά όλο καί 
πιό κοντά του καί συνάμα νά τού ξεφεύγει όλοένα.
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αύτό πού προσπαθούσα νά συλλάβω κι άκόμα δεν κουράστηκα.
Νά μην τιμάς τό θεό είναι τό πιο όλέθριο
και νά μην άναγνωρίζεις μιά πρώτη αιτία δλων,
άπό τήν όποία προήλθαν δλα και μένουν καθαρά,

945 και συγκροτούνται με τάξη άνείπωτη και λογική.
Νά νομίζει δμως κανείς πώς ξέρει τί είναι, άποτελεΐ βλάβη τού νου, 
έκτός άν τή σκιά τού ήλιου μέσα στό νερό 
βλέποντας νομίζει πώς άντικρίζει τον ήλιο- 
ή καί σαστισμένη άπό τήν όμορφιά τού πρόθυρου 

950 νομίζει πώς βλέπει τον κύριο τού σπιτιού.

"Ενας τόν άλλο ξεπερνά στή γνώση κατά ένα βαθμό,
δποιος άπόσπασε περισσότερο φωτισμό, βλέποντας περισσότερα·
είναι δμως δλοι κάτω άπό τό μεγαλείο τού θ εο ύ -
φώς τόν τυλίγει έκεΐνον, καί τό σκότος φεύγει μπροστά του.

955 Κι άν κάποιος διασχίζει τό λόφο, άντιλάμπεται 
με ένα δεύτερο προκάλυμμα τού άκρου φωτός.
Δεν είναι εύκολο νά ξεπεράσει τό διπλό κάλυμμα.
Αύτός πού τά πάντα γεμίζει καί μένει πάνω άπό τόν σύμπαν 
αύτός πού κάνει τό νού σοφό καί φεύγει ώστόσο τις βολές τού νού 

960 σέρνοντάς με πάντοτε πρός τό ύψος ξεφεύγει τήν καταδίωξή μου. 
Τό θ ε ό  νά τόν νοείς καί νά τόν σέβεσαι άπέραντα 
δείχνοντας τήν άγάπη σου μέ τό θερμό ζήλο των έντολών.
Νά μή ζητάς δμως τί είναι ούτε παντού ούτε πάντα 
μήτε έπιπόλαια ν ’ άποκαλύπτεις σ ’ δλους τό λόγο γι’ αύτόν.

965 Ή μιά άποψη τού θεού  μπόρεΐ νά λεχθεί άν καί μέ φόβο- 
ή άλλη δμως άς μείνει μέσα σου καί ό νούς μόνο 
άς τή λατρεύει κρυφά κι άς τήν τιμά χωρίς φωνή.
"Οποιος δμως άνοίγει τό αύτί πού σε μιά διδασκαλία 
κινδυνεύει λιγότερο άπό τό αύτί άπό ο,τι άν μιλούσε ό ίδιος.
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970 Τό δ' ύστερον δεοίμεθ’ έκμαθεΐν σαφώς, 
λυθέντος ήμΐν τού πάχους· νύν δ ’, ώς σθένος, 
σαυτδν καθαίρειν και νεοΰν λαμπρφ βίω · 
δέξη γάρ οδτο) και θεόν νοούμενον.
Ναφ θεόν δέ προστρέχειν άπας λόγος'

975 άγνοϋ γάρ άγνός έστιν οίκητήριον.
Οί μεν λογισμοί μικρόν εις γνωσιν θεού. 
Λόγω γάρ έστι πας λόγος άντίστατος. 
Στρεπτήν δε πίστιν ούμός ούκ έχει λόγος, 
τό δ ’έξέχεσθαι του λαλουμένου μέγα.

980 Ος μεν γάρ ήγάπησε, και στερχθήσεται, 
δς δ ’ ήγάπηται, καί ένοικον λαμβάνει.
Ού δ ’ έστιν, ούκ ένεστι μη φως τυγχάνειν, 
φωτός δε πρώτον αύτό γιγνώσκειν τό φως. 
Οδτω τό φίλτρον πρόξενον και γνώσεως- 

985 ήδ’ έστ’ άμείνων είς άλήθειαν τρίβος, 
τής έν λόγω τε και στροφαϊς τιμωμένης.

Ο δ' ούν έφικτόν, τούτο και δηλώσομεν. 
"Άναρχαν, Αρχή, Πνεύμα, Τριά, 
άναίτιον, γεννητόν, έκπορεύσιμον 

990 Πατήρ τό μέν, τό δ ’ Υιός, αύτός και Λόγος- 
τό δ ’ ού μεν Υιός, Πνεύμα δ' ούσίαςμιας.
Είς έκ τριών θεός τε και κοινόν σέβας- 
οίς και τό θνητόν τής πλοκής έκλύομαι. 
Ταύτ’ ήν σέβηςμοι και κρατής, σεμνφ βίω  

995 ρίψας άπασαν την κάτω βίου ζάλην,
λόγω τ ’ άληθεΐκαι μίσει των πλασμάτων 
άνω τε τάξη, και γένοιό μου πλέον, 
ώς άν τύχοιο πλείονος παρρησίας.
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970 Τό έπειτ’ απ’ αύτά άς παρακαλούμε νά τό μάθομε ξεκάθαρα,
δταν διαλυθεί ή πηχτή σάρκα μας· τώρα όμως με δση δύναμη έχεις 
ν ’ άγνίζεις τον έαυτό σου και νά τον άνανεώνεις μέ λαμπρή ζωή- 
έτσι θά δεχτείς και τό νοητό θεό- 
δτι ό θ εό ς  σπεύδει στο ναό του, είναι κοινός λόγος- 

975 γιατί τού άγνοΰ κατοικία είναι ό άγνός.
Οί λογικές κατασκευές λίγο συντελούν στή γνώση τού θεού, 
γιατί σέ κάθε λογικό έπιχείρημα άντιστρατεύεται ένα άλλο.
Μά ή πίστη πού διδάσκω έγώ δέ δέχεται άντιστροφή.
Τό νά κρατιέσαι άπό τή διδασκαλία είναι μεγάλο πράγμα.

980 'Ό ποιος άγάπησε, αύτός καί θ’ άγαπηθεΤ
κι δποιος άγαπήθηκε τον παίρνει ένοικο μέσα του.
Καί δπου εισέρχεται δέν είναι δυνατό νά μήν ύπάρχει φώς.
Τό φώς πάλι πρώτα γνωρίζει τό ίδιο τό φώς. '
Έ τσι ή άγάπη έκτός άπό άλλα προξενεί καί γνώση.

985 Αύτός ό δρόμος όδηγεΐ ευκολότερα στήν άλήθεια 
άπ’ δ,τι αύτός τών λογικών κατασκευών πού τιμούν.
Αύτό πού μπορούμε νά νοήσομε, αύτό καί θά δηλώσομε.
Είναι άναρχος, είναι ’Αρχή, Πνεύμα, Τριάδα τιμημένη 
δίχως αιτία, γεννητός πού έκπορεύεται.

990 Πρώτος ό Πατέρας, δεύτερος ό Υιός μαζί καί Λόγος- 
τό τοίχο δέν είναι Υιός, άλλά Πνεύμα μέ ίδια ούσία.
.Ένας θ εός άπό τρία πρόσωπα πού λατρεύομε δλοι, 
πού μέ τή δύναμή τους λυτρώνομαι άπό τό θνητό στοιχείο. 

“Αύταάν λατρεύεις καί τιμάς μέ τή σεμνή ζωή σου, 
995*Τϊπδρρΐπτοντας δλη τή ζάλη τής έπίγειας ζωής,

" λέγονταςτήν άλήθεια καί μισώντας τις φαντασίες, 
θά πάρεις θέση στόν ούρανό καί μακάρι ψηλότερα άπό μένα 
για ν’ άποχτήσεις περισσότερη παρρησία στο θ εό .



Π Ρ Ο Σ  Κ Ο Σ Μ Ο Ν  Δ Ι Α Λ Ο Γ Ι Σ Μ Ο Σ

ΕΡ. Δικάζομαι σοι, κόσμε. Τις, πόθεν πάρει, 
πρώτον δίδαξον, και δποι καταστρέφεις.
Ροιζεΐς δε πώς με κύκλος ώς μόρμηκ’ άγων;
ΑΠ. Ούκ οίδ'δθεν προήλθον, έκ θεοΰ δέ γε.

5 Καταστρέφω δ ’εις κρεϊσσον. Ούροιζώ δέ σε, 
άλλ ’ αύτός ών άκοσμος, υβρίζεις έμέ.
ΕΡ. Πώς ούν συ μέν πέπηγας, άστατος δ ’ έγώ;
ΑΠ. Έγώ μεν έκτός είμι, και τις ή χάρις; 
συ δ ’ ών θελητής, εί θέλεις, έχεις πλέον.

10 ΕΡ. Καλώ ς· τά δ ’έκτός τις φέρει; ΑΠ. Τι γάρ κακόν; 
Ύ λη  τάδ ’ έστι τοΐς καλοΐς σωτηρίας.
ΕΡ. 'Ή κρεϊσσον αύτόν αίτιάσθ'; ΑΠ. Οΰτως έχει.

8. Τ ό έξω: τό έξωτερνκό, τό σώμα.



ΙΑ

ΑΙΑΛΟΓΟΣ 

ΜΕ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ

ε ρ . Γίνομαι κόσμε άντίδικός σου. Τί είσαι, άπό που προέρχεσαι; 
αύτό πρώτα έξήγησέ μου, καί που θά καταλήξεις.
Πώς μέ σπρώχνεις σαν μυρμήγκι στριφογυρίζοντάς με; 
α π . Δέν ξέρω άπό που προήλθα· σίγουρα άπό τό θεό .

5 Καταλήγω στο καλύτερσϋέν εΐμ’ έγώ πού σέ στριφογυρίζω 
άλλά έσύ μέ τήν άκοσμία σου, μέ προσβάλλεις. 
ε ρ . Πώς έσύ άκίνητος, ένώ έγώ δέ σταματώ ποτέ; 
α π . Έγώ είμαι τό έξω καί τί χάρη έχει αύτό;
Ένώ έσύ κυβερνώντας τή θέλησή σου κερδίζεις.

10 ε ρ . Καλά- τά έξω ποιός τά κατευθύνει; α π .. Τί κακό σ’ αύτά; 
γιά τούς καλούς αύτά είναι ύλη σωτηρίας.
ε ρ . Καλύτερα λοιπόν νά κατηγορεί κανείς τον έαυτό του. α π . Έ τσι

είναι.



ΙΒ'

Π Ε Ρ Ι  Τ Ο Υ  Ε Π Ι Κ Η Ρ Ο Υ  Τ Η Σ  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ι Ν Η Σ  Φ Υ Σ Ε Ω Σ

Κόσμε φ ίλ’, ού φίλε πάντα, τ ίμ ’ ώς τροχός άμφιέλικτος
ροιζηδόν φορέεις άντιπορευόμενον,
μύρμηχ ώς όλίγον, πικρήν φοράν άσχαλόωντα;
"Εμπα γε μην φορέεις τόσσον έόντα, τόσος.

5 ΟΪδα μεν ώς θεόθεν σο θεου κλέος. Αλλά και αύτός 
Χρίστου χειρι πάγην, πλεκτός άπ ' άμφοτέρων, 
ούρανίων χθονίων τε. Το μέν δέμας ένθεν έτύχθη, 
ψυχή δ ’ αύ μεγάλου έστιν άημα νόου.
Αλλά και ώς πολλοΐσιν έλαύνομαι ένθα και ένθα 

10 πήμασιν έξ έμέθεν, πήμασι δυσμενέος.
Δελφις δ ’ ώς έπι χέρσον άλίδρομος, ήέρι θνήσκω. 
Κόσμε, παρήλθον έγώ, λαόν άτρωτον άγοις.



ΙΒ

ΠΕΡΙ

ΤΟΥ ΕΠΙΚΗΡΟΥ ΤΗΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗΣ ΦΥΣΕΩΣ

Κόσμε φίλε, δχι βέβαια σ’ δλα, γιατί σαν τροχός πού γυρίζει 
μέ πηγαίνεις μέ κρότο ένώ βαδίζω άντίθετα 
σαν μικρό μυρμήγκι, πού άγανακτώ μέ τό πικρό σούρσιμο. 
Ω στόσο μέ πηγαίνεις τόσο μεγάλος έσύ, τόσο μεγάλο έμένα. 

5 Ξέρω είσαι θεϊκή δόξα άπό τό θεό . ’Αλλά καί ό ίδιος 
πλάστηκα μέ τό χέρι τού Χριστού σύνθετος άπό τά δύο, 
τά ούράνια και τά γήινα. Τό σώμα πλάστηκε άπό έδώ 
άλλα ή ψυχή είναι πνοή τού μεγάλου Νοΰ.
’Αλλά καί πολλά μέ σπρώχνουν έδώ κι έκεϊ 

10 παθήματα άπό έμένα, παθήματα άπό τον έχθρό.
Σάν τό θαλασσινό δελφίνι στή στεριά, πεθαίνω στον άέρα. 
Κόσμε, έγώ διάβηκα. Όδήγα δμως τό λαό χωρίς βλάβη.



ΙΓ'

Π Ε Ρ Ι  Τ Ο Υ  Α Υ Τ Ο Υ

Αλλήλους μεν έγώ τε και ό χρόνος, ώς πετεηνά 
ή νέες έν πελάγει άντιπαρερχόμεθα, 
έσταος ούδεν έχοντες- δ δ ’ ήμπλακον, ού παραθρέξει, 
άλλα μένει' ζωής τοδτο μογηρότατον.

5 Ούδ’ δ τι εδξομ ’ έχω, ζήσαι πλέον, ήε λοθήναν 
τάρβος έπ ’ άμφοτέροις- ώδε δε φράζεό μοι.
Ζωή μοι πολύμοχθος άμαρτάσιν. Εί δε θάνοιμι, 
αΐ αϊ, των προτέρων ούδέν άκος παθέων.
Εί ζωή τόδε σοι τεκμαίρεται, ής τόσον άχθος,

10 ούδέ το λνθήναι λΰσιν έχει καμάτων,
κρημνός δ ’ άμφοτέρωθε. Τίρέξομεν; ή τόδ’ άριστον, 
λεύσσειν προς σε μόνον, σήν τ ’ άγανοφροσύνην.



ΙΓ

ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ

Ό  ένας τόν άλλο έγώ κι ό χρόνος σάν πουλιά 
ή καράβια στό πέλαγος προσπερνούμε
χωρίς νά ’χομε καμιά σταθερότητα- ή άμαρτία μου, δέ θά περάσει, 
άλλά μένει- αύτό είναι τής ζωής τό πιο βαρύ 

5 καί δέν έχω ό,τι εύχομαι, νά ζήσω άκόμα ή νά πεθάνω.
Φοβούμαι καί γιά τά δύο. Σκέψου μαζί μου έτσι:
Γεμάτη μόχθους ή ζωή μου άπό τις άμαρτίες. ’Ενώ αν πεθάνω 
άλίμονο, δέν βρίσκουν γιατρειά τά προηγούμενα άμαρτήματά μου.
’Ά ν  ή ζωή σού δίνει τέτοιες άποδείξεις, πού είναι τόσο τό βάρος της, 

10 ούτε κι ό θάνατος δίνει τέλος στά βάσανα.
Κρημνός κι άπό τή μία κι άπό τήν άλλη. Τί νά κάνομε; Τούτο 
είναι τό άριστο- σ ’ έσένα μόνο ν ’ άποβλέπομε καί τήν εύσπλαχνία σου.



ΙΑ'

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗΣ ΦΥΣΕΩΣ

Χθιζός έμοΐς άχέεσσι τετρυμένος, οίος άπ ’ άλλων 
ήμην έν σκιερφ άλσεϊ, θυμόν έδων.
Και γάρ πως φιλέω τόδε φάρμακον έν παθέεσσιν, 
αύτός έμφ θυμφ προσλαλέειν άκέων.

5 Αύραι δ ’ έψιθόριζον άμ ’ όρνιθέεσσιν άοιδοΐς, 
καλόν άπ ’ άκρεμόνων κώμα χαριζόμεναι, 
και μάλα περ θυμφ κεκαφηότι. Οϊ δ ’άπό δένδρων 
στηθομελεΐς, λιγυροί, ήελίοιο φίλοι, 
τέττιγες λαλαγεΰντες δλον κατεφώνεον άλσος.

10 Πάρ δ ’ υδωρ ψυχρόν έγγύς έκλυζε πόδας, 
ήκα ρέον δροσεροϊο δι ’ άλσεος. Αύτάρ έγωγε 
τώς έχόμην κρατερώς άλγεος, ώς έχόμην.
7ω ν μεν άρ ’ ούκ άλέγιζον, έπει νόος, εύτε πυκασθβ 
άλγεσιν, ούκ έθέλει τέρψιος άντιάειν.

15 Αύτός δέ, στροφάλιγξιν έλισσομένοιο νόοιο, 
τοίην άντιπάλων δήριν έχων έπόω ν  
τίς γενόμην, τίς δ ’ είμί, τ ίδ ’ έσσομαι; Ού σάφα οϊδα. 
Ούδε μεν δστις έμου πλειότερος σοφίην.
Αλλ ’ αύτός νεφέλη κεκαλυμμένος ένθα και ένθα,

20 πλάζομαι ούδέν έχων, ούδ’δναρ, ών ποθέω.



ΙΔ'

Η ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ ΦΥΣΗ

Έχτές μ’ είχαν οί πίκρες μου λυγίσει καί μονάχος 
σέ δάσος καθόμουν σκιερό σκίζοντας τήν καρδιά μου. 
Γλυκό γιά μένα γιατρικό στις λύπες μου είναι πάντα 
μέ τήν ψυχή στή σιγαλιά νά κρυφοκουβεντιάζω.

5 Μαζί μέ μουσικά πουλιά ψιθύριζαν οί αύρες 
κι άπό τά ξώκλαδα ψηλά νάρκη γλυκιά σταλάζαν 
στή μαύρη μου βαρυθυμιά. Κι άπάνω άπό τά δέντρα 
φίλοι τού ήλιού, γλυκόφωνοι, στηθοτραγουδιστάδες 
όλο τό δάσος γέμιζαν λαλώντας τά τζιτζίκια.

10 Κοντά μου κρύσταλλο νερό τά πόδια μου φιλούσε 
άνάμεσα στό δροσερό δάσος γλυκά κυλώντας...
Μά έγώ απ’ τόν πόνο μου γερά κρατιόμουν, πού μ’ έκράτει 
Σταλιά δέ μ’ ένοιαζε γι’ αύτά, γιατί ή καρδιά δέ θέλει 
σά σκεπαστεί άπ’ τις λύπες της νά μπλέκει σέ παιγνίδια- 

15 καί μέσα στά γυρίσματα τού νού πού κυκλοφέρνει 
τέτοιαν άμάχη άντίμαχες είχαν στημένη σκέψεις:
«Ποιος ήμουνα, τί θά γινώ, ποιος είμαι, δέ γνωρίζω 
καθάρια κι ούτε πιο πολύ ξέρει ό σοφότερος μου- 
κι έτσι μέσα σέ σύννεφον έδώ κι έκεΐ πλανιέμαι ’

20 καί δέν έχω ούτε στ’ δνειρον δσα ποθεί ή ψυχή μου.



236 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Πάντες γάρ χθαμαλοί και άλήμονες, οίσι παχείης 
σαρκός έπικρέμαται κυανέη νεφέλη.
Κείνος δ ’ έστ'ιν έμεΐο σοφώτερος, δς πλέον άλλων 
ήπαφεν ής κραδίης ψεύδος έτοιμολόγον.

25 Είμί. Φράζε τί τοδτο; Το μέν παρέθρεξεν έμεΐο, 
άλλο δέ νυν τελέθω, άλλ ’ έσομ ’ ε ϊ γ ’ έσομαι. 
"Εμπεδον ούδέν έγωγε ρόος θολερού ποταμοΐο 
αίεν έπερχόμενος, έσταος ούδέν έχων.
Τίπτε με τώνδ ’ έρέεις; τί δέ σοι πλέον είμί, δίδαξον. 

30 Και νδν τηδε μένων, δέρκεο μή σε φύγω.
Ούτε δ'ις δν τοπάροιθε, ρόον ποταμοΐο περήσεις 
έμπαλιν, ούτε βροτόν δψεαι, δν τοπάρος.
Ή ν πάρος έν χροΐπατρός, έπειτά μ ’ έδέξατο μήτηρ, 
ξυνον δ ' άμφοτέρων. 'Ενθεν έπειτα κρέας 

35 άκριτον, άβροτον, αίσχος άνείδεον, οδτε λόγοιο, 
οΰτε νόου μετέχον, μητέρα τύμβον έχον.

Αις ταφέες, ζώοντες έπ'ι φθορς.. 'Ήν γάρ όδεύω 
ζωήν, τήνδ’ όρόω των έτέων δαπάνην, 
ή μοι γήρας έχευεν όλοιΐον. Ε ί δέ με κεΐθι 

40 αιών ού φθινύθων δέξεται, οία φάτις,
φράζεο μή ζωή μέν έχη μόρον, ή δέ τελευτή 
ζωή σοί γε πέλη, έμπαλιν ή δοκέεις.
Ούδέν έφυν. Τί κακοΐσι δαμάζομαι, ώς τι πεπηγός; 
Τοδτο γάρ ήμερίων άτροπόν έστι μόνον,

45 συμφυές, άστυφέλικτον, άγήραον. Έξότε κόλπων 
μητρος όλισθήσας πρώτον άφήκα δάκρυ, 
όσσατίοις, οϊοις τε συναντήσασθαι έμελλον 
πήμασι, δακρυχέων πριν βιότοιο θίγω!
Χώρην μέν τιν ’ άθηρον άκούομεν, ώς ποτε Κρήτην, 

50 καί τινα και κρυερών άλλοτρίην νιφάδων
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Χαμωζωΐτες, πλανήτες, δλοι πού πάνωθέ μας 
της πηχτής σάρκας κρέμεται τό μολυβένιο νέφος. 
Σοφότερος μου μόνο αύτός πού πιότερο άπ’ τούς άλλους 
κράτησε άπ’ τήν καρδιά μακριά τό έτοιμολόγο ψέμα.

25 «Υπάρχω» πές μου τί θά πει; Διάβη άπό μένα μέρος, 
έν’ άλλο τώρα γίνηκα κι άλλο θά γίνω, άν γίνω.
Τίποτ’ άκίνητο κι έγώ ρέμα θολού χειμάρρου, 
πού αιώνια φεύγει, σταθερό τίποτα πού δεν έχει.
Πές μου, γιατί μού λές γι’ αύτά; Τί είμαι περισσότερό σου; 

30 Έδώ είμαι τούτη τή στιγμή, πρόσεξε καί σού φεύγω, 
ούτε περνάς άλλη φορά τόν ποταμό πού έδιάβης, 
μηδέ μπορεΐς νά ξαναδεΐς θνητό πού ’δες πολληώρα.
Στό σώμα ήμουν τό πατρικό, με δέχεται ή μητέρα 
κοινή φροντίδα και τών δυό, κι έκεΐ κατόπι σάρκα,

35 άμορφη μάζα, ούτε άνθρωπος, σίχαμα δίχως σχήμα, 
μέ δίχως σκέψη ή μίλημα κι είχα τή μάννα τάφο.

Μέσα στό μνήμα δυό φορές μες στή φθορά θρεμμένοι!
Τή ζωήν αύτή πού περπατώ τών χρόνων μου λογιάζω  
σπατάλη, πού τά γηρατειά μέ ράντισε τά ολέθρια.

40 Κι άν πέρα, ώς λένε, μέ δεχτεί ή ζωή πού δεν τελειώνει, 
σκέψου μήν τάχα θάνατος είναι ή ζωή κι ό τάφος 
γιά σένα γίνεται ζωή στή σκέψη σου όλη ένάντια.
Είμαι μηδέν. Μά οί συμφορές γιατί μέ δέρνουν έτσι, 
σά νά είμαι κάτι; Στούς θνητούς άνάλλαχτο αύτό μόνο,

45 μαζί άπ’ τή φύτρα άνέδιωχτο κι άγέραστο. Ά π ’ τά σπλάχνα 
τής μάννας μόλις γλίστρησα τό πρώτο κλάμα ρίχνω 
γιά τά βαριά καί τά λογής πού μού μελλόταν πάθια 
νά συναντήσω- κλάματα, πριν τή ζωήν άγγίξω.
ΤΗταν ή Κρήτη μιά φορά, χώρα δίχως αγρίμια,

50 άκούσαμε κι άλλη χωρίς νιφάδες παγωμένες,
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θνητών δ ’ οδ ποτέ τις τόδ’ έπεύξατο, ώς άδάμαστος 
τοδδε βίου στυγερών ένθεν άπήλθε μάγων.
Άδρανίη, πενίη τε, τόκος, μόρος, έχθος, άλιτροί,
Θήρες άλός, γαίης, άλγεα, πάντα βίος.

55 Πήματα μέν και πάμπαν άτερπέα πόλλ ’ ένόησα, 
των δ ’άγαθών ούδέν πάμπαν άμοιρον άχους, 
έξέτι τοδ, δτε μοι πικρήν έπομόρξατο ποινήν 
γεΰσίς τ ’ ούλομένη, και φθόνος άντιπάλου.

Σοι μέν δή, σάρξ, τοΐα δυσαλθέϊ, εύμενέοντι 
60 έχθρώ, και πολέμω ουποτε λυομένω,

θηρ'ι πικρόν σαίνοντι, πυρι ψύχοντι, το θαύμα! 
θαδμα μέγ ’, ε ϊ ποτ ’ έμοί γ ’ ΰστατον εύμενέοις.
Ψυχή, σ ο ίδ ’ άρ’ έπειτα λελέξεται δσσ’ έπέοικε.
Τίς, πόθεν, ή τι πέλεις; Τις δέ σε νεκροφόρον 

65 θήκατο, και στυγερήσι πέδαις ένέδησε βίοιο, 
ές χθόνα βριθομένην πάντοθε; Πώς έμίγης 
πνεδμα πάχει, σαρξϊν δέ νόος, και άχθεϊ κούφη;
Ταδτα γάρ άλλήλοις μάρναται άντιθέτως.
Εί μεν δή σάρκεσσιν όμόσπορος ές βίον ήλθες,

70 ώ μοι συζογίης τηλόθεν ούλομένης!
Εϊκών είμι θεοϊο, και αΐσχεος υιός έτύχθην 
αίδέομαι τιμής μητέρα μαργοσύνην.
Ρεδσις γάρ μ ’ έφύτευσεν, ό δ ’ έφθιτο ■ νΰν βροτός■ αϋθις 
ού βροτός, άλλα κόνις' έλπίδες ύστάτιαι.

75 Εί δέ σύ γ ’ ούρανίη, τίς, δθεν; ποθέοντα δίδαξον.
Εί μέν άημα θεοΰ και λάχος, ώς φρονέεις, 
ρίψον άτασθαλίην, και πείθομαι. Ού γάρ έοικε 
τοδ καθαροδ ρυπαρήν έμμεναι, ούδ' όλίγον.
Ούδέ γάρ ήελίοιο λάχος σκότος, οϋδέ πονηρού 

80 πνεύματος αίγλήεν έκγονον έξεφάνη.
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μ’ άνθρωπος δεν καυχήθηκεν άδάμαστος πώς φεύγει 
εδώθε άπό τής ζωής αύτής τούς μισημένους μόχθους. 
’Ασθένεια, φτώχεια, γέννηση, τάφος, έχθροί, άλιτήριοι, 
θηρία τής θάλασσας, τής γης, πόνοι, δλ’ αύτά ειν’ ό βίος.

55 Πόνους άπό τούς πιο σκληρούς πολλούς έχω γρικήσει, 
δμως ποτέ, ποτέ καμμιά χαρά μέ δίχως θλίψη, 
απ' όταν σφράγισε πικρή πάνω μου τιμωρία, 
καταραμένο γέψιμο καί τ’ άντιπάλου φθόνος.

Τέτοια σού λέγω άγιάτρευε, σάρκα μου, έχθρέ και τάχα 
60 φίλε καλέ κι άγάπη έσύ ποτές πού δέν τελειώνει,

θηρίο πού γλείφει, ώ θάμασμα! και φλόγα πού παγώνει. 
Μεγάλο θάμα δν μια στερνή καί μέ μού κάνεις χάρη.
Μέ τή σειρά τώρα, ψυχή, γιά σέ θά πώ όσα πρέπει.
Ποιά είσαι καί πούθε; μά καί ποιος ’σέ νεκροκουβαλήτρα 

65 σ’ έκαμε καί στά μισητά τού βίου δεσμά σέ δένει 
νά σέ λυγίζουν πρός τή γη τά πάντα; Πώς έμπλέχτης 
πνοή στό πάχος, νούς έσύ στις σάρκες, μέ τό βάρος 
ή άνάλαφρη; Γιατί όλ’ αύτά μαλλώνουν τό ’να τ’ άλλο.
"Αν ίδιος σπόρος στή ζωή έφτασες μέ τή σάρκα,

70 άλλί μου, τρισκατάρατο συντρόφιασμα παμπάλαιο.
Τού θ εού  μου εικόνα είμαι καί γιός άτίμιας έχω γίνει.
Τιμή νά δίνω ώς μάνα μου ντρέπομαι στή λαγνεία.
Μιά ροή μ’ έγέννησε καί πάει. Καί νά, θνητός καί πάλι, 
δχι θνητός μά σκόνη έγώ, νά, ή έλπίδα μου ή στερνή μου.

75 Μ’ άν είσαι πλάσμα ούράνιο έσύ ποιά είσαι καί πούθε; πές μου, 
ποθώ. Κι άν είσαι πνοή τού θεού  κι ώς λές κληρονομιά του, 
τήν κακοσύνη πέταζε καί στέργω. Γ ιατί νά ’σαι 
ακάθαρτη άπό πάναγνο καθόλου δέ σού πρέπει.
Μή δά άπ’ τον ήλιο έλάχαμε τό σκότος; Κι άπό πνεύμα;

80 σκοτεινό τάχα όλόλαμπρο γέννημα έξεπετάχτη;
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Πώς δ ’ όλοοδ Βελίαο τινάγμασι τόσσον έλαύνη, 
καί περ έπουρανίω Πνεύματι κιρναμένη;
Ei yap τοΐον έχουσα βοηθόον έςχθόνα νεύεις, 
αΐ αΐ τής άκράτου σής όλοής κακίης!

85 Εί δ ’ οΰ μοι θεόθεν σύ, τις ή φύσις; ή μέγα τάρβος, 
μή ποτε μαψιδίφ κύδεϊ φυσιόω.
Πλάσμα θεού, παράδεισος, "Εδεμ, κλέος, έλπίς, έφετμή, 
όμβρος ό κοσμολέτης, όμβρος ό πυρσοπόλος, 
αύτάρ έπειτα νόμος, γραπτόν άκος- αύταρ έπειτα 

90 Χριστός έήν μορφήν ήμετέρη κεράσας,
ώς κεν έμοΐς παθέεσσι παθών θεός, άλκαρ όπάζοι, 
καί με θεόν τελέση εϊδεϊ τφ  βροτέφ.
Ά λ λ ’έμπης άδάμαστον έχω μένος, ές δε σίδηρον 
αύτοφόνω μανίη σπεύδομεν, ώστε σύες 

95 τίπτ' άγαθόνβιότοιο; θεοΰ φάος; Α λ λ ’άρα και του 
εΐργει με φθονερή και στυγερή σκοτίη.
Ούδέν πλεΐον έμοιγε. Τ ίδ ’ού πλέον έστι κακοΐσιν;
Αίθε γαρ ίσον έχον, και μάλα περ μογέων!
Κεΐμ ’ όλιγοδρανέων τάρβος δέ με θειον έκαμψε'

100 τέτρυμ ’ ήματίαις φροντίσι καί νυχίαις.

Ούτος ό βρισαύχην με και ύπτιον ώσεν όπίσσω, 
λαξ έπέβη. Συ δέ μοι δείματα πάντα λέγε, 
τάρταρον ήερόεντα, πυριφλεγέθοντας, ίμάσθλας, 
δαίμονας, οΐ ψυχών πράκτορες ήμετέρων.

105 Μϋθος άπαντα κακοϊσι, τό δ ’ έν ποσι μοΰνον άριστον 
ούδέν έπιστρέφεται τής βασάνου κακίη.
Λώϊον ήν άλιτροΐσιν ές ύστερον έμμεν ’ άτιτα, 
ή έμε νυν κακίης πήμασιν άσχαλαφν.
Αλλα τί μοι, βροτέων τί δέ μοι τόσον άλγε ’ άείδειν;

103. Τά πύρινα ποτάμια: ό.Κωκυτός καί όΠυριφλεγέθων, μ’ ένα ΛνομαΠυοι
φλεγεθοντες. κ
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Καί πώς ό όλέθριος Βελιάρ σέ συγκλονίζει άκέρια 
. κι &ς έχεις τόσο κεραστεΐ μέ τό έπουράνιο πνεύμα.

Ά ν  μέ βοηθό πανίσχυρο κάτω στό χώμα σκύβεις 
άλίμονο, ή άκράτητη κι όλέθριά σου κακία.

85 Δώρο &ν δέν μου ’ρθες άπ’ τό θ ε ό , ποια ή φύση σου; τρομάζω 
στ’ άλήθεια μή άπό κούφια έγώ φουσκώνω περηφάνεια- 
πλάσμα τού θεοΰ, παράδεισος, ’Εδέμ, δόξα κι έλπίδα 
κι ή προσταγή και νά, ή βροχή φωτιά χαμού πού βρέχει, 
ύστερα ό νόμος έφτασε γραφτός γιατρειά και τέλος,

90 ήρθε ό Χριστός στήν όψη του σμίγοντας τή δική μου 
σ’ αύτή βοηθός τά πάθη μου μέ τό θεϊκό του πάθος 
και ν’ άναδείξει έμένα θ ε ό  μέ τή μορφή τού άνθρώπου.
Μά έντός μου αδάμαστη ή καρδιά χτυπά καί στό μαχαίρι 
ξέφρενοι όρμοΰμε άγριόχοιροι ζητώντας τό χαμό μας.

95 Ποιό τάχα τό καλό τής ζωής; Τό θείο τό φως; μά έκεΐθε 
τό φθονερό μέ διώχνει αύτό καί μισητό σκοτάδι.
Κέρδος γιά μένα τίποτα καί στούς κακούς τά πάντα 
μακάρι νά ’χα ίσο μ’ αυτούς κι άς κόπιαζα περίσσια. 
Αφανισμένος κείτομαι, τοΰ θείου συντρίμμι φόβου,

100 τής κάθε μέρας καί νυχτιάς τά βάσανα μέ τρώνε.

Ά π ’ τό λαιμό μ’ άρπάζει ό έχθρός κι άνάσκελα μέ ρίχνει 
πίσω καί με κλωτσοπατά. Τόν κάθε φόβο λέγε- 
τό σκοτεινό τόν Τάρταρο, τά πύρινα ποτάμια, 
τά καμουτσιά, τούς δαίμονες, πού τις ψυχές ξεσκίζουν.

105 "Ονειρα αύτά γιά τούς κακούς κι δ,τι θωροΰν ή άλήθεια· 
καθόλου δέν πισωπατεΐ μπρός σ’ όλα αύτά ή κακότη.
Γιά μέ ποιό κέρδος τών κακών ό ύστερινός ό πόνος, 
πού τώρα έδώ ΐής κάκητας τά βάσανα μέ πνίγουν; - 
Μά τόσο έγώ γιατί θρηνώ τά πάθη τών άνθρώπων;
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110 Ήμετέρης γενεής πάσιν έπεστιν άχος.
0 6  μοι χθων άτίνακτος, άλα κλονέουσιν άήται.
ΤΩραι δ ’ άλλήλαις είξαν έπεσσύμεναι.
Νυζ ημαρ κατέπαυσε, τό δ ’ ήχλυσεν ήέρα χεΐμα. 
"Αστρασιν ήέλιος, ήελίω δε νέφος 

115 κάλλος άπημάλδυνε, παλίζωος δε σελήνη- 
αύτάρ δ γ’ ήμιφανής ούρανδς άστερόεις 
καί σύ ποτ ’ άγγελικοΐσιν, Εωσφόρος, ήσθα χοροΐσι, 
βάσκανε, νυν δ ’ έπεσες αίσχος άπ ’ ούρανίων 
ϊλαθίμοι, βασίλεια κεδνή, Τριάς, ούδέ συ πάμπαν 

120 γλώσσαν έφημερίων έκφυγες άφραδέων.
Πρόσθε Πατήρ, μετέπειτα Πάϊς μέγας, αύτάρ έπειτα 
Πνεύμα θεού μεγάλου, βάλλετ ’ έπεσβολίαις.

Π οΐ στήσεις με φέρουσα κακοφραδές ένθε μέριμνα; 
Ίστασο. Πάντα θεού δεύτερα. ΕΪκε λόγφ.

125 Ού δέ με μαψιδίως τεύξεν θεός. "Εμπαλιν ωδής 
ίσταμαι- ήμετέρης τούτ' όλιγοφρενίης.
Νύν ζόφος, αύτάρ έπειτα λόγος, και πάντα νοήσεις, 
ή θεόν είσορόων ή πυρι δαν.τόμενος.
"Ως μοι ταύτ’ έπάεισε φίλος νόος, άλγος έπεσσεν. 

130 Όψε δ ’ άπό σκιερού άλσεος οϊκαδ’ έβην,
άλλοτε μεν γελόων έτερόφρονα, άλλοτε δ ’αδτε 
κήρ άχεϊ σμύχων, μαρναμένοιο νόου.

121-122. ’Α να φ έρ ετε  στήν αμφισβήτηση άπό τούς αίρετικούς βέβαια 
τριών διαδοχικά προσώπων της άγ. Τριάδος.
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110 θλίψη άπ’ όλοΰθε τη γενιά τύλιξε τη δίκιά μας, 
στεριά δέ μένει ειρηνική, πέλαο χωρίς άνέμους.
"Αγρια πώς χύνονται οί έποχές και διώχνει ή μιά τήν άλλη 
τή μέρα ή νύχτα ρούφηξε, σκοτείνιασε ή άντάρα 
τά ουράνια και των άστεριών τή λάμψη ό ήλιος σβήνει,

115 μά σβήνει και τό σύννεφο του ήλιου τήν όμορφάδα 
και σέ ούρανό, μισοκρυφτό παλεύει τό φεγγάρι.
Σ’ άγγελικούς και σύ χορούς χόρευες λαμπροφόρος 
και μέ άτιμία, φθονερέ, τώρ’ άπ’ τά ούράνια πέφτεις. 
Τριάδα, βασίλισσα σοφή, λυπήσου με. Δεν έχεις 

120 σύ κάν τήν άσυλλόστη γλώσσα θνητών ξεφύγει.
Πρώτα ό Πατέρας κι ύστερα κι ό μέγας Γιός και τρίτο 
τό Πνεύμα τού μεγάλου θ εού  τή φλυαρία μου έδέχτη.

Σαράκι έσύ κακόγνωμο, πού θά μέ πάς άκόμη;
Σταμάτα, κι έλα άπ’ τό θ ε ό  πιο κάτω. Ύπάκουσέ με.

125 Μάταια δέ μ’ έπλασε ό θ εός . Μά τό τραγούδι τώρα 
ξεϋφαίνω, όπως τό θέλησεν ή λίγη στόχασή μου.
Σκοτάδι τώρα κι ύστερα λόγος, θά καταλάβεις 
τά πάντα: ή άντίκρυ στό θ ε ό  ή στής φωτιάς τις φλόγες. 
"Ετσι σάν μου ’πε ό λογισμός, μαλάκωσε κι ό πόνος 

130 κι άργά άπ’ τό δάσος τό ίσκιαρό κίνησα γιά τό σπίτι.
Κι ένώ γέλιο παράταιρο μ’ έπιανε, κάθε τόσο
μου ’σκίζε ή θλίψη τήν καρδιά στοΰ νοΰ μου τήν άμάχη.
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Τίς γενόμην; τίς δ ’ είμί; τ ίδ ’έσσομαι ού μετά δηρόν;
Πή δέ φέρων στήσεις πλάσμα μέγ'Α θάνατε, 
εΐτι μ έγ’ ώς μεν ίγω  γε όΐομαι, ούδεν έόντες, 
όφρυν μαψιδίως τείνομεν ήμέριοι.

5 Ε ί τόδε μοΰνον έοιμεν, δσον πλεόνεσσι πέφανται, 
ζωήςδ' όλλιιμένης, μηδέν έχοιμι πλέον.
Πόρτις μέν διάλυξεν έόν κευθμώνα τεκούσης, 
και σκαίρει, γλυκερόν τ ’ οδθαρ άνακραδάει.
Καϊ τριετής ζυγον ήρε, κώ εΐρυσεν άχθος άπήνης,

10 αύχένα δ ’ αύχενίφ κάρτεϊμίξεμέγαν.
Νεβρός δ ’ αϊολόδερμος, έπήν διά γαστρός όλισθή, 
αύτίκα μητρός έής πάρ πόδι θήκε πόδα, 
φεύγει δ ’ ώμοβόρους τε κύνας, και ίππον έλαφρόν, 
και λόχμης πυκινής κεύθεται έν λαγόσιν.

15 "Άρκτοι δ \ ούλομένων τε συών γένος, ήδέ λέοντες, 
τίγρις τ ’ ήνεμόεις, παρδαλίων τε μένος, 
αύτίκα φρίζειν έθειραν έπήν κε σίδηρον ϊδηται, 
φρίζεν, και κρατερους άλτ’ έπι θηρολέτας.
’Άρτι δέ τ ’άπτερος δρνις, έΰπτερος ού μετά δηρόν,

20 ήέρα δινεύει πολλόν υπερθε δόμον.
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Ποιος ήμουνα και ποιος είμαι; Και τί σέ λίγο θά είμαι; 
Και που τό μέγα, ’Αθάνατε, πλάσμα θά σταματήσεις; 
Μέγα σέ τί; πού τίποτε δέν είμαστε λογιάζω 
και μόνο μάταια οί έφήμεροι ψηλώνομε τό φρύδι.

5 ’Ά ν  είμαστε δ,τι βλέπομε μόνο στούς άλλους γύρω 
κι άν φύγει ή ζωή μας, άλλο πιά τίποτα δέ μάς μένει. 
Δαμάλι, άπό τής μάννας του πρόβαλε τήν κρυψώνα, 
σκιρτά καί παίζει, σπρώχνοντας τά όλόγλυκα μαστάρια, 
τρίχρονο μπαίνει στο ζυγό βαρύ νά σύρει άμάξι 

10 καί τό λαιμό τό δυνατό στή λαιμαριά τόν κλείνει.
Μόλις γλιστρήσει άπ’ τήν κοιλιά τό παρδαλό έλαφάκι, 
πατάει τό πόδι του κοντά στό πόδι τής μητέρας" 
τ’ άγρια σκυλιά καί τ’ άλογο τό άνάλαφρο νικώντας 
κρύβεται μέσα στά πυκνά φυλλώματα τού δάσους.

15 Οί άρκούδες, τ’ άγριογούρουνα τά φοβερά, κι οί λιόντες 
κι ή τίγρη σίφουνας πού όρμά κι ό πάνθηρας λυσσάρης, 
μέ μιά τό σίδερο όταν δουν άνατριχιούν καί τρέμουν, 
άνατριχιούν καί στούς γερούς τούς κυνηγούς όρμάνε. . 
"Αφτερο άκόμα τό πουλί καί φτερωτό σέ λίγο 

20 στον άέρα πώς φτεροκοπά έπάνω άπ’ τή φωλιά του.
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Ξουθή δ ’αύτε μέλισσα λίπε σπέος, οίκον έτευξεν 
άντίθετον, γλυκερού πλήσε γόνοιο δόμον.
Πάντα δέ τ' εϊαρός έστιν ένός πόνος, αύτομάτη δε 
πάσι τροφή, γαίης δαΐτα χαριζομένης.

25 Ού πόντον τέμνουσιν άπηνέα, ούκ άρόουσιν, 
οι5 ταμίαι κείνοις, ούδέ κυπελλοφόροι.
Και πτερόν δρνιν έθρεψε ταχύν, και άγκεα Θήρα, 
βαιά πονησαμένους, φροντϊς έπηματίη.
Λ'ις δε μέγας και Θήρα τον έκτανεν, ώσπερ άκουσα, 

30 λάψας, δαιτός έής λείψαν’ άποστυγέει.
"Αλλοτεμέν δαίσαθ’έτερήμερος, άλλοτε δ ’αύτε 
λάψε ποτόν, βριαρώς γαστέρι μέτρα φέρων. 
Τοσσάτιον κείνοισιν άμοχθότερος βίος έστν 
πέτρη και κλαδεών, οίκος άε'ι σχέδιος 

35 άρτεμέες, κρατεροί, περικαλλέες- ήν δε δαμάσση 
νοΰσος, άπενθεΐς άλκιμον άσθμα λίπον.
Ού γοεροΐς μελέεσσι περισταδόν, άλλοθεν άλλος, 
μύροντ’, ούδέ φίλοι κέρσαν άπο πλοκάμους.

Εΐπω μείζονα μύθον άταρβέες ένθάδ’ δλοντο,
40 ούδέν ύποτρομέει θήρ κακόν, εύτε θάνη.

Ά θρει και μερόπων δειλον γένος, ώς κε τόδ’ είπης, 
ή ρ ’ έτεόν μερόπων ούδέν άκιδνότερον.
Ροιής μέν γόνος είμί, μόγω δέ με γείνατο μήτηρ. 
Έθρέφθην πολλοΐς και στυγεροΐς καμάτοις.

45 Αγκάς έχεν μήτηρ με, γλυκόν πόνον αύτάρ έπειτα 
γαΐαν έπεξεόμην, άλγεσι τειρόμενος.
”Ενθεν έβην τετράκωλος έπ ’ ούδεος. "Ενθεν άέρθην 
ιθμασιν τρομεροΐς, κλεπτόμενος παλάμαις.

42. Ό  Γρηγόριος θυμάται τόν "Ομηρο ( ’Οδύσσεια 6,130)
«πλάσμα κανένα άπό τόν άνθρωπο πιό άδύναμο δέν είναι 

άλλο στή γης, άπ’ όσα πάνω της σαλεύουν κι άνασαίνουν» 
(μετάφραση Καζαντζάκη-Κακριδή).
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Κν ή ξανθή μέλισσα άφησε τό σπήλαιο, φτιάχνει σπίτι 
Ισόμετρο και μέ γλυκό τό πλημμυρίζει μέλι- 
κι είναι μιας άνοιξης αύτός κόπος, τροφή στούς πάντες 
άκόπιαστη· και πρόθυμα τροφές ή γή τούς δίνει.

25 Δέ σκίζουν πέλαγα πικρά μήτε και γής όργώνουν
άγνωστοι οί φροντιστές σ’ αύτά κι οί κεραστήδες τό ίδιο. 
θρέφουν τό γρήγορο πουλί οί φτεροΰγες κι οί κοιλάδες 
τ’ άγρίμια- ό κόπος τους μικρός κι ή άμάχη τους μιας μέρας 
Τό άγρΐμι σάν τό σπάραξεν ό λιόντας έχω άκούσει 

30 πίνει καί πιά σιχαίνεται τά ίδια του άποφάγια.
"Αλλοτε σ ’ άλλη μέρα τρώει καί σ ’ άλλη μέρα πάλι 
πίνει νερό, μέτρο αύστηρό βάζοντας στήν κοιλιά του.
Μέ τόσον ή ζωή γι’ αύτά είναι πιό λίγο άγώνα- 
κλαδιά καί πέτρες, έτοιμο πάντα τό σπιτικό τους- 

35 άκμαΐα, γερά, πανόμορφα κι άν τά δαμάσει άρρώστια, 
άφήνουν δίχως κλάματα τή δυνατή πνοή τους.
Μέ μοιρολόι σπαραχτικό στέκοντας γύρω τ’ άλλα 
δέν τά θρηνούν, ούτε έκοψαν οι φίλοι τά μαλλιά τους.

Κάτι θά πώ πιό τολμηρόν άφοβα έδώ πεθαίνουν 
40 καί σάν πεθαίνει, τίποτα τό άγρίμι δέ φοβάται.

Τό δόλιο γένος τών θνητών κοίτα καί τούτο πές μας· 
άλήθεια πιό μηδαμινό δέν έχει άπ’ τούς άνθρώπους.
Μιας ροής είμαι τό γέννημα κι ή μάννα μου μέ πόνους 
μέ γέννησε- μεγάλωσα μ’ ιδρώτα καί μέ μόχθο.

45 Στήν κοιλιά μ’ είχε ή μάννα μου, άγαπημένο βάρος 
έπειτα βρέθηκα στή γή μέ βάσανα καί πόνους.
Πάνω στό χώμα σύρθηκα στά τέσσερα κι όλόρθος 
μ’ άβέβαιο βήμα στάθηκα σ’ άλλων πιασμένος χέρι.
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"Ενθεν νοδν ύπέλαμπον άναυδέος ϊχνεσι φωνής.
50 ”Ενθεν δ ’ αδ μύθων δάκρυα’ ύφ’ ήγεμόσιν.

Είκοσέτης συνάγειρα μένος, και πήμασι πολλοΐς 
πρόσθεν ύπηντίασα, ώς τις άεθλοφόρος.
"Αλλα μέν έστιν έμοί γ ε τ ά δ ’ φχετο, τοΐς δέ μογήσεις, 
εδ τόδ’, έμή ψυχή, ϊσθι, περώσα βίον,

55 όλκ'ον άπιστότατον, ρόον άγριον, οϊδμα θαλάσσης, 
τή και τ$ πυκινοΐς πνενμασι βρασσόμενον.
Πολλά, μέν άφραδίησι τινάσσομαι · άλλα δέ δαίμων 
ζωής ήμετέρης ήγαγεν άντίπαλος.
ΕΙ γάρ κεν δσα τερπνά και όππόσα λυγρά βίοιο 

60 άντιταλαντεύοις, μέσσα τάλαντ’ έρύων, 
πολλόν κεν βρίθουσα κακών έπϊ γαΐαν ϊκοιτο 
πλάστιγζ, ή δ ’άγαθών, έμπαλιν δψι θέοι.
Δήρις, πόντος, άρουρα, μάγος, ληΐστορες άνδρες, 
κτήσις, δασμογράφοι, πράκτορες, εύρυβόαι,

65 ρητήρες, βίβλοι τε, δικασπόλοι, άρχός άλιτρός, 
πάντα τάδ’ έστι βίου παίγνια λευγαλέου.

Δέρκεο καί δσα τερπνά · κόρος, βάρος, $σμα„ γέλωτες,
τύμβος άει πλήρης μυδαλέων νεκύων,
έδνα, γάμος, γάμος άλλος, έπήν ό πρόσθεν δληται,

70 μοιχοί, μοιχολέται, παΐδες ύποπτον άχος,
κάλλος φίλτρον άπιστον, άτάρβητον κακόν αίσχος, 
φροντίδες εύτεκνίης, άλγεα δυστεκνίης, 
πλούτος και πενίη δισσ'ον κακόν, δβρις, άνίη, 
σφαίρα νέων παλάμαις άνταποπεμπομένη.

50. Τ ό σχόλιο λέγει· «έπειτα λόγων ήγεμόσιν πιστευθεϊς έδάκρυσα 
πληγείς»· Ά πόηχος.τοΰ παλαιού παιδαγωγικού κανόνα" «ό μή δαρείς άνθρωπος ού 
παιδεύεται», πού ό Π λούταρχος άποκρούει μέ άγανάκτηση, έπειδή δέν άρμόζει σ ’ 
έλεύθερους άνθρώπους.
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Τότε άρχισε νά λάμπει ό νους στήν άναρθρη φωνή μου 
50 κι £γυσα δάκρυα άκούγοντας τούς λόγους των δασκάλων. 

Είκοσι χρόνων έσφιξα τά δόντια και μέ πλήθος 
χτυπήθηκα κακοτυχιές σάν άθλητής κανένας.
’Ά λ λα  προσμένω νά μέ βρούν τούτα περνούνε, κι άλλα 
μέ βρίσκουν μάθε αύτό, ψυχή, τή ζωή καθώς διαβαίνεις,

55 άβέβαιο αύλάκι, άγρια ροή και τού πελάγου κύμα, 
πού άπ’ άκρη σ ’ άκρη οί άνεμοι τό κάνουν καί κοχλάζει. 
Πολλά δικές μου είναι άμυαλιές πού μέ χτυπούν μά κι άλλα 
τά φέρνει ό δαίμονας, ό έχθρός ό μέγας της ζωής μας.
Ά ν  άπ’ τή μιάν όσα καλά κι όσα κακά άπ’ τήν άλλη 

60 άντιζυγίσεις της ζωής, ίσια τραβώντας ζύγια, 
πολύ βαριά άπ’ τά λυπηρά ή ζυγαριά θά κλίνει 
στή γη, καί πάλι δσα καλά θέ νά βρεθούν τ’ άψήλου.
Μάχη καί πέλαο καί στεριά, μόχτος, ληστές πού άρπάζουν 
τό είσόδημα κι ό φορατζής, ό είσπράχτορας, ό κράχτης,

65 ρήτορες και κατάστιχα, κριτές, κακοί κι άρχόντοι, 
όλα τής θλιβερής ζωής καμώματα είναι τούταί

Κι δσα καλά- καί χορτασμός, βάρος, τραγούδι, γέλιο, 
μνήμα γεμάτο πάντοτε νεκρούς πού έχουν σαπίσει. 
Προικιά και γάμος πού άν λυθεί, δεύτερος άκολουθάει.

70 Μοιχοί, φονιάδες τών μοιχών, παιδιά ύποπτα πού βλέπεις, 
άπιστη άγάπη, κι όμορφιά, ή ντροπή πού δέ δειλιάζει 
φροντίδες τών καλών παιδιών, τής άτεκνίας λύπη- 
πλούτος καί φτώχεια δυό κακά, περφάνεια, στενοχώρια 
μπάλα πού παλικάρια νιά τή ρίχνουν τό ’να στ’ άλλο.

70. Π αιδιά  ύποπτα πού βλέπεις· μήπως πάθουν κάποιο κακό ή Γσως μήπως 
δέν είναι δικά σου.
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75 Ταντ’ ούν είσορόων, φρένα δάπτομαι, ε ί τις άριστον 
όίεται, ώ το κακόν πλεΐον άρειοτέρου.
Οι5 δακρύεις άΐων όπόσ’ άλγεα καί προτέροισιν;
Ούκ οίδ’ εί δακρύσεις, ή γελάσεις άΐων.
"Αμφω και πινυτοϊσιν έφήρμοσε ταΰτα πάροιθεν 

80 τφ  μέν κλαυθμός έην κάνθάδε, τφ  δε γέλως, 
ώς Τρώες και Αχαιοί έπ ’ άλλήλοισι θορόντες, 
δήουν άλλήλονς είνεκα πορνιδίου.
Κουρήτές τ ’έμάχοντο καί Αίτωλοϊ μενεχάρμαι, 
άμψι συός κεφαλή, θριζί τε χοιριδίαις.

85 Αίακίδαι μ έγ’άεισμα, θάνον γε μέν, οςμεν έπ ’ έχθροΐς 
μαινομένη παλάμη, αύτάρ ό μαχλοσύνη. 
’Αμφιτρυωνιάδαο μέγα κλέος· άλλα δαμάσθη 
εϊματι σαρκοφάγω κείνος ό παντολέτης.

Κΰροί τε Κροΐσοί τε κακόν μόρον ούχ ύπάλυξαν,
90 ούδέ μέν ήμέτεροι χθιζόν άνακτες όσοι.

καί σε, δρακοντιάδη, μένος άσχετε, ώλεσεν οίνος, 
ήνίκ ’, Αλέξανδρε, γαΐαν έπήλθες δλην.
Τί πλέον έν φθιμένοισιν; ίη κόνις, όστέα μοδνα, 
ήρως Άτρείδης, ’Ίρος άλητοβόρος.

95 Κωνσταντίνος άναξ, θεράπων έμός' δστις άνολβος, 
δστις έρικτήμων έν πλέον έστ'ι τάφος.
Και τα μέν ένθάδε, τοΐα■ τα δ ’ άλλοθι, τις κεν ένίσπον 
όππόσα τοΐς άδίκοις ύστατον ήμαρ άγει, 
πυρ βρομέον, σκότος αίνόν, άπόπροθι φωτός έοΰσι 

100 σκώληξ, ήμετέρης μνήσις άε'ι κακίης.
Λώϊον, εί βιότοιο πύλας, κακέ, μή συ πέρησας,

83. Κουρήτες: Βλ. 'Ομήρου Ίλιάδα I, 525.
85. Ό Π ηλείδηςΆ χιλλεα ς,κα νό Τ ελα μ ώ νιο ςΑ ναςμ ά λλο ν .
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75 Αύτά, ή ψυχή μου σκίζεται σαν τά θωρώ, πώς κάποιος 
πιστεύει στ’ άριστο &ν σ’ αύτόν δ,τι κακό περσεύει;
Δέν κλαΐς άκούοντας κι οί παλιοί πώς είχαν τόσους πόνους; 
Τάχα στό κλάμα θά δοθείς, ή άκούοντας θά γελάσεις.
Αύτά όλα έλάχανε παλιά καί σέ σοφούς άκόμα,

80 κλήρος τού ένός τά δάκρυα καί τού άλλου ήταν τά γέλια- 
οί Τρώες καθώς καί οι ’Αχαιοί, ό ένας στόν δλλο όρμώντας 
έτοΰτοι έκείνους σκότωναν για χάρη κάποιος πόρνης.
Μά κι οι Κουρήτες μάχονταν κι οί Αίτωλοί οι άντρεΐοι 
γύρω άπό κάπρου κεφαλή καί τρίχες γουρουνίσιες.

85 Κι ή ένδοξη γέννα τού Αιακού πήγε- σά λυσσασμένος 
όρμώντας ό ένας στούς έχθρούς κι άπό λαγνεία ό άλλος. 
Μεγάλη ή δόξα τού Ηρακλή, νά πού δαμάστη ώστόσο 
αύτός ό παντοδαμαστής άπό φωτιά ένα ρούχο.

Οί Κύροι, οί Κροίσοι τήν κακή μοίρα τους δέν ξεφύγαν 
90 κι όσοι δικοί μας ώς τά χτές άρχοντες βασιλεύαν.

Και δράκου γέννα, ’Αλέξανδρε, άκράτητος κι &ν ήσουν 
σ ’ έριξε κάτω τό κρασί τή γή κι άς είχες όλη.
Τί πιο πολύ έχεις στούς νεκρούς; σκόνη καί κόκκαλα ίδια- 
ό ’Ατρείδης ό ήρως καί μαζί ό "Ιρος ό ψωμοζήτης.

95 Ό  Κωνσταντίνος, βασιλιάς, κι έμένα ό ύπηρέτης
μαζί ό φτωχός κι ό πάμπλουτος κέρδος μικρό τό μνήμα. 
Έ τσ ι είναι στή ζωήν αύτή, ποιός θά μάς πει τήν άλλη; 
Πόσα θά φέρει στούς κακούς ή τελευταία ήμέρα! 
φωτιά πού τρώει, τρισκόταδο στούς άπ’ τό φως άλάργα,

100 καί τής κακίας παντοτινή θύμηση τό σκουλήκι· 
τού βίου τήν πύλη πιό καλά, κακέ, νά μήν περνούσες

87. Άμφιτρυωνιάδαο: τοΰ Η ρακλή , γιοΰ τοΰ 'Αμφιτρύωνα.
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εί δ ’ έπέρησας, δλος, θήρεσινίσα, λόθης, 
ή δτε κάνθάδ' έχεις τόσα’ άλγεα, και μετόπισθεν 
ποινή χειροτέρη των δσα ένθάδ ’ έχεις.

105 Που μοι πρωτογόνοιο μέγα κλέος; ώ λετ’ έδωδη.
Που Σολομών πινυτός; άλλα γυναιξι δάμη.
Ποΰ δε δυωδεκάδος συναρίθμιος ήν, δ τ ’ Ιούδας, 
κέρδεος άντ’ όλίγου άμφεχύθη σκοτίην.
Χρίστε άναξ, λίτομαί σε, κακών άκος αότίκ’ όπάζοις, 

110 ένθεν άναστήσας σφ  θεράποντι, μάκαρ.
"Εν μόνον άνθρώποισι καλόν και έμπεδόν έστιν, 
έλπίδες οόράνιαι, ταΐς όλίγον τι πνέω.

Των δ ’άλλων άγαθών πουλυς κόρος. "Οσσ’ έπι γαίης 
σύρετ’, έφημερίοις πάντα λιπεΐν ποθέω■

115 πάτρην, άλλοδαπήν τε, θρόνους, και άπόθρονον εύχος, 
έγγύθεν, άλλοτρίους, εύσεβέας, κακίους, 
άμφαδίους, λοχόωντας, άβάσκανον δμμα φέροντας, 
αϋτοφόνω κακίη ένδοθι τηκομένους.
"Αλλοις τερπνά βίοιο■ έγώ δε πρόφρων ύπαλύξω.

120 Οίμοι τοΰδε βίου πήμασι μακροτέρου!
Μέχρι τίνος κόπροισι παρέξομαι; ώς άπαν έσθλόν 
ζωής ήμετέρης, δίστομός έστι χάρις, 
δέξασθαι, ρίψαι τε μετρούμενον ήμαρ έπ ’ ήμαρ.
Βαιόν λαιμός έχει, τάλλα δε πάντ’ άμάρη.

125 Χεϊμα πάλιν, θέρος αύθις, άμοιβαδόν είαρ όπώρη, 
ήματα και νύκτες, φάσματα δισσά βίου.
Ουρανός, αία, θάλασσα, νεώτερον οόδεν έμοιγε, 
οδθ’ δσα πηκτά πέλει, οδθ’ α περιτρέπεται' 
των κόρος. 'Άλλον έμοιγε βίον και κόσμον όπάζοις■
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κι όλος άφού την πέρασες καθώς θηρίο έχάθης 
ή άφοϋ έχεις τόσα πάθη έδώ θά ’χεις πιό πίσω κι άλλα, 
ποινή πολύ χειρότερη άπ' όσα έδώ ύποφέρεις.

105 Πού ή δόξα τού πρωτοπλάστου; χάθηκε μέ τή γεύση.
Κι ό Σολομώντας ό σοφός; δαμάστη άπ’ τις γυναίκες.
Κι ό ’Ιούδας πού ήτανε κι αύτός μέσα στή δωδεκάδα, 
μές στο σκοτάδι χάθηκε για νά ’χει κέρδος λίγο.
Παρακαλώ σε, βασιλιά Χριστέ μου, στα δεινά του 

110 δώσε γιατρειά στο δούλό σου άπό όπου άνάστησέ τον.
Μόνο ένα άκλόνητο καλό για τούς ανθρώπους είναι: 
οί έλπίδες για τον ούρανό, πνοή πού δίνουν λίγη.

Σιχαίνομαι τ’ άλλα άγαθά πολύ στή γής έπάνω 
πού σέρνονται καί στούς θνητούς πρόθυμα τά χαρίζω.

115 Πατρίδα μά καί ξενιτειά, θρόνους καί θρόνου δόξα 
τούς κοντινούς, τούς μακρινούς, καλούς, κακούς άντάμα 
έχθρούς κρυφούς καί φανερούς, όσους καθάρια βλέπουν 
κι όσους τούς λιώνει μέσα τους καί τούς σκοτώνει ό φθόνος. 
Γι’ άλλους τού βίου μας τά τερπνά, πρόθυμα τ’ άποφεύγω.

120 Πόσο μακραίνουν τις ζωές τά πάθη, άλίμονό μου!
"Ως πότε θά ’μαι στήν κοπριά πεσμένος; γιατί κάθε 
καλό τής ζωής μας μια διπλή χάρη σ ’ έμάς δωρίζει· 
τό πήρες καί τό πέταξες κι αύτό τήν πάσα μέρα, 
για λίγο τό κρατά ό λαιμός κι έπειτα πάει καί φεύγει.

125 Χειμώνας καί φθινόπωρο, άνοιξη καλοκαίρι
ξανάρχονται, μέρες νυχτιές, τής ζωής δυο φαντασίες.
Γή καί ούρανός καί θάλασσα, πιό νέο για μέ κανένα 
ούτε όσα μένουν σταθερά ή τήν τροχιά τους γράφουν.
Τ έλος σ ’ αύτά κι άλλη ζωή καί τάξη εμένα δίνε·
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130 τφ  μογέων, πρόφρων πήματα πάντα φέρω.
Αι θάνον, εύτέ με μητρος ένι σπλάγχνοισιν έδησας, 
εύθυς έμοι σκοτίη δάκρυον άρχομένω!
Τις βίος; έκ τύμβοιο θορών, έπι τύμβον όδεύω · 
έκ δε τάφοιο, πυρι θάψομ ’ άπηλεγέοις.

135 Αύτό δ ’ δσον πνείω, ποταμοΰ ρόος ώκα θέοντος, 
αίέν άπερχομένου, έρχομένου τ ' δπισθεν, 
έσταος ούδέν έχοντος' δλον κόνις, δμματ’ έμεϊο 
βάλλουσ’, ώς κε θεοΰ τήλε πέσω φαέων, 
τοίχους δ ’ άμφαφόων, και άλώμενος ένθα και ένθα,

140 ζωής τής μεγάλης έκτος έχοιμι πόδα.
Τολμήσω τινά μΰθον έτήτυμον, ώς ρα θεοίο  
παίγνιόν έστι βροτός, των έν, δσα πτολίων.
'Αλλο πρόσωπον ΰπερθεν, δ χειρ κάμεν ήν δ ’ άρ’ άερθη, 
άζομαι, έξαπίνης έξεφάνην έτερος.

145 Τοΐος άπας μερόπων δειλών βίος, οίσι μέμηλεν 
έλπις όνειραίη. Tarn’έχετ’είς όλίγον.
Αύτάρ έγώ Χριστοΐο δεδραγμένος, οδ ποτε λήξω, 
δεσμών τοΰδε βίου λυόμενος χθονίου.
Και γάρ διπλόος είμν το μεν δέμας ένθεν έτύχθη'

150 Τοΰνεκα καί νεύει προςχθόνα την ίδίην.
ψυχή δ ’ έστ\ν άημα θεοΰ, και κρείσσονα μοίρην 
αίέν άγαν ποθέει των ύπερουρανίων.
Ώ ς  πηγής ρόος έστιν έπίδρομος, αίθόμενον δέ 
πΰρ όδον οίδε μίην άτροπον άλλετ’ άνω.

155 Ώ ς  μέγας έστι βροτός, και άγγελος' ήν άπαΐξας, 
ώσπερ δφις, στικτοΰ γήραος, ένθεν ϊοι.
ΤΩ πάλλεσθ ’, ίερήες- έγώ θάνον. Ώ  και άλιτροι

142. Π αιγνίδι στά χέρια  τοΰ θ εο ύ : καί ό Π λάτων στούς Νόμους I, καί VII.
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130 γι’ αύτά μοχθώ και πρόθυμα τά πάθη μου όλα άντέχω.
’Ά ς  πέθαινα, δταν πιάστηκα στής μάννας μου τά σπλάγχνα 
εύθύς γιά μένα άπ’ τήν άρχή σκότος μαζί καί δάκρια.
Που εΐν’ ή ζωή; Ά π ’ τόν τάφο ώς βγω σέ τάφο πάλι όδεύω 
κι άπό τόν τάφο θά θαφτώ στήν άσπλαγχνη τή φλόγα.

135 Κι αύτή ή πνοή μου ποταμού ρεύμα γοργά πού τρέχει, 
πού πάντα χάνεται μακριά κι έρχεται πάλι πίσω, 
κι ούτε έχει κάτι σταθερό. Σκόνη παντού, στά μάτια 
πού με χτυπά άπό τού θ εού  μακριά τό φως νά πέσω, 
σέ τοίχους ψάχνοντας τυφλά κι έδώ κι έκεΐ χτυπώντας,

140 άπ’ τήν άπέραντη ζωή νά ’χω μακριά τό βήμα. ,
Λόγο άς τολμήσω νά σοΰ πώ άληθινό, παιγνίδι 
στά χέρια τοϋ θεοϋ  ό θνητός δπου στις πόλεις παίζουν. 
"Αλλη όψη έπάνω έδούλεψε τό χέρι, πού άν τή βγάλεις 
τρομάζω γιατί ξαφνικά, άλλιώτικος προβάλλω.

145 Τέτοια των άθλιων ή ζωή όλων πού μάς πλανεύει 
έλπίδα όλόϊδια μ’ όνειρο. Φτάνουν αύτά γιά τώρα.
Μά έγώ κρατώντας τό Χριστό, ποτέ μου δέ θά πάψω 
νά προσπαθώ άπό τά δεσμά τής ζωής αύτής νά φύγω.
Διπλή μου ή φύση, ή σάρκα μου άπ’ τό πού έπλάστη χώμα 

150 γι’ αύτό καί πάντα είναι σκυφτή στό χώμα τό δικό της.
Μά είν’ ή ψυχή πνοή τού θεού  καί λαχταρά όλοένα 
τόν κλήρο τόν εύγενικό πού ξεπερνά τά ούράνια. 
Κατηφορίζει τό νερό άπό τήν πηγή κι ή φλόγα 
ένα γνωρίζει άνάλλαχτο δρόμο, νά πάει ν ’ άψήλου.

155 "Ετσι μεγάλος κι ό θνητός κι άγγελος, άν γλιστρώντας 
άπ’ τό πλουμάτο δέρμα του φύγει άπό δώ σάν φίδι.
'Ιερείς, χορέψτε, είμαι νεκρός έγώ, καί σεις, κακούργοι
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γείτονες, ούκέτι με φρίξετε, ώς τό πάρος.
Αύτοΐς μέν μέγαν οίκον άει ζώοντος Άνακτος 

160 φράσσετε' αύτάρ έγώ πάντα λιπών, εν έχω,
σταυρόν έμής ζωής φανόν στύλον. Ήν δ ’ άρ' άερθώ 
ένθεν, και θυέων άψομ’έπουρανίων, 
τοϊς φθόνος ού πελάει, τυκτόν κακόν, εί θέμις είπεΐν, 
πηνίκα και φθονερών άφθονος εϋξομ ’ νπερ.

163. Φ τ ια χτό  κακό: κακό πού φ τιά χνει ό ίδ ιο ς ό π ο ιο ς φθονεί.
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γειτόνοι, τώρα πιά δπως πριν δέ θά μέ φοβηθείτε.
Για σάς τού αίώνιου βασιλιά τού ζωντανού τό σπίτι 

160 τό μέγα νά φυλάξετε μά έγώ τά πάντα άφήνω
κι έχω στή ζωή μου τό σταυρό στύλο λαμπρό, κι άν φύγω 
άπό δώ τέλος, τ’ ούρανοΰ γιά νά ’βρω τνς θυσίες, 
έκεΐ πού φθόνος δέ χωράει, κακό φτιαχτό τό λέω, 
τότε γιά δσους φθονούν εύχές θά κάνω δίχως φθόνο.



ΙΣ'

Π Ε Ρ Ι  Τ Ω Ν  Τ Ο Υ  Β Ι Ο Υ  Ο Δ Ω Ν

Τις, πόθεν ές βίον ηλθον; έπει δέ με γαΐα καθέζει, 
τίς πάλιν έκ κόνιος έσσομ ’ άνιστάμενος;
Πή δέ φέρων στήσει με θεός μέγας; ή ρα σαώσει 
ένθεν άναστήσας εδδιον ές λιμένα;

5 Πολλαι μεν βιότοιο πολυτλήτοιο κέλευθοι, 
άλλη δ ’ άλλοίοις πήμασι συμφέρεται.
Κοόδέν έν άνθρώποισι καλόν, κακότητος άμικτον. 
Αϊθε δε μή τά λυγρά πλείονα μοίραν έχεν!
Ό  πλούτος μεν άπιστος ό δέ θρόνος, όφρυς όνείρων 

10 άρχεσθαι δε μάγος, ή πενίη δέ πέδη.

Κάλλος δ ’ άστεροπής, τοτθή χάρις, ή νεότης δέ, 
βράσμα χρόνου πολιή, λυπρά λύσις βιότου.
Οί δέ λόγοι πτερόεντες- άήρ, κλέος· αίμα παλαιόν 
εύγενέται, ρώμη και συός άγροτέρου.

15 Υβριστής δέ κόρος' δεσμός, γάμος· εύτεκνίη δέ, 
φροντις άναγκαίη' δυστεκνίη δέ, νόσος.
Αί δ' άγοραί, κακίηςμελετήματα' ήρεμίη δέ, 
άδρανίη' τέχναι, τών χαμαί έρχομένων.
Στεινή δ ’ άλλοτρίη μάζα. Το δέ γαΐαν άρόσσειν,

20 μόχθος. Ποντοπόρων τό πλέον είν άΐδη.

* 'Α λ λ ο ς τίτλος περί τής τών παρόντων ματαιότητος.
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ΟΙ ΔΡΟΜΟΙ ΤΗΣ ΖΩΗΣ

Ποιος κι άπό πού ήρθα στή ζωή; Κι ή γή σάν μέ σκεπάσει 
κι άναστηθώ, ποιος θέ νά βγω άπό τή σκόνη πάλι;
Που θά μέ πάει ό μέγας θεός; θ ά  μέ γλιτώσει τάχα, 
άφοΰ μ’ άνάστησε άπό δώ, σέ γαληνό λιμάνι;

5 Πολλές οί στράτες τής ζωής οί πολυπαθιασμένες 
και κάθε μιά φορτώνεται μέ τά δικά της πάθη.
Καλό δέν έχει ό άνθρωπος κακό πού νά μήν κρύβει 
καί μόνο άς ήταν τά πικρά νά μή νικούνε τόσο.
Ό  πλούτος φίλος άπιστος, κι ό θρόνος μάταιη δόξα 

10 βάρος τό νά σέ κυβερνούν κι είναι πεδούκλι ή φτώχεια.
Ή όμορφιά μιαν άστραπή μέ λίγη χάρη, ή νιότη 
τού χρόνου κόχλασμα, πικρό τέλος τού βίου τά γέρα. 
Είναι τά λόγια φτερωτά κι ή δόξα άέρας, αίμα 
πού πάλιωσ’ οί εύγενεΐς, ή όρμή, καί τ’ άγριου κάπρου.

15 Τά πλούτη προσβολή γεννούν, δεσμός ό γάμος κι είναι 
σκληρή φροντίδα τά παιδιά κι ή άτεκνία άρρώστια. 
Διδασκαλεία οί άγορές κακίας· ή ήρεμία 
είν’ άπραξία- τών ταπεινών είναι καί κάθε τέχνη.
Πικρό τό ξένο τό ψωμί. Μ όχθος τή γή νά όργώνεις.

20 Κι οί πιο πολλοί θαλασσινοί στόν άδη ταξιδεύουν.
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Ή πάτρη δέ, βέρεθρον έό ν  ξενίη δέ τ ’ δνείδος.
Πάντα μάγος θνητοΐς τάνθάδε■ πάντα γέλως, 
χνοος, σκιά, φάσμα, δρόσος, πνοιή, πτερόν, άτμίς, δνεφ 
οϊδμα, ρόος, νηός ίχνιον, αυρα, κόνις,

25 κύκλος άειδίνητος, όμοιϊα πάντα κυλίνδων, 
έστηώς, τροχάων, λυόμενος, πάγιος, 
ώραις, ήμασι, νυζί, πόνοις θανάτοισιν, άνίαις, 
τερπωλήσι, νόσοις, πτώμασιν, εύδρομίαις.
Και τόδε σής, γενέτορ, σοφίης, Λόγε, άστατέοντα 

30 πάντα πέλειν, στάσιμων ώς κεν έχωμεν έρον.
Πάντα νόου πτερύγεσσιν έπέδραμον, δσσα παλαιά, 
δσσα νέα · θνητών δ ’οόδέν άκιδνότερον.

"Εν μόνον άνθρώποισι καλόν και έμπεδόν έστιν, 
ένθεν άφορμασθαι, σταυρόν άειρομένους·

35 δάκρυά τε, στοναχαί τε, νόος θείοισι μεμηλώς, 
έλπίς, και Τριάδος λάμψις έπουρανίης 
μιγνυμένης καθαροΐσι, χοός λύσις άφραδέοντος, 
είκόνος άφθορίη, την λάχομεν θεόθεν 
ζώειν τ' άλλότριον ζωής βίον, άντι δέ κόσμου 

40 κόσμον άμειβομένους, άχθεα πάντα φέρειν.
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Γκρεμός γιά σέ ή πατρίδα σου κι ή ξενιτιά ντροπή σου. 
"Ολα τά έδώ για τούς θνητούς, κόπος· κι δλα γιά γέλια, 
άχνη, Ισκιος, φαντασία, δροσιά, πνοή, φτερό κι όμίχλη, 
όνειρο, κύματα, ροή, στό πέλαο αύλάκι, σκόνη.

25 Κύκλος πού άδιάκοπα γυρνά, κυλώντας όμοια πάντα- 
μιά στέκεται, μιά προχωρεί, σπάζει καί πάλι σμίγει 
ώρες και μέρες και νυχτιές, θάνατοι, πόνοι, λύπες 
μ’ άρρώστιες άλλά καί χαρές, κακοτυχιές και τύχες.
Κι αύτό ή σοφία σου τ’ όρισε, Πατέρα Λόγε, νά ’ναι 

30 δλα άστατα γιά νά ’χομε τοϋ άκίνητου τόν πόθο.
Πόσα μέ τά φτερά τού νοΰ μέ κύκλωσαν παλιά δσα 
κι δσα καινούργια· άπ’ τούς θνητούς πιό άδύναμο δέν έχει.

'Ένα μόνο οί άνθρωποι καλό και σταθερό έχουν μόνο 
νά ξεκινούν πάντ’ άπ’ αύτό σέρνοντας τό σταυρό τους.

35 Τά δάκρυα κι οί στεναγμοί, νούς πού τά θεία τόν νοιάζουν, 
ή έλπίδα, τής ούρανικής ή φωταυγή Τ ριάδας 
πού κατοικεί στούς καθαρούς, άπό τό άνόητο χώμα 
ή άπαλλαγή, κι ή φύλαξη άγνής τής θείας εικόνας.
Ή  ζωή μας νά !ναι άλλιώτικη κι αύτόν τόν κόσμο μ’ άλλον 

40 κόσμο νά τόν άλλάζομε σέ μιά ζωή δλο πόνο.
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’Όλβιος, δστις έρημον έχει βίον, ούδ’έπίμικτον 
τοΐς χαμαί έρχομένοις, άλλ ’ έθέωσε νόον.

Ο ’Όλβιος, δς πολλοϊσι μεμιγμένος, ούκ έπι πολλοΐς 
στρωφάτ’, άλλ ’ θεώ  πέμψεν δλην κραδίην.

5 "Ολβιος, δ πάντων κτεάνων ώνήσατο Χριστόν, 
και κτέαρ οίον έχει σταυρόν, δν ΰψι φέρει.
’Όλβιος, δς καθαροΐσιν έοΐς κτεάτεσσιν άνάστων, 
χεΐρα θεοΐο φέροι τοΐς έπιδευομένοις.
'Ολβιος άζυγέων μακάρων βίος, οϊ θεότητος 

10 είσ'ι πέλας καθαρής, σάρκ’ άποσεισάμενοι. 
δς θεσμοΐσι γάμου τυτθ'ον ύποείξας.
Πλειοτέρην Χριστφ μοίραν έρωτος άγει.
’Όλβιος, δς λαοΐο φέρων κράτος, εύαγέεσσι 
και μεγάλαις θυσίαις Χρίστον άγει χθονίοις.

15 "Ολβιος, δστις έών ποίμνης τέκος, ούρανίοιο 
χώραν άγει Χρίστου, θρέμμα τελειότατον.

’Όλβιος, δς καθαροΐο νόου μεγάλησιν έρωαΐς, 
ούρανίων φαέων δέρκεται άγλαΐην.
’Όλβιος, δς χείρεσσι πολυκμήτοισιν "Ανακτα

* Τ ό ποίημα άποτελεΐ άλλη διατύπωση καί άνάπτυξη των Μακαρισμό
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ΜΑΚΑΡΙΣΜΟΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΒΙΩΝ

Εύτυχής όποιος ζεΐ μοναχική ζωή καί δέν έπικοινωνεΐ 
μ’ αυτούς πού σέρνονται χάμω άλλα έδωσε στό νού του φτερά. 
Εύτυχής όποιος μέ τούς πολλούς έπικοινωνώντας σέ πολλά 
δέν περισπάται, μά έδωσε όλη τήν καρδιά του στό θ εό .

5 Εύτυχής όποιος μέ όλα τ’ άγαθά του άγόρασε τό Χριστό 
και μόνο του κτήμα έχει τό σταυρό πού τόν άνεβάζει ψηλά. 
Εύτυχής όποιος κυβερνώντας τά καθαρά κτήματά του 
άπλώνει τό χέρι τού θ εού  σ’ όσους έχουν άνάγκη.
Εύτυχής των μακάριων μοναχικών ή ζωή, πού στή θεότητα 

10 είναι κοντά τήν καθάρια, άποτινάζοντας τή σάρκα.
Εύτυχής όποιος κάνοντας μικρή ύποχώρηση στό νόμο τού γάμου 
έδωσε μεγαλύτερη μοίρα τού έρωτά του στό Χριστό.
Εύτυχής όποιος έξουσιάζει τό λαό και μέ καθαρές 
και μεγάλες θυσίες φέρνει στούς έπίγειους τό Χριστό.

15 Εύτυχής όποιος άποτελώντας γέννημα τού κοπαδιού στ’ ούράνιου 
Χριστού τις νομές όδηγεΐ πρόβατο τέλειο

Εύτυχής όποιος μέ τού καθαρού νού τά πλατιά φτερουγίσματα 
χαίρεται των ούράνιων φώτων τήν άστραποβολή.
Εύτυχής όποιος μέ χέρια δουλευτάρικα τό βασιλιά

157 Επαινείται όποιος μέ τό παράδειγμα καί τή διδασκαλία του όδηγεΐ άλ­
λους στό Χ ριστό. Α πήχηση  τού «δς δ’ &ν ποιήση καί διδάξη».
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20 τίει, και πολλοΐς έστι νόμος βιότοο.
Πάντα τάδ’ ούρανίων πληρώματα έπλετο ληνών, 
αΐ καρπού ψυχών δέκτριαι ήμετέρων, 
άλλην άλλοίης άρετής έπί χώραν άγονσης.
Πολλαι γαρ πολλών είσι μοναι βιότων.

25 ‘Όλβιος, δν πτωχόν παθέων μέγα πνεΰμ' άνέδειζεν 
δστις έχει ζωήν ένθάδε πενθαλέην 
δστις έπουρανίης αίέν άκόρεστος έδωδής, 
δστις ένηείη κληρονόμος μεγάλω ν  
δς σπλάγχνοισιν έοΐσι θεοΰ μέγαν οίκτον έφέλκει, 

30 είρήνης τε φίλος, και καθαρός κραδίην 
δς πολλά Χριστοϊο μεγακλέος εϊνεκ’ άνέτλη 
άλγεα, και μεγάλου κύδεος άντιάσει.
Τούτων, ήν έθέλεις, τάμνε τρίβον. Ε ί μέν άπάσας, 
λώ ϊον εί δ ’ όλίγας, δεύτερον εί δε μόνην 

35 έξοχα, και το φίλον. Σταθμά γε μ£ν άξια πάσι, 
τοϊσι τελειοτέροις, τοΐσί τε μειοτέροις.
Καί Ραάβ οόκ εδκοσμον έχεν βίον, άλλ ’ άρα και την 
κλεινήν άκροτάτη θήκε φιλοξενίη.

Έκ δέ μόνης πλέον £σχε Φαρισσαίοιο τελώνης 
40 τής χθαμαλοφροσύνης, τοΰ μ έγ’ άειρομένου. 

Βέλτερον άζυγίη, νάϊ βέλτερον άλλ ’ έπίμικτος 
κόσμω, και χθονίη, χειροτέρη δυάδος, 
σώφρονος. Άκτεάνων αίπυς βίος ούρεσιφοίτων 
άλλα τύφος κα) τους πολλάκι θήκε κάτω.

45 Οι5 γαρ έήν άρετήν άλλοις μετρέοντες άρίστοις, 
άκριτον ^ν κραδίη ύψος έχουσιν ότέ.
Πολλάκι και ζείοντι νόω, πώλοισιν όμοια 
θερμοτέροις, νύσσης τήλε φέρουσι πύδα.
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20 τιμά, κι είναι για πολλούς κανόνας τής ζωής τους.
'Ό λοι αύτοί είναι πού γεμίζουν τούς ούράνιους ληνούς, 
πού δέχονται τούς καρπούς των δικών μας ψυχών 
καί κάθε άρετή όδηγεΐ σέ άλλη χώρα,
γιατί ύπάρχουν πολλές διαμονές άνάλογα μέ τούς πολλούς βίους. 

25 Εύτυχής αύτός πού τό μέγα πνεύμα τόν έδειξε φτωχό άπό πάθη· 
όποιος έχει έδώ ζωή γεμάτη πένθος, 
όποιος ποτέ δέ χορταίνει τρώγοντας τις ούράνιες τροφές, 
όποιος μέ τήν πραότητά του θά κληρονομήσει πολλά, 
όποιος μέ τήν εύσπλαγχνία του προσελκύει τή θεία εύσπλαχνία, 

30 όποιος είναι είρηνοποιός και καθαρός στήν καρδιά,
όποιος πολλούς ύπέφερε για χάρη τού μεγαλόδοξου Χριστού 
πόνους, αύτός θά περιβληθεΐ και μεγάλη δόξα.
Βάδιζε όποιον δρόμο άπό αύτούς έπιθυμεΐς. "Αν θέλεις όλους 
είναι τό πρώτο καλό- &ν μερικούς τό δεύτερο- &ν ένα μόνο,

35 έξοχα, κι αύτό άγαπητό. Ύπάρχουν σταθμά άξια γιά όλους 
καί γιά τούς πιό τέλειους καί γιά τούς άτελέστερους.
Και ή Ραάβ δέν είχε σεμνό βίο κι αύτήν ώστόσο 
τήν έκανε ένδοξη ή γενναιόδωρη φιλοξενία της.

Κι άπό τήν ταπεινοφροσύνη του μόνο ό τελώνης 
40 κέρδισε περισσότερα άπό τό φαντασμένο Φαρισσαΐο.

’Ανώτερο ή άγαμία, ναί άνώτερο- όταν όμως σμίξει 
μέ τόν κόσμο καί τά γήινα, είναι χειρότερη άπό τό φρόνιμο 
γάμο. Υψηλή ή ζωή όσων χωρίς κτήματα μένουν στά βουνά 
άλλα ιααύτούς συχνά ή έπαρση τούς έριξε κάτω.

45 Γιατι &ν μετρούν τήν άρετή τους μέ άλλους άριστους, 
δέ βάζουν μέσα στήν καρδιά τους άπερίσκεπτη έπαρση. 
Πολλές φορές μέ φλογερό νού, μέ πουλάρια όμοια 
όλο φλόγα, φέρνουν τά πόδια τους μακριά άπ’ τή νύσσα.
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Τοδνεκεν ή πτερύγεσσιν άείρεο πάμπαν έλαφραΐς, 
50 ήε κάτω μίμνων, άσφαλέως τροχάειν,

μή που βριθοσννη σεϊο πτερον ές χθόνα νεύση, 
μη δε πέσης άρθε'ις πτώμ ’ έλεεινότατον.
Νηυς όλίγη γόμφοισιν άρηραμένη πυκινοΐσι, 
φόρτον άγει μεγάλης πλείονα τής άδέτου.

55 Στεινή μεν πυλεώνος όδός θείοιο τέτυκται, 
πολλαι δ ’ άτραπιτόί ές μίαν έρχόμεναι.

Οί μέν την προΓψεν, δσοις φύσις ένθάδε νεύει, 
οί δ'έτέρην, στεινής μοΰνον άφαπτόμενοι.
Οδτε μίη πάντεσσιν όμως φίλον έπλετ’ έδωδή,

60 ούτε Χριστιανοϊς είς βίος αρμόδιος.
Δάκρυα πασιν άριστον, άϋπνίη τε, πόνοι τε, 
και λύσσαν παθέων άργαλέων κατέχειν, 
αίχμάζειν τε κόρον, Χρίστου θ ’ ύπο χεΐρα κραταιήν 
κεΐσθαι, και τρομέειν ήμαρ έπερχόμενον.

65 Ε ίδ ’ άκρην τελέως ίοις τρίβον, ούκέτι θνητός, 
άλλά τις ούρανίων. Γρηγορίοιο νόμοι.
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Γ ι’ αύτό ή μέ φτερά άνέβαινε όλότελα έλαφρά,
50 ή μένοντας χαμηλά τρέχα μ’ άσφάλεια,

μήπως άπό τό βάρος σου γείρουν τά φτερά σου στή γή 
και μήπως ένώ ύψώθηκες πέσεις μέ τρόπο άξιολύπητο.
Μικρό καράβι δεμένο μέ πολλά καρφιά 
σηκώνει πιό μεγάλο φορτίο άπό μεγάλο άλλά άδετο.

55 Στενός είναι ό δρόμος πού όδηγεΐ στά θεϊκά πρόθυρα 
άλλά πολλά μονοπάτια όδηγούν σ ’ ένα.

’Ά λ λ ο ι βαδίζομε τούτο, όσοι ή φύση μας σκύβει στή γή, 
οί άλλοι έκεΐνο, τό στενό δρόμο άκολουθώντας.
Ούτε όμοια δλοι άγαποΰν τήν ίδια τροφή 

60 ούτε στούς Χριστιανούς άρμόζει μία μόνο ζωή.
"Ομως τά δάκρυα είναι άριστα γιά δλους, ή αϋπνία, οί κόποι, 
νά συγκροτείς τή λύσσα των φρικτών παθών, 
νά στομώνεις τήν έπιθυμία, νά ’σαι κάτω άπό του Χριστού 
τό δυνατό χέρι καί νά τρέμεις γιά τή μέρα πού έρχεται, τής κρίσης. 

65 Κι άν περπατάς τέλεια τόν άκρο δρόμο, δέν είσαι θνητός άλλά 
κάποιος άπό τούς ούράνιους. Αύτοί είναι οί νόμοι τού Γρηγορίου.



IH '

Π Ε Ρ Ι  Ζ Ω Η Σ  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ι Ν Η Σ

Ό  χοΰς, ό πηλός, ή παλίστροφος κύνις.
Τη γη yap ή γή συμβιβάζεται πάλιν, 
και σπαργανοΰται τω γεώδει σπαργάνφ, 
και χοΰς πάλιν πρόεισιν ώσπερ ή κόνις,

5 ήν ή βιαία συστροφή των πνευμάτων 
πρός ύψος έζαίρουσα συστέλλει κάτω. 
Οΰτω γάρ ήμών τον πολύστροφον βίον 
αί των πονηρών πνευμάτων καταιγίδες 
πρός ύψος έζαίρουσι και δόξαν νόθον 

10 αόθις δε χοΰς κάτεισι και μένει κάτω, 
έως ό τοΰ κτίσαντος άρμοση λόγος 
των συνδεθέντων την άναγκαίαν λύσιν. 
Νΰν δε προκύψας, ώσπερ έκ τίνος βάθους, 
ό χοΰς ό θείφ πνευματωθεις εΐκόνι,

15 και τάς γεώδεις έκβοφ τραγωδίας, 
και τον γε/.φν δοκοΰντα δακρύει βίον.

11. Π ιό  καλά- ώ σ που νά  ξα νακαλέσει ή φ ω νή τού δημιουργού σ έ  αρμονία 
«ύτά πού διασπάσ τηκαν .



ΙΗ'

Η ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ ΖΩΗ

Τό χώμα, ή λάσπη, ή σκόνη πού έπιστρέφει- 
τό χώμα πάλι μέ τό χώμα σμίγει 
και ντύνεται τά γήινα σπάργανά του 
και νά το πάλι χώμα άπό τή σκόνη,

5 πού ή συστροφή ή άπότομη τού άγέρα 
στα ύψη τήν πάει και κάτω τήνε στρώνει. 
"Ετσι τήν πολυκλόνητη ζωή μας 
οί καταιγίδες τών κακών πνευμάτων 
σέ δόξα ψεύτικη τήν άνεβάζουν 

10 και χώμα εύθύς κατρακυλάει στο χώμα, 
ώσπου τού χτίστη ό λόγος νά ταιριάσει 
δσα ένωμένα ώστόσο είχαν σκορπίσει.
Και νά, προβάλλοντας σάν άπό βάθος 
τό χώμα θεία είκόνα πού έχει γίνει 

15 τής γης θρηνολογεί τις τραγωδίες
και κλαίει τή ζωή πού γέλιο είναι νομίζει.



Ι θ '

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΥΤΗΣ

Τροχός τις έστιν άστάτως πεπηγμένος, 
ό μικρός ούτος και πολύτροπος βίος. 
"Ανω κινείται, και περισπάται κάτω ' 
ούχ ϊσταται γάρ, κ&ν δοκή πεπηγέναι.

5 Φεύγων κρατείται, και μένων άποτρέχει. 
Σκιρτφ δε πολλά, και τό φεύγειν ούκ έχει. 
'Έλκει, καθέλκει τη κινήσει τήν στάσιν. 
Ώς ούδεν είναι τον βίον διαγραφών, 
ή καπνόν, ή δνειρον, ή άνθος χλόης.



Ιθ

ΟΜΟΙΟ

Μ’ άστατη καρφωμένη ρόδα μοιάζει 
αύτή ή μικρή πολύτροπη ζωή μας.
Μιά πάει τ’ άψήλου, μια τραβιέται κάτω 
δέ σταματά κι άς δείχνει καρφωμένη.

5 Σάν φεύγει τήν κρατάς, μένοντας φεύγει 
πηδά άπό δώ κι έκεΐ, μά πώς νά φύγει; 
Τή στάση δπως γυρνά τραβάει μαζί της, 
οΐ γύροι της μηδέν τή ζωή μας γράφουν, 
καπνό, είτε κι όνειρο ή έφήμερο άνθος.



Κ'

Π Ε Ρ Ι  Π Ο Θ Ο Υ

Δεινόν πόθος πας. Ά ν  δε και φιλουμένου, 
διπλοΰν τό δεινόν. Εί δέ και κόρας νέας, 
τριπλοΰν τό κέντρον. Εί δέ καί κάλλους γέμων, 
πλεΐον τό κακόν. Ε ί δέ πρός γάμον φέρει,

5 πυρ ένδον αύτήν βόσκεται την καρδίαν.

Κ Α'

^  ΠΕΡΙ ΘΑΝΑΤΟΥ ΦΙΛΟΥΜΕΝΩΝ

Πικρόν τάφος πας' άν δέ καί τέκνου τάφος, 
διπλοΰν τό κακόν. Εί δ ’ άρισταϊου πάλιν, 
ή συμφορά πΰρ. Εί δέ νυμφίου νέου, 
ή καρδία ράγηθι των γεννητόρων.



Κ'

ΠΟΘΟΣ

Μαράζι ό πόθος. Κι άν γι’ άγαπητό σου 
διπλό μαράζι. Κι &ν γιά νέα κοπέλλα 
τριπλό κεντρί. Κι αν πόθος είναι ώραίου, 
πιότερο τό κακό. Μά ό πόθος γάμου,

5 φωτιά πού τήν καρδιά καίει τής καρδιάς σου.

ΚΑ

ΘΑΝΑΤΟΣ ΑΓΑΠΗΤΩΝ

Ό  θάνατος πικρός- μά τού παιδιού σου 
διπλό καλό. Παιδιού στά πρώτα πρώτου, 
ή συμφορά φωτιά. Νιόγαμπρου άν τύχει, 
καρδιά κομμάτια γίνε τών γονιών του.



КВ

Π Ε Ρ Ι  Φ Ι Λ Ω Ν  Τ Ω Ν  Μ Η  Κ Α Λ Ω Ν

Αεινόν τό πάσχειν. "Αν δε καί φίλων ΰπο, 
ώς χείρον. "Αν δε και λαθραίοις δήγμασι, 
τοΰτ’ ού φορητόν. "Αν δέ και πιστών ΰπο, 
έπίσχες. "Αν δέ και θεοΰ παραστατών,

5 ποΐ τις τράπηται; πώς φύγη κακών φοράν;

Κ Γ'

ΕΙΣ ΤΟ ΑΥΤΟ

Αεινόν τό λυποΰν. "Αν δέ και λυπη φίλος, 
άνδραποδώδες. "Αν δέ καί δάκνη λάθρα, 
ώς θηριώδες. "Αν δέ καί γυνή λάλος, 
δαίμων σύνοικος. "Αν δέ καί δικασπόλος, 

5 χρεία κεραυνών. "Αν δέ καί θυηπόλος, 
άκουε, Χριστέ, καί δίκαζε την δίκην.



ΚΒ

ΟΙ ΚΑΚΟΙ ΦΙΛΟΙ

Τό πάθημα βαρύ. "Αν σ’ τό κάνουν φίλον 
βαρύτερο. Κρυφά όταν σέ δαγκώνουν, 
δέν ύποφέρεται. Πιστοί κι άν είναι, 
σταμάτα. Μ’ άν θ εού  είναι παραστάτες, 

5 πού νά γλιτώσει τό κακό κανένας;

ΚΙ

ΟΜΟΙΟ

Δεινό νά σέ λυπούν. Μ’ άν φίλος είναι, 
σάν δούλος κάνει. Κι άν κρυφοδαγκώνει, 
άγριο θηρίο. Κι άν γυναίκα φλύαρη, 
δαίμονας σπίτι σου. Κριτής άν είναι 

5 τού πρέπει κεραυνός. Μ’ άν ιερέας, 
άκου Χριστέ καί δικαστής σύ γίνε.



ΚΑ'

Π Ρ Ο Σ  Π Ο Λ Υ Ο Ρ Κ Ο Υ Σ  Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Σ

Α. "Ορκου τίχείρον; Ούδέν, ώς ό έμος λόγος. 
Β. Πώς τοντ ’ έλέγχεις; είπέ μοι.
Α. Λίαν προδήλοις και σαφεστάτοις λόγοις.
Β. Τίσι; δίδαξον.

5 Α. Τούτοις. Απόκριναι δή, και σκεψώμεθα.
Β. Λέγ εί λέγεις τι, φίλτατε.
Α. Πάντων τι μεϊζον οϊδας ών έπίστασαι;
Β. Τινων έρωτας;
Α. Πάντων, δρωμένων τε και νοουμένων.

10 Β. θεού τι μεϊζον ού νοώ.
Α. Όρθώς λέγεις μέν, ο ύχ ίδ ’ όρθώς ήρόμην. 
Β. Έχρήν δε δή πώς;
Α. Ούκ έστι μεϊζον οόδέ γαρ συγκρίνεται.
Ού γάρ σαφές σοι; Β. Και πάνυ.

15 Α. Τίοδν μέγιστον πυνθάνεσθ’ έχρήν Ισως;
Β. Οΰτω νομίζω.

Α. Και τοοτο δ ’άν λέγοιτο έκ σνγκρίσεως.
Β. Ούκ οϊμαι ■ πώς λέγεις;
Α. Ούδέν μέγιστόν έστι μή των συμφυών 

20 θεοο δε τί συμφυές;



ΚΔ'

ΟΡΚΟΣ

Α. Τΐ είναι χειρότερο άπό τόν όρκο; Έγω λέω τίποτα.
Β. Πες μου, πώς μπορεΐς νά τό άποδεΐξεις;
Α. Μέ φανερούς καί ξεκάθαρους λόγους.
Β. Ποιοι είναι αύτοΐ. Φανέρωσέ τους.

5 Α. Είναι τούτοι. Ν ’ άπαντάς καί θά τούς έξετάσομε.
Β. ’Ά ν  έχεις κάτι νά πεις, λέγε το, ιρίλτατε.
Α. Ά πό δσα ξέρεις άναγνωρΐζεις κάτι ώς μεγαλύτερο;
Β. Ά πό ποιά έννοεΐς;
Α. Ά πό δλα δσα βλέπομε κι δσα νοούμε.

10 Β. Μεγαλύτερο άπό τό θ ε ό  δέν μπορώ νά σκεφτώ.
Α. Σωστά μιλάς· μά έγώ δέ ρώτησα σωστά.
Β. Πώς έπρεπε νά ρωτήσεις; [του.
Α. Δέν ύπάρχει μεγαλύτερο άπό τό θ ε ό - κι ούτε συγκρΐνεται μαζί 
Δέν τό καταλαβαίνεις; Β. Πολύ καλά.

15 Α. Έ πρεπε Ισως νά ρωτήσω τί είναι τό μέγιστο.
Β. "Ετσι νομίζω.
Α. Μπορεΐ κι αύτό νά βγει άπό σύγκριση.
Β. Δέ νομίζω. Πώς τό έννοεΐς;
Α. Πώς νά πεις κάτι μέγιστο έξω άπό δσα έχουν ίδια φύση;

20 Ποιό δμως έχει Ιδια φύση μέ τό θεό;



Β. Ούδέν. Α. Λεγέσθω τοιγαροΰν άλλως θεός. 
Β. "Οπως λέγοις äv έλωμαι.
Α. 77 των απάντων τ ’ ούόέ συγκριτός; Β. θεός. 
Έροδμεν ούτως, ώς δοκεϊ.

25 Α. Τί δ ’ ού σεβαστόν, και μόνον, πάση φύσει;
. Β. Μόνον σεβαστόν, εδ λέγεις.
Α. Ή  και σεβαστόν καί τι καί ύβριστέον;
Β. Καί πώς άμικτα μίξομεν;
Α. Και γάρ σκοπώμεν δρκος εί τιμήν φέρει,

30 ά λλ’ούδέ γ ’ ύβριν
είμή  γ ’ ύπήρχε κίνδυνος ψευδορκίας, 
ούτως άν είχε και σέβας- 
ώς τις μεσίτης άσφαλής καλούμενος, 
καί γάρ μεσίτης.

35 Νυν δε σκόπει μοι το πράγμα καί ποϊ φέρει.
Β. Σχεδόν μέν οϊδα, πλήν λέγε.
Α. Ζητώ τιν’ είκώ του λόγον σαφεστάτην.
Β. Τις δ ’ äv γένοιτο;

Α. Πέτραν τιν’ είδες έκ λόφου κινουμένην;
40 Β. Καί πολλάκις γε' πώς γάρ ού;

Α. Ροίζφ τε πολλφ σφενδονημένην κάτω;
Β. Π ολλφ φόβω τε.
Α. '7 / καί τόδ’ είδες ρςιδίως ίσταμένην;
Β. Ε ί μή τις άλλος, ούκ έγώ.

45 Αύτήν γάρ ώθοδσ' ή πέτρα, κρείττων χερός.
Α. Λέγεις άληθή'
τό δ ’αύτό πάσχω, κ&ν έγώ κατατρέχω.
Ροΐζος φέρει με πρός β ία ν
Α. Μένειν δ ’ άπαρχής κάμε ρφστον καί λίθον.

50 Β. Ρφστον τ ίδ ’ούκ έχει;

278 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ Θ ΕΟΛΟΓΟΥ

2 1. Ίσ ω ς· &ς γίνεται λόγος διαφορετικά περί θεο ΰ .
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Β. Κανένα. Α. "Ας λέγεται θ εό ς  άλλιώτικα.
Β. "Οπως τό πεις θά τό δεχτώ.
Α. Τί είναι αΰτό πού δέν μπορεΐ νά συγκριθεΐ μέ τίποτα; Β. Ό  θεός. 
’Ά ς  άπαντήσομε όπως πιστεύομε.

25 Καί δέν είναι αύτός μόνο σεβαστός άπό τήν κτίση δλη;
Β. Ό  μόνος σεβαστός, σωστά μιλάς.
Α. Μπορεΐ νά τόν σεβόμαστε καί μαζί νά τόν προσβάλλομε;
Β. Πώς νά συνδυάσομε τ’ άντίθετα;
Α. "Ας έξετάσομε άν ό όρκος προξενεί τιμές 

30 καί όχι προσβολές.
"Αν δέν ύπήρχε κίνδυνος ψευδορκίας, 
έτσι θά ήταν καί κάτι σεβαστό.
"Οπως ένας έμπιστος μεσίτης πού καλούμε, 
γιατί είναι μεσίτης.

35 Πρόσεξε τώρα πού όδηγεΐ τό πράγμα.
Β. Τό κατάλαβα σχεδόν, άλλα λέγε.
Α. ’Αναζητώ κάποια καθαρότερη εικόνα τού λόγου.
Β. Ποια θά μπορούσε νά είναι;

Α. Είδες ποτέ ένα βράχο νά κυλά άπό τό βουνό;
40 Β. Πολλές φορές μάλιστα; Πώς όχι;

Α. Νά σφεντονίζεται κάτω μέ πολύ θόρυβο;
Β. Καί προκαλώντας πολύ φόβο.
\ .  Παρατήρησες μήπως καί τούτο; νά σταματά εύκολα;

, Β. "Οχι έγώ, έκτός άν τό είδε άλλος κανένας. 
ψ  Χέρι δέν μπορεΐ νά σταματήσει τήν πέτρα πού κυλάει.

Α. Λές άλήθεια.
Τό ίδιο παθαίνω κι έγώ, δταν γλιστρώ πρός τά κάτω.
Ό  θόρυβος μέ παρασύρει βίαια.
Πανεύκολο ν ’ άκινητούμε άπ’ τήν άρχή κι έγώ κι ό βράχος.

50 Β. Καί τί δέν είναι πολύ εύκολο σ’ αύτό;
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Α. Τούτφ κακόν μέν έστι και παν προσφερές, 
Μάλιστα δ ’ δρκος, οϊομαι.
Το πώς δ ’ άκουσον. Ηδονή τώ πράγματι 
πολλή πρόσεστιν.

55 Εϊτ'άν τύχη τις εις συμπάθειαν πεσών, 
τί γίνετ’; ούκ άνείργεται, 
έως άν έλθη προς κατάκρημνον βάθος.
Β. Λέγεις τί κρημνόν;
Α. Κρημνών μέγιστος έστιν ή ψευδορκία.

60 Β. Το πώς, μάθοιμ ’ άν ήδέως.
Πολλοί γάρ ούδ’ϊσασι πώς έστι κακόν.
'Εστι δε δή πώς;
Α. Ού τήν έαυτοϋ πολλάκις σωτηρίαν 
όμώμοκέ τις; Β. Και μάλα.

65 Α. Τί ούν; Λέδοικε μη τι των κακών δράσας, 
τϊ και κακωθη-
μέσην τέως τέθεικε τήν σωτηρίαν,
τήν αύτός αύτοΰ δηλαδή,
ώ στ’ έξολέσθαι, εί τύχοι ψευδή λέγων.

70 Β. Οδτω δοκεΐμοι.

Α. Τοϋτ' ούν λογίζου, καν θεόν ποτ’ όμνύσης. 
Β. Το ποιον, ώς άν είδώ;
Α. Μέσον τέθεικας τον θεόν τής πίστεως.
Β. Μέσον τί δ' άλλο;

75 Α. Φυλάσσετ'εύορκοΰντι, λύεται δε μή, 
δσον έφ ’ ήμΐν. Β. Εύ λέγεις.
Α. Το μή φυλάσσειν δ ’, είπέ μοι, τί σοι δοκεΐ; 
Β. "Αρνησις, οϊμαι.
Α. "Αρνησις ούν πέφυκεν ή ψευδορκία.

80 Β. Ούκ έστιν άλλως ούδαμή.
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Α. Σ’ αύτό προσφέρεται κάθε κακό 
καί μάλιστα νομίζω ό όρκος.
Ά κ ο υ σ ε τόν τρόπο. Στό πράγμα ήδονή 
ύπάρχει πολλή.

55 Ά ν  τύχει έπειτα νά τή συνηθίσει κανένας 
τί γίνεται; Δέν συγκροτείται πιά, 
ώσπου νά πέσει σέ κατάβαθο γκρεμό.
Β. Τί έννοεΐς γκρεμό;
Α. Ό  πιό μεγάλος γκρεμός είναι ή ψευδορκία.

60 Β. θ ά  μάθαινα τό πώς μ’ εύχαρίστησή μου.
Γιατί πολλοί δέ γνωρίζουν πώς είναι κακό.
Πώς είναι λοιπόν;
Α. Στή σωτηρία του συχνά
δέν όρκίζεται κανένας; Β. Βέβαια.

65 Α. Φοβάται λοιπόν μήπως κάνοντας κάποια παράβαση 
πάθει κανένα κακό-
βάζει άνάμεσα στά δύο αύτά τή σωτηρία του, 
ό Ιδιος δηλαδή τή δική του σωτηρία, 
νά πάει στό χαμό άν λέει ψέματα.

70 "Ετσι νομίζω.

Α. Σκέψου τώρα άν ποτέ όρκίζεσαι καί στό θ εό .
Β. Τ ίγιά νά  καταλάβω;
Α. "Εβαλες τό θ ε ό  ένδιάμεσο στήν πίστη.
Β. Ναί, ένδιάμεσο· τί άλλο;

75 Α. Κι δποιος εύορκεΐ φυλάει τόν δρκο, κι όποιος δχι τόν πατάει, 
δσο είναι στό χέρι μας. Β. Σωστά μιλάς.
Α. Τό νά μήν τόν φυλάς, πώς σοΰ φαίνεται, πές μου.
Β. "Αρνηση πιστεύω.
Α. "Αρνηση λοιπόν είναι ή ψευδορκία.

80 Β. Μέ κανένα τρόπο δέν είναι άλλιώτικα.
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Α. Αρνήσεως δέ τί χείρον άρ ’ είπεΐν έχεις;
Β. Ούκ έστιν εύρεΐν.
Α. Πάντων άρ ’ έστι χείρον ή ψευδορκία, 
ώς γοΰν δέδεικται καί μακρφ.

85 Β. Πώς οδν φόγωμεν; Α. Τον τρόπον κτησώμεθα 
πιστόν. Β. Μ έγ’εΐπας.
Α. 'Όρκου yap ήττον χρεία τοΐς εύγνώμοσιν.
Β. ΤΗττον γαρ όϊμαι ούδαμώς.
Α. "Αλλ' ό τρόπος καθίστατ' άντί μάρτυρας.

90 Β. "Εχει γαρ ούτως.
Α. Τί πλεΐόν έστι τοΐς πολυόρκοις, είπέ μοι;
Β. Γέλως. Τί δ ’άλλο προστίθεις;
Α. Μ ηδ'άν λέγωσιν ούν τι καί πιστόν, δοκεϊν.
Β. Κ ά μ ο ίγ’άρέσκει.

95 Α. Φέρ’οδν, έμοί πείσθητι. Β. Καί μάλιστα μέν.
Α. Τοΐς του λογισμού φαρμάκοις 
πάσαν κάτασχε την νόσον. Πολλοί δέ δη 
ών ϊσμεν ήμεΐς
καί μειζόνων έκράτησαν ή βούλομαι.

100 Β. Τίνων λέγεις δη μειζόνων;
Α. θυμοΰ, φθόνου τε, πλησμονής, τών πλησμονής. 
Β. Πώς ταυτα μείζω;
Α. Πλείων δρεξις. ΤΩν δ ’δρεξις έντονος, 
μείζων κάθεξις. Β. Πάς λόγος.

105 Ε ίδ ' ού καθεκτήν την νόσον τέως έχεις, 
τί δει γενέσθαι;
Α. Το γοΰν άεί, καί μείζω, καί παντός πέρι, 
δρκους πληθύνειν, φεδγέ μοι.
Β. Π ότ’ ούν, τίνας τε, καί τίνων δίδωςχάριν;

110 Α. Ουσης άνάγκης.



Α. "Εχεις νά πεις κανένα δλλο χειρότερο άπό τήν ψευδορκία;
Β. Δέν μπορώ νά βρω.
Α. Επομένως ή ψευδορκία είναι τό χειρότερο άπό δλα 
καί πολύ μάλιστα, δπως έχει άποδειχθεΐ.

85 Β. Πώς θά τήν άποφύγομε λοιπόν; Α. Ν ’ άποκτήσομε διαγωγή 
άξιόπιστη. Β. Είπες κάτι σπουδαίο.
Α. Οί ειλικρινείς χρειάζονται τόν δρκο λιγότερο.
Β. Καθόλου νομίζω δέν τόν χρειάζονται, δχι λιγότερο.
Α. Μά παίρνει ό τρόπος τή θέση τοΰ μάρτυρα.

90 Β. "Ετσι άκριβώς είναι.
Α. Τί κέρδος έχουν όσοι όρκίζονται συχνά; πές μου.
Β. Περίγελο. Τί άλλο προσθέτεις;
Α. Ούτε πού τούς πιστεύουν, δταν λένε και κάτι πού θά τηρήσουν. 
Β. "Ετσι νομίζω κι έγώ.

95 Α. "Ελα λοιπόν πίστεψέ με. Β. Και πολύ μάλιστα.
Α. Μέ φάρμακο τή λογική σου 
σταμάτησε δλη τήν άρρώστια. Είναι πολλοί 
άπό δσους γνωρίζω έγώ 
πού νίκησαν μεγαλύτερα άπό δ,τι θέλω τώρα.

100 Β. Ποιά μεγαλύτερα έννοεΐς;
Α. Τό θυμό, τό φθόνο, τόν κόρο, κι δσα άπ’ τόν κόρο.
Β. Πώς αύτά είναι μεγαλύτερα.
Α. Κλίνει κάνεις σ ’ αύτά περισσότερο και σ’ δσα κλίνεις έντονα 
αύτά σέ κυριεύουν περισσότερο. Β. Πολύ λογικό.

105 Κι άν δέν μπορεΐς νά νικήσεις τήν άρρώστια σου, 
τί πρέπει νά γίνει;
Α. Συνέχεια, κι έντονότερα και γιά κάθε τι 
νά πληθαίνεις τούς δρκους σου άπόφευγε.
Β. Πότε λοιπόν, σέ ποιους και γιά πράγματα κάνεις χάρη;

110 Α. 'Ό ταν ύπάρχει άνάγκη.
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Β. "Εστω. Τίνος δε δή, προστίθει; Α. Κινδύνων 
έλεοθερώσων δή τινας.
Β. Χρηστόν γε. Α. 'Ή σεαυτόν αίσχράς αιτίας 
έλευθερών γε.

115 "Ορκος δε μή σοι χρημάτων κέρδος φέροι.
Λίαν γάρ αίσχρόν φαίνεται.
Β. Λίαν. Α. Πρόχειρον έγκαλεΐν ψευδορκίαν 
τούτων τι μάλλον;
Πλείους κακοί γάρ είσιν εις τα χρήματα.

120 Β. Πλείους· τις ού συνθήσεται;
Α. Και τοΐς σοφισταίς τοδτ’ έδογματίζετο.
Β. Τί ούνμέγ’ ήμΐν;

Α. Ούδέν το μιμεΐσθαι, εί δε και φαινοίμεθα 
χείρους, τόδ’ αίσχρον και μάλα.

125 Β. "Ορκους δε δή μάλιστα φευκτέον τίνας;
Α. Εοδηλόν έστι.
Β. Πλήν σου γ' άκούειν άσφαλές. Α. Τούτους λέγω  
δσοι γε φρικωδέστεροι.
Β. Λέδοικας είπεΐν; Α. "Οσσοι άν μνήμην θεοβ 

130 έχουσιν άπλώς.
Β. Γραφών δε δή τί, καί πάθους, και προσφοράς;
Α. Και ταδτ’ όμοίωςμυστικά.
Β. Ήμΐν δε δή μάλιστα τών έγχω ρίω ν  
Α. και δακρύω γε.

135 Τό γάρ σύνηθες και νόμος καθίσταται.
Πλήν πάνθ V άλωτά τφ  λόγφ.
Β. Τίν’ οδν λέλοιπας δρκον; Α. Είθεμηδένα, 
μή δ ’ ήν τις άλλος.
Β. Ε ί μή γυναίκα, τέκνα, την σωτηρίαν,

140 ζωήν, άπένθητον βίον.



Β. "Ας είναι. Μά πες και ποια άνάγκη. Α. ’Από κινδύνους 
νά έλευθερώσεις κάποιους.
Β. Είναι αύτό όρθό. Α. "Η τόν έαυτό σου άπό αίσχρή κατηγορία 
νά άπάλλάξεις.

115 Ν ά μή σου φέρνει ό δρκος χρηματικό όφελος.
Αύτό φαίνεται μεγάλη ντροπή.
Β. Πολύ. Α. ’Αλλά νά κατηγορεΐται κάποιος δτι ψευδορκεί 
γι’ αύτά είναι τίποτα πιό συνηθισμένο;
Οί περισσότεροι δείχνουν δτι είναι κακοί σέ ζητήματα χρημάτων.

120 Β. Οί περισσότερον ποιός δέ θά συμφωνήσει;
Α. Αύτό τό δίδασκαν κι οί σοφιστές.
Β. Γιατί λοιπόν έμεΐς τό θεωρούμε μεγάλο;

Α. Καμιά άξία νά τούς μιμούμαστε- μ’ άν φανούμε 
κατώτεροι, τούτο θά είναι μεγάλη ντροπή.

125 Β. Ποιούς δρκους πρέπει κυρίως ν ’ άποφεύγουμε;
Α. Μά είναι φανερό.
Β. Πιό σίγουρο είναι ν ά τ ’ άκούσω άπό σένα. Α. ’Εννοώ αύτούς 
πού είναι οί πιό φρικτοί.
Α. Διστάζεις νά τούς πεΐς;. Α. "Οσοι τό θ ε ό  

130 άναφέρουν ίσια και πέρα.
Β. Κι δσοι τΙς Γ ραφές, και τό Πάθος και τή θυσία.
Α. Κι αύτά έπίσης είναι μυστικά.
Β. Σ’ έμας είναι άπό τίς κυριότερες συνήθειες τού τόπου.
Α. Γι’ αύτό καί κλαίω.

135 Γιατί ή συνήθεια καταντά νόμος.
’Αλλά ό λόγος τά ρυθμίζει δλα.
Β. Ποιόν δρκο έχεις παραλείψει; Α. Μακάρι κανέναν 
καί μακάρι νά μήν ύπήρχε άλλος. [σωτηρία,
Β. Μήπως νά μήν όρκίζεσαι στή γυναίκα σου, στα παιδιά, στή 

140 στή ζωή αύτή, στή ζωή τή δίχως πένθος.
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Α. Αραι τάδ’ έστίν, ά λλ’ δμως δρκος δοκεΐ. 
Και yap δοκείτω
ταΰθ οί τε και πληγέντες ούκ όλώλαμεν 
ψυχής yap οδπω κίνδυνος'

145 ήν έξολέσθαι, παντελής έστι μόρος.
Α. Όρθώς έχει σοι.
Σοί δ ’ είς άπαντα, τη ζέσει τής καρδίας,
θεός, τράπεζα, φίλτατα,
σταυρός, γυνή, το θειον αίμα, αίμα σόν,

150 γη και θάλασσα,
δ πρώτον ήνεγχ’ ή κακή προθυμία, 
τφ  σφ  φθορεΐ κινούμενον 
δς και γλυκεΐαν τήν νόσον ποιεί δοκεΐν, 
ώ τής άνοίας!

155 'Ώσπερ χέοι τε χρυσον έκ γλωσσαλγίας.
Β. "Εχει yap ούτως, ώς λέγεις.

Α. ”Αλλα δ ’ έπ ’ άλλοις κύματ ’ έξεγείρεται, 
θυμοΰ πνέοντος
ίσως, ίσως δέ χρημάτων ίσως πόθου- 

160 πλεΐσται γάρ είσιν αί πάγαι.
Ού τον χεθέντα δεινον δρκον οίεται.
Β. Ούκ οίεται γάρ.
А. Τ φ δ ’ έμμένοντι, φευ τάλας! συμπνίγεται. 
Β. 'Ώσπερ γραφευς ε ϊ  του πάθους.

165 Α. Πείθειν νομίζει τφ  άπειθεΐσθαι πλέον, 
äv μη νοηθη.
Τί δει λόγων σοι πλειόνων, äv είς κράτη;

147. Τά χρησιμοποιεί αύτός πού όρκίζεται δλα στή μανία του γιά  όρκο, άκόμη 
καί τά ιερότερα, πού άναφέρονται.
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Α. Κατάρες είναι αύτά, άλλα μοιάζουν σάν δρκος.
Β. Καλά κάνουν κι άς νομίζονται 
αύτά- μάς έβλαψαν μά δέ χαθήκαμε.
Δεν κινδυνεύει άκόμα ή ψυχή.

145 αύτή αν χαθεί, είναι ό πλήρης θάνατος.
Α. Είναι όρθά κατά τή γνώμη σου.
Γιά σένα σέ δλα, με θέρμη καρδιάς,
είναι άγαπητά, ό θεός , ή τράπεζα,
ό Σταυρός, ή γυναίκα, τό θείο αίμα, τό αίμα σου,

150 ή γή και ή θάλασσα,
δποιο έφερε πρώτο ή κακή προθυμία 
κινημένο άπό αύτόν πού σέ κατάστρεψε, 
πού κάνει έπίσης νά φαίνεται ή άρρώστια γλυκιά· 
πόση άνοησία!

155 Σά νά σκορπά χρυσάφι άπό τή φλυαρία του.
Β. Είναι έτσι δπως λές.

Τό ένα κύμα έρχεται πάνω στό άλλο,
•δταν ίσως φυσά ό θυμός 
ή ίσως ό πόθος τών χρημάτων έπίσης.

160 Οί παγίδες είναι πάμπολλες.
Δέ θεωρεί δεινό νά καταπατιέται ό δρκος.
Β. Βέβαια δέν τό νομίζει.
Α. Κι άπό τόν δρκο πού τόν τηρεί (άλίμονο ό δυστυχής!) πνίγεται. 
Β. Ζωγραφίζει τό πάθος σάν ζωγράφος.

165 Α. Νομίζει δτι περισσότερο πείθει μέ τό νά μήν πιστεύεται, 
αν δέ γίνει κατανοητός.
Τί σοΰ χρειάζονται περισσότεροι λόγοι, &ν έχει δύναμη ό ένας;

165. Κ ινημένος άπό μανία καί δχι κύριος του έαυτοΰ του, διατυπώνει άλλε- 
πάλληλους όρκους. Difficile intellectu.
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Β. Μόχθος περισσός δηλαδή.
Α. "Ορκων δε τί δει πλειόνων, ăv είς κράτη;

170 Β. Ούκ οϊομαί γε.
Α. Τό πλήθος οδν γνώρισμα τής ού πίστεως.

Β. Ούκ έστιν άλλως, εδ λέγεις.
Α. Ή  μηδόλως οδν όμνύειν, ή εϊπου τινά.
Β. Τοΰτ ’ ην άριστον.

175 Α. Είς ăv τρέπηται, καί τό παν τραπήσεται.
Β. Καλοΰ γε του σοφίσματος!
Α. Εϊποι τις ăv, τό πλήθος ώς πιστεύεται;
Β. Νομίζεθ’ ούτως.
Α. "Η και κόνιν συνθεις συ ποιείς χρυσίον;

180 Β. Τίς δ ’ άλλος, ή τίς ή φύσις;

Α. Έκ πλειόνων δέ, τίς λόγος, άπιστουμένων 
πίστιν γενέσθαι;
Β. Ούδείς, έμοι γε φαίνεται. Α. Παύσεις ποτε 
πλούτου κακίστου βέλτιον;

185 Οδκουν όμη τα πάντα, ούδ'ε πάντοτε, 
έσθων, κυβεύων,
πλέων, όδεύων, δυστυχών, εύημερών, 
άπεμπολών, τι κτώμενος, 
χαίρων, στενάζων, έν φίλοις, έν συμπόταις, 

190 έμών τον όρκον,
ώς οί τροφής τε και ποτοΰ πεπλησμένοι.
Β. Πολλής τό πράγμα συμφοράς.
Α. Ά λλ ’ ούδέ πάντων εϊνεχ’, ώς άλώσιμος, 
έπάν κρατηθης 

195 έργου, λόγου, σκιάς τε και τυραννίδος.
Β. Ώς γουν τα πολλά φαίνεται.
Α. Τα πάνθ’ ύβρίζεις και θεόν και πράγματα. 
Β. Πώς δη τα πάντα;
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Β. Είναι περίσσιος κόπος, φως φανάρι.
Α. Καί δρκοι περισσότεροι τί χρείαζονται, αν έχει δύναμη ό ένας;

170 Β. Τίποτα νομίζω.
Α. Τό πλήθος των όρκων δέν είναι γνώρισμα τής πίστης.
Β. Δέν είναι άλλιώς· όρθά μιλεΐς.
Α. "Η καθόλου λοιπόν νά μήν όρκίζεται κάνεις ή σπάνια.
Β. Αύτό θά ήταν τό καλύτερο.

175 'Ένας όρκος δεν παραβιαστεΐ, παραβιάζόνται όλοι.
Β. Πολύ καλή ή σκέψη!
Α. ’Ίσως θά μιλήσει κάποιος όπως πιστεύει τό πλήθος.
Β. Ύπάρχει τέτοια γνώμη.
Α. Μήπως άναχωνεύοντας έσύ τή σκόνη κάνεις χρυσάφι;

180 Β. Ποιός άλλος ή ποιά φύση;

Α. Ποιός λόγος ύποχρεώνει άπό πολλά πού δέν πιστεύομε 
νά προξενηθεΐ πίστη;
Β. Κανένας, έχω τή γνώμη. Α. θ ά  παύσεις κάποτε 
νά πλουτεΐς κάκιστα, πράγμα πού είναι τό καλύτερο;

185 Δέ θά όρκιστεΐς λοιπόν σέ όλα, ούτε πάντοτε 
τρώγοντας καί παίζοντας ζάρια,
ταξιδεύοντας, όδοιπορώντας, δυστυχώντας, εύημερώντας, 
ξεπουλώντας και κάτι άγοράζοντας,
χαίροντας, άναστενάζοντας άνάμεσα σέ φίλους και συμπότες,

190 κάνοντας έμετό τόν όρκο,
όπως αύτοι πού έχουν γεμίσει άπό φαγητά καί ποτά.
Β. Τό πράγμα είναι μεγάλη συμφορά.
Α. ’Αλλά δέ θά όρκιστεΐς γιά όλα τά πράγματα, γιατί θά πέσεις 
άν νικηθείς

195 άπό έργο, λόγο, κάποιο ίσκιο καί βία τυράννων.
Β. 'Όπως φαίνεται νά γίνεται τις πιό πολλές φορές.
Α. Προσβάλλεις τότε τά πάντα καί τό θ ε ό  και τά πράγματα.
Β. Πώς λοιπόν όλα;
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Α. Είς £ν τά πάντα συντιθείς, ούκ δντ’ϊσα.
200 Σπάρτος τόδ ’ έστ'ιν ήνϊας.

Τ ίδ ’; ούχί, ψήσεις, και θεός ποτ’ όμνύων 
εύρίσκεθ ’ ήμϊν,
ώς αί Γραφαι γοδν; ’Ή  τί και κρεΐσσον θεοΰ;
Β. Τί κρεΐσσον ούχ εύρίσκεται.

205 Α. Ε ίδ ’ οδτι κρεΐσσον, οόδ’ άν όμνύοι ποτέ.
Β. Πώς ούν λέγοοσι;
Α. Λέγει τι, τοδτο δ ’ δρκος έστι του θεοΰ.
Β. Πώς ούν καθ’έαυτοδ λέγεται;
Α. Πώς; οόδ’ άν εϊη παντελώς, εί ψεύδεται;

210 Β. Φρικτόν λέγεις τι.

Φύσις γάρ έστι και τό άψευδεΐν θεοΰ' 
ούκ Εστιν δστις άντερεΐ.
Β. Τ ίδ ’ήΠαλαιά; Α. Ού τον δρκον κωλύει, 
ζητεί δ ’ άληθή.

215 Και γάρ φονεύειν τηνικαΰτ’ ήν έννομον, 
νο νδ ’Ούδέ παίειν. Β. Τοοχάριν;
Α. Τόθ’ ή τελευτή τών κακών έκρίνετο, 
νΰν και τό κινοδν.
Β. Ουτω δοκεΐμοι. Και γάρ ήλθ’ έπι πλέον.

220 Α. "Ωστ ’ ούδ' όμεΐται σωφρονών.
Β. Τί ουν; δέδωκας έστιν οίς, ώς νηπίοις, 
τροφής τά πρώτα,
ώς άν λάβωσι και τροφήν την ύστερον;
Α. Όρθώς γε και σοφώτατα.

225 Β. Και Παύλος ώμνυ, φασί. Α. Τις τόδ’ εϊπέ σοι; 
Ώς λήρος ήν τις!

199. Μ ήν άναμιγνύεις τά θεΐα καί τά άνθρώπινα, αυτός είναι ό κανόνας 
)εσπίζει ό ποιητής.
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Α. Συνδυάζοντας σ ’ ένα τά πάντα, ένώ δέν είναι ίσα.
200 Σκοινί του χαλιναριού είναι τούτο.

’Αλλα δέ θά πεις δτι καί τό θ ε ό  κάποτε 
τόν βρίσκομε νά όρκίζεται,
όπως μάς λένε οί Γραφές. Καί τί είναι καλύτερο άπό τό θεό; 
Β. Τίποτε καλύτερο δέν ύπάρχει.

205 Α. Κι αν δέν είναι τίποτα καλύτερο, δέ χρειάζεται όρκος.
Β. Πώς τό λένε λοιπόν οί Γ ραφές;
Α. Λέει κάτι κι αύτό άποτελεΐ όρκο τού θεού.
Β. Πώς λέγεται δτι όρκίζεται στόν ίδιο τόν έαυτό του;
Α. Πώς; Μήτε πού θά ύπήρχε καθόλου, αν λέει ψέματα;

210 Β. Λες κάτι φρικτό.

Α. Είναι ή φύση τού θ εού  νά μή λέει ψέματα.
Κανένας δέν έχει άντίρρηση γι’ αύτό
Β. Ή Παλαιά τί λέει; Α. Δέν έμποδίζει τόν δρκο
άλλα θέλει νά είναι άληθινός.

215 Α. Γιατί τότε ήταν νόμιμο καινά φονεύεις·
τώρα δέν είναι νόμιμο μήτε νά χτυπάς. Β. Γιά ποιό πράγμα; 
A. Τότε κρινόταν ή έκτέλεση τού κακού, 
τώρα κρίνεται καί ή πρόθεση.
Β. “Έ τσι νομίζω. Τ ώρα σημαδεύει τό άνώτερο.

220 Α. 'Ώ στε ό φρόνιμος μήτε πού θά όρκιστεΐ.
Β. Λοιπόν; "Εδωσες σέ μερικούς πού ήταν νήπια
τήν πρώτη τροφή,
γιά νά λάβουν καί τήν κατοπινή;
Α. Σωστά καί πολύ σοφά.

225 Β. Κι ό Παύλος όρκιζόταν, λένε. Α. Ποιός σου τό είπε;
Τί φλυαρία είναι αύτή!
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Β. «Μάρτυς θεός μοι», καί, «θεός τόδ’ ιστορεί», 
ταδτ’ ούκ ήν όρκου; Α. Και τίνος;
Πίστωσις έστι τοΐς τοσούτοις άρραγής.

230 Β. Έμοι δε δώσεις;
Α. Και πάντα μοι γένοιο Παύλος εις σθένος. 
Στάθμη δίκαια τοϋτό γε.
Β. θυμός τι λήψετ’; Α. Εύγε, τηνικαδτα δή, 
έπάν τι συμβτ).

235 Άπλοΰν κακόν τι χείρον, ή δισσον δοκεΐ;
ΟΪον τόδ’ έστί'
το δ ’ού προκληθέντ’ άθρόως δρκφ πεσεΐν.
Τί φαίνεται σοι; Β. Ναι φθόνος.

Α. Τ ίδ ’, &ν προκληθείς, άλλο χείρον είργάσω; 
240 Β. Τοΰτ’ αύτο δή που.

Ε ί δ ’ έξ άγνοιας; Α. Μέιον. Ά λλ ’υπεύθυνος, 
ών ήν το κϊνημ’ έξ έμοΰ.
Β. Ε ί δ ’ ούκ άκων μέν, κινδύνων δ ’ έλευθερών; 
Α. ”Αλλος δότω τις.

245 Β. Ε ί δ ’ έγγράφοι τις, δρκον ούκ όμωμοκώς;
Α. Τί ούν το γράμμα βούλεται;
Χειρόγραφον δε των δεσμών δεσμεϊ πλέον.
Β. Ε ί δ ’ έξ άνάγκης;
Α. Π ώς ού τέθνηκ’; έχρήν δε πρόσθεν και θανεΐν. 

250 Β. Ε ί δ ’ ού Γραφών προκειμένων;
Α. Σελις το σεπτόν, ή θεός χαρίζεται;
Β. Δήλον τόδ’έστί.
Α. Φοβϋ το δέρμα, τον θεόν δ ’έγώ πλέον.
Β. Πολλοϊς συνήθης ή νόσος.

238. Συχνά έτσι λέγεται ό διάβολος.
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Β. «Μάρτυρας μου ό θ εός»  καί «ό θ εό ς  τό ξέρει».
Αύτά δεν ήταν όρκοι; Α. Τί όρκοι;
Είναι βεβαίωση αράγιστη για τόσο μεγάλα πράγματα.

230 Β. θ ά  παραχωρήσεις τό ίδιο καί σ ’ έμένα.
Α. Μακάρι νά σέ έβλεπα στή δύναμη σαν Παύλο.
Αύτό είναι δίκαιο μέτρο.
Β. θ ά  δώσομε κάτι καί στό θυμό; Α. Πολύ καλά τότε βέβαια, 
δταν συμβεΐ κάτι.

235 Τό άπλό κακό είναι νομίζεις χειρότερο ή τό διπλό;
'Όπως γιά παράδειγμα τούτο.
Νά πέσεις στον όρκο χωρίς νά προκληθεΐς, 
πώς σού φαίνεται; Β. Ναι, φθόνος. *

Α. Κι άν προκληθεΐς τί άλλο χειρότερο έκανες;
240 Β. Αύτό τό ίδιο άκριβώς.

’Ά ν  είναι άπό άγνοια; Α. Είναι λιγότερο άλλά είμαι ύπεύθυνος 
γιά όσα προέρχονται άπό μένα.
Β. Κι άν δέν είναι άθελά μου άλλά γιά νά έλευθερώσω άπό κίνδυνο 
Α. ’Ά ς  τό δώσει κάποιος άλλος.

245 Β. ’Ά ν  τό γράψει κάποιος χωρίς νά όρκιστεΐ;
Α. Ποιος είναι ό σκοπός τής γραφής;
Τό χειρόγραφο δεσμεύει πιο πολύ άπό τά δεσμά.
Β. ’Ά ν  αύτό γίνει έξ άνάγκης;
Α. Πώς δέν έχει πεθάνει; ’Έπρεπε πρώτα άκόμα καί νά πεθάνει.

250 Β. ’Ά ν  δέν ύπάρχουν προηγούμενα Γραφές;
Α. Τό γραμμένο φύλλο ή ό θ εό ς  χαρίζει τό σεβασμό;
Β. Αύτό είναι φανερό.
Α. Τό χαρτί έσύ φοβάσαι, ένώ έγώ πιο πολύ τό θ εό .
Β. Σέ πολλούς είναι συνηθισμένη ή άρρώστια.



294 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

255 Α. Πολλοΐς τόδ ’ έστίν' οίον ε ί τις δεσπότην 
παίων, άτιμων,
τον δοΰλον ή άφεϊτο, ή τιμήν θέλοι.
Β. Πολλής γε τής άτιμίας!
Α. "Η και βασιλέως εικόνα σώζοιτό τις,

260 αυτόν καθαφών.
Β. "Έχει μεν οΰτω. Τοΰτο προστίθει δ ’ έτι, 
εϊπερ τι λείπει τφ  λόγφ.
Α. Ή γλώσσ' όμώμοχ’, ή δε φρήν άνώμοτος, 
πολλοί λέγουσιν.

265 "Απαντα πρόσθεν, ή δρκος, σοφίζεται.
Μηδεις πλανάσθω μηδόλως.
'Όρκος μέν έστιν, ή δε διπλόη πόσον 
κακον πρόσεστι!
Β. Σκοπώ. Τ ίδ ’δρκος; Α. Των δεδογμένων ό νους. 

270 Β. ’Έ φριξ’άκούων οϊς λέγεις.

Α. Λέγεις μέν. Οΰπω δ ’ οίδα πριν πείρο. μάθω. 
Πίστις γαρ έργον.
Φρίσσουσι μέν τοι και σϋες παραυτίκα, 
συός βοώντος. Β. ΤΩ δ’έχει.

275 Α. Αλλ ’ ού μέγ ’ ούδέν. Ε ί δε καρδίας λόγος 
άψαιτ', έπαινώ.
Β. Τ ίδ ’; ού το λοΰτρόν έστίμοι καθάρσιον;
Α. "Εστι. Σκόπει δέ. Β. Τί σκοπώ;
Α. Ού τού τρόπου πάντως γε, των δ ’ έπταισμένων. 

280 Β. Τρόπου δέ, πώς άν;
Α. Οΰτω μόνως άν, ήν τι και προεκπλύνη.
Β. Νοώ. Α. Φόβος γάρ τοΰ πρόσω· 
πολλών δε συγχώρησις ού τιμητέα.
Β. Πώς &ν τόδ ’ εϊποι;

281. Κάτι: τό προπατορικό αμάρτημα.
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255 Α. Πολλοί τό έχουν αυτό' δπως τόν κύριο κάποιος 
ένώ χτυπά καί προσβάλλει, 
άφήνει τό δούλο του ή νά τόν τιμά θέλει.
Β. Πολύ μεγάλη ατιμία!
Α. Είτε κι αν διατηρεί κανένας τήν εικόνα τού βασιλιά 

260 καί τόν ίδιο έκθρονίζει.
Β. "Ετσι βέβαια είναι. Πρόσθεσε άκόμα καί τούτο, 
αν κάτι λείπει άπό τό λόγο μας.
Α. Ή γλώσσα έχει όρκισθεΐ, ή ψυχή δεν όρκίστηκε, 
λένε πολλοί.

265 'Ό λα τά σκέφτεται πριν όρκιστεΐ.
Κανείς νά μήν πλανηθεί καθόλου.
Ό  δρκος είναι κακό άλλά ή άπάτη . 
πόσο κακό δέν προσθέτει!
Β. ’Εξετάζω· τί είναι δρκος. Α. Τό νόημα δσων άποφασίσαμε.

270 Β. Έ φριξα άκούοντας αύτά πού λές.
A. Τ’ άναφέρεις. Δέν τά ξέρω δμως αν δέν άποχτήσω την πείρα 
Τό έργο κάνει τήν πίστη. τους.
Νιώθουν φρίκη καί οί χοίροι, 
όταν γρυλλίζει χοίρος. Β. "Ετσι είναι.

275 Α. Μά δέν είναι καθόλου μεγάλο. Ά ν  δμως ό λόγος τήν καρδιά 
άγγίξει, τό έπαινώ.
Β. Τί λοιπόν τό βάπτισμα δέν είναι γιά μένα καθαρτήριο;
Α. Είναι- έξέτασε. Β. Τίνάέξετάσω;
Α. "Οχι πάντως γιά τόν τρόπο άλλά γιά τά σφάλματα.

280 Β. Γιά τόν τρόπο, πώς νά έξετάσω;
Α. "Ετσι μονάχα, άν κάτι τό πλύνει πιό πρώτα.
Β. Τόέννοώ. Α. Πρέπει νά ύπάρχει φόβος γιά τό τί μάς περιμένει. 
Ή  συγνώμη ή γενική δέν πρέπει νά τιμάται.
Β. Πώς νά τό πει αύτό;
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285 Α. Μή που δέησις δευτέρου καθαρσίου;
Β. Τ ίδ ’ έστι τοϋτο; γνώρισον.
Α. "Εστι δέ μακρών δακρύων καί τήξεως.
Β. Μή μοι γένοιτο.
Α. Δεινόν προέσθαι δώρον εύκολώτερον.

290 Β. Πλάκες τάδ’ είσϊ του θεοΰ.
Α. θεοΰ γάρ είσ ιν έγγράφοις δέ καρδίας 
πλαξί γε τής σής.
Βούλει μαθεΐν ώς τοΰτο τοΰ φθόνου πάλη, 
τοΐς σοΐς φθονοΰντος δεξιοϊς;

295 Β. Είπών όνήσεις· πολλά γαρ παλαίομαι.
Α. 'Ακουε. Β. Φάσκε.

Α. "Ηκουσά σου λέγοντος ούκ άδακρυτί.
Β. Τί τοΰτο; ούκ άρνήσομαι.
Α. Ώς ήν ποτ’ είπών όντινοΰν λόγον τύχω, 

300 όρκον δε μή θώ,
ώς ού τελείοις τοΐς λόγοις αίσχύνομαι.
Β. Τοΰτ ’ έστι ’ έκεϊνο έμφανώς.
Α. Το λεΐπον αύτος προστιθής συ τφ  λόγω  
τόδ ’ έστ'ιν όρκος,

305 κακον πλήρωμα τής δεινής φλογός.
Πλάτων δε ποιεί καί τόδε
ώς μή θεόν τιν ’ όμνύειν τηρών σέβας.
Β. Εύ οίδ’δ ψήσεις.
Α. Ή ν τις πλάτανος, καθ’ ής ώμνυ και μόνης, 

310 ά λλ’ ούδέ ταύτης εύστόχως.

285. Δεύτερο λουτρό: ή μετάνοια.
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285 Μήπως χρειάζεται δεύτερο λουτρό;
Β. Μάθε μου ποιο είναι αύτό.
Α. Χρειάζεται πολλά δάκρυα και τού σώματος λιώσιμο.
Β. ’Ά ς  μή μού λάχει έμενα.
Α. Είναι έπικίνδυνο ν’ άφήνεις τό εύκολότερο δώρο.

290 Β. Αύτά είναι πλάκες τού νόμου τού θεού.
Α. Είναι νόμος τού θεού  στις γραμμένες 
πλάκες τής καρδιάς σου.
θέλεις  νά μάθεις ότι αύτή είναι ή πάλη τού φθόνου 
πού φθονεί δ,τι σού ’ρχεται δεξιά;

295 Β. θ ά  μέ ώφελήσεις νά μού τό πεις· γιατί πολεμούμαι πολύ. 
Α. ’'Ακου. Β. Λέγε.

Α. Σέ άκουσα δχι χωρίς νά κλαίω.
Β. Τ ΐάκουσες;Δ έθ’ άρνηθώ.
Α. 'Ό τι όποιοδήποτε λόγο τύχει νά πώ κάποτε 

300 καί δέν κάνω δρκο,
ντρέπομαι γιατί οί λόγοι μου δέν είναι τέλειοι.
Β. Είναι φανερό αύτό πού έλεγα.
Α. 'Ό ,τι λείπει τό προσθέτεις έσύ στο λόγο σου.
Αύτό είναι όρκος 

365 της φοβερής φλόγας κακό πλήρωμα.
Ό  Πλάτωνας κάνει τό έξης·
κρατώντας σεβασμό δέν όρκιζόταν στ’ όνομα κανενός θεού. 
Β. Ξέρω καλά αύτό πού θά πεις.
Α. Ή ταν ένα πλατάνι καί σ ’ αύτό μόνο τό πλατάνι όρκιζόταν 

310 άλλά ούτε καί σ ’ αύτό εύστοχα.
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Ά λλ ’ οΐδεν β τον, τίνα δ \ ού προσήν έτι. 
Τίτοϋτο δ ’ έστιν
δρκου σκιά τις, έμφασίς τ' άνώνυμος.
Β. "Ανορκος δρκος. Ώς ξένον!

315 Α. Μά τό δαιμόνων οί σοφοί. Β. Πανορκία 
τοΰτ’ έστιν ήδη.

Α. Πέρας τόδ’ έστω τον λόγου. Β. Διψώντάμε 
λείψειν άπειλεΐς ώς τάχος.
Α. Εί μέν τοι μικρον δρκος είναι σοι δοκεΐ,

320 τοΰτ’ ούκ έπαινώ.
Ε ί δ' έστιν, ώσπερ έστί, των φρικτών λίαν,
κάγώ τι τολμώ των καλώ ν
αύτόν γέ σοι τον δρκον, δρκους έκτρέπου.
Β. "Εχεις τό νΐκος.

325 Α. Ε ί τοντο ’ έχοιμι, Χριστέ μου, σέ δοξάζω 
τον θαυματουργόν, ώς παρός.
Πάντες δ ' όμορροθονντες ειπωμεν τάδε, 
άμήν, γένοιτο.
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Γιατί ήξερε σε τί δεν έπρεπε νά όρκνσθεΐ.
Τί ήταναύτό;
'Ένας ίσκιος τοΰ δρκου, ένα σημάδι ανώνυμο.
Β. "Ορκος χωρίς δρκιση. Τί παράξενο πράγμα!

315 Α. Στο δαιμόνιο όρκίζονταν οί σοφοί. Β. Καθολικός δρκος 
ήταν ήδη αύτό.

Α. Έδώ ας τελειώνει ό λόγος μας. Β. Διψασμένο 
απειλείς γρήγορα νά μ’ άφήσεις.
Α. Ά ν  νομίζεις δτι ό δρκος είναι κάτι ασήμαντο 

320 αύτό δέν τό έπιδοκιμάζω.
"Αν δμως είναι, δπως καί είναι, κάτι άπό τά πιο φρικτά, 
τολμώ κι έγώ νά κάνω κάτι άπό τά καλά. [σες τή νίκη.
Άποδοκιμάζω αύτόν τον δρκο γιά σένα, άπόφευγε τούς όρκους. Κέρόι- 

325 Α. "Αν κέρδισα σ ’ αύτό, Χριστέ μου, σέ δοξάζω 
έσένα τό θαυματουργό, δπως παλαιά.
Κι δλοι μέ σύμφωνη ψυχή άς πούμε τούτα- 
’Αμήν, γένοιτο.



KE'

Κ Α Τ Α  Θ Υ Μ Ο Υ

θ υμ φ  χολοΰμαι τφ  συνοίκφ δαίμονι, 
ούτος δίκαιος των χόλων έμοι μόνος, 
εί δειτε και πάσχειν γε των είωθότων. 
Έπει yap δρκον τφ  λόγψ κατείχομεν,

5 σιγής φέροντες καρπόν άξιον λόγου- 
πάμπαν τιν ’ δρκου ρίζαν είδότες χόλον, 
πολλαΐς συν άλλαις, αϊς τό δεινόν φύεται, 
την άγριωτάτην τε και μελαντάτην 
και τήν, θεου διδόντος, έξαιρήσομεν,

10 τέμνοντες, ώς οΐόν τε, τή λόγου τομή.
Αίτώ και πρώτον, μη χολοΰσθαι τφ  λόγψ. 
Οΰτω γάρ έστιν ή νόσος τών άσχέτων, 
ώστ' άγριοΰσθαι πολλάκις καϊ ταΐς σκιαϊς, 
αύτοΐς τε τοΐς σψών γνησίοις παραινέταις. 

15 Α είδ ’, ώς έοικε, μή τι μαλθακόν λέγειν, 
κακοΰ τοσούτου τφ  λόγψ προκειμένου' 
ά λλ’ ώς πυρος βρέμοντος άγρίαν φλόγα, 
πηδώντας, αίθύσσοντος έντινάγμασι 
πολλοΐς, άνω ρέοντος έμψύχψ φορφ,

20 λάορως άει τα πρόσθεν οίκειουμένου,



ΚΕ'

ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΘΥΜΟΥ

Μέ πιάνει θυμός κατά τοΰ δαίμονα πού μένει μαζί μου- 
αύτός ό θυμός είναι ό μόνος δίκαιος γιά μένα, 
άν χρειαστεί νά πάθω καί κάτι άπό τά συνηθισμένα.
Γιατί όταν ό λόγος μας κρατούσε άνεργο τόν όρκο,

5 δίναμε περίφημη συγκομιδή σιγής.
Γνωρίζαμε πέρα πέρα πώς ό θυμός είναι μιά ρίζα τού όρκου, 
μαζί μέ πολλές άλλες πού κάνουν νά φυτρώσει τό κακό, 
ή πιο άγρια καί πιό σκοτεινή· 
κι αύτήν θά ξεριζώσομε μέ τή βοήθεια τού θεού  

10 κόβοντάς την, δσο είναι δυνατό, μέ τό μαχαίρι τής λογικής. 
Ζητώ, κι είναι τό πρώτο, νά μή θυμώνεις μέ τό λόγο.
Γ ιατί αύτή είναι ή νόσος δσων δέν συγκροτούνται, 
ώστε ν ’ άγριεύουν πολλές φορές καί μέ τούς ίσκιους 
άλλά καί μέ τούς γνήσιους δικούς τους συμβούλους.

15 Κι δπως είναι σωστό, δέν πρέπει νά λέμε τίποτα ύποχωρητικό, 
δταν τόσο μεγάλο κακό άντιμάχεται τή λογική μου.
Ά λλά δπως τήν άγρια φλόγα τής φωτιάς πού μουγγρίζει, 
πού άναπηδά κι άναφλογίζει μέ άναρριπίσματα 
πολλά καί χύνεται πρός τά έπάνω μ’ έμψυχη όρμή 

20 καί κατατρώει όρμητικά δ,τι βρίσκει μπροστά της
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ϋδωρ, κόνιν πέμποντας εόνάσαι βίς. ■ 
ή Θήρα λόχμης έκφανέντα συσκίου, 
φρίσσοντα, πΰρ βλέποντα, έξαφρούμενον, 
μάχης έρώντα, και φόνων και πτωμάτων, 

25 λόγχαις, κυνηγοΐς, σφενδόναις καταιχμάσαι 
ίσως άν οδτω τοδ πάθους γενοίμεθα 
κρείσσους, θεοδ διδόντος, ή τι μετρίως 
σχοίημεν. Ούδ'ε τοΰτο των μικρών έμοί, 
κακοΰ μεγίστου καί τις ένδοσις μικρά,

30 ώς τοΐς βαρείας έκ νόσου στενουμένοις.

Μικρού δ ’ άνωθεν τήν νόσον σκεψώμεθα, 
ήτις, πόθεν τε και όπως φυλακτέα, 
άνδρών παλαιών συλλογάς σκοπούμενοι, 
δσοι διεσκέψαντο πραγμάτων φύσεις.

35 Είσινμ'εν οΐλέγουσιν αίματος ζέσιν, 
τού γειτονούντος καρδίφ, τήν έκστασιν 
δσοι νέμουσι τήν νόσον τφ  σώματι, 
ώσπερ τα πολλά τών παθών άλλοις τισίν.
”Αλλοι δ ’ δρεξιν είπον άντιπλήξεως 

40 (ψυχή διδόντες τήν βλάβην, ού σώματι), 
όργήν δε τήν όρμώσαν εί δ ' ένδον μένει 
λοχώσα, τοΰτο μνησικακίαν τυγχάνειν 
δσοις δ ’ έδοξεν ή νόσος τού συνθέτου, 
ζέσιν μ 'εν εϊπον αίματος, τήν δι ’ αίτίαν,

45 δρεξιν είναι, συντιθέντες και λόγον.

Ταΰθ’ ώς έχει μέν, ούχϊ νυν σκοπητέον. 
Εκείνο μέν τοι και λίαν τών γνωρίμων, 
ώς νοΰς άπάντων ήγεμών δν σύμμαχον 
δέδωκεν ήμΐν κατά παθών ό Δεσπότης.

50 Ώς ούν χαλάζης οί δόμοι σκεπάσματα,



καν τής πετάμε νερό καί χώμα νά τήν καταλαγιάσομε μέ βία· 
ή όπως τό θηρίο πού προβάλλει άπό τή σύσκια λόχμη, 
πού άνατριχιάζει βλέποντας τή φωτιά καί άφρΐζει, 
λυσσάει γιά μάχη κι αϊματα καί σκοτωμένους,

25 μέ λόγχες θέλομε, κυνηγόσκυλα καί σφεντόνες νά τό σκίσομε, 
ίσως έτσι θά ύποτάξομε τό πάθος μας 
μέ τή δύναμη τού θεού  ή θά τό μετριάσομε.
Μήτε τούτο δέν είναι γιά μένα άπό τά μικρά.
Σέ μέγιστο κακό καλή είναι καί ή μικρή ύποχώρηση,

30 όπως σ ’ έκείνους πού άσφυκτιοΰν άπό βαριά άρρώστια.

’Ά ς  έξετάσομε λίγο παραπάνω τήν άρρώστια- 
ποιά είναι, άπό πού ήρθε καί πώς νά τήν άντιμετωπίσομε 
έξετάζοντας τις σκέψεις τών παλιών σοφών, 
όσοι έρεύνησαν τή φύση τών πραγμάτων.

35 Είναι μερικοί πού λένε ότι είναι βρασμός τού αίματος 
πού γειτονεύει στήν καρδιά ή άλλοφροσύνη.
Τό λέν όσοι άπονέμουν τή νόσο στο σώμα, 
όπως τά πιο πολλά πάθη σέ διάφορα άλλα.
’Ά λ λο ι είπαν έπιθυμία γι’ άνταπόδοση τού χτυπήματος 

40 (άποδίδοντας τόν έρεθισμό στήν ψυχή κι όχι στο σώμα) 
τό θυμό, πού ξεσπά- άν μένει μέσα μας 
νά έλλοχεύει, λένε πώς είναι μνησικακία.
'Ό σοι πίστεψαν ότι ή νόσος είναι σύνθετη 
τήν είπαν βρασμό τού αίματος, καί ή αιτία 

45 πώς είναι έπιθυμία συνενώνοντας μαζί καί τό λόγο.

Πώς είναι αύτά τά ζητήματα, άς μήν τά έξετάσομε τώρα. 
’Εκείνο δμως είναι καί μάλιστα άπό τά πιο γνωστά, 
ότι ό νοΰς είναι ό ήγεμόνας όλων- αύτόν σύμμμαχο 
μάς τόν έδωσε κατά τών παθών ό Κύριος.

50 'Όπως τά σπίτια προφυλάγουν άπό τό χαλάζι,
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θάμνοι δε κρημνών, και βυθών έρείσματα, 
τείχη δε τοϊς φεύγοοσιν έκ μάχης τινός- 
οδτω λογισμός πρός χόλου παρουσίαν. 
"Οταν καπνίζη τό φλέγον την σήν φρένα, 

55 πριν πυρ άνάψαι, και ριπισθήναι φλόγα, 
δταν ποτ' αΐσθη πνεύματος κινουμένου, 
εύθυς θεώ  πλάκηθι, και τόνδ’ έννοών 
ώς σου προεστώθ’, ών τε κινη, μάρτυρα, 
αίδοΐ φόβφ τε την φοράν του πράγματος 

60 έπίσχες, άχρις ή νόσος παρήγορος.
Εύθυς βόησον των μαθητών ρήματα · 
«έπιστάτα, κλύδων με δεινός άμφέπει». 
Τίναξον δπνον, και σόν έξώσεις χόλον, 
έως λογισμού και φρενών έπικρατεΐς,

65 ών πρώτόν έστιν ή νόσος κατάκλυσις 
έως χαλινόν, ϊππος ώς δυσήνιος, 
οδπω δακών όδοΰσιν έρχετ εΰδρομος, 
πνέων δρόμον τε και φάραγγας, καϊ βάθη, 
θυμφ σκοτώσας όμμάτων όδηγίαν.

70 Pqiov γάρ έστιν άρχόμενον άγξαι λόγψ, 
ή πρώτον άρπάσαντα κατασχειν βίη.. 
Αύτός γάρ αύτόν έκκή,ων οόχ ϊσταται, 
έως λογισμόν κρημνίση τον ίππότην.

"Επειτά μοι, τό αίσχος ήλίκον, σκόπει,
75 οΐον τίθησι τον κακώς πεπληγότα.

Τών μεν γάρ άλλων αί νόσοι και λάθριοι, 
έρως, φθόνος, λύπη τε καϊ μϊσος κακόν 
τινών δε φαίνοντ’ ούδ’ δλως, ή τι βραχύ, 
άλλ ’ ένδον είσιν αί νόσοι κατάσχετοι.

80 Τυχόν γάρ έκτάκειεν έν βάθει φρενός,
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κι οί θάμνοι σέ στηρίζουν στούς γκρεμούς καί τά βάραθρα, 
καί τά τείχη είναι γιά όσους φεύγουν άπό τή μάχη, 
αύτό είναι κι ό λογισμός όταν είναι παρών ό θυμός.
'Όταν καπνίζει αύτό πού φλογίζει τά φρένα σου,

55 προτού άνάψει ή φωτιά κι άναρριπιστεΐ ή φλόγα, 
όταν νιώσεις κάποτε νά σαλεύει τό πνεύμα, 
εύθύς άγκάλιασε τό θ ε ό  καί έννοώντας τον 
ώς προστάτη σου καί μάρτυρα όσων πράττεις 
άπό ντροπή καί φόβο τήν ντροπή τού πράγματος 

60 σταμάτα, ώσπου ή άρρώστια νά θεραπευθεΐ.
Φώναξε άμέσως, ό,τι φώναζαν οί μαθητές,
«Δάσκαλε, μάς βασανίζει φοβερή τρικυμία».
Άποτίναξε τον ύπνο σου καί θά διώξεις τήν όργή σου, 
όσο είσαι κύριος τού λογισμού καί τού νού σου,

65 πού είναι τά πρώτα πού κατακλύζει ή άρρώστια, 
κι όσο σάν ένα δύσκολο άλογο, τό χαλινάρι 
μασώντας μέ τά δόντια άκόμα δέν πηγαίνεις τρέχοντας 
περνώντας δρόμους καί φαράγγια καί βάθη 
μέ θολωμένα άπό τό θυμό τά όδηγητικά μάτια.

70 Γιατί είναι πιό εύκολο στήν άρχή νά τον πνίξεις μέ τή λογική, 
παρά άφού πιά σ ’ έχει άρπάξει νά τόν ύποτάξεις μέ τή βία.
Γ ιατί ό θυμός άνάβοντας άπό μόνος του δέ σταματά, 
ώσπου νά κατακρημνίσει τόν καβαλλάρη λογισμό.

“Έπειτα κοίταξε σέ παρακαλώ ή τόση ντροπή 
75 πώς κάνει αύτόν πού έχει χτυπηθεί άσχημα άπ’ τή μανία.

Οί άρρώστιες άπ’ τ’ άλλα πάθη μπορούν καί νά κρυφτούν 
ό έρωτας, ό φθόνος, ή λύπη καί τ’ όλέθριο μίσος.
"Αλλα πάλι μήτε πού φαίνονται καθόλου ή κάτι λίγο 
άλλά οί άρρώστιες έχουν περιοριστεί μέσα.

80 Μπορεϊ καί νά λιώσουν στο βάθος τής ψυχής,
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πριν και γενέσθαι τοΐς όρώσιν έκφανεΐς. 
Κέρδος δε λανθάνουσα και δυσπραγία, 
θυμός δ ’ δλον γνμνόν τε και δήλον κακόν, 
είκών προκύπτουσ’ ούχ έκόντος σώματος. 

85 Ε ϊ σοί τις ώπται τών άλόντων τφ  πάθει, 
οίδας σαφώς δ φημι, και γράψει λόγος. 
"Εσοπτρον έχρήν έστάναι χολουμένοις, 
ώς άν βλέποντες, άλλα την αύτών ΰβριν 
μικρόν χαλφεν, του πάθους έξ δψεως,

90 κατηγόρψ σιγώντι κάμπτοντες φρένα.

Ή  και τόδ ’ £στη, καύτός υβριστής ό σάς, 
έν φ  κατόψει σαυτόν, εί σχολήν άγοις. 
Πάθος γάρ οίς έν, κοινά και συμπτώματα. 
'Ύφαιμον δμμα, και θέσεις διάστροφοι,

95 τρίχες συώδεις, και γένυς διάβροχος, 
ώχρα παρειά, νεκρότητος έμφασις- 
άλλων έρυθρά, και μολιβδώδης τινώ ν  
δπως άν, οϊμαι, καί τινα χρώσας τύχοι 
ό μανιώδης και κάκιστος ζωγράφος·

100 αύχήν διοιδών, έγκυλούμεναι φλέβες, 
πνοή λόγον κόπτουσα και πυκνουμένη, 
λυσσώδες άσθμα, και φρύαγμ ’ άσχημονοΰν, 
μυκτήρ πλατύς τε και πνέων δλην ΰβριν. 
Κρότοι τε χειρών, και ποδών έξάλματα,

105 κόψεις, στροφαί, γέλωτες, Ιδρώτες, κόποι- 
τίνος κοποΰντος; ούδενός, πλήν δαίμονος. 
Νεύσεις άνω τε και κάτω, λόγου δίχα,

91. Ό  Γρηγόριος θέλει βλέποντας τό θυμωμένο ν ’ άποφι 
ζομε κι έμεΐς τήν ίδια εικόνα.
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προτού φανερωθούν για νά τΙς δούμε.
Κέρδος είναι καί ή κακοτυχΐα πού κρύβεται, 
ένώ ό θυμός είναι γυμνό κι όλοφάνερο κακό, 
εικόνα πού προβάλλει ένός σώματος πού δέ θέλει.

85 Ά ν  έχεις δει κάποιον άπό όσους κυριεύτηκαν άπό τό πάθος, 
ξέρεις καλά αύτό πού λέγω καί θά τό γράψει ό λόγος- 
θά πρέπει νά στέκεται καθρέφτης σ’ όσους θυμώνουν 
νά βλέπουν σ ’ αύτόν καί τήν ύβρη τή δική τους βέβαια 
νά χαμηλώνουν λίγο παρατηρώντας τό πάθος,

90 λυγίζοντας τό φρόνημά τους στόν κατήγορο πού σιωπά.

Στ’ άλήθεια στήθηκε καθρέφτης κι ό ίδιος ό δικός σου ύβριστής, 
όπου μέσα θά δεις τόν έαυτό σου, άν έχεις σχολή, 
γιατί σ ’ όποιους έχουν τό ίδιο πάθος θά δεις καί κοινά συμπτώματα, 
ματωμένο βλέμμα καί μάτια πού άλλοιθωρίζουν,

95 τρίχες όρθές καί μουσκεμένα γένια 
ώχρό πρόσωπο, δείγμα νεκρότητας, 
κατακόκκινο σ ’ άλλους καί σ ’ άλλους μελανό, 
όπως θά τύχαινε, νομίζω, νά χρωματίσει κάποιον 
ό ξέφρενος καί πάγκακος ζωγράφος.

100 Τράχηλος πρησμένος, φλέβες έξογκωμένες,
λαχάνιασμα πού κόβει τό λόγο καί πυκνώνει όλοένα, 
λυσσασμένο κοντανάσασμα καί τρεμούλιασμα πού άσχημίζει, 
ρουθούνια διάπλατα πού ξεφυσούν κάθε προσβολή, 
χτυπήματα τών χεριών καί πηδήματα ποδιών,

105 σκυψίματα, στροφές, γέλια, ιδρώτας, κόποι.
Ποιός κοπιάζει; κανείς έκτός άπ’ τό δαίμονα.
Κινήματα τού κεφαλιού έπάνω καί κάτω, χωρίς λόγο
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γνάθοι φυσωμεναί τε και ψοφούμεναι, 
ώς δη τις άλως■ παιομένη τε δακτύλοις 

110 ή χειρ άπειλεΐ, και ψόφων προοίμιον.
Και τάπι τούτοις τις παραστήσει λόγος;
"Υβρις, άραγμός, αίσχρότης, ψευδορκίαι, 
γλώσσης ζεούσης δαψιλή ραντίσματα, 
οίον θάλασσα, έξαχνιζούσης πέτρας.

115 Λέγει κακόν το μέν τι, τοδδ’ όρμήν έχει, 
τφδε στενοδται, και παραυτίκ’ άγνοεϊ.
Και τοΐς παροδσιν ήρεμοδσι δυσφορεν 
ζητεί τα πάντα συνδονεΐσθαι τφ  κλόνω. 
Αιτεί κεραυνούς, γίνετ’ άστραπηφόρος,

120 αύτφ μένοντι δυσχεραίνει τφ  πόλω.
Το μέν τι ποιεί των κακών, τφ  δ ’ έστιξ. 
τον νοΰν. Φρονεί γάρ, ώς δράσας <$ βούλεται.

Κτείνει, διώκει, πυρπολεί. Τούτων δε τί; 
Οδτω τυφλόν τι και μάταιον ή ζέσις!

125 "Αφωνος έστιν, άσθενής, βοηλάτης, 
ρήτωρ, Μίλων, τύραννος ήμϊν άθρόως.
Ό  δυσγενής τε και πένης, τόν εύγενή, 
τόν εύποροδντα, δυσγενέστατον καλεΐ, 
πένητα- δουλόμορφον, ή λώβη βροτών,

130 τόν άνθος ώρας' δυσκλεή τόν εύκλέα, 
ό μηδ’ δς έστι, μήθ’ δθεν, λέγειν έχων.
Ούκ οίδα κλαυθμός, ή γέλως το δρώμενον. 
Παν δπλον έστι τφ χόλω, και μη παρόν. 
Πίθηκός έστι, και Τυφωευς γίγνεται.

135 Αποστρέφει την χεΐρα, κυρτοί δακτύλοις, 
ζητεί λόφον τιν’, ή τον Αίτναΐον πάγον,

109. Τά σαγόνια του θυμωμένου κάνουν παρόμοιο θόρυβο μ’ αύτόν πού γίνε 
ται στό άλώνι.
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μάγουλα πού φουσκώνουν καί πλαταγοΰν, 
όπως γίνεται στ’ αλώνι- κρατώντας τά δάχτυλα 

110 τό χέρι φοβερίζει- κι είναι προοίμιο φασαρίας.
Κι όσα έπακολουθοΰν ποιός λόγος θά τά παραστήσει; 
Προσβολή, τράνταγμα, αισχρότητα, ψευδορκίες, 
γλώσσας πού βράζει πλούσια ραντίσματα, 
δπως θάλασσα πάνω σέ πέτρα πού άχνίζει.

115 Τό ένα τό λέει κακό, συγκρατεΐ τήν όρμή τού άλλου, 
στενοχωρεΐται μέ τό τρίτο καί τ’ άγνοεΐ μέ μιά.
Μέ τά παρόντα δταν είναι ήσυχα δυσφορεΐ, 
ζητεί δλα νά συγκλονίζονται άπό τήν ταραχή, 
θέλει κεραυνούς- καί νά τος κρατώντας τήν άστραπή,

120 τόν ίδιο τόν ουρανό πού μένει άκίνητος έπιτιμά.
Κάνει ένα κακό καί τό άλλο τό δίνει τροφή 
στό νού. Πιστεύει δτι έχει πράξει δ,τι θέλει.

Σκοτώνει, καταδιώκει, βάζει φωνές. Γιά ποιό σκοπό; 
■Έτσι τυφλό καί μάταιο πράγμα είναι ό θυμός.

125 Είναι δίχως φωνή, άδύναμος, φωνακλάς, 
ρήτορας, Μίλωνας. καί μαζί τύραννός μας.
Ό  ταπεινός στή γενιά καί φτωχός, τόν εύγενή 
καί πλούσιο, τόν άποκαλεΐ ταπεινότατο, 
φτωχό- σκλαβόμουτρο καλεΐ ό άχρηστος 

130 τόν άνθό τής νιότης- άδοξο τόν ένδοξο,
αύτός πού μήτε ποιός είναι, μήτε άπό ποιόν μπορεΐ νά πει. 
Γ ιά κλάματα ή γιά γέλια είναι δ,τι γίνεται, δέ γνωρίζω.* 
Κάθε δπλο χρησιμοποιεί ό θυμός κι άς μήν τό διαθέτει. 
Είναι πίθηκος καί γίνεται Τυφωέας.

135 Συστρέφει τό χέρι, κυρτώνει τά δάχτυλα.
Γυρεύει βουνό ή τό βράχο τής Αίτνας,
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ώς σφενδονήσων και μακράν βίφ χερός 
όμοδ βέλος τε και τάφον τφ  δυσμενεί.
Τι πυρ έφέξει την δβριν, χάλαζα τίς;

140 "Οταν κενώση των λόγων τά σφενδόνας, 
αί χεΐρες εύθύς, άγχέμαχοι προσβολαί, 
μάχη βία τε, και κρατεί του δυσμενοδς.
Ό  δυστυχέστερός τε και κρατούμενος.
Ήτταν γάρ οϊδα τό κρατεΐν έν χείροσι.

145 Ταδτ’ούχι δαίμων; και πέρα, πλήν πτώματος.

Και πτώματ’ είδον έστιν ών δονοομένων, 
όταν φέρωνται τη φορξ του πνεύματος.
Ταδτ ’ ούκ άλλοτρίωσις ένδήλως θεοΰ;
Πώς δ ’ οδ; θεοδ γάρ τό πραον και ήμερον, 

150 ού καθυβρίζειν ου καλόν την είκόνα, 
μορφήν έπεισάγοντας άγνοουμένην.
Ούδεν τοσοδτον ήμΐν ή έμπληξία, 
οδπω τοσοδτον αί νόσοι των σωμάτων.
Ταδτ’ ούχ έκόντων, άλλα δυστυχών πάθη,

155 εί και πονηρά, και παροδσι δάκνομαι
(τό γάρ παρόν πως τοΐς κακουμένοις πλέον) 
οίκτου τε μάλλον ή κατάρας άξιον.
Και των κακών τό δήλον άσφαλέστερον 
τό δ ’ ού δοκοδσι προσπεσόν, λυμαίνεται.

160 Μέθη κακόν μ έν  πώς γάρ ου; τίς δ ’ άντερεΐ; 
Και τοδθ' έκόντων οί γάρ ών έστ’αίτιον 
ούκ άγνοοδντες, ά λλ ' δμως ήττώμενοι, 
αύτοι προδήλως τοδ κακοδ γεννήτορες.
Άλλ ’ οϋν έκεϊμεν τοδ κακοδ τό δυσχερές,

165 γέλως, <3ν εϊς έπαυσεν δπνος αύτίκα. 
θυμοδ δ ’ ύπερκλύσαντος, εί χείρον, λέγε,
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για νά σφενδονίσει μακριά μέ δυνατό χέρι 
μαζί βέλος άλλά καί μνήμα γιά τόν έχθρό του.
Ποιά φωτιά θά σταματήσει αύτή τήν ύβρη καί ποιό χαλάζι;

140 'Όταν άδειάσει τούς λόγους άπό τή σφεντόνα του 
χρησιμοποιεί εύθύς τά χέρια, χτυπά άπό κοντά.
Μέ τή μάχη καί τή βία νικά τόν έχθρό του.
Αύτός πού είναι ό ίδιος δυστυχέστερος καί νικημένος, 
θεωρώ ήττα νά νικάς τούς κατώτερούς σου.

145 Ό  δράστης δέν είναι δαίμονας κι άκόμη πιό πολύ; Βγάλε τήν πτώση.'

Ά λλά είδα καί πτώσεις μερικών πού κλονίζονται άπό θυμό, 
δταν τούς σπρώχνει ή δύναμη τού θυμού τους.
Αύτή δέν είναι όλοφάνερα άλλοτρίωση άπό τό θ εό;
Πώς δχι; Ό  θ ε ό ς  έχει τήν πραότητα καί τήν ήμεράδα 

150 καί δέν είναι σωστό νά προσβάλλομε τήν εικόνα του, 
καί νά παρουσιάζομε μιά άλλη άγνωστη μορφή.
Δέν είναι τόσο μεγάλη γιά μάς καί 
ούτε τόσο βαριές οί σωματικές άρρώστιες.
Αύτά δέν είναι πάθη θεληματικά άλλά κάποιων δυστυχισμένων,

155 άν καί είναι όδυνηρά κι δταν μέ βρούν μέ δαγκώνουν,
(τό πάθος πού είναι παρόν γιά δποιους ύποφέρουν είναι βαρύτερο) 
κι άξίζουν τόν οίκτο πιό πολύ παρά τήν κατάρα.
Κι άπ’ δποιο κακό είναι φανερό, είσαι πιό άσφαλισμένος 
καί δποιο μάς εύρει άνυποψίαστους μάς καταστρέφει.

160 Κακό ή μέθη- πώς δχι καί ποιος θά φέρει άντίρρηση;
Πάθος της θέλησης κι αύτό- κι όποιους καταλάβει, 
δέν τό άγνοούν άλλά νικημένοι άπ’ αύτό 
είναι όλοφάνερα οί ίδιοι πρόξενοι τού κακού.
Ά λλά έκεΐ ή δυσκολία τού κακού είναι 

165 γιά γέλια καί τή σταματά ένας άμεσος ύπνος.
'Όταν δμως ξεχειλίσει ό θυμός, λέγε, αν χειρότερο
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τί των απάντων οϊδας, ή τι φάρμακον; 
Ά λλοις  μέν έστιν εις φρένας πεσών θεός' 
θυμός δε πρώτον τφ  θ ε φ  φράσσει θύρας, 

170 άπαξ υπεροχών ή δ ’ ύπόμνησις θεοΰ, 
χείρον συνάπτει και θεόν ταϊς ϋβρεσιν. 
Αύτφ λίθους ποτ’ είδον, ώ δεινοΰ πάθους! 
ριπτουμένους, κόνιν τε και πικρούς λόγους. 
Τ φ  ποδ, τίσι τε και δπως άλωσίμω;

175 Νόμοι παρωθοδνται, ού διεγνώσθη φίλος, 
έχθρός, πατήρ, γυνή τε, συγγενείς, ίσα.
Μιας φοράς άπαντα, χειμάρρου θ ’ ενός.
Ή ν καί τις ένστη, τον χόλον μεθείλκυσεν 
είς αυτόν, ώσπερ θηρίον ψοφήμασιν,

180 αύτός τε χρήζει συμμάχων ό σύμμαχος.
Τοΰτοις μέν ούν μάλιστα κάμπτεσθαι λόγοις' 
ού γαρ δεήση πλειόνων, ăv εΰ φρονής.

Ε ίδ ’ έστ' έπφδής χρεία σοι και μείζονος, 
βίους σκόπει μοι των πάλαι καί των νεων, 

185 δσοι ποτ’ έσχον έκ τρόπου παρρησίαν, 
τίνες μάλιστα προσφιλέστατοι θ ε φ  
τί πρώτον, ή μέγιστον έξησκηκότες,
Μωσής έκεΐνος, Άαρών, οί φίλτατοι,
Δαυίδ, Σαμουήλ, εϊτα Πέτρος ύστερον;

190 Οί μέν γε μαστιχθεΐσαν Αίγυπτον τόσαις 
πληγαΐς άσωφρόνιστον είχον άλλ ’ δμως 
φειδοΐ προσήγονθ’ ώς το Φαραώ θράσος, 
έως έπεκλύσθησαν έκ τής ΰβρεως, 
οίςμή το μακρόθυμον ήνεγκεν σέβας,

195 ώς ăv μάθωσι πάντες αίδεΐσθαι τόδε.
Κρεΐσσον θρασυν γαρ ή πραον περιφρονεϊν.
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έχεις δει άπό όποιοδήποτε άλλο ή ποιό φάρμακο ξέρεις.
Σέ άλλα πάθη φάρμακο είναι ό θ εό ς  δταν έρθει στή σκέψη.
Μά ό θυμός πρώτα φράζει τήν είσοδο στό θεό 

170 μαι και ύπερισχύσει- ή υπόμνηση τοΰ θεοΰ
είναι χειρότερο- άνακατεύει και τό θ ε ό  στίς βρισιές του.
Είδα κάποτε στό θ ε ό  πέτρες, -τ ί φοβερή μανία- 
νά πετοΰν και χώματα και λόγους πικρούς.
Σ’ αυτόν πού νά τόν συλλάβεις πού και μέ τί καί πώς μπορεΐς;

175 Παραβιάζονται οί νόμοι, δέν άναγνωρίζεται ό φίλος.
’Εχθρός, πατέρας, γυναίκα, συγγενείς, ίδια δλα.
Στήν ίδια γραμμή δλα, ένας χείμαρρος τά κυλά.
Ά ν  κάποιος άλλος άνακατευτεΐ στρέφει τό θυμό του 
σ ’ έκεΐνον, δπως τό θηρίο δπου άκούει θόρυβο,

180 καί τότε ό σύμμαχος έχει άνάγκη άπό συμμάχους.
Μ’ αύτά τά λόγια πρέπει κυρίως νά λυγίσεις, 
δέ θά χρειαστείς περισσότερα, αν είσαι φρόνιμος.

Κι άν σού χρειάζεται ξόρκι μεγαλύτερο 
κοίταζε τούς βίους τών παλιών καί το ρ νέων.

185 δσοι μέ τή ζωή τους άπόχτησαν παρρησία·
ποιοι άπό αύτούς ήταν έξαιρετικά αγαπητοί στό θ εό , 
καί ποιό ήταντό πρώτο fl τό μεγαλύτερο πού έκαναν.
Ό  αένας Μωυσϋο καί ό Άαρών, οί πολυαγαπημένοι, 
ό Δαβίδ, ό Σαμουήλ κι έπειτα άργότερα όΠ έτρος.

190 Αύτοί μαστιγωμένη τήν Αίγυπτο άπαχόσβ€ 
πληγές τήν έβλεπαν άσώφρόνιστη· άλλά δμως 
μέ πραότητα άντιμετώπιζαν τή θρασύτητα τοΰ Φαραώ, 
ώσπου έξαιτίας της περηφάνειάς τους κατακλύστηκαν άπό τό νερό, 
αύτοί πού ή μακροθυμία δέν τούς προκάλεσε σεβασμό,

195 γιά νά μάθουν δλοι νά τούς σέβονται.
Είναι καλύτερο νά περιφρονεΐς ένα θρασύ παρά ένα πράο.
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Αίνώ Σαμουήλ, δς ποθ’ ύβριν δυσφορών, 
ρήζαντος αύτφ την διπλοΐδα του Σαούλ, 
εϊτ’ άξιωθείς, ώς γε συγγνώμην έχειν,

200 άφήκεν εύθυς τφ  λόγφ  την αιτίαν.
Τούτου τί δ ’ αν γένοιτο ήμερώτερον;

Δαυ'ιδ ΰπομνήσθητι, και των κρουμάτων, 
έξ ών πονηρού πνεύματος Σαούλ ποτε 
ήλευθέρωσεν εϊτ’ άγνώμονος τυχών,

205 φεύγων, άλύων τον περί ψυχής δρόμον, 
δοθέντος αύτφ του Σαουλ έφείσατο 
(και τοΰτο δ ’ίστε), και μόγις σεσωσμένος. 
Ή διπλοΐς γνώρισμα τής έξουσίας 
κεκαρμένη, φακός τε του κράνους κλαπείς. 

210 Τί δει λέγειν τον υιόν ώς ήνέσχετο, 
τον πατροφόντην, και τύραννον άπρεπή; 
"Οπου γ ’ έκεΐνον και κλή,ει τεθνηκότα, 
θρήνοις τε πολλοϊς άνακαλεΐ και γόοις, 
τον μηνυτήν τε του πάθους άμύνεται,

215 ώσπερ λαβών τιν’ έχθρόν, ούκ εύάγγελον; 
ή γάρ φύσις ίμπροσθε των έγκλημάτων 
έστη, λαβούσα τον τρόπον συνήγορον 
ώς και προσάντης τφ  στρατφ κατασταθείς, 
μικρού γενέσθαι τού κράτους άλλότριος.

220 Τί δ ’; ού τον υβριστήν Σεμεει έκαρτέρει. 
Δύσφημον δντα τφ  κλέει τής εισόδου; 
Πέτρου δε δήτα τού σοφού τεθαόμακα.

209. Α Βασ. 24,5 καί 26,12: καί έλαβε Δαβίδ τό δόρυ καί τον φακόν τού ϋδα 
τος άπό προσκεφαλής αύτοΰ.
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’Επαινώ τό Σαμουήλ, πού δυσφορώντας για τήν περιφρόνηση,
όταν ό Σαούλ έσκισε τό έπανωφόρι του,
δμως ύστερα άξιώθηκε νά τού ζητηθεί συγνώμη.

200 Συχώρεσε εύθύς μέ τό λόγο τό σφάλμα.
’Απ’ αύτό ποιό θά ήταν πιό ήμερο;

θυμήσου τό Δαβίδ καί τή μουσική τής κιθάρας του, 
πού μ’ αύτήν κάποτε άπό τό πονηρό πνεύμα τό Σαούλ 
έλευθέρωνε- έπειτα ό Σαούλ στάθηκε άχάριστος.

205 Φεύγοντας καί περιπλανώμενος σέ δρόμο μέ κίνδυνο τής ζωής του, 
όταν τού έπεσε στα χέρια ό Σαούλ τόν λυπήθηκε ι
(τό ξέρεις βέβαια κι αύτό)ν ένώ μόλις είχε σωθεί ό ίδιος.
Τό έπανωφόρι, τό σημάδι ότι ήταν στήν έξουσία τού Δαβίδ, 
ψαλιδισμένο καί τό παγούρι κλεμμένο κοντά άπό τό κεφάλι.

210 Τΐ χρειάζεται νά πούμε πώς άνέχτηκε τό γιό του;
Τό φονιά τού πατέρα καί τόν άνομο τύραννο;
Κι δταν κλαίει κι έκεΐνον νεκρό
καί μέ πολλούς τόν άνακαλεΐ θρήνους καί κοπετούς,
καί τιμωρεί τόν άγγελιοφόρο τού θανάτου,

215 σά νά είχε συλλάβει ένα έχθρό μέ δχι καλές ειδήσεις.
Ή  φύση δηλαδή μπροστά άπό τά έγκλήματα 
στάθηκε, κι είχε συνήγορο τήν καλοσύνη τής ψυχής, 
ώστε άφού καί στό στρατό του έγινε δυσάρεστος 
παρ’ όλίγο νά άποξενωθεΐ άπό τή βασιλική έξουσία.

220 Καί μήπως δεν άνεχόταν τόν ύβριστή Σεμεΐ,
πού προμηνούσε άπαίσια γιά τή θριαμβευτική είσοδό του.
’Επίσης έχω θαυμάσει καί τό σοφό Πέτρο,

210. Τ ό γ ιό τ ο υ :τ ό ν ’Αβεσσαλώμ. 
221. 'Εννοεί τήν είσοδο του Δαβίδ.



ώς μακροθύμως και λίαν νεανικώς 
ήνεγκε Παύλου την καλήν παρρησίαν 

225 (και ταΰτ’ έν άστει τηλικούτφ και τόσοις 
έπαινέταις τε και μαθηταΐς τοδ λόγου), 
ώς συντράπεζος ού καλώς ήν έθνεσιν, 
εί και τόδ’ φ ετ ’ ώφελήσειεν τόν λόγον.
Ή ν γάρ το κινούν και μόνον θεοΰ φόβος, 

230 ή τοδ λόγου τ ' έλλαμψις έκ κηρύγματος.
Ούκ ăv παρέλθοιμ ’ ούδέ το Στεφάνου καλόν, 
δν οίδ’ άπαρχήν μαρτύρων και θυμάτων. 
Λίθοις έχώννυτ’’ άλλ ’ δμως, τοδ θαύματος! 
μέσος λιθασμοδ, φθόγγος έξηκούετο,

235 αύτός τε συγχώρησιν, ώς εύεργέταις, 
διδούς λιθασταΐς, τόν θεόν τ' αίτούμενος. 
Ταδτ’ ού προδήλως τής θεοδ τυπώσεως, 
και των έκείνου και παθών και δογμάτων, 
δς ών θεός τε και κεραυνών δεσπότης,

240 ώς άμνός ήγετ’ είς σφαγήν άφωνίφ;

Έμπτυσμάτων τε και ραπισμάτων δσων 
ήνέσχετ ’! άχρις ώτίου πεπληγότος 
το χρηστόν οίδε Μάλχος. Ούκ έκρεύγασεν 
ένδεικτικόν τι кал γέμον παρρησίας 

245 ούδ’είριζέν τι. Τόν κακίφ τεθλασμένον, 
άκλαστον έσχε. Τήν φρενός κουφήν φλόγα 
σβέσειν λέγει μέν, ώς δε χρηστός φείδεται, 
ώς αν κρατήση τφ  πράω τό συγγενές. 
Τοιαδτα και τοσαδτα τοδ σοδ Δεσπότου.

250 Οίς, άν τι πάσχοις, άντισηκώσεις τά σά,
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227. Παρατηρεΐται ότι τό άντίθετο μάλλον £γινε· ό Π έτρος κατηγορήθηκε 
άπό τόν Παύλο γιά τό δτι έμενε μακριά άπό τά έθνη «διά τόν φόβον τών Ιο υ ­
δαίων».



μέ πόση μακροθυμία καί πόση γενναιότητα 
ανέχτηκε τούς θαρραλέους λόγους τού Παύλου 

225 (κι αύτό σέ μιά πόλη τόση καί μέ τόσους 
έπαινέτες καί άκροατές της διδασκαλίας), 
δτι δεν έκανε καλάνά είναι συντράπεζος μέ τά έθνη, 
άν καί νόμιζε δτι αύτό θά ώφελήσει τό κήρυγμα.
Γιατί τό μόνο πού τόν κινούσε ήταν ό φόβος τού θεού  

230 και ή λάμψη της διδασκαλίας άπό τό κήρυγμα.
Δε θά άποσιωπήσω rm τηύ ^τρ.φήνηη τήν όρρ.τή 
πού τόν ξέρω ώς άρχή των μαρτύρων καί των θυμάτων.
Τόν καταπλάκωνανοίπέτρες άλλάτί θαύμα: 
μέσα άπό τό πετροβολητό άκουγόταν ή φωνή του,

235 συγχωρούσε ό ίδιος σά νά ’ταν εύεργέτες του
δσους τόν χτυπούσαν καί παρακαλούσε καί τό θεό .
Αύτά δέν είναι όλοφάνερα ιιίαηση τού θ εού 
καί των παθών έ κείνου καί τής διδασκαλίο  ̂του, 
πού άν και ήταν θ εό ς  καί τών κεραυνών κύριος.

240 σάν άρνί όδηγούνταν στή σφαγή χωρίς διαμαρτυρία;

Καί φτυσίματα καί ραπίσματα πόσα 
δέ δέχτηκε! Μέχρι στό πληγωμένο του αύτι 
ένιωσε ό Μάλχος τήν καλοσύνη του. Δέν κραύγασε 
κάτι πού νά φανερώνει ποιός είναι καί νά ’ναι γεμάτο άπό δύναμη 

245 ούτε διαμαρτυρήθηκε γιά κάτι. Αύτόν πού ή κακία τόν λύγιζε 
δέν τόν άφησε νά τσακιστεί. Τήν άδύναμη φλόγα τής ψυχής 
λέει δτι θά τή σβήσει, δέν τό κάνει δμως δλος καλοσύνη, 
γιά νά κρατήσει μέ τήν πραότητά του τούς συγγενικούς του. 
Τέτοια καί τόσα πολλά τά παραδείγματα τού Κυρίου σου.

250 Μ’ αύτά, άν ύποφέρεις κάτι, θά θεραπεύσεις τά δικά σου-
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245. Ή σ .4 2 ,2 .
245. Αύτόν: έννοεΐ τόν άνθρωπο.
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κάν πάνθ ’ ύποστης, το πλέον λελείψεταν 
είπερ το πάσχειν κρίνεται πρδς άξι'αν.
Αρκεϊ τάδ’ ήμιν εύγενή παιδεύματα, 
πλακών νόμοι τε και τρόποι των έξ όρους,

255 εί δει τι τούτοις προστεθήναι και νόθον;
Και χείρον ούδέν ώς τι κάν τοΐςχείροσι 
των κρεισσόνων τε και φίλων δρεψώμεθα.
ΤΩν γαρ κρατεϊν και σφόδρα, ού σφόδρ ’ αίνετόν, 
τούτων κρατεΐσθαι και λίαν, πόσον κακόν!

260 Μεμνήσομαι δε καί τινων, και συντόμως.
Παίειν έμελλεν ό Σταγειρίτης τινά, 
λαβών έπ ’ αίσχροΐς και κακοΐς έγκλήμασι · 
θυμού δ ’ έπεισελθόντος ήνίκ’ f/σθετο, 
έστη παλαίων τώ πάθει, ώς δυσμενεϊ.

265 Μικρόν δ' έπισχών, είπεν (ω σοφού λόγου!) 
«καινόν πέπονθας. Προστάτην έσχες χόλον  
εί μή yap όργή, κάν δαρεις άπηλλάγης.

Νυν δ ’αίσχρδν ήν μοι τώ κακώ πλήττειν κακόν, 
κρατεϊν τε δούλου του πάθους ήσσώμενον».

270 Ούτως έκεΐνος. Τόν δ ’ 'Αλέξανδρον λόγος, 
είπόντος αύτφ Παρμενίωνός ποτε, 
πόλιν τίν ’ έξελόντι των Έλληνίδων, 
είθ’ δ δράσαι χρή πολλάκις σκοπουμένω, 
ώς, είπερ ην έκεΐνος, ούκ έφείσατο'

275 « Α λλ ’ ούδ ’ έγω γ’ άν, είπερ ήν, φάναι σύ γε.
Σόι μεν γάρ έστιν ώμότης, το δε πραον 
έμόν, φυγεΐν τε τήν πόλιν τους κινδύνους». 
Κάκεΐνο ό ’ οϊον, ώς έπαίνων άξιον;
Έλοιδόρει τις τον μέγαν Περικλέα,

280 πολλοΐς έλαύνων και κακοΐς όνείδεσι
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κι άν ύποφέρεις τά πάντα, δέ θάύποφέρεις πέρ’ άπ’ τό κανονικό· 
άν τό νά ύποφέρει κανείς κρΐνεται άπό δ,τι τοΰ αξίζει.
Είναι άρκετά για μάς τούτα τά εύγενικά μέσα παιδείας, 
οί πλάκες μέ τούς νόμους και οί έντολές άπό τό βουνό,

255 ή χρειάζεται σ ’ αύτά νά προστεθεί κάτι κι άς είναι καί νόθο;
Δέ θά συμβεΐ τίποτε χειρότερο- ώστε άκόμα καί μέ τά χειρότερα 
ν’ άπολαύσομε τά καλύτερα πού έπιθυμούμε.
Γιατί είναι μεγάλο κακό νά κατανικιεσαι άπό αύτά, 
πού δέν άποτελεΐ μεγάλο έπαινο νά τά κατανικάς.

260 θ ’ άναφέρω καί μερικούς άκόμα, σύντομα βέβαια.
Ή ταν νά χτυπήσει κάποιον ό Σταγειρίτης 
πού τόν έπιασε σ ’ αισχρά καί κακά έγκλήματα.

'Όταν όμως ένιωσε ότι άρχισε νά θυμώνει, 
στάθηκε άντιπαλεύοντας τό πάθος, όπως μ’ ένα έχθρό.

265 Κι άφού στάθηκε λίγο, είπε (ώ ό λόγος ό σοφός!)
«Σού συμβαίνει κάτι πρωτόφαντο. Βρήκες προστάτη τό θυμό- 
άν δέ θύμωνα, θά έφευγες άφού θά τις είχες φάει.
Τώρα όμως θεώρησα ντροπή νά χτυπήσω τό κακό μέ τό κακό, 
καί νά νικήσω τό δούλο, ένώ είμαι δούλος στό πάθος».

270 Έ τσι έκανε αύτός. Καί γιά τόν ’Αλέξανδρο λέει ό λόγος· 
τοΰ είπε κάποτε ό Παρμενίωνας, 
δταν κυρίεψε μιά έλληνική πόλη 
καί σκεφτόταν πολύ τί έπρεπε νά κάνει έπειτα- 
δτι άν ήταν έκεΐνος δέ θά τή λυπόταν.

275 «Μά κι έγώ, είπε ό ’Αλέξανδρος, άν βέβαια ήμουν έσυ. 
Γνώρισμά σου ή ώμότητα, ή πραότητα 
δικό μου καί νά γλιτώσει ή πόλη άπό τούς κινδύνους»·
Μά καί τό άλλο έκεΐνο δέν άξίζει έπαινο;
Έ βριζε κάποιος τό μεγάλο Περικλή 

280 κυνηγώντας τον, μέ πολλές καί άσχημες βρισιές
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(των ούδέ τίμιων τις), άχρις έσπέρας.
Ό  δ ’ ήσυχη την υβριν, ώς τιμήν, φέρων, 
τέλος καμόντα και βαδίζοντ’ οίκαδε 
προΰπεμψε λύχνφ, τον χόλον τ ’ άπέσβεσεν. 

285 "Αλλος δ ’ υβριστήν, πλοοσίαις έφ ’ ϋβρεσι 
προσθέντ’ άπειλήν «ώς όλοίμην παγκάκως, 
είμή  κακόν κακώς σε κτείναιμι σθένων». 
Τούτοις άμείβεθ ’ ώς φιλανθρώποις λόγοις'
«κάγώ γ ’ όλοίμην, ε ί σε μή θείην φίλον».

290 Κωνστάντιον δε (και γαρ είπεϊν άζιον, 
ώς μή τα πρόσθεν τυγχάνη λόγου μόνα, 
περιφρονήτέ θ ’ ώνπερ αύτοϊ μάρτυρες), 
φασί ποτ’ είπεϊν άζιον μνήμης λόγον.

τις δ ’ ήν; έκεΐνον των τις έν τελεί ποτέ,
295 παρώζυν ’ ήμΐν, ού φέρων τιμωμένους 

τιμαΐς τοσαύταις (кал γαρ ευσεβέστατος, 
ε ί πέρ τις άλλος βασιλέων, ών ϊσμεν, ήν)' 
πολλοΐς δ ’ έπειπών καί τινα τοιοΰτον λόγον  
«τί τής μελίσσης έστιν ήμερώτερον;

300 άλλ ’ ούδ ’ έκείνη των τρυγώντων φείδεται» ■ 
ήκουσε' «πώς ούκ οίδας, ώ βέλτιστε σύ, 
ώς ούδ ’ έκείνη κέντρον έστιν άσφαλές;
Παίει μέν, αύτή δ ’ ευθέως άπόλλυται».

Τοσαυτ' έχεις συ τού πάθους τα φάρμακα, 
305 πάντων δε μεΐζον, ών έφην, τήν έντολήν, 

ή μηδε τον πλήσσοντα όβρίζειν έφ.
«Ού γαρ φονεύσεις», τοΐς πάλαι τεταγμένον 
σοι μηδε χολοΰσθαί έστιν έντεταγμένον, 
μή τοί γε παίειν, μήτε δή τολμφν φόνον.

310 Το πρώτον είργων, ούκ έφ το δεύτερον
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(κι ούτε πού ήταν άξιόλογος πολίτης) ώς τό βράδυ.
Αύτός ύπέφερε ήσυχα τή βρισιά σά νά ήταν τιμή
κι δταν ό ύβριστής του κουράστηκε κι έφυγε γιά τό σπίτι του
τόν πρόπεμψε μέ τό λυχνάρι κι έσβησε τήν όργή του.

285 Κι ένας άλλος στόν ύβριστή του, δταν στίς άφθονες βρισιές του 
πρόσθεσε καί τήν άπειλή «άμποτε νά ’χω πάγκακο τέλος, 
άν μπορώ καί δέ σοΰ προκαλέσω κακό τέλος δπως σοΰ αξίζει», 
άπάντησε μ’ αύτά τά πολύ φιλάνθρωπα λόγια:
«Κι έγώ εύχομαι νά πεθάνω άν δέ σέ κάνω φίλο».

290 Ό  Κωστάντιος πάλι (αξίζει νά τ’ άναφέρομε, 
γιά νά μή μιλούμε μόνο γιά τά παλιά, 
καί περιφρονοϋμε αύτά πού είμαστε μάρτυρές του οί ίδιοι) 
ό Κωστάντιος λένε πώς είπε κάποτε άξιομνημόνευτο λόγο.

Ποιος ήταν ό λόγος; 'Ένας άπό τούς άρχοντές του κάποτε 
295 τόν έρέθιζε έναντίον μας, έπειδή δέν άνεχόταν νά έχομε 

τόσο μεγάλες τιμές (γιατί ήταν πάρα πολύ εύσεβής, 
περισσότερο άπ’ δσους βασιλιάδες γνωρίζομε)- 
ύστερ’ άπό πολλά είπε κι ένα τέτοιο λόγο- 
«Ποιό ζωντανό είναι πιό ήμερο άπό τή μέλισσα;

300 άλλά άκόμα κι αύτή δέ λογαριάζει δσους τήν τρυγούν».
Τ’ άκουσε κι είπε- «"Α, φίλε μου- πώς γνωρίζεις 
δτι μήτε αύτή δέν έχει έξασφαλισμένο τό κεντρί της;
Χτυπά μά κι έκείνη πεθαίνει άμέσως».
Τόσα φάρμακα διαθέτεις γιά τό πάθος 

305 καί μεγαλύτερο άπό δλα, πού είπα, τήν έντολή
πού δέν άφήνει νά υβρίζομε μήτε αύτόν πού μας χτυπά.
«Ού φονεύσεις» είχε όριστεΐ γιά τούς παλιούς.
Έσύ έχεις διαταγή «μήτε νά θυμώνεις κάν» 
μήτε νά χτυπάς, μήτε νά σχεδιάζεις φόνο.

310 ’Εμποδίζοντας τό πρώτο, δέν άφήνει τό δεύτερο-
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τό σπέρμ ’ άναιρών, τον στάχυν κεκώλυκε.
Το μηδ’ όρξ,ν κάκιστα, μοιχείας τομή.
Το μηδ’ όμνύειν, φάρμακον ψευδορκίας.
Το μηδε θυμούσθ’ άσφάλεια πρός φόνον.

315 Σκόπει γάρ οδτω- θυμός έκπέμπει λόγον, 
λόγος δε πληγήν, ή δε πληγή τραύματα · 
έκ τραυμάτων δε τον φόνον γινώσκομεν. 
θυμός πατήρ πέφηνε τού πικρού φόνου.
Τούμή φονεύσαι τις ποτ’ ήνεγκε γέρας;

320 Το μηδε θυμούσθ’ έστι των αίνουμένων 
τού μέν γ ’ ό μισθός, ή φυγή τού κινδύνον 
τούτον δ ’ άμοιβή, γης μέρος τής τίμιας. 
"Ακουε Χριστού, τοΐς πράοις & βούλεται 
έν τοΐς μακαρισμοϊς, οίς άπηριθμήσατο,

325 τα μετρ ’ όρίζων των έκεΐθεν έλπίδων.

Τούτου χάριν σοι και νόμους τοίους γράφει. 
Παίχι παρειάν; πώς δε τήν άλλην έφς 
άκαρπον; εΐμ'εν ούχ έκούσ’, ούπω μέγα 
πέπονθε, μεΐζον δ ’, ήν θέλης, τίλείπεται 

330 και τήν έκούσαν πρόσθες, ώς έμμισθος ή. 
Χιτώνα γυμνοί; προστίθει και δεύτερον, 
έσθημ ’ &ν ή σοι кал τρίτον, γυμνωσάτω 
τούτων έχεις το κέρδος, &ν πρόη θεφ .
"Αν λοιδορώμεθ’, εύλογώμεν τους κακούς· 

335 &ν έκπτυώμεθ’, έκ θεού τιμήν έχειν
σπεύδωμεν. Έκδιωκόμεθ ’; ούτι και θεού; 
Τοντ’ ούκ άφαιρετόν γε των πάντων μόνον. 
Ά ν  τις καταράται, συ προσεύχου τονδ’ υπέρ. 
Δράσειν άπειλεΐ; άνταπείλει καρτερεΐν.

340 "Έργων έχεται; σή πραξις ή εύπραζία.
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καταστρέφοντας τό σπόρο, έμποδίζει τό στάχυ.
Τό μήτε νά βλέπεις τά αισχρότατα είναι τής μοιχείας ξερίζωμα, 
τό μήτε νά όρκίζεσαι είναι φάρμακο τής ψευδορκίας, 
τό μήτε νά θυμώσεις έξασφαλίζει άπέναντι στο φόνο.

315 Σκέψου έτσι- ό θυμός προκαλεΐ λόγο, 
ό λόγος χτύπημα, τό χτύπημα τραύμα 
κι άπό τά τραύματα προκαλεΐται ό φόνος.
Ό  θυμός παρουσιάστηκε πατέρας τού πικρού φόνου.
Ποιος ποτέ πήρε δώρο γιατί δε σκότωσε;

320 Τό νά μή θυμώνεις είναι άπό δσα έπαινούνται- 
ή πληρωμή τού ένός είναι ή άποφυγή τού κινδύνου, 
άμοιβή τού δευτέρου είναι ένα μέρος τής άκριβής γής.
Ά κ ο υ  τί θέλει ό Χριστός για τούς πράους 
στούς μακαρισμούς πού διατύπωσε στή σειρά 

325 όρίζοντας τό μέτρο κάθε μιάς άπό τις έλπίδες αύτές.

Γι’ αύτό καί σού όρίζει τέτοιους νόμους.
Σέ χτυπούν άπό τή μιά, πώς δέν βγάζεις κι άπό τήν άλλη
ώφέλεια; ’Ά ν  δέν ήθελε, τίποτα μεγάλο
δέν κέρδισε- μεγαλύτερο σέ περιμένει άν θέλεις.

330 Πρόσθεσε καί τό θεληματικό, γιά νά έχεις μισθό.
Σέ στερούν άπό ένα χιτώνα; Δώσε έσύ καί τό δεύτερο.
’Ά ν  έχεις καί τρίτο φόρεμα, στερήσου το"
έχεις τό κέρδος σου άπό αύτά, άν τ’ άφήνεις στο θ εό .
’Ά ν  μάς βρίζουν, άς εύλογούμε τούς κακούς.

335 ’Ά ν  μάς φτύνουν, άπό τό θ ε ό  νά παίρνομε τιμή 
άς τρέχομε. Μάς διώχνουν; Μήπως κι άπό τό θεό;
Μόνο αύτό άπό δλα τά άλλα δέν μπορούν νά μάς πάρουν.
’Ά ν  κάποιος σέ καταριέται, σύ νά προσεύχεσαι γι’ αύτά.
Σ’ άπειλεΐ μ’ ένα κακό; Φοβέρισέ τον κι έσύ δτι θά ύπομείνεις. 

340 Α ρχίζει νά πραγματοποιεί τήν άπειλή; έσύ εύεργέτησέ τον.
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Δύω γάρ οδτω τά κράτιστα κερδανεΐς' 
αύτός τ ’άριστος του νόμου φύλαξ έση, 
κάκεΐνον έξεις τφ  πράω τφ σφ  πράον, 
έχθρόν μαθητήν, οϊς κρατεί νικώμενον.

345 Όρφς; μάλιστα μέν σε μη χολφν θέλει ■ 
τοΰτο γάρ έστι και το άσφαλέστατον 
εί δ ’ οΰν, προλύειν έσπέρας την έκστασιν 
δύεσθ’ έπ ’ όργή μη δέχου τόν ήλιον 
είτ’ούν, δς έκτος όμμάτων πέμπει βολάς,

350 είτ’ούν, δς ένδον τοΐς σοφοϊςαύγάζεται.
Δύει γάρ ούτος τοΐς πεπληγόσι φρένας, 
ώς τοΐς άρίστοις και καλοΐς έκλάμπεται, 
πλεΐον το λάμπειν τοΐς βλέπουσιν ένδιδούς. 
Τ ίδ ’; ού φύσις δέδωκε, φησί, τόν χόλον;

355 Και τό κρατεΐν γε τοΰ χόλου. Λόγον δε τις;

Τις δ ’δψιν, ή τις χεΐρας, ή ποδών βάσιν; 
θεός τά πάντα και φύσις, πλήν εις καλόν.
Σε δ ’ ούκ έπαινώ μη καλώς κεχρημένον. 
Ούτως έχει καί τ' άλλα τής ψυχής πάθη.

360 Δωρήματ’ έστιν έκ θεοί), κινούμενα 
λόγου ποδηγίψ τε και στρατηγίψ.
Ζήλου μεν δπλον θυμός έμμέτρως πνέω ν  
πόθου δε χωρίς ούχ άλώσιμος θεός.
Λογισμόν όϊδα των καλών διδάσκαλον.

365 Ε ί δ ’ είς τά χείρω ταυτα την ροπήν έχοι.
Ο μεν χέων δβριν τε και μοχθηρίαν, 
ό δ ’ είς κακίστας ήδονάς οίστρηλατών, 
ό δ' ού κατάγχων ταδτα, και πλοκάς στρέφων, 
οδτω τά καλά γίγνεται τοΰ φθορέως.

370 θεοΰ δε δώρον ού καλόν κακφ φύρειν.
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Δύο καί τά πιό μεγάλα έτσι θά κερδίσεις.
Πρώτα θά γίνεις άριστος φύλακας τού νόμου
κι έπειτα με την πραότητα σου θά τον κάνεις κι αύτόν πράο,
μαθητή τον έχθρό, νικημένο άπό κείνα δπου νικά.

345 Βλέπεις; Πάρα πολύ θέλει νά μή θυμώνεις· 
αύτό έξάλλου είναι καί τό πιό άσφαλές.
Μ’ άν θυμώνεις, διάλυσε τό θυμό σου πριν άπό τό βράδυ, 
μή δεχτείς βασιλεύοντας ό ήλιος νά σ’ αφήσει θυμωμένο- 
είτε αύτόν πού στέλνει τις ακτίνες του έξω άπό τά μάτια μας,

350 είτε αύτόν πού φωτίζει έσωτερικά τούς σοφούς.
Γιατί αύτός βασιλεύει γιά δσους είναι χτυπημένοι στο νού 
δπως λάμπει στούς άριστους καί τούς καλούς 
παραχωρώντας περισσότερη λαμπρότητα σέ δσους βλέπουν.
Μά, λένε, δεν έχει τό θυμό ή φύση;

355 Καί τό νά κρατείς βέβαια τό θυμό σου. Καί τό λόγο ποιός τον έχει;

Καί τήν δράση ποιός ή τά χέρια ή τά πόδια κάτω;
"Ολα ό θ εό ς  κι ή φύση άλλά γιά τό καλό.
’Εσένα δμως δέ σ’ έπαινώ, άν δεν τά χρησιμοποιείς καλά.
"Ετσι είναι καί τ’ άλλα πάθη της ψυχής.

360 Είναι δωρημένα άπό τό θ ε ό  καί κινούνται
μέ τού λόγου τήν καθοδήγηση καί τήν ήγεμονία.
Ό  θυμός είναι δπλο τού θερμού ζήλου, δταν φυσάει μέτρια- 
καί χωρίς πόθο δέν κυριεύεται ό θεός.
Ξέρω δτι ό λογισμός είναι τών καλών ό δάσκαλος.

365 "Αν δμως αύτά κλίνουν πρός τά χειρότερα, 
ξερνά ό  θυμός ύβρη καί μοχθηρία, 
οίστρηλατεΐ ό πόθος στις αισχρότερες ήδονές
κι ό λογισμός δέν τά στραγγαλίζει μά τά έξασφαλίζει μέ τις πλοκές του- 
έτσι, τά πλεονεκτήματα περιέρχονται στόν έχθρό.

370 Τού θ εού  τό δώρο δέν είναι καλό νά τό σμίγεις μέ τό κακό.
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θεόν δ' άκούων έν Γραφαΐςχολοόμενον, 
ή πάρδαλίν τιν’, ή παροιστρώσαν πόθφ  
άρκτον, ζέοντα έκ μέθης και κραιπάλης, 
ή και μάχαιραν τοΐς κακοΐς στιλβονμένην.

375 Μη τούτο ποιου τοΰ πάθους παρήγορον 
φ  προσπλακείς· ζητείς γάρ ού λύσιν κακοδ- 
καλώς άκουε, μη κακώς, του πράγματος. 
Πάσχει γάρ ούδεν ών έγώ πάσχω θεός.
Μη τις τοδτ’ εϊπη· και γάρ ούδ’ έξίσταται 

380 αυτός ποθ' αύτοδ. Ταδτα γάρ του συνθέτου, 
και τών μάχεσθαι ήργμένων έκ πλείονος,
Ό  δ ’ έστι, τουτ’ εΰδηλον, άτρεπτος φύσις. 
Πώς οόν τυποΰται ταδτα; τής τροπής νόμοις. 
Πώς; δειματώσαι τών άπλουστέρων φρένας, 

385 ώσπερ τα πολλά τών λόγω δηλουμένων.

’Αντιστροφήν νόει γάρ, και το παν έχεις.
Έπει γάρ αύτοι πλήσσομεν χολούμενοι, 
χολφν το πλήσσον τους κακούς έγράψαμεν, 
ώς δψιν, ώτα, χεϊρας έξευρήκαμεν,

390 οϊς χρώμεθ’ αύτοί, τώ θ ε φ  δεδωκότες, 
έπάν τι τούτων, ώς δοκεΐ, έργάζεται.
’Έπειτ' άκούεις τους κακούς, ού τους καλούς, 
όργή θεοδ πάσχειν τι καϊ δίκης νόμοις- 
ό σος δε θυμός ού μέτροις όρίζεται.

395 Πάντας δ ’ ίσους τίθησι. Μή τοίνυν λέγε 
ώς έκ θεοδ σοι, και θεοδ τό σόν πάθος.
Ή  και φρονείς σύ γ ’ ώς θεόν μιμούμενος; 
Ζήλωσον, άλλα. τήν νόσον γ ’ αΰραις δίδου.
ΕΙπου δ ’ άνέγνως εύσεβών άνδρών χόλους 

400 πάντας δικαίους εύρες. Οίμαι δ ’ ού χόλους,
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Κι δταν διαβάζεις στις Γραφές δτι ό θ εό ς  όργίστηκε
σαν μια παρδαλή ή σάν ξέφρενη άπό τον πόθο
αρκούδα ή σάν κάποιος αναμμένος άπό τό κρασί καί τήν κραιπάλη

ή καί σάν μαχαίρι πού άκονίστηκε γιά τούς κακούς,
375 μήν τό κάνεις αύτό δικαιολογία τού δικού σου πάθους

σ ’ δποιο μπλεχτείς- γιατί δεν άναζητεΐς άπαλλαγή άπ’ τό κακό. 
Κοίταξε τό πράγμα άπ’ τήν καλή, δχι άπ’ τήν άνάποδη.
Δέν παθαίνει ό θ εό ς  τίποτα άπό δσα έγώ.
Μήν τό πει'κανένας αύτό, γιατί ποτέ δέν παραφέρεται 

380 νά βγεΐ έξω άπό τον έαυτό του. Αύτά είναι τοϋ σύνθετου άνθρώπου 
καί των στοιχείων του πού άρχισαν νά άντιπαλεύουν άπό παλιά.
Ένώ αύτός είναι άμετάβλητη φύση, είναι φανερό.
Πώς λοιπόν άποδίδονται σ ’ αύτόν αύτά; Μέ τό νόμο τής μεταφοράς. 
Πώς; Γιά νά βάλει τό φόβο στή ψυχή τών πιο άπλών,

385 δπως γίνεται μέ τά περισσότερα πού άναφέρομε στό λόγο μας.

Σκέψου τήν αντιστροφή καί τά έχεις δλα.
Επειδή οί ίδιοι χτυπούμε δταν θυμώνομε, 
γράψαμε δτι αύτός πού χτυπά τούς κακούς θυμώνει.
"Οπως βρήκαμε τά μάτια, τ’ αύτιά, τά χέρια 

390 πού τά χρησιμοποιούμε έμεΐς καί τ’ άποδώσαμε στό θ εό , 
δταν κάνει (δπως νομίζομε) κάτι άνάλογο μ’ αύτά.
Έ πειτ’ άκοΰς δτι οί κακοί κι δχι οί καλοί
τιμωρούνται άπό τήν όργή τού θ εού  καί τούς νόμους τής δικαιοσύνης. 
Ένώ ό δικός σου θυμός δέν περιορίζεται άπό κανένα μέτρο- 

395 δλους τούς κάνει ίσους. Μή λές λοιπόν
δτι άπό τό θ ε ό  καί τού θεού  είναι τό πάθος σου- 
ή πιστεύεις δτι μιμείσαι τό θ ε ό -
ναί, μιμήσου τον άλλά τή νόσο σου δώσ’ την στον άνεμο.
Κι άν κάπου διάβασες γιά τούς θυμούς άνθρώπων μ’ εύσέβεια 

400 τούς βρήκες δλους δικαιολογημένους. Καί νομίζω δέν ήταν θυμοί
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κακοΐς δέ πληγάς ένδίκως κινουμένας. 
Οΰπω γάρ ήν έκείνοις ή πληγή κακόν 
πληγαι δ' έκείνοις σφόδρα συμφορώτατον, 
χρήζουσι πολλής τον βίου καθάρσεως,

405 ράμνου σίδηρον όξυν έκκαλουμένης,
νόμου τε πρόσθεν, και πριν ίσχύσαι νόμον 
οΰπω τελείως τοΐς τότ’ έρριζωμένον.
Οΰτω μεν οόν συ την νόσον κατασβέσεις, 
τούτοις τε σαυτόν έκμαλάσσων τοΐς λόγοις; 

410 ώς οί κατεπφδοντες άσπίδων γένους.

Οϊσεις δε δή πώς; τούτο γάρ σοι δεύτερον. 
Μή που, πυρός πυρ έκκαή χόλου χόλος· 
ίσον γάρ έστιν αύτόν άρζασθαι κακού, 
άλλφ  τε κινηθέντι συμπαθεΐν κακώς.

415 Πρώτον μεν εύθυς πρός θεόν κατατρέχων, 
αίτών τε την χάλαζαν έκτρίψαι κακώς, 
ημών δέ φείδεσθ' ούδέν ήδικηκότων 
σταυρώ τε σημειούμενος παραυτίκα, 
δν πάντα φρίσσει και τρέμει, ω πάντοτε 

420 πρός πάντας οϊδα προστάτη κεχρημένος· 
έπειτα σαυτόν εύτρεπίζων πρός πάλην 
τοΰ τον χόλον κινουντος ού χολουμένου, 
ώς <ϊν κρατήσης τοΰ πάθους ώπλισμένος. 
Τό μέν γάρ ούχ έτοιμον ούδ’ άνθίσταται' 

425 δ δ ’ ηύτρέπισται, τούτο και νικφ/ σθένει.
Τό δέ κρατεΐν τί; τό κρατούμενον φέρειν. 
Τρίτον σεαυτόν μή μεγίστων άξιών, 
είδώς δπως προήλθες, ή καταστρέφεις· 
ώς μή ταράσση τό παρ ’ άξίαν πνέειν.

430 Τό γάρ ταπεινόν και φέρει νικώμενον.



ΠΟΙΗΜΑ ΚΕ', ΚΑΤΑ ΤΟΥ ΘΥΜΟΥ 329

άλλά χτυπήματα κατά των κακών πού δίνονταν δίκαια.
Τό χτύπημα δεν ήταν άκόμα γιά κείνους κακό- 
ίσα ίσα τά χτυπήματα ήταν γι’ αύτούς πολύ χρήσιμα, 
γιατί χρειάζονταν πολλή κάθαρση στή ζωή τους,

405 δταν ό κλάδος γύρευε τό κοφτερό πελέκι,
πριν άπό τό νόμο, καί πριν απ’ τήν ισχύ τού νόμου, 
πού δέν είχε άκόμα τέλεια στούς τότε ριζώσει.
Έ τσι λοιπόν έσύ θά σβήσεις τήν άρρώστια, 
καί μ’ αύτά τά λόγια μαλακώνοντας τόν έαυτό σου,

410 δπως αύτοί πού γοητεύουν τή φιδογενιά τών άσπίδων.

Πώς θ’ άντέξεις τήν άδικία; Αύτό είναι γιά σένα τό δεύτερο. 
Μήπως απ’ τή φωτιά άνάψει φωτιά κι άπ’ τό θυμό θυμός.
Είναι ίδιο ν’ άρχίσει κάποιος τό κακό
μέ τό νά συνεργήσει κακά με όποιον τό ξεκίνησε.

415 Πρώτα λοιπόν, καταφεύγοντας εύθύς στο θ ε ό
καί ζητώντας νά διασκορπίσει κακήν κακώς τό χαλάζι, 
νά λυπηθεί δμως έμας πού δέν άδικήσαμε καθόλου.
Καί κάνοντας άμέσως τό σημείο τού σταυρού, 
πού δλα τόν άνατριχιάζουν καί τόν τρέμουν, καί πού ξέρω 

420 νά τόν έχω προστάτη μου έναντι δλων-
έπειτα προετοιμάζοντας τόν έαυτό σου γιά τήν πάλη 
χωρίς νά θυμώνει έκεΐνος πού προκαλεΐ τό θυμό, 
γιά νά νικήσεις πάνοπλος τό πάθος σου.
Γιατί δποιος δέν είναι έτοιμος δέν μπορεΐ καί ν ’ άντισταθεΐ.

425 "Οποιος δμως άρματώθηκε αύτός μπορεΐ καί νά νικήσει.
Καί ή νίκη ποιά είναι; Ν ’ άντέχεις δταν σέ νικούν.
Τό τρίτο είναι νά μήν κρίνεις άξιο τόν έαυτό σου γιά τά μέγιστα 
γνωρίζοντας πώς προήλθες καί πού θά καταλήξεις- 
γιά νά μήν ταράζεσαι φιλοδοξώντας πάνω άπ’ τις δυνάμεις σου. 

430 Ό  ταπεινός ανέχεται νά νικιέται,
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Ού κάμπτεται δε το σφόδρ' έξωγκωμένον. 
Σποδόν δέ, και γην, καί σκιάν καλουμένους 
αύτους ύφ ’ αύτών οίδα τους θ ε φ  φίλους, 
ώς άν τι συστέλλωσι τής έπάρσεως.

435 Σ υ δ ’, ώςάριστος, τάς ύβρεις άπαζιοΐς;
Μή καί δίκας όφλης γε τοΰ φρονήματος. 
Πώς δ ’ άν παθών έργφ τι των ούχ ήδέων 
στέρξαις, δς ουδέ ρήματ’ εύπετώς φέρεις;

Τέταρτον, είδώς ούδ'εν όντα τον βίον,
440 άλλ ’ ουδέ κριτάς άπλανεΐς των πραγμάτων 

άπαντας δντας των καλών ή μή καλώ ν  
στροβούμενον δε καί περιπλανώμενον 
τό πλείον ήμών, ώ ’γάθ ’, έν τοΐς πλείοσι.
"Λ μεν γάρ ήμΐν αισχρά ούχί καί Λόγφ- 

445 ά δ ’ οΰκ έμοιγε, ταδτα τφ  Λόγφ τυχόν.
'Έν έστι πάντως αίσχρόν, ή μοχθηρία, 
τό δοξάριον δέ τοδτο, καί τό ευπορον, 
ή τ ’ ευγένεια, παιδιών άθύρματα.
'Ώσθ' οίς μεν άχθομ ’, έντρυφφν έχρήν ίσως- 

450 οίς δ ’ όφρυοδμαι, καί ταπεινοδσθαι πλέον, 
ή νυν έπαίρομ ’ ού καλώς φυσώμενος.

Πέμπτον, λογισμφ μείζονι χρησώμεθα.
Ώς εί μεν οόκ άληθες οΰδέν, ών λέγει, 
ό τφ  χόλω ζέων τε καί τυφλούμενος,

455 ούδέν πρός ήμάς- εί δ ’άληθεύει λέγων, 
έμαυτόν ήδίκηκα, καί τί μέμψομαι 
τον έκλαλήσανθ' ά πριν ήν κεκρυμμένα; 
Χόλος φυλάσσειν πίστιν οΰκ έπίσταται ■ 
δς γάρ καθίστατ ’ οΰδ ’ άληθες πολλάκις,

460 πώς άν κατάσχοι μοι χόλος μυστήριον;
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ένώ δέ λυγίζει δποιος είναι πολύ φουσκωμένος.
Στάχτη καί χώμα καί σκιά καλούνε
οί ίδιοι τόν έαυτό τους, ξέρω, οί άγαπητοί τού θεού,
γιά νά περιορίζουν κάπως τήν έπαρσή τους.

435 Κι έσύ, σά νά ’σαι άριστος, δεν καταδέχεσαι τις βρισιές. 
Πρόσεξε μήν πληρώσεις γιά τή μεγάλη ιδέα σου.
Πώς στήν πράξη κάποια όχι εύχάριστα παθήματα 
θ’ άντέξεις, σύ πού μήτε τά λόγια δέν ύποφέρεις εύκολα;

Τό τέταρτο- γνωρίζοντας πώς ή ζωή δέν είναι τίποτα 
440 άλλά ούτε κριτές άλάθητοι τών πραγμάτων 

πώς είναι δλοι τών καλών καί τών όχι καλών 
κι δτι στριφογυρίζομε καί περιπλανιόμαστε 
οί περισσότεροι άπό μάς, φίλε μου, στά περισσότερα 
πού είναι αισχρά γιά μάς δχι δμως καί γιά τό Λόγο 

445 κι δσα δέν είναι γιά μένα, αύτά είναι ίσως γιά τό λόγο· 
ένα πάντως είναι αισχρό, ή μοχθηρία· 
κι αύτή ή μεγάλη τάχα δόξα καί ό πλούτος 
καί ή εύγένεια, τά παιγνίδια τών παιδιών, 
ώστε μ’ αύτά πού άγανακτώ, έπρεπε ίσως νά χαίρομαι 

450 καί μ’ δποια περηφανεύομαι, ταπεινώνομαι πιο πολύ 
κι δχι νά έπαίρομαι τώρα φουσκώνοντας άπρεπα.

Τό πέμπτο· άς σκεφτούμε περισσότερο.
Γιατί άν δέν είναι άληθινό τίποτα άπό δσα λέει 
αύτός πού βράζει άπό θυμό καί έχει θολά τά μάτια,

455 είναι άσχετο μ’ έμάς· άν δμως άληθεύει σ ’ δ,τι λέει,
έχω άδικήσει τόν έαυτό μου καί θά κατηγορήσω σέ κάτι 
αύτόν πού άποκάλυψε δσα πριν ήταν κρυμμένα.
Ό  θυμός δέν ξέρει νά φυλάει πίστη.
"Οταν ό θυμός έπικρατήσει κι ούτε τήν άλήθεια 

460 συχνά φυλάει, πώς θά κρατήσει τό μυστικό μου;



"Επειτ’ έκεΐνο σωφρονήσεις έννοών, 
ώς ε{ μεν οϋδέν έστιν ή ζέσις κακόν, 
ούδ’ έγκαλεΐν δίκαιον εί δ ’έστι κακόν, 
ώς έστι, καί σοι φαίνεται, μή αίσχρον ή 

465 πάσχειν, δ τοϋ πάσχοντος εί κατήγορος, 
και μή τον έχθρόν λαμβάνειν παραινέτην;
Είτ’ εί μεν έστι πρόσθεν ούκ αίνούμενος 
ούτος, ό νΰν ζέων τε και πνέων θράσος, 
και νΰν προδήλως άντι σοΰ μεμφθήσεται.

470 Ε ίδ ’άν k o J m v  τις, ού συ δόξεις σωφρονεΐν. 
Προς γαρ το κρεΐσσον ή ροπή τών πλειόνων.

Άλλ ’ εύ πέπονθε; πλεΐον έγκληθήσεται.
Άλλ ’ ήδίκησέ σ ’; αυτόν ού δράσεις κακώς. 
Άλλα σχεθήσετ'; δν δε πλεΐον έκμανϊ\.

475 Άλλα προήρξατ’; άλλα κλασθήτω τάχος 
τφ  σφ  λόγφ  τε και τρόπφ περιτραπείς, 
ώσπερ τι κΰμα λυθεν έν χέρσφ τάχος, 
ή και ζάλη τις ούκ έχουσ’ άντίστασιν.
"Υβρις τάδ’ έστίν; ϋβρις, ήν συνεκπέσης.

480 Ή  και νοσοΰσιν άντιλοιδορήσομεν;
Τών δαιμονώντων ού φέρεις την ένστασιν; 
Τούτων λέγω δή τών ύλακτούντων βίφ.
Τους έκφρονας δε και δεινώςμεμηνότας;
Ά ν  εύ φρονης γε1 τουςμεθυπλήγας δ ’έτι,

485 ών την φρόνησιν ή μέθη κετέκλυσε.
Τί δ ’ εί κύων σοι προσδράμοι λύσσης γέμων; 
Τ ϊδ ’ δν κάμηλος φυσικής έξ ύβρεως 
βροντώσα λαιμφ, καύχέν ’ έκτείνουσά σοι, 
στήση παλαιών; ή το φεύγειν σώφρονος;

490 Τί δ ’ ε ί σε πόρνη τοΐς έαυτής αϊσχεσι
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■Έπειτα θά φανείς φρόνιμος όταν σκεφτεΐς τό άλλο- 
αν τό ξάναμμα δεν είναι κανένα κακό, 
δεν είναι δίκαιο και νά τό κατηγορούμε· αν όμως είναι κακό, 
πού είναι και τό δέχεσαι και σύ, μήπως είναι ντροπή 

465 νά παθαίνεις αύτά γιά τά όποια κατηγορείς όποιον τά παθαίνει 
και νά μήν παίρνεις τον άντίπαλο ώς δάσκαλό σου;
Έ πειτα άν προηγούμενα δεν τον έπαινοΰσαν
αύτόν, πού τώρα βράζει και ξεφυσα άπό θρασύτητα,
είναι φανερό ότι και τώρα θά κατηγορηθεΐ αύτός κι όχι έσύ'

470 άν πάλι είναι κάποιος άπ’ τούς καλούς, δέ θά νομίσουν έσένα φρόνιμο- 
γιατί οί πιο πολλοί άγκαλιάζουν τό καλύτερο.
"Αν τον εύεργέτησες, θά κατηγορηθεΐ περισσότερο-

αν σέ άδίκησε, έσύ δέ θά τού κάνεις κακό. 
θ ά  έμποδιστεΐ έτσι; Μπορεΐ νά μανιάσει πιο πολύ.

475 Έ κανε αύτός τήν άρχή; "Ας κοπεί γρήγορα ή φόρα του 
αλλαγμένος άπό τό λόγο σου κι άπό τον τρόπο σου, 
όπως ένα κύμα πού σπάει γρήγορα στήν άμμο 
ή και μιά θύελλα πού δέ βρήκε άντίσταση.
Άποτελούν αύτά βρισιά; Βρισιά, άν πάρει ό κατήφορος κι έσένα.

480 "Η θ’ άνταποδώσομε όσα μας κατηγορούν οί άρρωστοι;
Δέν ύπομένεις τήν έπίθεση τών δαιμονισμένων;
έννοώ αύτούς πού τούς κάνει τό δαιμόνιό τους νά ούρλιάζουν,
κι όσους έξω φρενών βρίσκονται σέ φοβερή μανία.
"Αν έχεις τά μυαλά σου, δέ θά ύπομείνεις άκόμα τούς μεθυσμένους,

485 πού ή φρόνησή τους βούλιαξε στο κρασί;
Κι άν σού έπιτεθεΐ ένα λυσσασμένο σκυλί, τί κάνεις;
Κι άν μιά καμήλα σπρωγμένη άπό τήν περηφάνειά της
χρεμετίζοντας, τεντώνει τό λαιμό της σ’ έσένα
θά σταθείς νά τήν άντιμετωπίσεις; "Η μήπως ό φρόνιμος φεύγει;

490 Κι άν μιά πόρνη μέ τά αισχρά καμώματά της
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βάλλοι; σύνηθές έστι γάρ πόρναις τάδε, 
αίς έστι δεινόν αίσχος, αίσχος είδέναι, 
τέχνην έχούσαις μηδέν αίσχύνεσθ’ δλως.
Ο δ ' έκ Σινώπης προσιών ταΐς έκ στέγους, 

495 ύβριζε ταύτας, ώς λόγος' τίμνώμενος; 
Φέρειν τάς ύβρεις εύκόλως ταΐς ϋβρεσι. 
Ταοτ’ έννοών σύ τάς ύβρεις άτιμάσεις. 
Εϊπω τι και τεχνικόν, ού μην άξιον 
τοΐς τό πράον τιμώσιν άλλ ’ δμως έρώ.

500 Σβεστήριον γάρ έστι τής άηδίας.
Πύκτας ποτ’ είδες; ώς τό πρώτον ή στάσις 
τούτοις άγώνισμ ’ έστίν, ύψηλήν λαβεΐν;
Ού γαρ μικρόν τι τφ  κρατεΐν συνεισφέρει. 
Ούτω θέλησον αύτός ήν λφον λαβεΐν.

505 Ή δ ’έστι τον λυσσώντα βάλλειν παιγνίοις. 
Γέλως μέγιστον δπλον εις όργής μάχην.
Ώς οί κεινήν πέμποντες άθληταΐς χέρα 
όρμήματι σφοδρφ τε και μεμηνότι 
κάμνουσι πλεΐον των πονούντων σωμάτων 

510 (κράτημά τ ’ούκ έντεχνον ισχύος κλάσις)· 
ούτως δς υβρίζει μή χολούμενόν τινα, 
άλλ ’ έκγελώντα τήν μάχην, άλγεΐ πλέον.
Τό δ ’ άντιπΐπτον καί τιν’ ήδονήν φέρει. 
Πλείων γαρ ύλη τφ  χόλω καθίσταται,

515 λίαν γλυκεΐ τε και άπλήστψ πράγματι. 
Έκεΐνό σοι γένοιτο τής βουλής τέλος.
Τί τό πράον μάλιστα των δντων; θεός.
Τις δ ’ ή χολώδης φύσις; ό βροτοκτόνος. 
Όργήν γέ τοι γίνωσκε και καλούμενον,

510. Π αρα τήρησ η  τεχνικού .
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σέ προκαλεΐ; Κι είναι αύτό συνηθισμένο στις πόρνες, 
πού ή μεγάλη ντροπή τους είναι νά ξέρουν τό αίσχος τους 
έχοντας τήν τέχνη νά μήν ντρέπονται καθόλου.
Ό  φιλόσοφος άπ’ τή Σινώπη πηγαίνοντας στά πορνεία 

495 έβριζε τις πόρνες, όπως λένε- Τί έπιδιώκοντας;
Νά ύπομένει εύκολα τούς έξευτελισμούς έξευτελίζοντας. 
'Έχοντας αύτά στο νοΰ σου θά περιφρονήσεις τις βρισιές, 
θ ά  πώ καί κάτι άπ’ τά έπαγγέλματα, πού δέν έχει άξια 
γιά όσους τιμούν τήν πραότητα- άλλά ας τό πώ.

500 Γιατί άπομακρύνει τή μονοτονία.
Έ χεις  δει πυγμάχους; 'Ό τι ή θέση είναι τό πρώτο 
άγώνισμα γι’ αύτούς καί φροντίζουν νά ’ναι ψηλή;
Δέ βοηθά τούτο λίγο στο νά νικήσουν.
Έ τσ ι θέλησε κι έσύ νά λάβεις τήν καλύτερη.

505 Κι αύτή είναι νά χτυπάς μέ άστεία αύτό πού λύσσα.
Τό γέλιο είναι τό πιο μεγάλο όπλο στή μάχη τοΰ θυμού. 
"Οπως αύτοί πού ρίχνουν κούφιες γροθιές στούς άθλητές 
μέ όρμή μεγάλη καί μανιασμένη 
άποκάνουν πιο πολύ παρά αν κόπιαζαν μέ όλο τό σώμα 

510 (ή άτεχνη έπικράτηση τσακίζει τή δύναμη).
"Ετσι όποιος βρίζει έναν πού δέν είναι θυμωμένος 
άλλά περιγελά τό ξέσπασμα του, πονά περισσότερο.
Ένώ δ,τι άντιστέκεται προκαλεΐ καί κάποια εύχαρίστηση, 
γιατί ό θυμός βρίσκει περισσότερο ύλικό 

515 καί είναι εύχάριστος καί μιά δύναμη πού δέ χορταίνει. 
Αύτό ας σοΰ είναι τό τέλος τής συμβουλής μας.
Ποιό είναι τό πραότερο άπό τά δντα; Ό  θεός.
Καί ποιά είναι ή φύση ή γεμάτη θυμό; Ό  άνθρωποκτόνος. 
Πρέπει νά ξέρεις ότι καλείται καί όργή
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520 πρ'ος αίς καλείται κλήσεσι πονηριάς.
Τούτων έλοΰ τιν’ ήν θέληςμοίραν σύγε' 
άμφω γαρ ούκ ένεστι. Και τούτο σκόπεν 
Τίς μέν γελαται, τις δε των αίνουμένων; 
Μικρ'ον γαρ ούδέ τούτο τοΐς σκοπουμένοις. 

525 Το λοιπόν, όρκίζω σε των κακών φίλον, 
τόν δοσμένη συνήγορον και προστάτην, 
οίδοΰντα και διδοΰντα ταϊς ή,δου πύλαις, 
εΐξαι θεώ  τε και Λ όγφ το σήμερον, 
θυμέ, ζέσις, πλήρωμα τοΰ βροτοκτόνου,

530 αίσχος προσώπου έμφανές, φρένων ζάλη, 
μέθη μύωψ, κρημνιστά, ταρταρηφόρε.

Ώ  πνευμάτων ?χγεών, κακ'ον σύνθετον, 
δεσμούς διασπών και πέδας συν άμμασιν, 
Χριστός σε βούλεθ’, ον το παν τόδ’ού φέρει. 

535 Αύτός φέρει δ' οϊαξιν άπταίστως το παν, 
νωμών βροτών τε και τών άγγέλων βίον, 
ος και πονηρών πνευμάτων λύσιν φέρει 
παθών τε, τοΐς καλοΰσιν αύτον έκτενώς, 
ούτός σε βούλετ’ ένθεν ώς τάχος φυγεϊν 

540 τών σών συών πλήρωσον είσελθών βάθη· 
δέξονθ ’ έτοίμως εις βυθόν πεσούμενον. 
Ημών δ ’ άπόσχου τών θεώ  μεμηλότων. 
Και ταΰτα σιγής■ οΐ δε λύσαντες λόγον, 
εί μέν τοι τούτων άξιον φθέγγοισθ’ έπος,

545 φθέγξασθε κάμοί' εί δε σιγής, ούκ έμοί.
Και ώτα δήσω τοΐς λόγοις, ώσπερ λόγον.

532. Σ ύνθετο  κακό, έπε ιδή  βλάπτει τόν άνθρω πο καί σ τή ν  ψ υχή  καί σ τό  
σώμα.
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520 κοντά στις άλλες κλήσεις τής κακίας πού τού άπευθύνουν. 
Όποιανοΰ τό μέρος θέλεις άπό αύτούς διάλεξε, 
καί τούς δύο δέν είναι δυνατό. Πρόσεξε καί τούτο.
Ποιός είναι πού περιγελιέται; Καί ποιος είναι πού δοξάζεται;
Δέν είναι άσήμαντο ούτε τούτο γιά όσους προσέχουν.

525 Σ’ έξορκίζω λοιπόν έσένα τό θυμό, τό φίλο των κακών, 
τόν κακό συνήγορο καί προστάτη,
πού προκαλεΐ τήν έπαρση καί παραδίνει στις πύλες τού άδη, 
νά ύποχωρήσεις στο θ ε ό  καί λόγο σήμερα, 
θυμέ καί ξάναμμα, πού σέ γεμίζει ό άνθρωποκτόνος 

530 φανερή άσχήμια τού προσώπου, σκοτισμέ τών φρενών, 
μέθη τυφλή, γκρεμιστή, όδηγέ στόν τάρταρο, 
ώ λεγεώνα άπό δαίμονες, κακό σύνθετο 
πού διασπάς τούς δεσμούς καί τις δεσμευτικές πέδες 
ό Χριστός θ έλ ει.. πού τά σύμπαντα δέν τόν χωρούν 

535 κι αύτός κυβερνά μ’ άλάθητο πηδάλιο τά σύμπαντα 
κατευθύνοντας τών θνητών τή ζωή καί τών άγγέλων, 
αύτός πού κι άπό τά πονηρά πνεύματα λυτρώνει 
καί τά πάθη, όσους άδιάκοπα τόν καλούν, 
αύτός θέλει νά φύγεις άπό δώ τό γρηγορότερο.

540Μπες μέσα στά σωθικά τών χοίρων σου καί γέμισέ τους· 
θά σέ δεχτούν πρόθυμα καί θά βρεθείς στό βυθό.
Φύγε δμως μακριά άπό μάς πού μάς φροντίζει ό θεός.
Αύτά είναι τής σιωπής· όποιοι δμως πατήσετε τούς λόγους μου 
άν πείτε κάτι άντάξιο σ’ αύτούς 

545 πέστε το καί σ ’ έμένα- μ’ άν είναι τής σιωπής άξιο, μή μού πείτε, 
θ ά  δέσω τ’ αύτιά μου στούς λόγους, όπως έδεσα καί τό λόγο μου.



ΚΣΤ'

Ε Ι Σ  Ε Υ Γ Ε Ν Η  Δ  Υ Σ Τ Ρ Ο Π Ο Ν

Αίματος έξ άγαθοΰ τις, άπαν κακόν, άνδρ) γένος μεν 
ού των εύπατέρων, τάλλα δε θαυμασίων, 
προύφερε τους προγόνους. Και δς μάλα ήδυ γελάσσας, 
είπε λόγον μνήμης άξιον, ώς «τό γένος 

5 έστιν όνειδος έμοιγε, γένει δε σΰ». Τοΰτο φύλασσε 
ώς μη τής άρε τής άλλο τι πρόσθεν άγοις.
Ε ί σου τις τό δυσειδές έκέρτομεν, ή τό δυσώδες, 
είπες άν, ώς «ό πατήρ ην καλός, ή μυρίπνους;»
Εί δέ σέ τις ώς δειλόν έπέσκωπτεν και άνανδρον 

10 «ώς πρόγονοι πολλάς είλον όλυμπιάδας;».
Οϋτω, ε ϊ σε κακόν τις έλέγχει και άνόητον.
Μή μοι τους πατέρας, μηδ'ε τά νεκρά λέγε. 
Χρυσόδετον κιθάρην τις έχων, έκρεξε κάκιστον.
”Αλλος άπ ’ είκαίης εύγενές ήκε μέλος.

15 Τις τούτων, ώ λωστε, άμείνων σοι κιθαριστής;
Ος σώζει τεχνικοΐς κρούμασιν άρμονίας.

Άλλά συ χρυσών μεν πατέρων έφυς, ώς σε λέγουσιν, 
αότός δ ’ ούκ άγαθός. Είτα μέγα φρονέεις;
Τοΰτό γέ σοι λαμπρόν γένος έστίν, οί προπάλαιοι 

20 νεκροί, και μύθων πλάσματα, και γραΐδες;



ΚΣΤ

ΣΕ ΔΥΣΤΡΟΠΟ ΕΥΓΕΝΗ

Κάποιος, έξώλης καί προώλης, μ’ άπό καλή γενιά σέ πάποιον 
πού ή ρίζα του δέν ήταν άπό εύγενεΐς, άπό έξαίρετους όμως, 
πρόβαλε τούς προγόνους του. Γέλασε αύτός πολύ ήρεμα 
κι είπε ένα λόγο άξιομνημόνευτο: «Ή γενιά μου 

5 ναι, είναι ντροπή γιά μένα, σύ όμως είσαι ντροπή τής γενιάς σου». 
Φύλαγέ το τούτο, γιά νά μή βάλεις τίποτα μπροστά άπό τήν άρετή. 
’Ά ν  κορόϊδευε τήν άσχήμια σου ή τά χνώτα σου κάποιος, 
θά τού έλεγες «ό πατέρας μου ήταν ώραΐος ή εύωδιαστός»;
Κι άν σέ κορόϊδευαν σάν δειλό και άνανδρο 

10 θά έλεγες «οί πρόγονοί μου κέρδισαν πολλά όλυμπιακά βραβεία»; 
Έ τσ ι κι άν σέ άποδεικνύει κάποιος κακό κι άνόητο, 
μή μου άναφέρεις τόν πατέρα σου ούτε τούς πεθαμένους.
Είχε κάποιος μιά κιθάρα χρυσοκάρφωτη καί τήν έπαιζε φριχτά 
κι ένας άλλος άπό μιά τυχαία έβγαζε μελωδία εύγενική.

15 Ά π ’ αύτούς, χρυσέ μου, ποιός ήταν καλύτερος κιθαριστής; 
'Ασφαλώς όποιος μέ τεχνικά καθαρίσματα άποδίδει τήν άρμονία.
Σύ, όμως, γεννήθηκες άπό χρυσούς πατέρες, όπως λένε, 
ό ίδιος δμως δέν είσαι καλός- κι έρχεσαι τώρα καί μεγαλοπιάνεσαι. 
Αύτή είναι ή λαμπρή γενιά σου, παμπάλαιοι 

20 νεκροί, φαντασίες παραμυθιών καί γραΐδια;
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Παίζεις. Πρ'ος σ'ε δ ’ еуог/ε βλέπω μόνον, εί δίκαιός τις 
ή κακός. Ή δ ’άρχή, πηλός άπαντες ίσος.
Δέρματα πάντες δμοια φυσώμεθα δ ’ οίμετέωροι, 
πλούτφ και δόξη, кал πατρίσι μεγάλαις.

25 'Ώστε τί μοι τά περισσά, πατήρ, γένος; Οΰτε με μΰθοι 
τέρπουσ’, οΰτε τάφοι. Ά λλ ’, άγαθέ, σε βλέπω.
Είς χοΰς πάντες, ένός πλάστου γένος. Ή δέ τυραννις 
εις δύο τά θνητών έσχισεν, ούχι φύσις.
Δούλος έμοϊ πας σκαιός· έλεύθερος, δστις άριστος.

30 Ε ί δε συ τύφον έχεις, τοΰτο τί πρ'ος τ'ο γένος;
Ήμιόνοις τί πατήρ ποθ’ό κάνθων έστ'ιν όνειδος; 
Ούδέν. Τίς δέ τ ’ δνοις δόξα παρ ’ ήμιόνων;
Οί δ ’ άετο'ι τίκτουσι, και οΰς ρίπτουσι νεοσσούς.
'Ώστε τί μοι πατέρας, σαυτόν άφείς, συ λέγεις;

35 Κρεϊσσον άριστον έόντα κακόν γένος, ήέ κάκιστον 
έμμεναι εύγενέτην και ρόδον έκ τραχέος 
έβλάστησε φυτοϊο, ρόδον γε μέν. Εί δ ’άπό γαίης 
ήλθες άκανθ’ άπαλής, τοΰ πυρος άξιος εί.
Πώς συ κάκιστος έών, τόσσον φρονέεις προγόνοισιν, 

40 ώ κάνθων μυλικέ, ϊππιον υψος εχων;
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’Αστειεύεσαι. Έγώ μόνο έσένα βλέπω, αν είσαι δίκαιος 
ή κακός. Ή άρχή για δλους μας είναι ό ίδιος πηλός.
'Ό λοι έχομε τό ίδιο πετσί, μετεωριζόμαστε φουσκωμένοι 
άπό τά πλούτη και τή δόξα και τή μεγάλη πατρίδα μας.

25- Τί τά θέλω αύτά τά περιττά, πατέρα και γενιά; Ούτε οί μύθοι 
μ’ εύχαριστούν ούτε οί τάφοι. Έσένα μόνο βλέπω, ώ άγαθέ.
Τό ίδιο χώμα δλοι, ένός πλάστη πλάσματα. Κι είναι ό τύραννος 
πού χώρισε στα δυο τούς θνητούς, όχι ή φύση.
Γιά μένα κάθε κακός είναι δούλος, έλεύθερος ό πιο καλός.

30 ’Ά ν  έσύ έχεις έπαρση, τί σχέση έχει ή γενιά σου.
. Γ ι ά  τούς ήμίονους τί ντροπή είναι πού πατέρα έχουν τό γάιδαρο; 

Τίποτα. Καί τί δόξα κερδίζουν τά γαϊδούρια άπό τούς ήμίονους; 
Γεννούν οί άετοί καί τ’ αετόπουλα πού διώχνουν.

-'Ώ στε τί μού λές γιά τούς πατέρες κι άφήνεις τον έαυτό σου;
35 Καλύτερα νά ’σαι άριστος μέ κακή γενιά, παρά κάκιστος 

καί νά ’σαι εύγενής. Τό ρόδο άπό τραχύ 
βλάστησε θάμνο, μά είναι ρόδο. Μ ’ άν άπό γή 
άπαλή βγήκες άγκάθι, άξίζεις γιά τή φωτιά.
Πώς ένώ είσαι τρίσκακος, καμαρώνεις τόσο γιά προγόνους,

40 ώ γιά τό μύλο γάιδαρε πού έχεις περηφάνεια άλογου;



κ ζ

Π Ε Ρ Ι  Τ Ο Υ  Α Υ Τ Ο Υ

Ε ϊ σοι πίθηκον εις λέοντα σκευάσας 
σπουδή προσήγον, άρ ’ άν ήδέσθης ίδών; · 
Και πώς; τί δ ’ ε ϊ σοι κύκνος ήγωνίζετο 
δοκεΐν ό πάντ ’ αϊσχιστος όρνίθων κόραξ,

5 χρωσθεις το λευκόν; ή γελοίος ήν πλέον;
”Εμοιγε φ α ί ν ε τ Ε ί δ '  ό δυσγενής τρόπον 
φρνάσσετ’ εύγένειαν, αίδεσθήσομαι;
Ού δή γάρ είκώ την γεγραμμένην πλέον 
τής του πνέοντας άνδρός, εί και λάμπεται. 

10 'Αλλοι γραφέσθων ό τρόπος δ ’ έμοι γένος. 
Τίταΰτα, και τί πάσχετ ώ θνητόν γένος; 
'Ίππος μεν ούδείς, δστις ούχ ίππος φύσει, 
ούδ’ δρνις, δστις ού πτερώ κουφίζεται. 
Βουν δ ’ είσιδών τις είπε, Αελφις τουτό γε; 

15 "Οπερ δ ’ έκαστον έστι, και γνωρίζεται.

Δύω δέ ταΰτα τής βίου κωμωδίας. 
Κατηστέρισται ζώον έν γη κείμενον, 
και γράμμα ποιεΐ τον κάκιστον εύγενή. 
'Ίππον τιν ’ ώνή τον καλόν τε και ταχυν 

20 ή τόν κακον μέν, έκ γένους δε γνωρίμου;



ΚΖ’

ΓΙΑ ΤΟΝ ΙΔΙΟ

’Ά ν  σου μεταμόρφωνα ένα πίθηκο σέ λιοντάρι 
και σου τόν έφερνα ξαφνικά θά τρόμαζες άραγε;
Και πώς; Κι δν άγωνιζόταν σέ σένα κύκνος 
νά φανεϊ ό κόρακας, τό πιό άσχημο πουλί, *

5 βαμμένος όλόλευκος, δέ θά ήταν πιό γελοίος;
"Ετσι νομίζω. ’Ά ν  τώρα ό κακότροπος 
χρεμετίζει γιά ευγένεια, θά τόν σεβαστώ;
Δέν τιμώ πιό πολύ τή ζωγραφισμένη είκόνα
άπό τόν έμψυχο άνθρωπο, κι άς λάμπει περισσότερο.

10 "Αλλοι δς ζωγραφίζουν ή γενιά γιά μένα είναι ό τρόπος. 
Τί σημαίνουν αύτά; Τί σάς συμβαίνει, γένος τών θνητών; 
Κανένας δέν είναι άλογο, άν δέν είναι άπό τή φύση του, 
ούτε πουλί, δν δέν τόν ψηλώνουν τά φτερά.
Είδε κανένας μοσχάρι και νά πει «Δελφίνι ε ίνα ι»;

15 "Ο,τι είναι κανένα έτσι κι άναγνωρίζεται.

Αύτά είναι οί δυο όψεις της κωμωδίας τού βίου: 
έγινε άστέρι τό ζώο πού περπατεί στή γη 
καί ζωγραφιά κάνει εύγενή τόν παγκάκιστο.
’Αγοράζεις άλογο καλό καί γρήγορο 

20 ή τό κακό, φτάνει νά ’ναι άπό ράτσα γνωστή;
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Τον καλόν, οίδα. Τους κύνας δ \ ού τους ταχείς; 
Οδτω. Τί δ \ ούχ άπαντα τον αύτον τρόπον;
Τά πάνθ' ομοίως. Συ δέ μοι κάκιστος ών, 
καλεΐς σευατόν εύγενή; Λ ηρεϊς μάτην.

25 Ή σπάρτος όρθόν δειξάτω, και πείθομαι.
Συ δυσγενή με, κάν έλεύθερον, καλεΐς.
Έγώ γελώ σου την νόσον, εί κάκιστος ών 
οίει καλύψειν τώ γένει το δόστροπον.
Ό  πλούτος ίκριν’εύγενεΐς, ούχ ό τρόπος,

30 τυχόν γε τους άφ’ ών σύ. θές και τον τρόπον 
τί τοΰτο πρός σε τον κάκιστον εύγενή;
Τον εύγενή μέν, δυσγενή δέ τώ τρόπω, 
νεκρον νομίζω των καλών όδωδότα.
Μι" ευγένεια, τόν τρόπον χρηστον φέρειν.
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Τό καλό νομίζω. ’Επίσης δεν αγοράζεις τά γρήγορα σκυλιά; 
’Έ τσι είναι. Δε γίνονται δλα μ’ αύτόν τόν τρόπο;
'Ό λα όμοια. Σύ όμως ένώ είσαι παγκάκιστος, 
λογιέσαι εύγενής; Φλυαρείς στα χαμένα.

25 Ά ς  σέ δείξει όρθό τό νήμα τής στάθμης καί τό δέχομαι. 
Έσύ «ταπεινής γενιάς» μέ καλεΐς. Κι άς είμαι έλεύθερος. 
Έγώ περιγελώ τήν αρρώστια σου, αν ένώ είσαι κάκιστος 
νομίζεις πώς θά σκεπάσεις τήν κακότητα μέ τή γενιά.
Ό  πλούτος έκανε ίσως εύγενεΐς κι δχι ό τρόπος 

30 τούς προγόνους τούς δικούς σου- πρόσθεσε καί τόν τρόπο. 
Τί νόημα έχει αύτό γιά σένα τόν κάκιστο εύγενή;
Τόν άπό καλή γενιά άλλα κακότροπο
νεκρό τόν θεωρώ πού άφήνει τήν άποφορά τών καλών.
Ή εύγένεια είναι μία, νά ’χεις σωστό τρόπο.



ΚΗ'

ΚΑΤΑ ΠΛΟΥΤΟΥΝΤΩΝ

Φεΰ, φευ, δσων γέμουσιν οί κακοί κακών!
Α λλ’ ούδε τοΰτ’ ϊσασιν οί τρισάθλιοι, 
ώς άν τι και λάβοιεν είς σωτηρίαν, 
λόγον τιν’, ή σύμβουλον, ή μνήμην θεοΰ'

5 & πάντα φάρμακ'έστι τοΐς πεπληγμένοις. - 
Ά λλ ’ εόσθενοΰσιν, ώςδοκοΰσ’. Οίκτρον πάθους! 
Ώς οί παραπλήγές τε και μεμηνότες, 
ίσχυν νομίζειν την νόσον και τών φρενών. 
Ίπταντ’, άροΰσιν, άπτεροι, βοών δίχα.

10 βοηδρομοΰσιν, ή φάλαγξ δ ’ ού πλησίον 
πλέουσιν ού πλέοντες, άθλοΰσιν μόνοι, 
πλουτοΰσι, βασιλεύουσι, νικώσι δίκας.
"Απαντα ταΰτα τής νόσου. Πείθει δέ τις;
Κακόν τι λήψη πρόσθεν, ή πείσεις λέγων,

15 ώς φαρμάκων χρήζουσι τής άρρωστίας.
Τις γάρ, νομίζων μή νοσεΐν, άλλ'εύσθενεΐν, 
ή φαρμακεύετ', ή ζητεΐσωτηρίαν;
Τοΰτ’ έστι του νοσοΰντος, άλλα μετρίως.
"Οστις δε τόν δίκαιον οϊεται νοσεΐν,

20 πότ’ &ν δέξαιτο του πάθους παρήγορον;
Πλουτεΐς' βιάζη γειτονεΐν σοι μηδένα.



ΚΗ'

ΕΝΑΝΤΙΟΝ ΕΚΕΙΝΩΝ ΠΟΥ ΠΛΟΥΤΟΥΝ

’Αλίμονο, άπό κακά πόσα είναι οί κακοί γεμάτοι!
’Αλλά μήτε αύτό δέν τό ξέρουν οί τρισάθλιοι, 
γιά νά δεχτούν κάτι γιά τή σωτηρία τους 
ή ένα λόγο ή ένα σύμβουλο ή τή μνήμη τού θεού ,

5 πού όλα είναι φάρμακα γιά δσους έχουν κάποια πληγή. 
Νομίζουν πώς είναι γεροί. Τί λυπηρό πάθος!
'Όπως οί παρανοϊκοί καί μανιακοί
νομίζουν δτι ή άρρώστια τους είναι δύναμη τού μυαλού τους. 
Πετούν κι όργώνουν δίχως φτερά καί δίχως βόδια.

10 Όρμούν μέ ιαχές μά ή φάλαγγα δέν είναι κοντά.
Πλέουν χωρίς νά πλέουν, άθλούνται μόνοι τους, 
γίνονται πλούσιοι, βασιλιάδες, κερδίζουν δίκες.
'Ό λα τά φέρνει ή άρρώστια τους. Ποιος νά τούς μεταπείσει; 
θ ά  πάθεις κάποιο κακό πρώτα παρά πού θά τούς πείσεις,

15 δτι χρειάζονται φάρμακα γιά τήν άρρώστια τους.
Ποιος πού θαρρεί πώς δέν είναι άρρωστος άλλά είναι καλά 
δέχεται φάρμακα ή ζητά σωτηρία;
Αύτό τό κάνει ό άρρωστος καί πάλι έτσι κι έτσι.
Μά αύτός πού νομίζει δτι ό δίκαιος είναι άρρωστος,

20 πώς θά τόν δεχτεί ώς παρήγορο στό πάθος του;
’Ά ν  πλουτεΐς, ύποχρεώνεις τό γείτονά σου νά φύγει-
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Ζητείς έχειν άρουραν ή δε πλησίον 
ού σή' το πράγμα συμφορά. Χρή σου μόνου 
την δψιν είναι. Λεινόν, εί το σώμά σοι 

25 κόπτοιτο. Ή λος όμμάτων το του πέλας 
ώς είθε και γένοιτο. Ή  γάρ άν τυχόν 
έστης άει τό πλεΐον έκκαρπούμενος, 
ώς φλόξ τις, ή χείμαρρος, ή λοιμού νόσος, 
μέσου κρατοΰντος οόδενός. "Ως μοι δοκεΐς 

30 ούδ' ήντινοΰν δνησιν ούδέ σών έχειν, 
εί μή τι προσγένοιτο τών ποθουμένων.

Ε ίθ’ ή συνεργός τής χερός συκοφαντία. 
Ύβρισμ ’; έχω χρήστην σε, πράκτορ ’ εύθέως, 
στρέβλαι, τά δεσμά' φείδεται του σώματος 

35 ό πένης· δίδωσι πάντα, σωθήναι θέλων. 
Εύψυχος έστιν, ούχ έκών, έν οίς έχει.
« Τί δ; ού πολιτείας σύ και ναυαρχίας 
υπεύθυνος; σύ δ ’ ούχι τού ληστού φίλος»; 
Λέγει τον ούκ δνθ’, ώς φοβήσας κερδαίνειν. 

40 « Ό  βούς δέ σοι πώς τοΐς έμοΐς ένύβρισεν; 
Ή δ ’ ύβρις, είπέ; Μεΐζον έβρυχήσατο, 
πένητος ών, και ταύτα ώς μάχης έρών, 
ή και νενίκηχ’. Ή δέ τών δένδρων σκιά 
ύπερκύπτουσα τοΐς έμοΐς λυμαίνεται.

45 Ό  παΐς δέ σου προσήλθε τφ  'μφ χωρίω. 
Έπίσχες, ή τούτο δράσειν μαρτύρεται». 
Ούτως άπήλθε βούς, ό παΐς, τό κηπίον.
Ταύθ ’ ή τυραννίς. ’Ά ν δέ και σοφός κακός 
τύχη τις ών, τό πλάσμα πειθανώτερον.

50 "Αλλους άνείργει (σχήμα προστάτου λαβών), 
ποιεΐν κακόν τι, και σκέπει δουλούμενος. 
'Έπειτα θοινάθ ώς λέων ζώου τινός
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θέλεις νά ’χεις χωράφι μ’ αύτό πού είναι κοντά 
δέν είναι δικό σου- μεγάλη συμφορά. Έσύ μόνο πρέπει 
νά τό καμαρώνεις. Φοβερό, αν τό σώμα σου 

25 πληγωνόταν. Καρφί στά μάτια τό κτήμα τού γείτονα.
Και μακάρι νά γινόταν πραγματικά. "Ισως έτσι 
θά σταματούσες νά κυριεύεις πάντα πιό πολλά, 
σαν κάποια φωτιά ή σά χείμαρρος ή σά μιά λοιμική 
χωρίς νά σ ’ έμποδίζει κανένας. Μού φαίνεται 

30 πώς ούτε άπ’ τά δικά σου δεν έχεις τήν παραμικρή ώφέλεια, 
αν δέν άποχτήσεις καί κάτι άπό δσα ποθείς.

"Επειτα ή συκοφαντία πού είναι τής πράξης βοηθός.
Μ’ έβρισαν; "Εχω έσένα πιστωτή πού θά έκτελέσεις άμέσως 
τά βασανιστήρια, τά δεσμά- άγαπα τή ζωή του 

35 ό φτωχός, δίνει τά πάντα θέλοντας νά σωθεΐ.
θαρραλέος είναι κανείς, δχι θέλοντας, άλλά άπό αύτά πού έχει 
«έ, σύ· δέν είσαι γιά τό άξίωμα καί τή ναυαρχίδα 
ύπεύθυνος; έσύ δέν είσαι φίλος τού ληστή;».
Κατηγορεί αύτόν πού δέν είναι γιά νά τόν κερδίσει φοβίζοντάς τον. 

40 «Πώς τό βόδι σου έβλαψε τό δικό μου»;
Αύτή είναι ή βλάβη; πες μου. "Εβγαλε πιό δυνατό μουκανητό, 
έπειδή ήταν τού φτωχού, καί μάλιστα έπειδή ζητούσε νά παλέψει 
ή καί γιατί νίκησε. «Ό  ίσκιος άπ’ τά δέντρα σου 
πέφτει έπάνω στά δικά μου καί τά βλάφτει.

45 Πέρασε άπ’ τό χωράφι μου ό δούλος σου».
"Οχι μόνο· «φέρνει μάρτυρες δτι θά περνούσε».
"Ετσι πάει τό βόδι, ό δούλος, τό χωράφι.
Αύτή είναι ή τυραννίδα. Κι αν κανένας σοφός κακός 
τύχει νά είναι, ή πλαστή ιστορία γίνεται πιό πιθανή.

50 ’Εμποδίζει άλλος (παίζοντας τό ρόλο τού προστάτη)
νά κάνουν κάποιο κακό καί τούς προστατεύει κάνοντας τους δούλους. 
Κι έπειτα στρώνει τό τραπέζι του, όπως τό λιοντάρι μ’ ένα ζώο,
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Θήρας διώξας, ού φιλανθρωπεύεται, 
ά λλ' αύτός αότφ Θήραν ώς ρή,στην έχει.

55 Τίκάμνεθ’; άπλουν έστιν, άρκεΐσθ’ οίς έχεις. 
Τής δ ’ ού μετρητής κτήσεως μέγας πόνος, 
μάχαι, δίκαι, σοφίσμαθ ’, αί ψευδορκίαι 
εί μηδέν άλλο, φροντίδες, ώσπερ ζόφοι, 
τούτοιςάεί τι προσφέρουσ ’ άλλότριον.

60 Ούδ εί τραπέζης άξίωμ ’ έχων ίσον,
άπληστος ήσθα, και βαρύς τοϊς σνμπόταις, 
πάντων άμέτρως χερσϊν έμφορούμενος, 
έπήνεσάν σε; Μή τι δή τής κτήσεως;
Ώς τό γ ’άπληστον πανταχοΰ βδελυκτέον 

65 σοί δ ’ούχι φαίνετ’ έγκεχωσμένω φρένας.
Το μεν γάρ έστι, τοΰ δ ’έρφς, τό δ ’ ήλπισας· 
του δ ’είσιν οί προμνήστορες και μαστροποί, 
ώς είσιν άλλοι τής νόσου τών σωμάτων.

Σέβεις δε χρυσόν. Ή δε σητών βρώματα 
70 έσθής τέθαπται. Τών δε σιτώνων άει 

πλήρης. Καπηλεύεις δε τάς άκαιρίας.
Οί μεν στένουσι, τους δ ’ έχουσιν έλπίδες. 
Κοΰφον γάρ έστιν έλπις ήμέρας δναρ.
Τους μεν σφραγίζεις, τους δ ’ άνοίγεις εύστόχως 

75 δπως δ' άν, οϊμαι, кал τά τοΰ καιροΰρέη.
Φεΰ, φεΰ, πενήτων συλλέγεις τάς συμφοράς, 
άλλοτρίαν κάκωσιν έκκαρπούμενος, 
άλλην άρουραν τό στενόν ποιούμενος!
Τίς ταΰτα, κάκ τίνων σύ; και θαρρών πόθεν;

80 "Ον ή παροΰσα ίσως έξει νεκρόν, 
μέσων άναρπάξασα τών ποθουμένων.
Ώς έστι δεινόν, και τά πάντα πλουσίως 
άλλων διδόντων, σώματ’, ούσίας, θεώ
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άφοΰ διώξει τ’ άλλα θηρία· δέ δείχνει φιλανθρωπία 
άλλά έξασφαλίζει γιά τόν έαυτό εύκολο κυνήγι.

55 Γιατί κουράζεστε; είναι άπλό- νά ικανοποιείσαι μ’ δσα έχεις· 
της άπέραντης περιουσίας ό κόπος είναι μεγάλος.
Μάχες, δίκες, στρεψοδικίες, ψευδορκίες· 
άν δχι τίποτ’ άλλο, φροντίδες σύννεφο.
Προσφέρουν σ’ αύτούς πάντοτε κάτι ξένο.

60 Καί άν, έχοντας δσα καί οί άλλοι δικαιώματα σέ τραπέζι, 
ήσουν άχόρταγος καί ένοχλητικός γιά τούς συμπότες σου 
μπλέκοντας μέ δλων τά χέρια δίχως μέτρο, 
μήπως θά σ ’ έπαινοΰσαν; Μήπως γιά τόν τρόπο τής άπόχτησης; 
’Επειδή τήν άπληστία παντού πρέπει νά τήν άπεχθανόμαστε.

65 ’Εσύ δμως δέν τό βλέπεις καθώς ό νοΰς σου είναι βουλιαγμένος. 
Τό ένα τό έχεις, τό άλλο τό έπιθυμεΐς, τό άλλο τό έλπίζεις· 
γιά τό άλλο ύπάρχουν οί προξενητές καί οί μαστροποί, 
έτσι είναι άλλοι καί τήν άρρώστια τών σωμάτων.

Προσκυνάς τό χρυσάφι. Ά λλά τροφή τού σκόρου 
70 τά ρούχα έχουν θαφτεί. Τ’ άμπάρια σου άπό σιτάρι

είναι γεμάτα. Κερδοσκοπείς άπό τις δυσκολίες τών καιρών. 
"Ολό στενάζουν καί μερικοί έχουν έλπίδες.
’Ελαφρό δνειρο τής ήμέρας είναι ή έλπίδα.
"Αλλα τά σφραγίζεις κι άλλα τ’ άνοίγεις έπίκαιρα,

75 γιά νά κυλάει δπως νομίζω καί ό καιρός.
’Αλίμονο, μαζεύεις τις συμφορές τών φτωχών 
βγάζοντας κέρδος άπό ξένη ταλαιπωρία· 
ΐή στενοχώρια τών άλλων τήν κάνεις κι άλλο χωράφι.
Ποιός είσαι πού κάνεις έτσι, ποιανών είσαι κι άπό πού παίρνεις 

80 θάρρος έσύ πού ίσως ή νύχτα πού έρχεται θά σέ δει νεκρό, 
άρπάζοντάς σε άνάμεσα άπό τούς άγαπητούς σου;
Γιατί είναι φοβερό- καί ένώ τά πάντα πλουσιοπάροχα 
τά δίνουν οί άλλοι, σώματα καί περιουσίες, στο θ ε ό
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παρ ’ ού τα πάντα, σε ζητεΐν έχειν δέον.
85 Ώς ăv λάβης τί; δείνα θησανρίσματα, 

δγκον τραπέζης, και στενοΰ λαιμού χάριν, 
εις δν τα πάντα συντρέχει φροντίσματα, 
οίδημα γαστρός, την κόρου τ ’ αρρώστιαν 
(ούτοι γάρ είσιν οί τόκοι τής πλησμονής),

90 οίκους περιττούς, και κενούς τφ  πλείονι, 
χρυσωρόφονς τε, πλαξί τε στιλβομένους, 
παϊδας γυναικών είδεσι κοσμουμένους, 
σκιάματα, ψυκτήρας, έκμεθύσματα, 
συνφδίας τε καί κρότους όμορρόθους,

95 ύφ’ ών τό κάλλος φθείρεται τής είκόνος, 
λαμπρον φυσάσθαι και μέγιστον έν πόλει 
ύψαυχενοΰντα, και θρόνων αύχεΐν κράτος, 
θρόνους, φθόνου πάλαισμα και τυραννίδος.
"Αλλος γάρ άλλον ούκ έφ φρονεΐν μέγα,

100 ΰπερφέρων τε και πλέον γαυρούμενος, 
ώσπερ δράκοντος έπιρρέουσαι φωλίδες.

Ε ΐεν  τί λοιπόν έστι σοι των τίμιων, 
θρύψις γυναικών έν λίθοις και χρυσίφ, 
διαπλόκοις τε και πλοκής άλλοτρίοις;

105 Δεσμοί τε χειρών και ποδών, τερπνόν βάρος, 
έζ ών τό κάλλος ού καλώς σπουδάζεται, 
πολλοΐς άρέσκειν άρρένων άσκούμενον;
Τί δ' άλλο; παϊδας εύπορους λιπεϊν ίσως, 
και τής πατρφας όβρεως έπιστάτας;

110 Ή ν άν τι τούτων, εί συνήντων έλπίδες.
Νυν δ ’ ούδε χοΰν τις οίδεν, οί λυθήσεται, 
οδθ’ οί προβήσεθ ’ ή βλάβη τής κτήσεως.

93. Μέσα: σκιάδια, ψυγεία, μεθυστικά πιοτά.
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άπ’ τον όποιο έχομε τά πάντα, έσύ ζητείς κι άλλα.
85 Γιά νά πάρεις τί; θησαυρίσματα όλεθρια-

φορτωμένο τραπέζι καί ήδονή του στενού λαιμού σου, 
δπου καταλήγουν δλα τ’ άποτελέσματα των φροντίδων σου, 
τής κοιλίας φούσκωμα, άρρώστια τού χορτασμού 
(αύτοί είναι οί καρποί τού κόρου).

90 Νά πάρεις σπίτια άχρηστα, άδεια τά πιό πολλά 
μέ χρυσά ταβάνια καί πλάκες άστραφτερές, 
υπηρέτες πού στολίζονται σά νά είναι γυναίκες, 
γιά νά σού κάνουν ίσκιο, νά ψήνουν, νά προκαλούν μέθη 
μέ τραγούδια καί κρότους σύμφωνα κι άρμονικά,

95 πού καταστρέφουν τήν όμορφιά τής εικόνας- 
νά φουσκώνεις λαμπρός καί μέγιστος στήν πόλη 
μέ ψηλά τό κεφάλι, νά καμαρώνεις γιά τή δύναμή σου 
σέ θρόνους, άγωνίσματα φθόνου καί βασιλείας.
Ό  ένας δεν έπιτρέπει στον άλλο νά μεγαλοφρονεΐ,

100 νά είναι ανώτερος του καί νά καμαρώνει πιό πολύ,
σάν τις φολίδες τού φιδιού πού ή μιά σκεπάζει τήν άλλη.

Ά ς  είναι- τί άλλο άπό δσα θεωρείς πολύτιμα; 
τά πετράδια καί τό χρυσάφι πού λαχταρούν οί γυναίκες 
δεμένα κι άδετα τό ένα μέ τ’ άλλο,

105 οί χαλκάδες τών χεριών καί τών ποδιών, εύχάριστο βάρος, 
πού βάζεις νά σού κυνηγούν άσχημα τήν όμορφιά 
κι άγωνίζεσαι νά είσαι άρεστός σέ πολλούς άντρες;
Καί τί άκόμα; Ν ’ άφήσεις ίσως πλούσια τά παιδιά σου 
κι έπιστάτες τής πατρικής άρρώστιας;

110 θ ά  είχαν αύτά κάποια άξία, άν τά περίμεναν κάποιες έλπίδες- 
μά τώρα δεν ξέρει κανένα μήτε τή γη δπου θά ταφεί 
ούτε πού θά τον βγάλει ή όλεθρια περιουσία.
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Συ μέν πονεΐς τε μακρά, κάγρυπνεΐς ίσως, 
νύκτας συνάπτων ήμέραις έν φροντίσιν,

115 ώς πλεΐον είναι τό στενόν τής τέρψεως' 
τοκογλυφεΐς τε και τρέφεις τόκοις τόκοος, 
έν δακτύλοις τε τούς τόκους άει φέρεις.
Τάδ’ ούτε σοϊ φυλάσσετ’, οΰθ' οίς ήλπισας· 
άλλ’ έστιν, ών πέρ έστι, και ξένων τυχόν.

120 Άσπαστόν ήν ά ν  νυν δ ’ίσως και δυσμενών, 
οι σου κατηγοροΰσι και των σών καλών, 
οΰς οδποτ ’ ήξίωσας ούδέ κλάσματος.
Τούτων τυχόν τις των κακώς πεπονθότων, 
δς ήρδεν άλμυρφ σε τφ ποτίσματι,

125 οίκόν τε τον σόν, έν γόοις καί δάκρυσιν, 
ούτος τραφήσετ’ έν πόνοις άλλοτρίοις, 
άλεκτρυών παχύς τε και βλέπων άνω, 
πόλλ’ούκ έπαινών των γε νδν τυπουμένων' 
δς ούδε άρτον, εί τύχοι, διακλάσει 

130 τφ  κληρονόμψ σου των κενών φαντασμάτων.

Πρός ταΰτα, ε ί τι περινοεΐς, προσλάμβανε. 
Στρέβλου, βιάζου, μηδέν έλλείπης κακόν, 
γής και θαλάσσης έξερευνάσθω βάθη.
Ξέειν', δ δη λέγοοσι, και νεκρών τρίχας,

135 θύειν σαγήνη, προσκυνεΐν την δεξιάν, 
ή σοι τοσοοτον χρυσίον συνήγαγεν.
Άπαντα ποιου του λαβεΐν κατώτερα, 
έχθρούς, φίλους τε, συγγενείς, εύεργέτας. 
Ούδεν διοίσει ταΰτα τη άμπώτιδι,

140 ή και Χαρύβδει τή ροφούση τους στόλους. 
Μικρόν τι και ό πλοΰτος έκβλυσθήσεται,

130. 'Ό σ α  μοχθείς ν - άποχτήσεις θά τά πάρει αύτός πού αδίκησες, κι ό 
κληρονόμος σου, γιά  τόν όποιο ο ί μόχθοι σου, δέ θά λάβει τίποτα.
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Κοπιάζεις άδιάκοπα κι άγρυπνεΐς ίσως
κι ένώνεις τις μέρες καί τις νύχτες σου μέ τις φροντίδες,

115 για νά γίνει περισσότερη ή δυσκολία τής εύχαρίστησης.
Είσαι τοκογλύφος καί τρέφεις μέ τόκους τούς τόκους, 
πού τούς έχεις στα δάχτυλά σου πάντα καί τούς μετράς.
Αύτά όμως ούτε για σένα φυλάγονται ούτε για δσους έλπίζεις. 
Πάνε σ ’ αύτούς πού πάνε, ίσως καί σέ ξένους.

120 Καί καλά ώς έδώ· μπορεΐ δμως νά πάνε καί σ ’ έχθρούς, 
πού κατηγορούν έσένα καί τά καλά σου, 
καί δέν τούς πέταξες ποτέ ούτ’ ένα ψίχουλο.
"Ισως κάποιος άπό αύτούς πού έσύ τούς άδίκησες, 
πού σέ πότιζε μέ άλμυρό ποτό 

125 έσένα καί τό σπίτι σου μέ γόους καί κλάματα, 
ίσως αύτός νά καρπωθεΐ τά ξένα κοπιάσματα, 
κόκορας παχύς καί ψηλοβλέπης, · 
πού δέν έπαινεΐ πολλά άπ’ δσα λέμε τώρα.
Αύτός μήτε ένα κομμάτι δέ θά κόψει νά δώσει 

130 σ’ αύτόν πού θά κληρονομούσε τις μάταιες φαντασίες σου.

Κοντά σ’ αύτά, άν κάτι σκέφτεσαι, άπόχτησε κι άλλα.
Βασάνιζε, ύποχρέωνε μέ τή βία, μήν παραλείπεις κανένα κακό· 
ψάξε καί γιά δσα κρύβονται στής γης καί τής θάλασσας τά βάθη· 
«κούρευε, όπως λένε, καί τών νεκρών τά μαλλιά»,

135 θυσίασε μέ τό δίχτυ, λάτρευε τό δεξί σου χέρι 
πού τόσο χρυσάφι σού μάζεψε.
Κάνε τό παν γιά νά λάβεις δσο μπορεΐς λιγότερα 
στούς έχθρούς, στούς φίλους, στούς συγγενείς στούς εύεργέτες. 
Καμιά διαφορά δέ θά ’χουν αύτά μέ τήν άμπωτη 

140 ή καί μέ τή Χάρυβδη πού ρουφά τις άρμάδες.
Λίγο άκόμα καί τά πλούτη θ’ άναβλύσουν άπό σένα,
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ώσπερ κόρου τις φόρτος είς άνω ρυείς. 
Μικρόν μενώ τι, και προσέρχεθ ’ ή δίκη, 
κρεΐσσον μέν, εί νυν ε ίδ έ μ ή γ ’, είς ύστερον. 

145 Καλώς πένεσθαι κρεΐσσον, ή πλουτεΐν κακώς, 
ταπεινόν είναι μάλλον, ή φυσώμενον, 
εύεζίαν δοκοΰντα την άρρωστίαν.
ΤΗ  πάντ’ έδει σοι χρυσόν, ώς Μίδς. ποτέ 
φασί, γενέσθαι, ώς τα Μίδου και πάθοις,

150 έχων δίκαιον λιμόν έζ εύχής κακής.
Διψάς τις έστι των έχιδναίων γενών, 
τούτων, δσ’ ή έρημος Αίγύπτου φέρει.
Ταύτης τό τύμμα οίον, ή κλήσις λέγει.
Τό θηρίον γάρ τοΰ πάθους έπώνυμον.

155 Πίνων διόλλυθ’, δς τον ιόν έσπασεν 
εύρών τι ρεΐθρον, χανδόν έμπεσών δλος, 
έως τον εϊσω φόρτον έκρηξη πότφ.
Όμοΰ δε τό ζήν και τό δίψος έσχέθη.

Ούκ οϊσθα τούτο, φίλτατ’, ούδ" άκήκοας,
160 ώς άρτον ύσεν ούρανός λαφ ποτε, 

περώντι την έρημον είκός άτροφον, 
δώρον δαψιλές, ώς θεού, και άφθονον;
'Αλλ ’ ούν έκειτο τοΐς άμέτροις και δίκη. 
"Επωζεν εύθυς τό πλέον μέτρον γάρ ήν 

165 ή χρεία τοΰ δωρήματος. Τοΰτ’ουνάει . 
πάσχειν έκαστον των άδικων ένδικον, 
ψοφεΐν ποθοΰντας, ή συνόζειν οίς κακώς 
έχουσιν. Οΰτως άν μόνως ήσαν σχετοί.
Τ ίδ ’ οό τό σώμα τοΐς θέλουσιν ένδίδως,

170 τί δ ’ ούχϊ και λήσταρχον άσπάζη βίον, 
τοιχωρυχεΐς τε και διοχλίζεις τάφους.
Ε ϊ σοι τό πλουτεΐν και μόνον σπουδάζεται,
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σάν ένα φόρτωμα του κόρου πού ξεχείλισε.
Λίγο θά περιμένω καί φτάνει ή τιμωρία-
καί είναι καλύτερα νά φτάσει τώρα, παρά άργότερα.

145 Ή έντιμη φτώχεια είναι καλύτερη άπό τόν κακό πλούτο. 
Πιό καλά νά ’σαι ταπεινός παρά φαντασμένος, 
νομίζοντας ύγεία την άρρώστια.
Έ πρεπε δλα σ’ έσένα χρυσάφι, δπως κάποτε στό Μίδα, 
δπως λένε, νά σού γίνονταν γιά νά πάθεις δ,τι κι ό Μίδας, 

150 ύποφέροντας δίκαιη πείνα άπό άλόγιστη εύχή.
Ή διψάδα είναι ένα φίδι άπό τά γένη τών έχιδνών, 
άπό δσα ζούνε στήν έρημο τής Αίγύπτου.
Τό δάγκωμά της είναι αύτό πού λέει τ’ δνομά της- 
τό έρπετό πήρε τό δνομά του άπό τό πάθος πού προκαλεΐ. 

155 'Όποιος δέχτηκε τό δηλητήριο, πεθαίνει πίνοντας· 
στό ρυάκι πού θά βρει πέφτει δλος με τά μούτρα, 
ώσότου πίνοντας διαλύσει τό βάρος πού νιώθει- 
έτσι σβήνουν μαζί ή ζωή καί ή δίψα.

Τούτο πάλι, φίλε, δεν τό ξέρεις ούτε τό άκουσες,
160 δτι κάποτε ό ούρανός έβρεξε στό λαό ψωμί,

δταν περνούσε τήν έρημο πού φυσικά δεν είχε τροφές- 
κι ήταν δώρο πλούσιο, άφού ήταν τού θεού , κι άφθονο; 
Ά λλά αύτό ήταν γιά τούς άπληστους καί τιμωρία.
Τό παραπανίσιο σάπιζε άμέσως- γιατί ήταν μέτρο 

165 γιά τό δώρημα ή άνάγκη. Αύτό λοιπόν πάντα 
είναι δίκαιο νά παθαίνουν δποιοι είναι άδικοι 
ποθώντας νά θορυβούν ή νά σαπίζουν μαζί μέ δσα 
έχουν άδικα. ’Έ τσι μονάχα μπορούν νά κρατηθούν.
Γιατί δέν παραχωρείς τό σώμα σου σέ δσους τό θέλουν; 

170 Γιατί δέν άσπάζεσαι καί τή ζωή τών ληστών άκόμα; 
δέν τρυπάς τοίχους καί δέ λεηλατείς τούς τάφους, 
άν σέ νοιάζει νά πλουτεΐς καί μόνο
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τοΰ π ώ ςδ ’, δθεν τε, μηδε είς δλως λόγος, 
κάλλουςμεν είναι μέτρον, είναι δ ’ δψεως,

175 δρόμου, σθένους τε καϊ μελών, καϊ άλμάτων, 
λόγων τε, μόχθων τ ’~ έργον οόχ άρπάγματος 
κτήσει δε μηδέν μέτρον ά λλ’ έχειν ξένον 
τα τοΰ καμόντος και καλώς κεκτημένου, 
ή και πατρώον κλήρον εό δεδεγμένου'

180 και τοΰτ’ ές μικραν έστιν οϊς βίοι πνοήν, 
τον ούδ’ έχοντα γνώσιν ών κέκτητ’ ίσως.
Μή σοι μόνα) δοθήσετ’ ή οικουμένη;
Kăv ταΰτα δώμεν, οΰτι και λειφθήσεται;

Τί ουν δράσεις; συ σπουδάσεις και ταΰτ ’ έχειν; 
185 Αει μογήσεις, τώ λείποντι γαρ πένης.

'Αλλά σχεθήση; τοΰτο καϊ νΰν δοζάτω.
Τών σών έχεις δνησιν εί δ ’ άμετρος εί, 
ίον τόδ’ΐσθι προστιθεις οϊς νΰν έχεις, 
και φλοξ άκάνθαις, δ προσέρχεται κακώς,

190 ο ΐςδ ’άν προσέλθη, ταΰτα καϊ συνόλλυται 
ώς ού μαραίνει δίψαν έξ άλμης ποτόν, 
ούδ’ διμις έμμένουσα τώ ποθουμένω 
το φίλτρον, άλλα διπλασίως έξάπτεταν 
οΰτω το ληφθεν τοΐς άπλήστοις φάρμακον,

195 άεϊ καθίστατ ’ είς δρεξιν πλειόνων.
Γνώμην έδω κ’άν τοΐς άπραγμονεστέροις, 
ή τοΐς πένησι, συμφέρειν τι τοΐς κακοΐς, 
ώς θηρσι βρώσιν, ή χοας τοΐς δαίμοσιν,
&ς προσφέρουσιν οί γε δεισιδαίμονες,

200 εί, τοΰτ’ έχόντων, ήρεμεΐν έμέλλομεν.
ΤΩ δ’άν τι και πένητας οΐόν τ ’ ήν έχειν, 
άει τρέμοντας τών κακών και τάς σκιάς.
Νΰν δ ’οϊδα πάντων φάρμακον, πλήν τών κακών
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και όεν ύπολογίζεις καθόλου τό πώς καί άπό που;
Έ χουν τό μέτρο τους ή όμορφιά, τό παρουσιαστικό,

175 τό περπάτημα, ή δύναμη, τό τραγούδι καί ό χορός, 
οί λόγοι καί τά έργα· καί δεν προέρχεται άπό άρπαγμα.
Ή  περιουσία όμως δεν έχει μέτρο- μέτρο της νά έχει τά ξένα, 
όποιου κουράστηκε καί τά κατέχει τίμια 
ή έχει δεχτεί νόμιμα κληρονομιά πατρική.

180 Τούτο γιά μερικούς είναι γιά ένα μικρό διάστημα ζωής 
πριν καταλάβουν ίσως τί έχουν άποχτήσει.
Μήπως σ ’ έσένα μόνο θά δοθεί ή οικουμένη;
Κι άν σού δώσομε τούτα, δέν θά παραλειφθεΐ καί τίποτα;
Τί θά κάνεις λοιπόν; θ ά  φροντίσεις νά τ’ αποχτήσεις κι αύτά; 

185 ’Αδιάκοπα θά μοχθείς; Γιατί θά ’σαι φτωχός γιά δ,τι σού λείπει 
’Ή  μήπως θά σταματήσεις; Τούτο τώρα δέξου το.
Έ χεις  τό κέρδος τών δικών σου· άν είσαι δίχως μέτρο 
νά ξέρεις δτι προσθέτεις σαπίλα σέ δσα τώρα έχεις.

Είναι φωτιά στά ξεράγκαθα δ,τι άποχτάς άσχημα 
190 κι δσοι τ’ άποχτούν χάνονται μαζί τους.

'Όπως τό άλμυρό νερό δέν σβήνει τή δίψα 
ούτε τό κοίταγμα πού καρφώνεται σέ δ,τι ποθείς 
σβήνει τόν έρωτα, μά τόν άνάβει δυό φορές, 
έτσι καί τό φάρμακο πού οί άχόρταγοι παίρνουν 

195 καί άνοίγει πάντα τήν δρεξη γιά περισσότερα, 
θ ά  έδινα μιά συμβουλή στούς πιό ήσυχους 
ή στούς φτωχούς, νά δίνουν κάτι στούς κακούς 
δπως τροφή στά θηρία ή προσφορές στούς δαίμονες 
πού προσφέρουν δσοι τούς φοβούνται,

200 άν ήταν, μ’ αύτό πού θά έπαιρναν, νά ήρεμήσομε.
Έ τσ ι μόνο θά μπορούσαν νά έχουν κάτι κι οί φτωχοί 
τρέμοντας πάντοτε άκόμα καί τόν ίσκιο τών κακών.
Τώρα γνωρίζω τό φάρμακο δλων, δχι δμως τών κακών-
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λιμού δίαιτα, πλησμονής τό ένδεές,
205 δδρωπος ή κένωσις, όφθαλμον σκότος, 

πένθους λογισμός ή φίλος, λύπης χρόνος· 
τοϊς δυσπλοοϋσι, πυρσός ή λιμήν φανείς, 
κόποις, άλειμμα· τοϊς πονηροΐς δ ’ ούδε έν, 
Πλήν του θεοΰ τε καί δίκης καί τραυμάτων 

210 ά λλ’ούδε ταύτηςαίσθάνονθ’οίδυσσεβεΐς.
Ή πλησμονή γαρ και δίκης καταφρονεί. 
Ζ όφφ καλύπτει τάς φρένας ό συνεργάτης, 
χαλκοί τό νώτον, ώς άνήλατος σαφώς, 
άκμων σιδήρω, τη κακώσει γίνεται.

215 Πρόςτά παραδείγματ’ ευθέως άνατρέχει.

Τί τοϋτο, Χριστέ; πώς δέδωκας τοΐς κακοΐς 
τα των άριστων έστιν ών προσκρούσματα, 
ώς άν τιν’ εύρίσκουσι του τρόπου φυγήν; 
Καλόν μεν ούδείς, και πλέον, λογίζεται,

220 κακόν δέ, και μικρόν τι, γίνεται πίναξ 
τοΐς άφρονεστέροις τε και κακωτέροις. 
Καλοΐς σίδηρος, κηρός έν τοΐς χείροσιν 
είσί, τό χείρον ρφδίως τυποόμενοι.
«Ού σωφρονώ' τί δ ’ ; άλλος ούχ εόρίσκεται 

225 τοιοϋτος»; Οϊμοι! και σοφών λέζει τινά. 
«Κτείνω ■ τί δ ’; οόχι κάνθάδ ’ εύρεθήσεται 
τών τις παλαιών, ή νέων; Πλουτώ κακώς- 
έθνη δέ τ ’ άλλος και πόλεις έκτήσατο. 
’Όρκου δέ τις ούκ οίδεν άρνησις πόσον 

230 χείρων»; ’Έ πειτ’ άρνησις έπλάσθη τινός, 
εις συγκάλυψιν τραυμάτων έλασσόνων. 
Πρός ταυτα καί τι μυθολογήσαί σοι θέλω,

212. Ό  συνεργάτης του· ό διάβολος.



ΠΟΙΗΜΑ ΚΗ', ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΠΛΟΥΤΟΥΝΤΩΝ 361

της πείνας φάρμακο ή τροφή, του κόρου ή στέρηση 
205 τοϋ ύδρώπικα τό άδειασμα, τοϋ ματιού τό σκοτάδι, 

τοϋ πένθους ό λογισμός ή ό φίλος, τής λύπης ό καιρός, 
σ’ όσους κακοταξιδεύουν, νά φανεί ένας φάρος ή τό λιμάνι, 
των κόπων τό άλειμμα μέ λάδι- των κακών όμως τίποτα 
παρά μόνο ό θεός , ή τιμωρία και τά χτυπήματα.

210 Μά ούτε τήν τιμωρία δέ νιώθουν οί ασεβείς.
Γιατί ό κόρος καταφρονεί καί τήν τιμωρία.
Ό  συνεργάτης του σκεπάζει με ζόφο τό νοΰ του 
ατσαλώνει τήν πλάτη, έπειδή είναι όλότελα άσφυροκόπητος, 
γίνεται δ,τι τό άμόνι στή βαρειά, με τά χτυπήματα.

215 Τρέχει όλοταχώς στά παραδείγματα.

Γιατί τό κάνεις αύτό, Χριστέ; Πώς έδωσες στούς κακούς
νά σκοντάφτουν όπου καί οί άριστοι,
γιά νά βρίσκουν μιά άποφυγή τής κακίας τους;
Τό καλό, καί τό πιό μεγάλο, κανείς δεν τό ύπολογίζει,

220 ένώ τό κακό, άκόμα καί τό μικρό, γίνεται πινακίδα 
γιά τούς πιό άνόητους καί κατώτερους- 
γιά τά καλά άπό σίδερο, γιά τά χειρότερα άπό κερί 
γίνονται, καί άποτυπώνουν εύκολα τό κακό.
«Δέν είμαι φρόνιμος. Καλά- είμαι ό μοναδικός;».

225 ’Αλίμονο! θ’ άναφέρει καί κάποιον άπό τούς σοφούς. 
«Σκοτώνω- λοιπόν; Δέ θά βρεθεί κι έδώ φονιάς 
κάποιος άπό τούς παλιούς ή τούς νέους; Πλουτώ άτιμα.
Μά ό άλλος άπόκτησε λαούς καί πολιτείες έτσι- 
τού όρκου ή καταπάτηση δέν ξέρει κανένας πόσο 

230 είναι χειρότερη;». Έ πειτα πλάστηκε κάποια άρνηση, 
γιά νά συγκαλύπτει μικρότερα τραύματα, 
θέλω  γι’ αύτά νά σού πώ καί κάποιο μύθο,
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εί δει τι παίζειν έν μέσω των συμφορών, 
μΰθον πρέποντα τοΐσδε τοΐς σοφίσμασι.

235 Την γλαδκ' έπέσκωπτέ τις' ήδ’έφύγγαν 
τών σκωμμάτων Εκαστον εύστόχφ λόγφ' 
«δσον κάρηνον! -  Τοΰ Διός δε πηλίκον -

ή γλαυκότης δε! -Τούτο τής Γλαυκώπιδος!- 
Φθέγγη δύσηχον. -Ή  δέ κίττα και πλέον.-  

240 Τό λεπτόπουν πώς; - Ψήρ δέ σοι τί φαίνεται;» 
Έπει δε πάντα διέδρασε ρφδίως.
Ένι κρατείται, και σοφή περ ούσ’ δμως.
«Ά λλ \ ώ σοφή, σκόπησον, ώς τούτων μεν έν 
£νί πρόσεστι, σοί δ ’άπαντα καί λία ν  

245 γλαυκή, δύσηχος, λεπτόπους, βαρύκρανος.

Τούτοις άπήλθεν έντραπεΐσ ’ ή φιλτάτη.
Συ δ ’ ούδ'ε τούτο, άλλα κάν μόθφ πολυ 
ίστι τις δρνις σής φρενος σοφώτερος.
Ενός το πάντα' τουτό σου το δυσχερές.

250 Ώς έν μέν όφπασθέντα, καί που δεύτερον 
πταΐσαί τι, και μικρόν τι, συγγνώμην έχει. 
Δώσω τι μικρόν καί σκότα) του σώματος.
Τό παντελώς άπταιστον έν θ ε φ  μόνω 
τ ό δ ’έκ προνοίας, καί φρονοδντα τφ  κακφ, 

255 καί πολλάκις τε καί κακών τά μείζονα 
πταίειν, άναισχυντοΰντα καί γελώμενον, 
και μηδέ πληγαΐς σωφρονίζεσθαι θέλειν, 
αίς καί τά πάντα άθλι ’ έκπαιδεύεται, 
γυμνή δε χωρεϊν τή κεφαλή προς κινδύνους, 

260 τοΰτ ’ έστιν ή δεινή τε καί κακή νόσος.
Τά σά σκόπει σύ, καί τά προστεταγμένα, 
τί πρακτέον σοι, καί τί σοι μή πρακτέον. 
Κάιρου δ ’ έκεΐνα καί τύπου σκόπει τίνος;
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άν πρέπει νά παίζω μέσα στις συμφορές,
ένα μύθο πού αρμόζει σ ’ αύτούς τούς ισχυρισμούς.

235 Τή γλαύκα άναγελοϋσε κάποιος κι αύτή άντέκρουε 
καθένα άπό τ’ άναγελάσματα μ’ εύστοχο λόγο- 
«τί κεφάλα πού είσαι», «τού Δία νά δεις πόση είναι»
«καί τί γαλαζωπά μάτια», «αύτά είναι τής γαλαζομάτας Άθηνάς» 
«κι ή φωνή σου στριγγιά», «μά πιο άσχημη τής κίσσας».

240 «Καί κάτι ψιλοπόδαρα!», «Τού ψαρονιού πώς σού φαίνονται;»
Κι άφού δλα εύκολα τά ξέφυγε 
σκοντάφτει τέλος σέ ένα κι άς είναι καί σοφή:
«Κοίταξε δμως, σοφή μου, δτι άπό αύτά ένα 
τό καθένα τους έχει, ένώ έσύ δλα καί σέ μεγάλο βαθμό·

245 γλαυκή, στριγγόφωνη, ψιλόποδη, μεγαλοκέφαλη».

Ντράπηκε μ’ αύτά ή άγαπητή μας κι έφυγε.
Έσύ δεν τό έχεις ούτε αύτό άλλα καί στό μύθο πολύ 
άπό τό δικό σου νού σοφότερο είναι ένα πουλί.
Τά πάντα σ ’ ένα- έδώ είναι γιά σένα ό κόσμος.

250 Νά ξεφύγεις σ’ ένα καί σ ’ ένα δεύτερο
νά σφάλεις καί μάλιστα μικρό, είσαι συχωρεμένος.
Νά δεχτώ δτι κάποια άφορμή είναι καί ή σωματική ζάλη.
Κι δτι τό τέλειο άλάθητο τό έχει ό θεός.
’Αλλά μέ προμελέτη καί καύχηση γιά τό κακό 

255 καί πολλές φορές καί τά πιό μεγάλα σφάλματα 
κάνοντας, χωρίς νά ντρέπεσαι κι άς σέ περιγελούν, 
καί νά μή θέλεις νά βάλεις γνώση μήτε μέ χτυπήματα 
πού σωφρονίζουν κάθε είδους άθλιότητα 
καί μέ γυμνό κεφάλι νά βαδίζεις στούς κινδύνους,

260 αύτή είναι ή βαριά καί βλαβερή αρρώστια.
Τά δικά σου κοίταζε κι δσα σού είναι ορισμένα.
Τί νά κάνεις καί τί νά μήν κάνεις.
Πρόσεξε άκόμη πότε θά γίνουν αύτά καί τί συμβολίζουν.
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Ή πίστις ήρχεθ’- ώσπερ ούν τοΐς νηπίοις 
265 έδει ποδηγίας τε και λεπτής τροφής· 

τουτ’ ήν 6 και πταίουσι συγγνώμης μετήν 
σοι δ ’ ούκ έτ' έστι, του λόγου πεπλησμένου, 
και πολλά Χρίστου σοΐς κακοΐς πεπονθότος 
άλλ ’ ή τίσις μενεΐ σε των έπταισμένων 

270 έπταισμένων τί φημι; των νον δρωμένων  
έχει δε πολλάς κάνθάδ ’ ή δίκη λαβάς 
(οϋπω λέγω σοι τάς έκεΐθεν έλπίδας) ' 
οΐκος, γυνή σοι, παϊδες, ε ί τι φίλτατον, 
εϊπερ μενεις σύ γ ’ άλλά τούτοις δεξιός,

275 ή κτήσις αΰτη, τό τρυφήν παρρησίφ,
τό σώμα πάντων έσχατον. Ταΰτ’ ούν έχω 
ζωής τοσοΰτον φόρτον, άσφαλώς πλέε.

Τ ί δ'; ούχι καί σοι και νόσοι και συμφοραί; 
Πένης τε και άοικός έστί σοι βίος 

280 πάλιν πλέκη συ τοΐς άλλοτρίοις κακοΐς- 
τί σοι τόδ’ έστι τάμά δυστυχήματα, 
ώς άν καλέσαις αύτός; ’Ή  σύ και πονών, 
ήλγεις άν ήττον, συγκάμνοντος τού πέλας 
έπειτ' άκουσον, ώς τό πάσχειν ούκ ίσον  

285 τούτων τά μέν δέδρακα, ού πέπονθ’ έγώ- 
τό γάρ πένεσθαι και πλανάσθ’ έκουσίως 
ποθώ, τό δεσμών τυγχάνειν έλεύθερος, 
μηδ’ ένθάδ'είναι τήν έμήν κατοικίαν.
Σοι ταΰτα φίλτατ', ά λλ’έμοι τάναντία.

290 Παδσαι λέοντι μέτρα κέρκωπος φέρων. 
Ταΰτ’ ούν νομίζεις συμφοράς; ώ συμφοράς!

285. Τ ις συμφορές τις χωρίζει σέ δύο- α) δλλα έπραξα: τις θεληματικές 
(φτώχεια, περιπλάνηση) καί β) μ’ δλλα στενοχωροϋμαν τις σωματικές, πού σ ’ αυ­
τές κάνει ύπομονή.



ΠΟΙΗΜΑ ΚΗ', ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΠΛΟΥΤΟΥΝΤΩΝ 365

’Ερχόταν ή πίστη- δπως λοιπόν γιά τά νήπια,
265 χρειαζόταν χειραγωγία και λεπτή τροφή,

νά μπορούν δηλαδή νά λάβουν συγχώρηση σ ’ δ,τι σφάλουν, 
ένώ έσύ δεν μπορεΐς, καθώς έχει όλοκληρωθεΐ σε σένα ό λόγος 
καί έχει πάθει πολλά γιά τις άμαρτίες σου ό Χριστός.
Σέ περιμένει ή τιμωρία γιά τά σφάλματά σου.

270 Τά σφάλματά σου λέγω; ΓΓ αύτά πού κάνεις τώρα.
"Εχει πολλές άκόμα κι έδώ άφορμές ή δικαιοσύνη,
(δε σού λέγω άκόμα τί πρέπει νά έλπίζεις γιά τά έκει)- 
τό σπίτι, ή γυναίκα σου, τά παιδιά, δ,τι πολύ αγαπητό, 
άν βέβαια μείνεις σ ’ αύτούς αρεστός,

275 τά κτήματα αύτά, οί καλές διασκεδάσεις,
τό σώμα τελευταίο άπ’ δλα. Αύτά λοιπόν έχοντας 
τόσο μεγάλο φορτίο τής ζωής, ταξίδευε άσφαλισμένα.
Καί μήπως δέ σέ απειλούν κι έσένα άρρώστιες καί συμφορές;

Φτωχή κι ανέστια είναι ή ζωή σου.
280 Πάλι μπλέκεσαι μέ τά ξένα δεινά.

Τί σχέση έχουν μ’ έσένα οί δικές μου δυστυχίες, 
δπως θά τις καλούσες έσύ; ’Ή  μήπως ύποφέροντας 
θά πονούσες λιγότερο, άν έπασχε μαζί σου κι ό διπλανός σου; 
■Έπειτα, άκουσέ με- ό πόνος δεν ίσομοιράζεται.

285 "Αλλα έπραξα άπ’ αύτά, δέν τά έχω πάθει.
Τή φτώχεια καί τήν έλεύθερη περιπλάνηση 
τήν ποθώ, νά είμαι έλεύθερος άπό δεσμά, 
καί νά μήν είναι έδώ ή κατοικία μου.
Σέ σένα αύτά είναι πολύ άγαπητά, σ’ έμένα τ’ άντίθετα.

290 Πάψε νά θέλεις, νά βάλεις τό λιοντάρι στά μέτρα τοΰ πιθήκου. 
Αύτά θεωρείς συμφορές; Χαρά στις!

290. Παροιμία πού χρησιμοποιείται γιά κείνους πού, τοποθετώντας σάν άνώ- 
τατο άγαθό τήν ήδονή, θεωρούν τούς άριστους έξαιτίας προσωρινών συμφορών 
άθλιους και δυστυχείς.
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Τοΐς δ' άχθομαι μέν (καί yap ούκ άρνήσομαι, 
έχω τι κάγώ του χοός καί του ξύλου, 
καί τής έκεΐθεν ήδονής, άνθρωπος ών)~

295 άλλ ’ οόν φέρω τε καί στέγω πάσχων τάδε. 
Έμοΰ το πάσχειν κρεϊσσον ή σου το σθένειν. 
Έπειτα τούτο συνδιασκεψώμεθα.
"Αμφω κακούμεθ'· άλλα σόι μεν τοΰ τρόπου 
δίκη το πάσχειν ό τρόπος κατήγορος,

300 το πικρον ένδον καί σαφές κριτήριον.
Έμοί δέ τις κάθαρσις ή μοχθηρία, 
καί τής τυχοόσης αιθάλης· ουπω λέγω  
πείράν τιν' είναι και πάλην το δυσχερές,

■ ώς &ν κρατήσας καί τύχοιμι του στέφους.
305 Τί ταΰτα; τίς σοι τώνδ ’ δνησις των λόγων; 

ιατρόν ούδείς εύ φρονών σοφίζεται ■ 
ή λήσεθ’οΰτω τή νόσφ διαφθορείς.

Λύω νοσήματ’, ή καταφρονεΐν θεού, 
ή συμπνιγέντα τοΐς κακοΐς, άπ ’ έλπίδος 

310 έχειν τό χρηστόν. Ά λ λ ’έμον δέξαι λόγον. 
Τούτων πάθοις συ μηδέτερον ίσον κακον 
περιφρόνησις, κάπόγνωσις έλπίδος.
Κριτής μέν έστιν, άλλα καί πατήρ θεός· 
δέδοικας ώς κρίνοντα, ώς χρηστφ δέ γε 

315 θάρρησον είπε την νόσον, σωτηρίαν 
αϊτει, δίδου τε δάκρυον τοΐς τραύμασι.
Λος καί πένησι, τοΐς καλοΐς σου προστάταις, 
ο ΐ πλουσίως χαρίζονθ’ ώνπερ χρήζομεν 
ήμεΐς, τον οίκτον έκ θεού τάς τ ’ έλπίδας.

320 Δός δ ’, εί δίδως, των σών τν τοΐς άλλοτρίοις 
μήτε τράπεζαν μήτε τον πτωχόν σκέπειν.
Ό  μεν γάρ έστι πλάσμα τής του θεού χερός,



ΠΟΙΗΜΑ Κ Η \ ΚΑΤΑ ΠΛΟΥΤΟΥΝΤΩΝ

Μ’ άλλα στενοχωρούμαι (γιατί βέβαια δέ θ’ άρνηθώ, 
έχω κι έγώ μερίδιο άπό τό χώμα καί τό ξύλο 
καί τήν ήδονή άπό αύτά, άφοΰ είμαι άνθρωπος).

295 Υπομένω δμως καί άνέχομαι ύποφέροντάς το αύτό.
Γιά μένα καλύτερο νά ύποφέρω, γιά σένα νά ’σαι δυνατός. 
’Έ λα νά σκεφτούμε μαζί τούτο- 
κακουχούμαστε κι οί δύο, άλλά τοΰ δικού σου τρόπου 
τιμωρία είναι ό πόνος- ό τρόπος είναι ό κατήγορός σου, 

300 τό όδυνηρό μέσα σου άλλά ξεκάθαρο δικαστήριο.
Γ ιά μένα είναι κάποια κάθαρση ή κακουχία 
τής κάπνας πού έχω πιάσει- δέ λέγω άκόμα 
ότι είναι μιά δοκιμή καί μιά πάλη ή δυσχέρεια, 
πού άν νικήσω θά λάβω τό στεφάνι.

305 Γιατί αύτά; Τί σέ ώφελοΰν οί λόγοι αύτοί;
Κανένας φρόνιμος δέν πάει νά ξεγελάσει τό γιατρό.
"Η χωρίς νά τό καταλάβει θά χαλαστεί άπό τήν άρρώστια.

Δυο είναι οί άρρώστιες- ή νά περιφρονήσεις τό θ εό  
ή πνιγμένος στήν κακία, νά μήν μπορεΐ ή έλπίδα σου 

310 νά έλπίσει κάτι καλό. Δέξου ώστόσο τό λόγο μου.
Κανένα άπό τά δύο έσύ δέ θά πάθεις- είναι έξίσου κακό 
ή περιφρόνηση καί ή άπόγνωση άπό τήν έλπίδα.
Κριτής είναι ό θ εό ς  άλλά καί Πατέρας.
Τον φοβάσαι έπειδή σέ κρίνει, έπειδή δμως είναι καλός 

315 έχε θάρρος- φανέρωσε τό πάθος σου, ζήτησε
σωτηρία, άφησε τά δάκρυά σου γιά τις πληγές σου.
Δώσε καί στούς φτωχούς, τούς καλούς προστάτες σου, 
πού μάς χαρίζουν πλούσια όσα χρειαζόμαστε 
έμεΐς, τον οίκτο τοΰ θεοΰ  καί τις έλπίδες σ’ αύτόν.

320 Δώσε, άν δίνεις, κάτι άπό τά δικά σου- μέ τά ξένα
μή στρώνεις τό τραπέζι σου, μήτε νά ντύνεις τό φτωχό. 
Πλάσμα άπ’ τό χέρι τοΰ θεοΰ  είναι ό ένας
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ώστ' ούκ άτιμος■ ή δε και σεβασμία.
Μή μοι το θειον ώς δικαστήν άθλιον 

325 ύπόσπα, μή καί σοι πλέον χολώσεται. 
Κλέπτειν διδάσκεις τον κλοπής άναιρέτην; 
Εί μέν σε πείθω, κρεΐσσον εί δε μηδέπω, 
το γοΰν τυραννεΐν όψε γοΰν στήσόν ποτε 
(κόρος δε πάντων και καλών кал χειρόνων) ■ 

330 και τοδτο τών σών αίνέσω ' τοΐς γάρ κακοΐς 
μέγιστόν έστι και στάσις πονηριάς.
Ε ίμεν δέχη τοΰτ’’ εί δε μή, σέ μεν τάφου 
μνήσω, τό πάντων τών κακών έστιν πέρας, 
δν πάσιν έξεις ίσα, καν Ήρακλέους 

335 στήλας παρέλθης, και πυλας τάς Κασπίας, 
τά τών συνοίκων κτώμενος και γειτόνων 
δν άλλος, οίομ ’ έξολει του σου τρόπου, 
το λοξά βαίνειν έκ πορείας σής έχων, 
χείρων μαθητής του σοφού διδασκάλου ·

340 και τής άπευκτής τοΐς πονηροΐς ήμέρας, 
καθ’ ήν ζόφοι τε και φλόγες, και τάρταροι, 
εϊσπραξις δντες τών κακών τών ένθάδε, 
τήν εικόνα ζητοΰντες έγκεχωσμένην 
ταΐς του δράκοντος και πολυτρόπου πάγαις, 

345 γεύοντος ήμάς τής κάκιστης ήδονής.

’Εγώ δ ’ δπως φόγοιμι τήν μοχθηρίαν 
ζητώ, τισι πτεροΐς τε και τίσι βυθοΐς 
γης ή θαλάσσης, ή τίσι σοφίσμασιν, 
είς τ.οΐον έλθών τέρμα τής οικουμένης,

350 τί\ ζόφον πρόβλημα ή νέφος λαβών,

324. Συγκρίνεται δποιος έχει πλουτίσει μέ άδικίες καί δίνει κάτι γιά εύσεβεΐς 
σκοπούς μ’ εκείνον πού προσπαθεί νά δικάσει τό δεκαστή.
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καί δέν πρέπει νά μήν τόν τιμάς- και τό τραπέζι είναι σεβαστό. 
Μή θέλεις σάν κανένα άθλιο δικαστή, τή θεότητα 

325 νά παρασύρεις, μή σοΰ θυμώσει πιο πολύ.
Προτείνεις νά κλέψει, αύτός πού ξεριζώνει τήν κλεψιά;
Ά ν  σέ πείσω είναι τό καλύτερο- άν όχι ακόμα, 
έστω κι άργά σταμάτησε νά φέρνεσαι σάν τύραννος 
(σ’ δλα ύπάρχει κόρος καί στά καλά καί στά χειρότερα).

330 θ ά  έπαινέσω σ’ αύτό τή συμπεριφορά σου- στούς κακούς 
πολύ σπουδαίο είναι καί τό σταμάτημα τής κακίας.
’Ά ν  τό δέχεσαι- άν δχι, θά σοϋ θυμίσω τόν τάφο 
πού είναι τό πέρας δλων τών κακών 
καί πού τόν έχεις σέ ίσο βαθμό μέ δλους, κι άν τού Ηρακλή 

335 προσπεράσεις τις στήλες καί τις Κασπίες πύλες
άποχτώντας δσα άνήκουν στούς σύνοικους καί γείτονες.
Αύτόν άλλος, νομίζω, θά τόν άφανίσει έξαιτίας τού τρόπου σου, 
λοξοδρομώντας άπό τήν πορεία σου 
χειρότερος μαθητής άπό τό σοφό δάσκαλο- 

340 καί τής ήμέρας, πού δέν εύχονται οί πονηροί, 
κατά τήν όποία καπνοί καί φλόγες καί τάρταροι 
θά είναι οί εισπράξεις γιά τά έδώ σφάλματα, 
τήν εικόνα άναζητώντας καταπλακωμένη 
στού πολυμήχανου δράκοντα τις παγίδες,

345 πού μάς κάνει νά γευτούμε τήν κάκιστη ήδονή.

Κι έγώ πώς ν’ άποφύγω τήν κακία 
ζητώ, μέ ποιά φτερουγίσματα καί ποιούς βυθούς 
τής γης ή τής θάλασσας καί μέ ποιά σοφίσματα, 
σέ ποιά άκρη τής οικουμένης άφού έρθω,

350 ποιό σκότος καί ποιό σύννεφο άφού λάβω προκάλυμμα,
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ποίαις το θειον έκθεραπεύσας λιταΐς;
Ώς ταδτα τρία πανταχοο, χρόνος, τόπος, 
αμαρτίας τε τής κακής ρφστη τύχη' 
στήσω νόμον τον θειον. Ούτός έστι τις;

355 Πόλεις άμείβετ’έκ πόλεω ν τη yap φυγή 
τινες λελείψοντ’, είπε τοΐς άποστόλοις, 
δταν διωθήθ’ ό κρατών πάντων θεός. 
Πάσας αμείψω μέχρις έσχάτου πυρός, 
φεύγων πονηρών Ασχέτους έπιδρομάς.

360 Έκεΐμ'εν έξει και άκοντας ή δίκη.
Ούδεν διοχλήσουσι ταΐς άνω μοναΐς, 
ούδ’ έκβαλουσι τους πένητας, ώς γε νον, 
κάκεϊθεν εϊπου και δεήσονται τυχόν 
οίκτου βραχείας ρανίδος εις ψύξιν φλογός.

365 Ό  πλούσιός σε πειθέτω και Λάζαρος· 
ό μέν μόνου διδούς γε του τρυφφν δίκας, 
άλλου κάμνοντος και τροφή και τραόμασιν, 
(ώθει γαρ ούν κάκεΐνος, ώς συ, Λάζαρον)' 
ό δ ’, ώς φέρων άπαντα, και τιμώμενος.

370 Πέρας λόγου. Δέχου δε συν τρόμφ λόγον. 
Πολλών κακών δντων τε καί καλούμενων, 
ειδωλολάτρης ούτος είρηται μόνος 
(δ τών κακών μέγιστόν έστιν έν βίφ), 
δς ούδεν οϊδεν, ή λογίζεσθαι, πλέον

375 ώς καί τόδ’άν τάχιστα τή νόσφ παθών 
εί καιρός έλθοι τφ  πάθει καρπόν φέρων, 
ή καί Χαμώς βδέλυγμα τον πλούτον σέβων. 
Ρίψωμεν ούν, ρίψωμεν ειδώλων τύπους, 
μόνον θεόν σέβοντες, δν γινώσκομεν.

4. Ειρωνεία σχά δρια τού σαρκασμού· νά βγάζεις ήδονή άπό τήν καταστρο 
φή σου.
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μέ ποιες προσευχές άφού έξιλεώσω τό θεό .
Παντού κυριαρχούν αύτά τά τρία, ό χρόνος, ό τόπος 
καί τής κακής αμαρτίας ή πολύ εύκολη πράξη, 
θ ά  στήσω τό θείο νόμο. ’Αξίζει αύτός τίποτα;

355 ’Αλλάζετε τή μιά πόλη μέ τήν άλλη- στή φυγή αύτή 
κάποιοι θά λείψουν, είπε στούς άποστόλους, 
δταν θά διώχνονται άπό τις πόλεις, ό θ εό ς  πού κρατεί τά πάντα. 
"Ολες θά τις άλλάξω ώς τό έσχατο πύρ 
άποφεύγοντας τών πονηρών τις άκατάσχετες έπιδρομές.

360 Έκεΐ θά τούς πιάσει καί χωρίς νά θέλουν ή θεία δίκη.
Δέ θά ένοχλήσουν καθόλου τις ούράνιες κατοικίες
ούτε δπως τώρα τούς πένητες θά διώξουν
κι άπό κεΐ· ίσως νά τούς χρειαστεί
μιά μικρή σταγόνα οίκτου γιά δρόσισμα τής φλόγας.

365 "Ας σέ πείσουν ό πλούσιος κι ό Λάζαρος.
Ό  πρώτος ξεπλήρωνε ποινή γιά δσα άπολάμβανε 
δταν ό άλλος ύπέφερε άπό τήν πείνα καί τις πληγές 
(γιατί άπόδιωχνε κι έκεΐνος, δπως έσύ, τό Λάζαρο).
Κι ό δεύτερος κάνοντας ύπομονή σέ δλα δεχόταν τιμές.

370 Τελείωσε τό ποίημα. Δέξου μέ τρόμο δ,τι σού είπα.
Ένώ πολλοί κακοί ύπάρχουν καί λέγονται, 
ειδωλολάτρης λέγεται έκεΐνος μόνο 
(πού είναι τό μεγαλύτερο κακό τής ζωής) 
πού τίποτα δέν ξέρει παραπάνω άπ’ τό νά λογαριάζει-

375 γιά νά τό πάθει γρήγορα κι αύτό άπό τήν άρρώστια του, 
σάν έρθει ή ώρα καί καρπό δώσει στό πάθος του 
ή καί τό βδέλυγμα Χαμώς, τον πλούτο, προσκυνώντας.
Μακριά άς πετάξομε λοιπόν τά διάφορα είδωλα 
καί τό θ ε ό  άς λατρεύομε πού ξέρομε.

377. Χαμώς βδέλυγμα: Κριταί 11, 24.
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Μή κεφαλας πυργοϋτε νόθοις πλοκάμοισι, γυναίκες, 
θρύπτουσαι μαλακούς αυχένας έκ σκοπέλων, 
μηδε θεοδ μορφάς έπαλείφετε χρώμασιν αίσχροϊς, 
ώστε προσωπεΐον, κούχι πρόσωπα, φέρειν.

5 Ούόέ γαρ άσκεπέα κεφαλήν θέμις άνδρι γυναίκα 
φαίνειν, ή χρυσφ σφιγγομένων πλοκάμων, 
ήε κόμης άδέτοιο κατωμαδόν ένθα και ένθα 
σκιρτώσης άπαλών μαινάδος έξ άνέμων.
Ούόέ λόφον καθύπερθε φέρειν κορύθεσσιν όμοΐον 

10 τηλεφανή σκοπίην άνδράσι λαμπομένην, 
ήε λίνου μαλακοΐο διαυγάζουσαν έθειραν 
κρυπτήν, άμφαδίην, τήνδε μετωπιδίην, 
ξανθόν άπαστράπτουσαν, όση κρήδεμνον άλυξεν, 
ώς δοκέειν παλάμης έργα πονησαμένης- 

15 ευτε τον ούχ όρόωντα διδάσκαλον, άπνοον είκών 
μορφής στασαμένη, κάλλος έκεΐθε γράφεις.

Κάλλος δ ' εί μεν έδωκε φύσις, μή κρύπτετ’ άλοιφή, 
άλλ ’ οϊοις καθαρόν άνδράσιν ύμετέροις

2. Σκόπελοι όπου ναυαγοΰν ο ί νέοι θεωρούνται οί πυργωτές κομμώσε 
γυναικών.
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Μέ ψεύτικες πλεξούδες τά κεφάλια μήν πυργώνετε, γυναίκες, 
τσακίζοντας τούς μαλακούς τράχηλους πάνω στούς σκοπέλους. 
Καί μήν αλείβετε τις θεϊκές μορφές μ’ άσχημα χρώματα, 
έτσι πού νά μήν έχετε πιά πρόσωπο μά προσωπείο.

5 Ούτε κεφάλι ξέσκεπο στόν άντρα είναι σωστό ή γυναίκα 
νά δείχνει ούτε πλεξούδες μέ χρυσόνημα δεμένες 
ή καί μαλλιά στούς ώμους της χυμένα δώθε κείθε,
-μαλλιά μαινάδας πού σκιρτούν σέ αύρα άπαλά' · 
ούτε καί στήν κορφή λοφίο νά φτιάχνει περικεφαλαίας,

10 βίγλα πού άστράφτει γιά τούς άντρες άπό πέρα- 
ούτε μαλλιά πού σάν λινάρι άπαλό γιαλίζουν 
κρυφά καί φανερά, στο μέτωπο στρωμένα, 
φλόγες ξανθές πετούν δσα τήν μπόλια ξέφυγαν,

15 ώστε χεριού πού κόπιασε νά φαίνονται έργα, 
δταν τον πού δέ βλέπει δάσκαλο, άπνοη εικόνα 
στήνοντας μορφής, τήν όμορφιά άπό κεΐ άντιγράφεις.

Ή φύση άν σου ’δωσε όμορφιά μ’ άλοιφές μήν τήν κρύβεις 
άλλά γιά τούς δικούς σας άνδρες μόνο καθαρή

16-17. Τό νόημα είναι κάπως ταραγμένο.
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σώζετε, κάλλοτρίω μηδ' δμματα λίχνα φέρουσαν 
20 δμμασι γάρ κραδίη ίσπεται ούχ όσίοις·

εί δ ’ ού γεινομένησι συνέσπετο, δεύτερον αίσχος 
φεύγετε, έκ χειρών κάλλος έφελκόμεναι ■ 
κάλλος, δ γαϊα φέρει, και ώνιόν έστι γυναιξι 
πανδήμοις, όβολών περνομέναις όλίγων 

25 κάλλος δ ρυπτόμενον χαμάδις ρέει ■ ούδέ γέλωτι 
ϊστατ’, έπήν λύση χάρμα παρειάν δλην, 
καί δακρύων όχετοΐσιν έλέγχεται, ίκμαλέφ τε 
δείγματι, και ψεκάδος λύεται έζ όλίγης.
Ή δε πάρος στίλβουσα, και ή χαρίεσσα παρειή,

30 χάρμα μ έγ’ έξαπίνης διχρόος έζεφάνη,
περκνή, μαρμαρόεσσα. Μελάγχροε, μιλτοπάρηε, 
πώς δύνασαι κατέχειν κάλλος έλεγχόμενον;
Ταδτ’ ού κινυμένοισιν άγάλμασν σόι δ ’ άφορητή 
μορφή, και πολλοΐς λυομένη πάθεσι.

35 Τούτο θεού δέμας έστι, χερός τόδε' τούτο παλαιόν, 
τούτο νέον. Λειμών άνθεα δισσά φέρων, 
τερπνών τε στυγερών τε άμοιβαδίς, ήέ τις έσθής 
άμφίχροος ζώναις πλείοσιν έλκομένη.
Τοΰνεκεν ή φεύγειν γραπτόν δέμας,, ηε φυλάσσειν, 

40 μηδ’ έπιλωβητόν είδεος άλκαρ έχειν.
'Ιστόν Πηνελόπης, τον νυξ λύεν, ήμαρ ϋφαινεν 
ένδοθι την Έκάβην, έκτοθι την Ελένην.
Ε ί μεν δή μήχός τι λαθεΐν πόσιν, ού μεν άνεκτόν, 
είδος άποκρύπτειν θειότερον βροτέφ,

45 μή σε θεός τοίοισιν άμείψηται χαλεπήνας- 
τις, πόθεν ό πλάστης; ερρε μοι, άλλοτρίη.

\------------- -̂-----------
41. Τής Πηνελόπης το πανί1 παροιμιακή φράση για  μάταιο έργο.
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κρατήστε την, καν πόθου βλέμματα μή ρίχνετε σέ ξένο 
20 γιατί τ’ άνόσια μάτια άκολουθεΐ ή ψυχή.

Μ’ άν όμορφη δεν έχεις γεννηθεί, τήν άλλη ν ’ άποφεύγεις 
ντροπή, τήν όμορφιά νά πλάθεις μέ τά χέρια σου.
Τήν όμορφιά πού δίνει ή γη, κι άγοράζουν οί κοινές 
γυναίκες, πού γιά λίγες δεκάρες μοναχά πουλιούνται.

25 Τήν όμορφιά πού δταν πλυθεΐ χάμω κυλά κι ούτε στό γέλιο 
δέ μένει, δταν τά μάγουλα χαλαρώνει ή χαρά 
καί τών δακρύων τ’ αύλάκια τ’ άσχημίζουν κι άπ’ τού φόβου 
τον ιδρώτα και μέ σταγόνες λίγες λιώνει.
Καί αύτά πού έλαμπαν πρώτα μάγουλα χαριτωμένα 

30 άπό χαρά μεγάλη, αιφνίδια μέ διπλό φάνηκαν χρώμα 
σκούρα, χιονάτα. ΤΩ μελαχροινή, ροδομάγουλη, 
πώς μπορεΐς νά ’χεις όμορφιά πού προδίνεται;
Γι’ άκίνητα εΐν’ αύτά άγάλματα- γιά σένα αύτή ή μορφή 
άταίριαστη πού μέ διάφορα πάθη άλλάζει.

35 Τό ένατό ’φτιάξε ό θ εό ς , τό χέρι τό άλλο- αύτό παλιό 
καί κείνο νέο. Λιβάδι πού διπλά λουλούδια βγάζει 
όμορφα τώρα κι άλλοτε άσχημα, είτε κάποιο φόρεμα 
δίχρωμο καί μέ άπανωτές γραμμένο ζώνες.
Γι’ αύτό ή τήν πλαστή δψη άπόφευγε ή νά προσέχεις 

40 τής δψης βλαβερό βοήθημα μήν έχεις.
Τής Πηνελόπης είναι τό πανί- χαλούσε ή νύχτα δ,τι ή μέρα ύφαινε. 
Εκάβη μέσα σου κρατείς κι Ελένη άπέξω.
Τον άντρα άν έχεις τρόπο νά γελάσεις, είναι άπρεπο, 
τή θεία είδή μέ τή θνητή νά τή σκεπάσεις·

45 μήν όργιστεΐ ό θ εό ς  καί τέτοια λόγια σού άπευθύνει:
«Ποιοι σ ’ έχουν πλάσει κι άπό πού; Φεύγα, είσαι ξένη.

42. 'Εκάβη: ή φρόνιμη 'Ελένη· τό αντίθετο της προηγούμενης.



376 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Ου σ ’ Εγραψα, κύων, άλλ’ έπλασα είκόν’ έμοΐο' 
πώς εϊδωλον έχω εϊόεος άντ'ι φίλου;
Άλλ ’ έμπης νούσω τι παρήσομεν. Εί δ ’, άρίδηλον 

50 έστ'ι πίναξ γραφέων είδος έπ ’ είδος έχων,
στήλην αΐσχεος ϊσθι βροτοΐς περιφαντόν έγείρειν 
μορφήν, ήν συ γράφεις έμπνοον άλκ'ι νόου.

Κήπος Άδώνιδος ήδε τεή χάρις ώλεσίκαρπος, 
πουλύποδος χροιή, γράμματ’ έπι ψαμάθων.

55 Πώς δε σύγ’ είδος έχουσα κολοίίον (είγε κολοών 
εΰπτερον άλλοτρίοις άνθεσι μδθος έχων, 
αύθις γυμνον έθηκε γελοιίον), ούκ άλεγίζεις 
αΐσχεος ύστατίου, κάλλεος όλλυμένου.
"Ελπη δ ’ άστυφέλικτον έχειν γάνος; οι5μετά δηρόν 

60 δψεαι άλλοτρίου κάλλεος δσσον άχος.
Πυνθάνομ ’ ώς τι φέριστον έχει πλάσις, ήν ποτε γήρας 
ρικνώση μορφήν, την πάρος άνθοφόρον 
τήμος δτ’ άγραφος έστι μελών πλάσις, ώς πυρίκαυστον 
λείπεσθαι σαρκών λείψανον έκ κονίης- 

65 όψ'ε μετακλαίειν δε μελών δόλον, εύτε πίθηκον 
ρυτίσιν έν πυκιναΐς ώσε το λειπόμενον.
Τοίη ψευδομένων μελέων χάρις. Άλλά, φερίστη, 
νδν στήσον μορφής έκτυπον, ώς τό πάρος.
Άτρεκες οΰ μ'εν έγωγε όΐομαν άλλα πολ'υ πριν 

70 μηδένα μηδ’άνδρών εΰζεαι δμματ ’ έχειν,
ο ΐσε πάρος κλήϊζον, έπ ’ δμματα δ ’ είχον έτοιμα 
τή και τη σοβαροΐς ϊθμασι κινυμένην.
Και τό, γέλως, άνδρών λήθειν γένος ίσχανόωσα, 
μύστας σής μορφής άνδρας έπεσπάσαο.

53. Κήπος τού "Αδωνη: γιά  πράγματα όλιγοχρόνια καί έπιπόλαια. Πρός τιμή 
τού Ά δ ω ν η  έβαζαν ο ί άρχαΐοι σπόρους φακής σέ πιάτο μέ νερό πού μόλις φύτρω­
ναν ξεραίνονταν,έπειδή έλειπε τό  χώμα. Τό έθιμο δέν έσβησε ώς σήμερα.
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Αδιάντροπη, δέ σ’ έβαψα μά σ’ έχω πλάσει εικόνα μου.
Πώς είδωλο άντικρίζω δχι δψη άγαπητή;».
Μά στό κακό άς χαρίσομε καί κάτι- άν δμως φανερός 

50 είσαι πίνακας ζωγράφων πού έχει μορφή πάνω άπό άλλη, 
ξέρε πού ύψώνεις γιά τούς θνητούς περίβλεπτη στήλη ντροπής, 
τή μορφή πού ζωγραφίζεις έμψυχη μέ δύναμη τού νού.

Τού Ά δω νη  κήπος είναι ή χάρη σου πού δέ δίνει καρπούς, 
χρώμα τού χταποδιού, πάνω στήν άμμο γράμματα.

55 Καί πώς έσύ πού έχεις τήν δψη καλοιακούδας (άν καλοιακούδα 
άλαφροπέταχτη σε ξένα λούλουδα ό μύθος τήν πηγαίνει 
ξάφνου γυμνή τή δείχνει καταγέλαστη) πώς δέ σέ νοιάζει 
γιά τήν ντροπή τήν πιό μεγάλη, ή όμορφιά σου δταν χαθεί; 
Ελπίζεις θά ’χεις λάμψη άναπόκρουστη; Σέ λίγο 

60 θά δεις πόση είναι ή λύπη γιά τήν ξένην όμορφιά.
Κάτι άριστο έχει τό πλαστό μαθαίνω- άν τά γηρατειά κάποτε 
τήν δψη χαρακώσουν, τήν άνθισμένη πρώτα.
'Όταν δέν πλαστογραφούνται τά μέλη, σάν άποκαΐδι 
τότε θ’ άπομείνει τής σάρκας λείψανο άπό χώμα.

65 Κι άργά έπειτα θά κλαΐς τό γέλασμα τής δψης, δταν
δ,τι άπομείνει τό καταντήσει πίθηκο μέ άμέτρητες ρυτίδες. 
Αύτή είναι ή χάρη πού λέει ψέματα. ’Αλλά, άριστη, 
στήσε τό όμοίωμα τής μορφής τώρα, δπως πρώτα.
'Όπως ήταν έγώ βέβαια δέν πιστεύω- άλλά πολύ πριν 

70 θά εύχηθεΐς κανένας άπ’ τούς άντρες νά μή σέ δει 
όσοι πρώτα σέ δόξαζαν κι είχαν τά μάτια τους σέ σένα, 
καθώς έδώ κι έκεΐ μέ βάδισμα πετούσες μεγαλόπρεπο.
Κι ιδού τό κωμικό, νά θέλεις νά ξεχαστεΐς άπό τούς άντρες 
έσύ πού τράβηξες τούς άντρες λάτρες τής μορφής σου.

54. "Ο σα λέγονται άναφέρονται σέ πράγματα ρευσίά  καί δ χι μόνιμα.
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75 Άνδρες γάρ τρίψαντο τά φάρμακα, οίς συ γέγηθας, 
ληϊσται μεγάρων, τέκτονες ής μανίης.
Ταΰτ’ ού σωφροσύνης τά σοφίσματα, μαχλοσύνης δέ. 
Παν γάρ δ τεχνάζη άρρεσι, μαχλοσύνη.
Φασ'ι ταώ μεγάλαυχον, έπήν περίκυκλον έγείρη 

80 αύχένα κυρτώσας χρύσεον, άστερόεις,
κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. Εί δε συ μορφήν 
ού σφριγόωσι γράφεις δμμασι, θαύμα μ ’ έχει.

Ε ί μεν γάρ πόσιός σου έχεις πόθον, ώς σόν έκεΐνος, 
έξέτι του, δτ’ έρών σ ’ ήγαγε πρ'ος θαλάμους 

85 κουριδίην θαλέθουσαν, έχειςχάριν είδε σύ γ ’άλλων 
δμμασιν άνδανέεις, τούτο πόσις στυγέει.
Κεύθειν λώϊόν έστι βελών χάριν οίσι δόμοισιν, 
ή'ε ψευδομένην ούχ όσίως προφέρειν.
7/7 μεν γάρ πόσις έστ'ιν έπάρκιος' ή δ ’ έπ'ι πολλοΐς 

90 ίσταται, ώς τε λίνον ιπταμένων άγέλη.
Τέρπη τερπομένω, και άμείβεαι δψιν όπωπή, 
αύτάρ έπειτα γέλως, και λόγος άντίθετος, 
κλεπτόμενοι το πρώτον, έπειτα δε θάρσος έχοντες. 
Μηκέτι μοι τά πρόσω φθέγγεο, γλώσσα λάλε.

95 ’Αλλά τόδ’ άτρεκέως μυθήσομαι, ούδέν άκεντρον 
των όσα θηλυτέραις παίζεται άμφ'ι νέοις.
Πάντα γάρ άλλήλοισιν άμ ’ έσπεται, ώστε σίδηρος, 
δν μάγνης έρύει, άλλον ύπ ’ άλλον άγων.

Ώς δφελον ψιμύθοις και φύκεσιν, άντι γυναικών,
100 στίλβειν, και λιπαρώς, άνέρες άφραδέες,

οΐ τόσον αίσχος έχοντες έν όφθαλμοϊσι σύνοικον, 
τέρπονται κακίη, άχλυν έφεσσάμενοι' 
άλλας μεν βάλλουσιν έπεσβολίησι φαεινάς,

76. Πέφτουν στήν παγίδα πού οί ίδιοι στήνουν δσοι κάνουν τις βαφές 
όμορφαίνουν τις γυναίκες.
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75 Γιατί άντρες έτριψαν τά φάρμακα, πού σ ’ εύχαριστοΰν 
ληστές των παλατιών, τεχνίτες τής μανίας τους.
Τά τεχνάσματα αύτά δέν είναι τής σοφίας μά τής λαγνείας.
'Ό ,τι μηχανεύεσαι γιά τούς άντρες είναι λαγνεία.
Λεν, τό παγώνι δταν φεγγάρι άνοίξει τήν ούρά του 

80 κι υψώνει τό λαιμό καμαρωτά χρυσό, δλο άστέρια 
καλεΐ τις θηλυκές έρωτικά. Κι έσύ αν τή μορφή σου 
δέν τή ζωγραφίζεις γιά μάτια πού ποθούν, άπορώ και θαυμάζω.

"Αν έχεις τού άντρός σου τόν πόθο, δπως κι έκεΐνος τό δικό σου, 
άπό τότε πού έρωτευμένος σ ’ όδήγησε στό θάλαμο,

85 κόρη άνθισμένη, έχεις χάρη· αν δμως έσύ άπό άλλων 
τό κοίταγμα εύχαριστιέσαι, αύτό ό άντρας σου τό μισεί. 
Καλύτερα νά κρύβεις τις σαϊτιές τών ματιών σου στό σπίτι σου, 
παρά άνεπίτρεπτα λέγοντας ψέματα νά τις φανερώνεις.
Τής μιας τής φτάνει ό άντρας της μά σέ πολλούς μπροστά 

90 λυγιέται ή άλλη, δπως λινάρι σέ πουλιώνε σμάρια.
Έσύ μ’ αύτόν κι αύτός μ’ έσένα παίζετε κι άλλάζετε ματιές 
κι έπειτα γέλια άνάμεσά σας καί γλυκοκουβέντες 
πρώτα κρυφά κι έπειτα δε σάς νοιάζει πιά καθόλου.
Τά παραπέρα μή μού λές, ώ φλύαρη γλώσσα!

95 Μ’ αλήθεια θά σού πώ: χωρίς κεντρί δέν είναι ούτ’ ένα 
άπ’ δσα κάνουνε στούς νιούς οί κοπελιές παιγνίδια.
"Ολα, τό ένα τ’ άλλο άκολουθούν, δπως τά σίδερα, 
πού τά τραβάει μαγνήτης τό ένα πιασμένο άπ’ τ’ άλλο.

Μακάρι μέ ψιμμύθια κι άλοιφές (δχι οί γυναίκες)
100 οί άνόητοι άντρες νά γιαλίζουν πλούσια άλειμμένοι,

πού τόση αν καί κατοικεί ντροπή μπροστασ στά μάτια τους, 
τό έλάττωμά τους χαίρονται άπό τού νού τό θόλωμα.
Φρόνιμες άλλες, μέ πειραχτικά λόγια τις λοιδορούν
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αύτοϊ δ' έν σφετέροις αϊσχεσίν είσι σύες'
105 ή τάχα και συφεοΐσιν ένι σκοτίοισι πέσοιεν, 

είρχθέντες Κίρκης χρίσμασι θηροτόκοις, 
ο ΐμή τ’ έχθαίροοσι, και ώς πυρι κάγκανον ύλην 
βάλλουσ’, ήν έρόειν λώϊον ήε φέρειν.
”Αλλον γάρ τ ’ άλλος τις άνήρ κόσμοισι γυναικών 

110 νικώσ’, άφραδίη πλεΐον εχειν έθέλων.
Πολλάκι και κτεάνων έπιδευέες, ώς κεν έγείρειν 
δβριν έών άλόχων, πλεΐον εχουσι πόνον.
Έχθρω δ ’ ου ποτ’ δρεξας έόν ξίφος, ούδε χαράδρη 
σοΐσιν έπ ’ άστάχυσιν ώπασας εύοδίην.

115 Πανδώρην ένέπουσι, πυρός μαλεροΐο κλαπέντος, 
ποινήν ήμερίοις άντιτον έλθέμεναι, 
άντι πυρός πυρ άλλο, καλοϋ κακόν, ώς κε φλέγησι 
και πλέον, άσκήται κάλλεσι δαιδαλέοις 
δαίμονας, άλλο τι δ ’ άλλον έπίπλοκον είς εν άγοντας. 

120 Συμφερτήν άπάτην άνδράσιν έμπελάσαι,
δειπνολόχην, δολόεσσαν, άναιδέα, μειλιχόμυθον, 
τερπωλήν όλοήν, δαλόν άειφλεγέα.
Ού μεν δή μύθοις έπιπείθομαι · εί δε κελεύεις, 
μή σύ γε Πανδώρη γίνεο δαιδαλέη.

125 Πανδώρης γένος είσιν άναιδέες' άλλα συ Χρίστου 
είκών, σωφροσύνη λάμπεο και πραπίσιν.
'Αλλος δ ’ ούκέτι μύθος, έμών δ ’έπέων έπάκουσον, 
οΰς σοι θειοτάτων φθέγξομαι έκ λογιών.
Ούκ άΐεις και πρόσθε τεόν πατέρ ’ ώς άπάτησεν 

130 άνδροφόνοιο φυτοΰ εΰχροος άγλαΐη
ήπαφεν, εύθαλέος τε άφαρ βάλεν έκ παραδείσου,

115. Πανδώρα: καί ό θ ε ό ς  έπλασε τή γυναίκα. Ό  Δίας γιά νά έκδικηθεΐ τήν 
κλοπή τής φωτιάς άπό τόν Προμηθέα δημιούργησε τή γυναίκα, τήν Πανδώρα, καί 
τήν έστειλε στούς ανθρώπους «ώραΐο κακό», αντιστάθμισμα του «καλού» πού τούς 
είχε προσφέρει ό Προμηθέας. Βλ. 'Ησίοδο, θεογονία, 570 έέ.
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και χοίροι αύτοΐ μες στις ντροπές τους μένουν 
105 ή καί σέ σκοτεινό μπορεΐ νά πέσουν σταύλο,

κλεισμένοι έκεΐ άπ’ τής Κίρκης τά βοτάνια πού χοίρους βγάζουν. 
Κι αύτοί ούτε πού θυμώνουν καί δπως σέ φωτιά ξερά 
ρίχνουνε χόρτα, ένώ τό πιο καλό ήταν νά τά βγάζουν.
'Ένας τον άλλο οί άντρες στά στολίδια τών γυναικών 

110 νικούν, άπό άμυαλιά ποθώντας νά ’ναι οί πρώτοι.
Συχνά δίχως τά μέσα, πού θά προβάλουν
τήν έπαρση τών γυναικών τους, μοχθούνε πιο πολύ.
Δέν έδωσες ποτέ τό ξίφος του στον έχθρό σου, ούτε τό χείμαρρο 
νά βρει τό δρόμο βοήθησες πρός τά σπαρτά σου.

115 Λένε γιά τήν Πανδώρα- αύτή σάν κλάπηκε ή φωτιά, 
ποινή γιά έκδίκηση πώς ήρθε στούς θνητούς, 
γιά τή φωτιά, φωτιά άλλη, γιά τήν καλή κακή, νά καίει 
περσότερο- έμαθαν σ ’ αύτή κάθε μυστικό τής όμορφιάς 
οί θεοί συγκεντρώνοντας σ ’ αύτή καθένας τό θέλγητρό του- 

120 κι έδωσαν στούς άνδρες άπάτη μαζεμένη
πού κυνηγά τά δείπνα, δολερή, αισχρή, γλυκόλογη, 
διασκέδαση όλέθρια, δαυλό πού πάντα άνάβει.
Στούς μύθους δμως δέν πιστεύω- μά άν όρίζεις 
μη γίνεις σύ πολύδωρη Πανδώρα.

125 ’Αδιάντροπη ή γενιά ’ναι τής Πανδώρας- μά τού Χριστού 
σάν εικόνα, σκόρπα σεμνότητα καί φρόνηση.
Ά λ λ ο ς  δέν είναι λόγος- άκου τί σού λέγω 
παρμένα άπό τά λόγια τά θεϊκότατα.
Δέν άκουσες πώς γέλασε παλιά καί τον πατέρα σου 

130 ή όμορφη λάμψη τού φυτού τού άνθρωποκτόνου;
Τον γέλασε κι άπό τό θαλερό παράδεισο τον πέταξε
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δυσμενέος τε δόλος, παρφασίη τ ’ άλόχου.
Ούτός σοι νόμος έστ'ι πατρώϊος έξέτι κείνου, 
μή ποτ’έπ ’ εϋχροίη θάρσος έχειν, θύγατερ.

135 Παν μ'εν κάλλος έμοί, βαιή χάρις, είαρ ένεικε, 
και χειμών κρυερος ώλεσεν έξαπίνης.
Ή νοϋσός μιν έκαμψεν άώριον, ή χρόνος αίνος 
ώλεσε, τηκεδανών κόκλα φέρων έτέων.
Τοΰτο δε και πλέον έστ'ι γελοιίον οίδεν άκοσμον 

140 είδος έχουσα γυνή, και πατέει Δανάην,
αίσχεϊ κυδιόωσα. Το δ ’αϊσχιον (ώς ένέπουσιν 
ίδριες, ού γάρ έγώ, τήσδε κακορραφίης), 
ξυνήν νοϋσον έχουσι, και άλλήλας έθέλουσι 
κεύθειν. Τίπτε νόσου τήσδε χερειότερον;

145 Τέκτων τέκτονος έργον έπίσταται, ϊδρις άοιδος 
ίδριν άοιδοσύνης, φώρα δε φώρ έδάη.
Α λ λ ’ α ϊγ ' ούκ έθέλουσι τά περ νοέουσι, νοεΐσθαι. 
Ή  ρ ’ έτεόν, κακίη όμματα πηρα φέρει.
'Ώς δ' άνδρες τίουσι τά περ γελόωσι πρόσωπα,

150 τερπόμενοι χροιαΐς κινυμένων πινάκων.
Ουτι τόσον πινάκεσσιν όΐομαι, όσσον έπ ’ άνδρών 
θυμω, του τελέθει χρώματα μαρτυρίη.
Πυνθάνομ ’ ώς κενεήν, και άνείδεον, ϋστερόφωνον 
ήχώ τις ποθέων, πλάζεθ ’ ύπερ σκοπέλων  

155 και μορφής τις έής ποτ’ έράσσατο, και κατ’ πηγής 
ήλατ ’ έπ ’ είδώλω κάλλεος ούλομένου.

"Αλλη δ ’αύ ποταμοΐο καλοΐς έπεμήνατο ρείθροις,
μαίνετο, ούδ δχθας ήγ' άπέλειπε φίλας-
λάπτεν ΰδωρ, χείρεσσιν άφόσσετο, άφρον έμαρπτεν

140. "Ενα σχόλιο λέει· καί τών φύσει εύειδέων κατακαυχαται. Ή  Δανάη ήταν 
πολύ ώραΐα, ώστε τήν έρωτεύθηκε ό Δίας.
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ό δόλος του έχθροΰ κν ή συμβουλή τής γυναίκας.
Αύτός ειναν γνά σέ άπό κείνον νόμος πατρογονικός- 
μήν έχεις θάρρος, κόρη μου, στήν όμορφιά.

135 Σύντομη χάρη ή όμορφιά- τή φέρνει ή άνοιξη 
κι ό κρύος χειμώνας ξάφνου τήν αφάνισε, 
πρόωρα ή άρρώστια τήν τσακίζει, ή ό τρομερός καιρός 
τήν άφανίζει, στών έτών τό γύρισμα πού σακατεύουν.
Καί νά, καί τό πιό κωμικό- ξέρει ή γυναίκα 

140 δψη άσχημη πώς έχει μά καί τή Δανάη καταφρονεί
καμαρώνοντας για τήν άσχήμια της. Καί τό χειρότερο, (τό λένε 
όσοι γνωρίζουν, δχι έγώ, τή μηχανορραφία αύτή) 
κοινή έχουν τήν άρρώστια τους κι ή μιά τήν άλλη θέλουν 
νά κρύψουν. Τί χειρότερο άπό τήν άρρώστια αύτή;

145 Ξέρει ό τεχνίτης τού τεχνίτη τό έργο κι ό μουσικός γνωρίζει 
αύτόν πού ξέρει μουσική κι ό κλέφτης ξέρει δά τον κλέφτη.
Μ’ αύτές δέ θέλουν δσα γι’ άλλες σκέφτονται νά λέγονται γι’ αύτές. 
Κι είναι ή άλήθεια, μάτια τυφλά ή κακία πώς έχει- 
έτσι τιμούνε κι οί άντρες δσα κοροϊδεύουν πρόσωπα 

150 χαίροντας μέ τά χρώματα πινάκων ζωντανών.
Δέ νομίζω τόσο μέ τούς πίνακες δσο γιά τών άνδρών 
τήν ψυχή, πού έχει τά χρώματα γιά μαρτυρία της.
"Ακουσα πώς τήν κούφια, άπρόσωπη, ύστερόφωνη 
Ήχώ ποθώντας, κάποιος, στούς σκοπέλους πλανιόταν.

155 Καί κάποιος τή μορφή του άγάπησε τήν ίδια καί στή λίμνη 
πήδησε, στό είδωλο έπάνω τής χαμένης όμορφιάς.

"Αλλη στού ποταμού τά ώραΐα νάματα έρωτευμένη 
έτρεχε σάν τρελή καί μήτε πού άφηνε τίς δχθες τις άγαπητές- 
ρουφούσε τό νερό, τό ’πιάνε μέ τά χέρια, άρπαζε τον άφρό-

154. Ή  Ή χώ  χάθηκε άπό τόν έρωτα του Νάρκισσου.
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160 άλλ’ ούδ’ ώς πυρόεις δδασι λήγε πόθος.
Οδτω τυφλον έρως και άνάρσιον. Ού μέγα θαύμα, 
ε ί τινα καί συ νέων τήλε νόοιο βάλοις, 
εδχροος, άβροχίτων, ροδοδάκτυλος, ύψικάρηνος, 
ούχ ένα, άλλα τόσους, όσσατίοισι γράφη.

165 Πείθομαι, ώς ποτε ταύρον άνήρ σοφός ήπαφε τέχνη, 
χρώμασι μορφώσας δουρατέην δάμαλιν 
(ξεινός έρως! άπνόοισιν έπ ’ εϊδεσιν έμπνοα βαίνει) 
όππότε και συ νέοις μήσαο τοΐον άγος.
Όρφεος Θήρας έπειθε, συ δ ’ άνέρας, οίσιν όμοιος 

170 θήρεσίν έστι νόος, θηλυμανής τε βίος.
ε ϊ τοι μή σάρκεσσι χαρίζεαι, άντ'ι δέ σαρκών 
δμμασι, και τό, νόσος ήερίη φιλότης.
Ά λ λ ’άτρωτος δλη' ναι πείθομαι, ούδε τόδ’ έσθλον 
έστιν έμοι κενεής δόξαν έχειν κακίης.

175 Ώ ς δ ’ &ν και πολλήσι νόμον γράψειας άκοσμον, 
και πινυτή περ έουσ’. Ευδρομον ή κακίη.
"Αλλων μεν ρυπόωντα βίον τεχνάσμασι κεόθειν, 
σοι δε σαοφροσϋνην καί τι μέλαν φορέειν.
Ε ί γαρ σώφρονές είσιν έπανθέες, oö ποτ' äv άλλας 

180 πείσαις θηλυτέρας σώφρονα θυμόν έχειν.
Μΰθος δ ’ ήμετέροιο νόμου, μηδ’ δμματα βάλλειν 
εύνιν έπ ’ άλλοτρίην, μοιχιδίοισι πόθοις.
'Αρχή γαρ φιλότητος άναιδέος δψις άναιδής, 
τήν κεν άνήρ φεύγων, και κακότητα φύγοι.

185 Πώς δε συ τόσσον έρωτος έπ ’ άνδράσι κεστόν άγουσα, 
λυσιγάμοιο, γύναι, τήλε μένεις κακίης, 
εί δ ’ άγε, σοι και μδθον έοικότα μυθολογήσω 
αϊσχεσιν ύμετέροις. Ή πολιή δε λάλον.
”Ακριτον ην τοπάροιθε βροτών γένος, δς τε φέριστος, 

190 δς τε χερειότερος, ώς φάτις ώγυγίη.
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160 μά ούτε στο νερό δεν έσβηνε ό φλογισμένος πόθος της.
Τόσο τυφλός είναι ό έρωτας και δυσάρεστος, θαύμα δέν είναι 
αν κάποιο νέο καί συ τον βγάλεις άπ’ τά λογικά του, 
όμορφη καθώς είσαι, μ’ ώραΐα φορέματα, άβρή, καμαρωμένη 
κι όχι έναν μόνο, παρά τόσους γιά όσους βάφεις τήν όψη σου.

165 Πιστεύω κάποτε πώς έξυπνος άντρας γέλασε τον ταύρο μέ τή τέχνη 
δαμάλα ξύλινη μέ ώραΐα χρώματα ζωγραφίζοντας 
(παράξενος έρωτας! ’Ό ντα  ζωντανά σ ’ άψυχα πέφτουν πράγματα) 
όπως καί σύ όταν σέ πιάνει τέτοιο άνόσιο πάθος πρός τούς νέους. 
Τά θηρία ύπόταξε ό Όρφέας καί σύ τούς άντρες, πού έχουν 

170 όμοια μέ τών θηρίων ψυχή καί τρέλα στή ζωή γιά τις γυναίκες.
’Ά ν  δέ χαρίζεσαι στή σάρκα άλλ’ άντί γι’ αύτό 
μονάχα στά μάτια, μάθε ή άγάπη πάθος είναι άέρινο.
Μά είναι άκατανίκητη· σωστά, καί τούτο άσχημο 
είναι γιά μένα κούφια κακία νά ύποπτεύεσαι.

175 Έ τσι θά βγάλεις γιά πολλές άσχημο νόμο
μ’ δλο πού φρόνιμη είσαι. Δέν ξαστοχά ή κακία τό δρόμο της.
Σ’ άλλους μέ τέχνη κρύβει τό λερωμένο βίο 
άλλά σ’ έσένα φρόνηση καί ρούχο λύπης φέρνει.
Γιατί άν οί φρόνιμες φτιάχνουν τήν όψη, ούδέποτ’ άλλες 

180 γυναίκες νά ’χουν σκέψη φρόνιμη θά πείσεις.
Κι είναι έντολή τού νόμου μας, μή ρίχνεις μήτε βλέμμα 
σέ ξένη γυναίκα, μ’ έπιθυμία μοιχείας.
Άρχή άδιάντροπου έρωτα, τ’ άδιάντροπο είναι βλέμμα- 
αύτό άν γλιτώσει ό άντρας, καί τήν κακία γλιτώνει.

185 Μά πώς έσύ μέ τόσο πόθο έρωτικό τυλίγοντας τούς άντρες 
μένεις, γυναίκα, άπόμακρα άπό τή χωρίστρα κακία;
Έ λα  λοιπόν, καί μύθο ταιριαστό θά σοΰ ιστορήσω 
άπ’ τις ντροπές σας· τά γηρατειά είναι φλύαρα 
οί άνθρωποι ζούσαν άξεχώριστα παλιά, καλοί 

190 μά καί χειρότεροι μαζί, όπως λέει αρχαίος λόγος.
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Πολλοί μέν δοκέεσκον άνάρσιοι, δντες άριστοι, 
πολλοί δ' αυτ’ άγαθοί, έμπαλιν άφραδέες.
Κδδος άτιμοτάτοισιν, άτιμίη δέ τ ’ άρίστοις 
έσπετο, οϋτι δίκη των δ ’ έπαμειβομένων.

195 Αλλ ’ ού λήθεν άνακτα θεόν κακίη μεδέουσα 
όψέ δ ’ άλαστήσας τοϊον έειπεν έπος- 
ού θέμις έστ’ άγαθοΐσιν όμόν κλέος ήδέ κακοΐσιν 
έμμεναι, ώ δ’άν έοι πλειοτέρη κακίη.
Τοδνεκα τοΐσιν έγώ σημήϊον έσθλόν όπάσσω,

200 δφρ ’ εύ γινώσκης, δς κακός, δς τ ’ άγαθός.
"Ως είπών έρύθηνε παρήϊα τοΐς άγαθοΐσιν, 
αίμ ’ οπό δέρμα χέας, αίσχεος όρνυμένον 
θηλυτέραις δε μάλιστα, έπει και είδος άραιαϊ 
και κραδίην άπαλαί, πλεΐον ύπεσκέδασε'

205 τοΐς δέ κακοΐσιν έπηξε, και άτροπον ένδον έθηκε 
τοΰνεκεν ούδ’ όλίγον αϊσχεσι συμφέρεται.

Των σύ μοι ϊη έοδσα, πολύγροε' ού γάρ έρευθος 
αίδέομ', εί καί μοι τόσσον ΰπερθε φέρεις.
Τοδτο γάρ έστιν έρευθος άναιδείης άνερεύθου 

210 έκγονον, δ κλύζει δμβρος ό πριν Σοδόμων.
Μη γράψης τό πρόσωπον, άτάσθαλε, μηδέ δολώσης 
σόν χρόα. Κάλλος έμοι μοδνον, δ δώκε φύσις.
Και γάρ πλοδτος έμοι πατρώϊός έστιν άρείων 
τοδ δ ’ δν έμή παλάμη ούχ όσίως συνάγει,

215 και τυτθός περ έών, πολυ πλείονος. "Ως δέ γυναίκα 
στέργω κουριδίην, ούχι δέ μοιχιδίην 
και γραπτών παίδων πολυ φέρτεροι, οδς έφύτευσα, 
καί περ άρειοτέρων, οϊ γε χερειότεροι.
7ων συ μνωομένη τήρει δέμας, οίον έτύχθη,

220 μηδ’ έθέλειν δοκέειν άνθ ’ έτέρης έτέρη.
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Πολλοί λογιοΟνταν πονηροί κι ας ήταν άριστοι, 
κι άπό τήν άλλη πλήθος αγαθοί, περνούσαν γι’ άμυαλοι. 
Δόξα τούς τιποτένιους, και τούς πρώτους άτιμία 
άκολουθοϋσε, ούτε μισθός πού στον καθένα ταίριαζε.

195 Δέν ξέφυγε όμως άπό τό θ ε ό  ή κακία πού κυριαρχούσε 
κι αφού τέλος όργίστηκε νά, τί λόγο είπε:
Δέν είναι σωστό καλοί κακοί τήν ίδια δόξα 
νά μοιράζονται- έτσι ή κακία θά περισσέψει.
Γι’ αύτό σ ’ αύτούς έγώ σημείο καλό θά βάλω,

200 γιά νά διακρίνεις εύκολα ποιος ό κακός, ποιός ό καλός. 
’Έτσι και στών άγαθών τήν όψη ρόδα σκορπά 
φέρνοντας αίμα έκεΐ σάν γεννηθεί ή ντροπή- 
και στις γυναίκες πιο πολύ μέ τό λεπτό τό πρόσωπο 
και τήν αίσθαντική καρδιά φέρνει περισσότερο.

205 Έ πηξε τό αίμα τών κακών και τό ’κανε άκίνητο- 
γι’ αύτό ούτε λίγο μέ τήν ντροπή δέν συντροφιάζει."

Και συ μία απ' αύτές, πολύχρωμη, και τό κικκίνισμά σου 
δέν τό άγαπώ, κι άς τό ’χεις τόσο πλούσιο απάνω πάνω. 
Τούτο είναι τό κοκκίνισμα ανερυθρίαστης αναίδειας 

210 γέννημα, πού τών Σοδόμων παρασύρει ή παλιά βροχή.
Μή ζωγραφίσεις, ανόητη, τό πρόσωπο και μήν αλλάζεις 
τήν όψη σου. Μόνη όμορφιά γιά μένα όποια ή φύση δίνει. 
’Ανώτερος γιά μένα ό πατρικός ό πλούτος 
άπ’ δσα τά δικά μου ανόσια συνάγουν χέρια,

215 πολύ πιο απ’ τά πολλά κι άς είναι λίγος. Και γυναίκα 
τίμια τό ίδιο έγώ άγαπώ κι όχι πορνίδιο.
Κι άπό ζωγραφιστά παιδιά ανώτερα όσα γέννησε 
κι άς είναι έκεΐνα πιο καλά κι αύτά χειρότερα.
Στό νού σου βάλε αύτά κι έχε τό σώμα σου δπως φτιάχτηκε 

220 κι άλλη μή θές νά δείχνεις άπό δποια είσαι.
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Κελτο'ι μ εν κρίνουσι γόνον Ρήνοιο ρεέθροις, 
και χρυσοΰ καθαρού άνθρακες είσι κρίσις.

Σόν δε σαόφρονα θυμόν άκαλλέϊ κάλλεϊ μορφής 
σταθμώμ Άσβολόεις μή σε γράφοι Βελίας·

225 ή γαρ τέφραν ίθηκαν δλην, ή καπνόν έχευε, 
τόσσον άεικίσσας τέρψιος άντ'ι τόσης.
Ού χρυσός λιθάκεσσι διάπλοκος δμματα βάλλων 
αύγαΐς ήερίαις, τίμιος εύγενέταις· 
δειροπέδη στήθεσσι περίτροχος, οόας άτίζων 

230 άχθεϊμαργαρέφ άμφιπερικραδάων
ούδ ’ δσος άμφ'ι κάρηνον υπέρτατος, ού πολύχρυσος 
έσθής, λεπταλέων δαίδαλα έργα μίτων, 
πορφύρεα, χρύσεα, διαλαμπέα, σιγαλόεντα, 
ούδέ παρειάων φάρμακα λευγαλέα,

235 κόσμος θηλυτέραις· ού χείλεα πορφυρόεντα, 
ού γραπτών βλεφάρων όφρ'υν ϋπερθε φέρειν 
κυανέην, διεράς τε κόρας έντοσθεν έλίσσειν, 
ούκ όπ'ι θρυπτομένη εύμενές ούας άγειν, 
ούδε χέρας τε πόδας τε φίλφ και ήδέϊ δεσμώ 

240 χρυσώ σφιγγομένην, δούλιον εύχος ίχειν,
ούδέ μύροις μαλακοΐσι τεόν δέμας, ήε κάρηνον 
χρίεσθαι (νεκρούς άμφιέπουσι γύπες) 
μηδ'ε μέν έν στομάτεσσι τεοΐς άβρωτον έδωδήν 
μαλθάσσειν, δονέουσ ’ ένθα και ένθα γένυν,

245 οία περιφρονέουσα σαόφρονας· έκ δ ’ άρ ’ όδόντων 
πέμπειν και διερών άφρόν άπό στομάτων.
Μηδέ δίφρων στεροπησιν άγάλλεο, μή παραφαίνειν

240. Ή  γυναίκα πού καυχιέται γιά χρυσές διακοσμητικές αλυσίδες είναι σάν 
τή σκλάβα πού τή σφίγγουν οί σ ιδερένιες άλυσίδες της.



ΠΟΙΗΜΑ Κ θ \  ΚΑΤΑ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΚΑΛΛΩΠΙΖΟΜΕΝΩΝ 389

01 Κέλτες μέ του Ρήνου τά νερά κρίνουν τά τέκνα τους 
κι είναι τά κάρβουνα τον καθαρό χρυσό πού δοκιμάζουν.
Και τή δική σου φρόνιμη ψυχή άπ’ τό άφτιαχτο κάλλος τής μορφής σου 
ζυγίζω. Ά ς  μή σέ ζωγραφίζει ό σκοτεινός Βελίας.

225 ’Ή  τέφρα σ’ έκανε όλη ή σοΰ άπλωσε καπνό
προσβάλλοντάς σε άπέραντα γιά μιά σταλιά χαράς.
Τό χρυσάφι με πέτρες στολισμένο πού θαμπώνουν τά μάτια 
μ’ αιθέριες λάμψεις και πού οί εύγενεΐς τιμούν, 
τά περιδέραια όλόγυρα στό στήθος και τό αύτί πού πιέζεις 

230 μέ τού μαργαριταριού τό βάρος έδώ κι έκεΐ κουνώντας· 
στήν κεφαλή ψηλά ή μπόλια, κι ή χρυσοΟφαντη 
έσθήτα, μ’ άραχνένιο νήμα, περίτεχνο ύφαντό, 
χρυσοπόρφυρη, πού άστράφτει ώς πέρα όλόλαμπρη 
καί τά φτιασίδια πού τά μάγουλα καίνε καί φθείρουν,

235 στολίδια γυναικών δέν είναι- κι ούτε χείλια κόκκινα 
ούτε τό γάίτανόφρυδο πάνω απ’ τά μάτια 
τά γραμμένα, με κόρες στριφογυριστές πού κλαΐνε- 
μήτε τ’ αύτί νά στήνεις πρόθυμο σέ λόγια τρυφερά- 
μήτε χέρια καί πόδια μέ γλυκά πού σ’ αρέσουν δεσμά 

240 σφίγγοντας χρυσά, νά ’χεις δόξα δουλική- 
μήτε μέ μύρα μαλακά τό σώμα καί τήν κεφαλή 
ν ’ άλείβεις (πετούνε οί γύπες γύρω άπ’ τούς νεκρούς)- 
μήτε στό στόμα σου τροφή πού δέ διαλύεται 
νά μασάς έτσι κι έτσι τραντάζοντας τά δόντια,

245 σά νά περιφρονεις τις φρόνιμες καί άπό τά δόντια 
κι άπό τό κάθυγρο τό στόμα βγάζοντας άφρούς.
Μήτε άπ’ τά άμάξια τά λαμπρά νά χαίρεσαι και μήν προβάλλεις

243. Ή  συνήθεια νά μασούν είτε ξύλο εϊτε κάτι παρόμοιο γιά νά μή ξεραίνεται 
τό στόμα έρχεται άπό παλιά (μαστίχα, τσίκλες).
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εΐδος άπό σχιστών δαιδαλέων δίθυρων, 
δερκομένη λεύσσοντας- άείρεο μή θεραπόντων 

250 πληθύϊ, μή δμωαϊς είκοσι σής κραδίης.
Ειαρος άγγελοί είσι χελιδόνες, άνθος όπώρης, 
δεσποίνης δμωαί· και τόδε φράζεό μοι.
Τώνδε γάρ εί και Εκαστον άκοσμίη τις έλαφρή, 
πάντα γ ’ άμ' άλλήλοις Εμπεδός έστι μόρος.

255 ”Ανθος Εν έστι γυναιξιν Εράσμιον, έσθλόν Ερευθος, 
αιδώς. Τοΰτο γράφει ζωγράφος ήμέτερος.
Δώσομεν, εί ποθέεις, και δεύτερον ώχρον έφέλκοις 
κάλλεϊ σφ, Χρίστου τηκομένη καμάτοις, 
εόχαΐς τε στοναχαΐς τε καί ήμασι νυξί τ ’ άΰπνοις·

260 ταΰτα και άζυγέων φάρμακα, και ζυγίων.
Χρώματα μέν τοίχοισι παρήσομεν, ήδε γυναιξι 
ταΐς, όπόσαις λύσση βόρβορός έστι νέων.

Κεϊναι και σκιρτφεν άναιδέα και γελόφεν, 
ήμϊν δ ’ ούδ’ όράαν μαχλάδας έστι θέμις.

265 Ό  τρόπος έστι γυναιξι το τίμιον, οϊκαδε μίμνειν 
πλείονα, και θείοις προσλαλεειν λογίοις, 
ίστφ τ ’ ήλακάτη τε' τό γάρ γέρας έστι γυναικών 
δμωαϊς Εργα νέμειν, δμώας άλευέμεναι, 
χείλεσι δεσμά φέρειν, και δμμασιν ήδε παρειαΐς,

270 μηδε πόδα προθύρων πολλάκις έκτος Εχειν 
χαίρειν θηλυτέρησι σαόφροσιν, άνδρι δε μούνφ, 
τφ  μίτρην θεόθεν λύσαο παρθενικήν.
Кал τφ  μέτρα φέρειν σύ γε θάρσεος, ώς κεν όπάζοις 
πίστιν, δ τι ξείνων τήλε μένεις φαέων.

275 Τις πρώτος χροίησε θεοΰ πλάσιν; ώς άπόλοιτο 
πρώτος άναιδέην χρώμασιν έγκεράσας.

250. Συνήθως οι υπηρέτριες μιμούνται τις κυρίες τους.
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τήν δψη άπ’ τά μισάνοιχτα θυρόφυλλα τά σκαλιστά 
βλέποντας τούς διαβάτες· κι άπό τό πλήθος μήν καμαρώνεις 

250 τούς ύπηρέτες, ούτε με τις θεραπαινίδες τής καρδιάς σου εικόνες.
Τής άνοιξης τά χελιδόνια μηνυτές και τ’ άνθος τού καρπού 
κι οί δούλες τής κυράς. Στό νου και τούτο βάλε.
Γιατΐ άν καθένα άπ’ αύτά είναι κάποια μικρή άταξα, 
σίγουρος είναι θάνατος ένα μέ τ’ άλλο ένωμενα.

255 'Ένα λουλούδι στή γυναίκα άγαπητό, τ’ ώραΐο κοκκίνισμα, 
ή ντροπή. Ό  δικός μας αύτό ό ζωγράφος γράφει.
Και δεύτερο άς δεχτούμε, άν τό ποθείς- χλωμάδα
στήν όμορφιά σου πρόσθεσε, λιώνοντας στού Χριστού τούς κόπους,
τήν προσευχή, τούς στεναγμούς, μέρες και νύχτες άγρυπνες.

260 Φάρμακα αύτά για μοναχούς καί γιά ζευγαρωμένους- 
τά χρώματα ας τά βάλομε στούς τοίχους καί στις γυναίκες 
όσων ό βόρβορος στούς νέους γίνεται λύσσα.

’Αδιάντροπα άς πηδούν έκεΐνες κι άς χασκογελούν, 
μά έμεΐς ούτε βλέμμα στις έταΐρες νά ρίχνομε είναι σωστό.

265 Στολίδι στις γυναίκες είναι ό τρόπος- σπίτι νά μένουν 
πιό πολύ καί θεία λόγια νά μελετούν,
ή ρόκα κι ό άργαλειός- αύτό είναι δώρο στις γυναίκες, [γουν,
στις ύπηρέτριες νά μοιράζουν τά έργα τους, τούς δούλους ν ’ άποφεύ- 
τά χείλη νά σφραγίζουν καί τά μάτια καί τά μάγουλα- 

270 μήτε συχνά έξω άπ’ τήν ξώπορτα νά βγαίνεις
χαρά σου νά ’ναι οί φρόνιμες γυναίκες κι ό άντρας σου μόνο, 
αύτός πού τήν παρθενική σου ζώνη τού έλυσες τή θεϊκή 
καί φέρνεις ώς αύτόν τό θάρρος σου γιά νά τού προσφέρεις 
τήν πίστη σου, πώς άπό ξένα μάτια μένεις μακριά.

275 Ποιός πρώτος έβαψε τού θεού  τό πλάσμα; 'Ά ς τσακιστεί 
όποιος πρώτος μέ χρώματα τήν άναίδεια άνάμειξε.
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Ώς δ ’όπότ’άρνευτήρες άναιδέες, άνδρες άνανδροι, 
εϊδωλον μορφής ένδοθι κευθομένης 
έκτοθεν έστήσαντο, τα δ ’ έσπεται, δσσ’ έπέοικεν 

280 άλματα, και λιγορών αισχρά λύσις μελέων, 
άνδράσιν άφραδέεσσιν έαδότα, ώς άρα ταί γε, 
έσσάμεναι μορφήν έκτοθεν άλλοτρίψ, 
κωμικόν, ούχ ίερον αίδοΰς σκέπας, ένθεν έπειτα 
κίνονται μορφής άξιο, δαιδαλέης.

285 Τη περιμΰχθίζοοσι θύραι, κληΐδες, έσοπτρα, 
φάρμακα, φαρμακίδες, άτρομον ούδε τέγος.
Ταδτ’ είδογραφίης κενεαυχέος· άκομίης δέ 
ούδέν άμοχθότερον σώφρονος άγλαΐης.
Ε ί δέ σύ κάλλεϊ τόσσον έπιπλάστφ βλεμεαίνεις,

290 οδ ποτ’άν άπλάστφ σώφρονα θυμόν έχης.
Έσθήρ είδος έτευξεν έράσμιον άλλα τί κείνης 
έργον άριπρεπίης; έθνος έμεινεν δλον.

Γράψε ποτ ’ δμματα πόρνης Ίεζάβελ άγριόθυμος, πόρναις 
λοδσέ γε μήν πόρνος αίματι πορνιδίφ.

295 Σοι δ ’οΰτ’έργον άνακτοςέλεΐν χόλον, οδτ’ έν 
μοίραν έχεις4 τφ  μοι φείδεο σωφροσύνης.
Ού τρομέεις ϊερήας ύποκλϊνουσα κάρηνον, 
σκηνήν άμφιθέτοις είδεσι λαμπομένην;
Ούδέ χέρες φρίσσουσιν, έπήν ές μύστιν έδωδήν 

300 τείνεις, αίς σύ γράφεις πένθιμον άγλαΐην;
Πώς δέ σύ γ ’ άθλοφόροισιν, δσοις ϊστησι χορείην 
λαός πασσυδίη, τίμιον αίμα σέβων, 
είδος άγεις πολλών θελκτήριον, ώς άγορή τις 
πληθυν έφελκομένη έν μεσάτφ πτολίων,

305 ή Θηρών δείκτησιν όμοιΐα, τθ'ι προφέρουσιν

294. Γ ιά τήν ιστορία τή ς Ίεζάβελ  βλ. Βασιλ. Γ ' κεφ. 20 καί Βαστλ. Δ' 9, 30 έέ.
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Καθώς όταν βουτηχτές Αδιάντροποι, άντρες άναντροι, 
τό είδωλο τής μορφής πού μέσα κρύβεται 
τό ’στησαν έξω, κι άκολουθούν αύτά, όσα ταιριάζουν 

280 άλματα κι άτόνηση των σφριγηλών μελών αισχρή 
σ’ άντρες ανόητους πού ταιριάζουν, δπως έτούτες δά 
σάν ντύθηκαν μορφή άπέξω άσχετη, 
κωμικό, κι όχι ιερό, τής ντροπής ντύμα, άπ’ δπου έπειτα 
κουνιούνται άντάξια στή μορφή τους τήν κατάφτιαχτη.

285 Σ’ αύτή δωρίζουν τό μόχθο τους πόρτες, κλειδιά, καθρέφτες, 
μαγικά και μάγισσες, δέν είναι δίχως φόβο ούτε τό σπίτι.
Αύτά γι’ αύτές πού κούφια βάφονται- μ’ άπ’ τήν άφρόντιστη 
τίποτα μέ μόχθο λιγότερο φρόνιμη όμορφιά.
Μ’ άν σύ γιά τήν έπίπλαστη όμορφιά σου τόσο καμαρώνεις 

290 ποτέ για τήν άφτιαστη δέ θά ’χεις ψυχή φρόνιμη.
Ή Έσθήρ τήν δψη της έφτιαξε ποθητή· μά ποιό τής όμορφιάς 
έκείνης τό άποτέλεσμα; τό έθνος όλάκερο σώθηκε.

Έ βαψ ε κάποτε τά πορνικά της μάτια, ή άγριόψυχη Ίεζάβελ 
κι έπνιξε τήν πορνεία στό πορνικό της αίμα- 

295 μά δικό σου έργο δέν είναι νά σβήνεις τό θυμό τού βασιλιά
ούτε έχεις μές στίς πόρνες θέση- γι’ αύτό τή φρόνησή σου πρόσεχε.
Δέν τρέμεις τούς Ιερείς τό κεφάλι σκύβοντας,
καθώς καί τή σκηνή πού μέ άντικριστά πρόσωπα λάμπει;
Ούτε τρέμουν τά χέρια σου, δταν στό μυστικό φαγητό 

300 τ’ άπλώνεις, μ’ αύτά τήν πένθιμη πού ζωγραφίζεις όμορφιά σου; 
Πώς τώρα έσύ στούς άθλοφόρους, σ ’ δσους στήνει χορούς 
ό λαός παντοσύναχτος, τιμώντας τ’ άγιο αίμα τους, 
θέλξη πολλών φέρνεις τήν δψη σου, σά νά ’σουν άγορά, 
πού τραβάει τά πλήθη στής πολιτείας τό κέντρς»;

305 ή όμοια μ’ δσους παίζουν μέ θηρία καί βγάζουν
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έρπυστάς σκοτίων δειμαλέοι λαγάνων;
Αλλά, γύναι, μύθοις έπιπείθεο ήμετέροισι, 
μή σε νόος τρώση χεΐρας έπ ’ είδος άγων.
Μή σύ γε, μή κείνησιν όμόπλοος, ώ τέκος, εϊης,

310 μ ή σ ύ γε  συμφράδμων, μηδ'ε συνωροφίη·
άλλησιν τά περισσά· συ δ ’ άζεο χείλεσιν άνδρών 
και κληϊζομένη. Τοΰτο γοναιξί κλέος.
Εί μεν σοί γε βίος πανελεύθερος έπλετο δεσμών, 
Χριστφ ζώε μόνω, πάντ’ άποσεισαμένη,

315 παρθένος αίγλήεσσα, περίφρων, άγλαόμητις, 
νυμφίον ής κραδίης άγνόν έχουσα Λόγον.
Εί δε σέ γε πλευρής είλεν πόθος, ής έκεάσθης, 
μούνην γε πλευρήν άμφιέπειν φιλίην, 
έσθλ'ον φίλτρον έχουσα, έλεύθερον άντι κακοΐο'

320 τοΐς δ ’ άλλοις πάθεσιν, μηδ’ δναρ άντιάφν.

Και συ θεου μεγάλοιο παραστάτι, ούδε συ λήθεις, 
ήν ποτε τφ  χθαμαλφ θήλύ τι συγκεράσης.
’Έστι και έν ρυπόωσί ποθ ’ εϊμασι θρύψις άσεμνος, 
και σεμνότης μαλακοΐς. Ίστορες ούκ όλίγοι.

325 Ρυτίς σοι πλέον έστίν, έπίστασο, ή τά μέγιστα 
τραύματα κοσμοβίων. "Αζεο μαρτυρίην.
Ούδε γάρ έν ρυπόωσι ρανις τόσον, όσσάτιόν περ 
φαίνεται έν καθαροΐς εϊμασιν ίσοχρόοις.
Ταυτ’ εί μεν πεπίθοιμεν, όνήσομεν εί δε πρόσωπον 

330 στήσειας, λάμποις δϊς τόσον, εί ποθέεις,
χρυσφ τ' ήλέκτρφ τε και άργύρφ ήδ’ έλέφαντν 
τοϊα χαρίζομ ’ έγώ ταΐς νεοκαλλιγράφοις.
Ή στήλη μεν έτοιμος, έγώ δ ’ έπίγραμμα χαράξω' 
δεΰρ ’ ϊθ ’ δσοισι φίλον, κάλλεϊ τερψόμενοι.

308. Μή βάλει ό νοΰς σου νά σηκώ σεις τό χέρι σου πάνω στήν δψ
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φοβισμένοι φίδια άπό τούς σκοτεινούς κόρφους τους;
Γυναίκα, τά λόγια άκουσε τά δικά μου,
μή σε βαρέσει ό νοϋς σου στήν όψη σου ν ’ άπλώσεις χέρια.
Μή γίνεις συνταξιδευτής μ’ έκεΐνες, όχι, παιδί μου,

310 ούτε τή σκέψη τους νά μοιραστείς κι ούτε τή στέγη·
τά παραπάνω σ’ άλλες άφησε· τό στόμα νά φοβάσαι των άντρων 
κι ας σε δοξάζει. Αύτή είναι ή δόξα των γυναικών.
"Αν ή ζωή σου πανελεύθερη είναι άπό δεσμά, 
ζήσε γιά τό Χριστό, τά πάντα άποτινάζοντας,

315 λαμπρή παρθένα, πενταφρόνιμη, μεγαλοστό) αστη, 
άγνό έχοντας τό λόγο τής καρδιάς σου γαμπρό.
Ά ν  όμως πόθος σ’ έπιασε γιά τήν πλευρά, δθε άποσπάστης, 
τήν πλευρά αύτή μονάχα τήν άγαπητή νά προσέχεις, 
έρωτα τίμιον έχοντας, έλεύθερο όχι άμαρτωλό.

320 Τά πάθη τ’ άλλα μήτε στ’ δνειρο νά βλέπεις.

Και σύ τού θ εού  τού μεγάλου λάτρισσα, δέ θά ξεφύγεις 
άν κάποτε μέ γήινα χαμηλά τή γυναικεία φύση σου σμίξεις.
Ύπάρχει και στά λερωμένα ρούχα άπόλαυση άσεμνη 
μά καί στά μαλακά σεμνότητα. Τό ξέρουν δχι λίγοι.

325 Γιά σε ή ρυτίδα, ξέρε, πιο βαριά, άπό τό πιο μεγάλο
τραύμα αύτής πού μέ τόν κόσμο ζεν τή μαρτυρία σεβάσου.
Ούτε καί τόσο φαίνεται ό λεκές σέ ρούχο βρώμικο δσο 
χτυπά στό καθαρό μονόχρωμο ύφασμα.
Σ’ αύτό αν σέ πείσομε, θά σ’ ώφελήσομε- μ’ άν άντισταθεΐς 

330 μπορεΐς διπλά καί τρίδιπλα νά λάμπεις, άν ποθείς 
μέ χρυσό κι ήλεκτρο κι άσήμι μά καί φίλντισι.
Αύτά έγώ τά χαρίζω σ ’ αύτές πού νέο πρόσωπο σχεδιάζουν. 
"Ετοιμη ή στήλη καί τό έπίγραμμα χαρίζω.
Έλατε κοντά όσοι ποθείτε νά χαρεΐτε όμορφιά.
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ΣΤΙΧΩΝ Η  ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΣ ΤΩΝ ΠΑΝΤΩΝ  
ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΕΚΑΣΤΟΥ ΙΑΜΒΟΥ ΤΕΛΟΣ 

ΠΑΡΑΙΝΕΣΕΩΣ ΕΧΟΝΤΟΣ

’Αρχήν απάντων και τέλος ποιου θεόν.
Βίου το κέρδος, έκβιοΰν καθ ’ ήμέραν. 
Γίνωσκε πάντα των καλών τά δράματα. 
Αεινόν πένεσθαι, χείρον δ ’εΰπορεΐν κακώς.

5 Εύεργετών νόμιζε μιμεΐσθαι θεόν.
Ζήτει θεοΰ σοι χρηστότητα χρηστός ών.
Ή σαρξ κρατεϊσθω και δαμαζέσθω καλώς, 
θυμόν χαλινού, μή φρενών έξω πέσης.
Ίστη μεν δμμα, γλώσσα δε στάθμην έχοι.

10 Κλεις ο)σι κείσθω, μηδε πορνεύοι γέλως. 
Λύχνος βίου σοι παντός ήγείσθω λόγος.
Μή σοι τό είναι τώ δοκεΐν ύπορρέοι.
Νόει τά πάντα, πράσσε δ ’δ. πράσσειν θέμις. 
Ξένον σεαυτόν ϊσθι, και τίμα ξένους.

15 Ό τ ’ εύπλοεΐς, μάλιστα μέμνησο ζάλης. 
Πάντ’ εύχαρίστως δει δέχεσθαι τάκ θεοΰ. 
Ράβδος δικαίου πλεΐον, ή τιμή κακοΰ.
Σοφών θύρας έκτριβε, πλουσίων δέ μή.
Τό μικρόν ού μικρόν, δταν έκφέρη μέγα.

20 'Ύβριν χαλινού, καί μέγας έση σοφός. 
Φύλασσε σαυτόν, πτώμα δ ’άλλου μή γέλα. 
Χάρις φθονεΐσθαι, τό φθονεΐν δ ’ αίσχος μέγα. 
Ψυχή θύοιτο μάλλον ή τό παν θ εφ .
Ώ  τις φυλάξει ταΰτα, και σωθήσεται;
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ΑΚΡΟΣΤΙΧΙΔΑ ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗ 

ΚΑΘΕ ΣΤΙΧΟΣ ΚΑΙ ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΗ

Άρχή σ’ δλα καί τέλος νά βάζεις τό θεό .
Βίου τό κέρδος είναι ν ’ αποβιώνεις κάθε μέρα.
Γνώριζε δλα δσα πράττουν οί καλοί.
Δεινό ή φτώχεια, πιο δεινό νά πλουτεΐς άσχημα.

5 Εύεργετώντας νά νομίζεις δτι μιμείσαι τό θεό .
Ζήτα του θεού  τήν καλοσύνη γιά σένα και νά είσαι καλός.
Ή  σάρκα νά πειθαρχεί και νά δαμάζεται καλά. 
θυμό χαλινωμένο νά ’χεις μήν παραφρονήσεις.
Ίστάμενο τό βλέμμα σου κι ή γλώσσα μέτρο άς έχει.

10 Κλειδί στ’ αύτιά σου βάλε και σεμνό τό γέλιο σου.
Λύχνος στό βίο σου δλο άς πάει μπροστά ό λόγος.
Μή χάνεται ή ούσία κάτω άπ’ τό φαινόμενο.
Νά σκέφτεσαι τά πάντα καινά πράττεις τά σωστά.
Ξένο τον έαυτό σου ξέρε και τούς ξένους νά τιμάς.

15 'Όταν ταξιδεύεις πρίμα νά θυμάσαι περισσότερο τή φορτούνα. 
Πρέπει δλα δσα στέρνει ό θ εό ς  νά τά δέχεσαι μέ χαρά.
Ραβδί τού δίκαιου πιο καλό άπό κακού τιμές.
Σέ σοφού πόρτα μπαινόβγαινε, μά δχι σε πλούσιου.
Τό μικρό μικρό δεν είναι μέγα κάτι δταν σού δίνει.

20 'Ύβρη περηφάνεια κράτα και τρανός σοφός θά γίνεις.
Φύλαγε τόν έαυτό σου- μή γελάς άλλος άν πέσει.
Χάρη είναι νά σέ φθονούν, νά φθονείς ντροπή μεγάλη.
Ψυχής θυσία κάνε στό θ ε ό  πιό πολύ άπό κάθε άλλο.
"Ω, ποιος θά τά φυλάξει αύτά και θά σωθεί;

17. Βλ.Ψ αλμ. 140,5.
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* Γυμνός δλος βιότοιο τάμοις άλα, μηδε βαρεία 
ναΰς έπι πόντον ϊοι, αύτίκα δυσομένη.

* Ώς αίει κρυερόϊο παρεσταότος θανάτοιο 
μνώεο, και θανάτου ήσσονος άντιάσεις.

5 * Αίει νηόν έγειρε θεω  νόον, ώς κεν άνακτα, 
ϊδρυμ ’ άϋλον, έχης ένδοθι σής κραδίης.

* Γνώθι σεαυτόν, άριστε, πόθεν και δστις έτύχθης, 
ρεΐά κεν ώδε τύχης κάλλεος άρχετύπου.

* ΤΗμαρ έπ ’ήμαρ άγει σε · κυλίνδεται δστις έλαφρός·
10 γνώμη δ ’ εύπαγέος ήμαρ άλυτον έχει.

* "Οστις άπερχομένοισι και έρχομένοισι πέποιθε, 
ρεύματι πιστεύει οΰ ποτε ίσταμένφ.

* Ίσον έμοϊ κακόν έστι βίος και μϋθος άλιτρός· 
όππότερόν κεν έχοις, και θατέροιο τύχοις.

15 * Ύ βρις άναγνον έόντα παρεστάμεναι θυέεσσι1 
δεινότερον νεκύων λείψανα πάντα σέβειν.

* Ίστασο μή ποθ' όδοΐο καλώ ν κακόν έςβυθόν έρπειν 
σο'ι στάσις, δστις έβης έκτοθι σής κακίης.

' 9. ’Αντίθεση του έλαφροΰ κι εύμετάβολου μ’ έκεΐνον πού έχει γνώμη σταθε·

ριί· Λ ,
16. Αύτά πρέπει νά τ ’ άντιληφθούμε σχετικά μέ τους άρχαιους θεούς.
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* Γυμνός τής ζωής νά περάσεις τή θάλασσα κι ούτε βαρύ 
νά πλέει στο πέλαγο τό πλοίο πού θά βουλιάξει αμέσως.

* Νά έχεις στό νοϋ σου ότι ό ψυχρός θάνατος σέ παραμονεύει 
και θά έχεις θάνατο λιγότερο φοβερό.

5 * Πάντοτε νά σηκώνεις τό νοϋ σου ναό στό θ εό , γιά νά ’χεις 
τό βασιλιά θρονιασμένο άϋλο μέσα στήν καρδιά σου.

* Μάθε, ώ καλέ μου, άπό ποιόν και πώς πλάστηκες,
κι έτσι εύκολα θά πετύχεις τήν πρωταρχική όμορφιά.

* Ή μιά στήν άλλη μέρα σέ πετά4 κυλάει ό έλαφρός·
10 μά ή γνώμη τοϋ σταθερού κάνει όλες τις μέρες μία.

* 'Ό ποιος έχει σ ’ αύτούς πού φεύγουν και έρχονται έμπιστοσύνη 
πιστεύει σ ’ ένα ποτάμι πού ποτέ δέ σταματά.

* "Ισο είναι γιά μένα κακός βίος και λόγος άνόσιος.
"Αν έχεις τό ένα άπό τά δύο θά σοϋ ’ρθει καί τό άλλο.

15 * Προσβολή στό θ εό , ένώ είσαι άκάθαρτος νά παρακολουθείς θυσίες 
πιο φοβερό νά σέβεσαι όλων τών νεκρών τά λείψανα.

* Στό δρόμο τού καλού ποτέ μή στέκεσαι- νά γλιστράς στοϋ κακού 
τό βυθό σταμάτα, έσύ πού βγήκες έξω άπό τήν κακία σου.

17. Τό νά στέκεσαι στό καλό είναι νά πέφτεις στό βυθό, λέγει τό σχόλιο.
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Τυφλός όρων, ός έής. κακίας ούκ δσσετ’ όλεθρον 
ϊχνια μαστεύειν θηρός, άκρων φαέων.
Χρήζων δη παθέεσσιν άκέστορος, ήν κακά κεύθης, 
ού ποτε σηπεδόνα φεύξεαι άργαλέην.
Σός λόγος, έργον έμεϊο. ’Ό ς ού καλόν Εργον έρεξεν, 
εύεπίην έχέτω σύμμαχον άμφίθετον.
Υβριστής κόρος έστίν. ’Εγώ δέ σε βούλομ ’, άριστε, 
έργον έχειν, ψνχής πήξιν άειστρεφέος.
Πλουτέιν δ ’ αύ θεότητα μόνην, και κόσμον άπαντα, 
ίσον άραχναίοις νήμασιν αί'εν έχειν.
Πάντα μέν. άνθρώπων, άλλότρια τοΰδε βίοιο· 
ή δ ’άρετή βροτέη, τοΰτο μόνον βιοτή.
Δεΰτε δέ, πάσι θεοιο βοφ Λόγος άφθιτόμητις, 
σπεύδετ’ έπ'ι Τριάδος γνώσιν έπουρανίης. 
θέσθε νόον, βιότφ μεν όσους γάμος άγνός έδησε, 
ληνοΐς ούρανίοις πλείονα καρπόν άγειν.
'Όσαι δ ’ ανμεγάλοιο θεού Λόγου άγκάζεσθε, 
νύμφαι παρθενικάί, πάντα θεω  προσάγειν.
Αίγλη παμφανόωσα μονότροπος, άλλ ’ άπό κόσμου 
θυμόν έχειν, σαρκών τηλόθεν ίστάμεναι.

"Υβρις πίστιν έχειν έν χρώμασι, μή κραδίησι■ 
ρειά κεν έκπλυτ’ έοι: Βένθος έμοί γε φίλον.
Μήτε δικαιοσύνην τίν ’ άκαμπέα, μήτε φρόνησιν 
άγκυλόεσσαν έχειν. Μέτρον άριστον άπαν.
Νωμάσθαι και θάρσος, έπει θράσος, ού κράτος έσταν 
έστι σαοφροσύνης καί τι γαληνόν έχειν.
Οίγειν έν λογίοισι θεοΰ νόον αίέν, άριστον 
ϊδρις έπουρανίων ώ δ’ άν έοις νομίμων.
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* Είναι τυφλός άν και βλέπει όποιος τής κακίας του δέ βλέπει τόν γκρεμι
20 Ν ’ άνάζητας τά ίχνη των άγριμιών, θέλει δυνατά μάτια.

* ’Έχοντας ανάγκη άπό γιατρό στα πάθη σου, άν τά κρύβεις, 
τό σάπισμα τό φοβερό δέ θά ξεφύγεις.

* Λόγος δικός σου, έργο δικό μου. "Οποιος δέν έχει έργο καλό, 
άς έχει σύμμαχο και γιά δυό τό λόγο τό λαμπρό του.

25 * Ό  κόρος είναι ύβριστής. Μά έγώ θέλω, καλέ μου,
νά έχεις έργο σου τή σταθερότητα τής άσταμάτητης ψυχής.

* Πλούτο σου νά ’χεις τό θ εό , κι δλο τόν κόσμο 
νά τόν ύπολογίζεις πάντα όπως ιστούς αράχνης.

* "Ολη ή ζωή τού άνθρώπου, ξένη γι’ αύτή τή ζωή.
30 Ή άνθρώπινη άρετή μονάχα, αύτή είναι ή ζωή.

* Έλατε, σ ’ όλους φωνάζει τού θ εού  ό λόγος, ή άθάνατη σκέψη- 
βιαστείτε γιά τή γνώση τής έπουράνιας Τριάδας.

* Σκεφθεΐτε ότι όποιους στή ζωή έδεσε γάμος άγνός 
στά ούράνια αλώνια πιό πολύ καρπό θά φέρουν.

35 * Κι όσες έχετε άγκαλιάσει τό μεγάλο τού θεού  λόγο, 
πάναγνες νύφες του, όλα προσφέρετέ τα στό θ εό .

* Είναι ό μοναχός φώς ολόλαμπρο κι άπό τον κόσμο 
έξω έχει τήν ψυχή καί άπό τή σάρκα στέκεται μακριά.

* "Υβρη νά έμπιστεύεσαι τά χρώματα όχι τις καρδιές.
40 Μπορούν νά ξεπλυθούν εύκολα. Τό βάθος έγώ άγαπώ.

* Μήτε ή δικαιοσύνη σου νά ’ναι άλύγιστη, μήτε ή φρόνησή σου 
δολερή. Ά π ’ όλα τό μέτρο είναι τό άριστο.

* Νά κυβερνάς καί τό θάρρος σου- γιατί ή άποκοτιά δέν είναι δύναμη. 
Τής σωφροσύνης γνώρισμα άριστο είναι νά ’χει καί κάτι

45 * γαλήνιο- ν ’ άνοίγει πάντα τό νοϋ της στά λόγια τού θεού.
’Έ τσι θά γνωρίζεις τά έπουράνια νόμιμα.



* Σπεύδε μεν είναι άριστος' άφάνδανε, οίσιν άριστον 
και κακίην τέρπειν, δυσκλεές έστι κλέος.
Αίσχρόν, άριστον έόντα, συνήγορον έμμεν' άλιτρων

50 ίσον, και κακίης σόν πόδα έντός έχειν.
* Χρυσός μεν χοάνοισι δαμάζεται, άλγεσι δ ’ έσθλός- 

άλγος άπημοσύνης πολλάκι κουφότερον.

* Ρεϊά κεν άρνήσαιτο θεόν μέγαν, δς γενετήρα■ 
ϊσθι δε και γενέτην ώς πατέρ' εύσεβίης.

55 * Σήτες έδουσιν άπαντα· λίπης τα σά μηδε τάφοισιν 
Έξ,.ίη τιμή, δεξιόν ουνομ ’ έχειν.

* Ξείνων ήμεδαπών περιφείδεο, έξοχα δ ’αύτε 
οΐ τάδε πάντα λίπον, άδρανέων νεκύων.

* Αεδρ’άγε, κόσμον άπαντα και άχθεα τήδ’ άπολείψας,
60 ΐστίον ές ζωήν ούρανίην πέτασον.

* Πάντα μεν αίεν άριστα θεοπρεπες έργα τελείσθω, 
ή δε Τριάς πάντων έξοχά σοι μελέτω.

'402 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

5 8. 'Εννοεί τούς μοναχούς.
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* Νά προσπαθείς νά είσαι άριστός- μην άρέσεις σ’ όποιους αύτό προτι- 
Νά εύχαριστεΐς την κακία είναι δόξα κακόδοξη. (μούν.)

* Είναι αισχρό, ένώ είσαι άριστος, νά είσαι συνήγορος των άλιτήριων. 
Τό ίδιο είναι νά βαδίζεις στήν περιοχή τής κακίας.

* Ό  χρυσός στο χωνευτήρι δοκιμάζεται και μέ τούς πόνους ό καλός.
Ό  πόνος είναι συχνά έλαφρότερος άπό τό νά μήν ύποφέρεις. [του.

* Εύκολα μπορεΐ ν ’ άρνηθεΐ τό μεγάλο θ εό  όποιος άρνιέται τον πατέρα 
Ν ’ άναγνωρίζεις όποιον σοΰ έδωσε τή ζωή κι όποιον τήν εύσέβεια.

* Τά σκουλήκια τρώνε τά πάντα- ούτε στον τάφο δε θ’ άφήσεις τό έχει
σου-

έξόδια τιμή είναι ν ’ άφήσεις όνομα λαμπρό.
* Νά περιποιείσαι τούς ντόπιους ξένους καί έξαιρετικά 

τούς άδύναμους νεκρούς, πού έγκατέλειψαν όλα αύτά.
* ’Εμπρός λοιπόν, τόν κόσμον όλο καί τά πάθη του άφήνοντας έδω 

άνοιξε τό πανί σου γιά τήν ούράνια ζωή.
* θεάρεστο είναι πάντοτε νά πράττεις άριστα έργα

κι άπ’ δλα πιό πολύ ή φροντίδα σου ας είναι στήν Τριάδα.
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* ’Αρχής καλής κάλλιστον είναι και τέλος, 
όρθώς δοκοΰσιν οί δροι των πραγμάτων.

* 'Αρχή καλόν τίκτουσα τοϊς βροτοϊς πέρας, 
βίου κάθαρσις ένθέως άσκουμένη.

5 * Αόγοις πτερωθείς, μή πτερών έξω πέτου 
πτερών γάρ ούδε πτηνόν ϊπταται δίχα.

* Γνώσις βροτοϊς μέγιστον έν βίω κλέος■ 
κακόν δε αυτή τοϊς κακώς κεχρημένοις.

* Κενή σε δόξα μηδόλως συναρπάση'
10 και γαρ πανοΰργον τοΰτο τοϊς άπλουστέροις.

* Εύ δρών φύλαττε σαυτόν έν τούτω μένειν  
ταχύς γάρ έστι πρός το χείρον ό δρόμος.

* Γέλως κρατείσθω, και θυμός λάβοι πέρας- 
άργός δε παντάπασιν είργέσθω λόγος.

15 * θεον φόβου πρώτιστα, και γονείς τίμα, 
ιερείς έπαίνει, πρεσβύτας σεπτώς έχε.

* Υιόν δίκαια πατρι μηδόλως λέγειν, 
θεσμός θ ’ όρίζει, και προ θεσμών ή φύσις.

* Οία πρός άλλου μή παθεϊν αύτός θέλεις,
20 τοιαΰτα και συ μηδε δρφ> άλλω θέλε.

* Ού δεινόν όργή δεινά τοϊς είργασμένοις- 
και γάρ δικάζει τοϊς όμοίοις ή δίκη.
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* Τής καλής άρχής είναι καί τό τέλος κάλλιστο, 
έπιβεβαιώνει όρθά ή πορεία των πραγμάτων.

* ’Αρχή πού γεννά γιά τούς θνητούς καλό τέλος 
τού βίου είναι ή κάθαρση πού γίνεται θεάρεστα.

5 * ’Αφού φτερώθηκες μέ τούς λόγους μήν πετάς πέρ' απ’ τά φτερά σου 
καί δίχως φτερά μήτε τό φτερωτό δεν πετά.

* Μέγιστη δόξα γιά τούς θνητούς στή ζωή ή γνώση- 
άλλά καί κακό γιά δσους τή χρησιμοποιούν άσχημα.

* ”Ας μή σέ κυριέψει ποτέ κούφια δόξα·
10 γιατί αύτό σπρώχνει τούς πιο άπλούς νά κάνουν οτιδήποτε.

* "Οταν ένεργεΐς σωστά πρόσεχε νά είσαι σ’ αύτά τά όρια' 
γιατί ό δρόμος πρός τό χειρότερο είναι γρήγορος.

* Τό γέλιο νά τό συγκρατεΐς- κι ό θυμός νά σταματά αμέσως 
ό λόγος ας έμποδίζεται, δσο νά είναι όλότελα άνεργος.

15 * Πρώτα πρώτα νά φοβάσαι τό θ ε ό  καί νά τιμάς τούς γονείς σου· 
τούς ιερείς νά τιμάς καί νά σέβεσαι τούς γέροντες.

* Μέ κανένα τρόπο άς μήν άπαιτεΐ ό γιός τό δίκαιο απ' τόν πατέρα- 
αύτό τό ορίζουν οί νόμοι καί πριν άπό τούς νόμους ή φύση.

* "Οσα δέ θέλεις νά πάθεις ό ίδιος άπό άλλους
20 μή θέλεις κι έσύ νά κάνεις τά όμοια σέ άλλον.

* Δέν είναι φοβερό ή όργή σ’ όσους έπραξαν δεινά, 
γιατί ή δικαιοσύνη αποδίδεται μέ τά όμοια.
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* Χείλη σοφά στάζονσιν ήδίστους λόγους' 
φάρυγξ δε πικρός έξερεύγεται μάχας.

25 * Ρείθρα γλυκασμοδ γλώσσα βλύζει στωμύλη' 
ρήσεις δε φαύλας άκριτον γεννφ στόμα.

* Φίλοι φιλοδσι και ά τοΐς φίλοις φίλα' 
έχθροι δε φαυλίζουσιν αίσχρώς τους φίλους.

* Πτωχούς φίλους λάθουσι πλουσίων θύραι · 
30 αύλαι δε λαμπραί, πλουσίοις άει φίλαι.

* 'Ύδωρ, ποτόν φέριστον, εύκρατοιφρένας' 
θολοί δε τον νοδν συλλαβοδσα κραιπάλη.

* Ούκ οίδεν οίνος σωφρονίζειν την φύσιν, 
κινεί δε μάλλον ήδονάς παροξύνων.

35 * Νοδν λεπτόν όγκος έκδιώκει γαστέρος' 
τάναντία γάρ τοΐς έναντίοις μάχη.

* Κρείσσων τροφή σύμμετρος εύπορουμένη, 
ή δεΐπνος άβρός, δν έπλασε τις τ' δναρ.

* Πλουτοδσι μωροί τοΐς όνείρασι πλέον,
40 ή χρημάτων άβυσσον οί κεκτημένοι.

* Κρείσσων άπαις, ή μωρά κύειν έκγονα ■ 
ό μέν γάρ άπαις, οί δε πολλοί και κακοί.

* Παντι βροτώ θνήσκοντι πάσα γή τάφος- 
πάν γάρ τό έκ γής, γή τε και εις γήν πάλιν.

45 * Ποιμήν άμέλγει, εί θέλει, και τους τράγους- 
άλλ ’ άντι γάλακτος, αιμάτων πηγάς δσει.

* Ή σδς έποπτεύουσα δειπνοποιίαν, 
οίδε τραπέζης τους δρους μή συγχέειν.

* Βίαζε και συ τους άτάκτους, μή λύειν 
50 τάξιν πρεπώδη και νόμοις ήρμοσμένην.

* Νόμους φυλάττων, τους φόβους έξω βάλοις- 
φόβων γάρ έξω πας ό τών νόμων φύλαξ.

45. Παροιμία πού συμβουλεύει νά προσέχομε γιά  ποιό 
κάτι, γιά  νά μή μαζέψομε άγριοστάφυλα άντί σταφύλια.
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* Τά σοφά χείλια σταλάζουν λόγους γλυκύτατους, 
ένώ τό πικρό λαρύγγι δημιουργεί πολέμους.

25 * Ποτάμια άπό εύχαρίστηση άναβλύζει ή γλυκιά γλώσσα, 
άσχημα λόγια βγαίνουν άπό άκριτο στόμα.

* Οί φίλοι άγαποΰν κι δσα οί φίλοι τους άγαποΰν* 
προσβάλλουν τούς φίλους δσοι είναι έχθροί τους.

* Οί πόρτες τών πλουσίων δέν άναγνωρίζουν φίλους φτωχούς·
30 τά έπίσημα σπίτια πάντα οί πλούσιοι τ’ άγαποΰν

* Τό νερό είναι τό άριστο ποτό πού κρατά τό μυαλό εύδιάθετο- 
ένώ δταν κυριαρχεί ή κραιπάλη τό μυαλό θολώνει.

* Δέν είναι τό κρασί γιά νά σωφρονίζει τούς άνθρώπους- 
τούς σπρώχνει μέλλον σέ ηδονές έρεθίζοντάς τους.

35 * Τής κοιλιάς ό δγκος φευγατίζει τις λεπτές σκέψεις· 
γιατί τ’ άντίθετα μάχονται μέ τά άντίθετα.

* Καλύτερη είναι ή μέτρια, εύκολόφτιαχτη τροφή 
παρά φαγιά λεπτεπίλεπτα πού πλάθει ή φαντασία.

* Εύκολότερα πλουτίζουν οί κουτοί στά δνειρά τους,
40 παρά δσοι έχουν ώκεανούς άπό χρήματα.

* Καλύτερα χωρίς παιδιά παρά μέ τέκνα άνόητα-
ό ένας μόνο πού δέν έχει παιδιά- οί άλλοι, πολλοί είναι κακοί.

* Γιά τον άνθρωπο, δταν πεθάνει, ό τάφος του γίνεται σέ κάθε γή 
δ,τι βγαίνει άπό τή γή, είναι γή καί στή γή έπιστρέφει.

45 * Ά ν  θέλει ό βοσκός άρμέγει καί τούς τράγους- 
άντί γάλα δμως θ’ άνοίξει πηγές άπό αίμα.

* Ή  γουρούνα έπιστατώντας στο φαγητό
ξέρει νά μήν ταράζει τούς κανόνες τοΰ τραπεζιού.

* Πίεζε κι έσύ τούς άτακτους νά μήν παραβαίνουν 
50 τήν τάξη πού πρέπει καί πού όρίζουν νόμοι.

* 'Όταν φυλάγεις τούς νόμους, άπομακρύνεις κάθε φόβο, 
γιατί είναι έξω άπό κάθε φόβο ό φύλακας τών νόμων.

47. Ή  μετρημένη προετοιμασία δείπνου κι έλάχιστα δαπανηρή, δέ συγχέει 
τούς δρους του τραπεζιού.
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* Κύβερνος ϊδμων φεύξεται τρικυμίας,
και δεινά πάντα νοδς σοφάς φέρων φρένας.

55 * Ζωής άρίστηςμή φρόνει τάναντία-
και γάρ πρόδηλος τοΐς κακίστοις ή δίκη.

* Μέγιστος άκμων ον φοβείται τους κτύπους 
και νους έχέφρων πάσαν έλκουσαν βίαν.

* Φύλλων λαγωούς έκφοβοΰσιν οί ψόφοι,
60 άνδρας δ ’ άνάνδρους αί σκιαι των πραγμάτων.

* Μισώ πένητα πλουσίω δωρούμενον, 
ώς τφ  λέγοντι τού τρέφειν λελησμένφ.

* Ρήτωρ πονηρός τους νόμους λυμαίνεται 
άγνός δε ρήτωρ, εύκρατος άρμονία.

65 * Γελώσιν οί πλουτούντες όρφανών ψόγους, 
αύτήν γελώσι την θεού τιμωρίαν.

* Νόμοις περιδραμεΐται πρός όλεθρίαν, 
ό μή νόμου φύλαξιν έννόμως φέρων.

* Πέφυκε τοΐς πένησι μή φρονεΐν μέγα ■
70 τοΐς πλουσίοις γάρ ούδ'ε φροντις τού βίου.

* Παίδευε μωρούς, ώς έφικτόν τη φύσει' 
έξουσι γάρ που και φρένας παρ ’ έλπίδα.

* Πλήττων σίδηρος έκπυροΐκαι τους λίθους' 
σκληρά δε μάστιξ παιδαγωγεί καρδίαν.

75 * "Α δυσμενείς φοβούσι τών άλλων πλέον, 
ό σταυρός και βαπτισμού ή κοινωνία.

* "Ορκους κάκιστον διδόναι και λαμβάνειν, 
ίσως γάρ άμφω προσκέκρουκας τη δίκη.

* Αίώνα θησαύριζε τον έξω τέλους'
80 ούτος γάρ έκλέλοιπε και προ τού τέλους.

* Μή δή φίλει τον όλβον, δν λύει χρόνος'
& γάρ χρόνος δόμησε, και λύσει χρόνος.

* Αίσχρόν γυναίοις άρσεν ήθος έκφέρειν 
ταΐς κοσμίαις γάρ τάξις ή αιδώς ξυνή.

57. Παροιμία ',"·1 -ό δυνατό καί σταθερό άνθΜβπο που δεν
σντιξοότ'
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* Ό  σοφός πηδαλιούχος θ’ άποφύγει την τρικυμία 
κι όλα τά δεινά όποιος έχει σοφό νού.

* Μήν κάνεις σκέψεις άντίθετες στήν άριστη ζωή- 
γιατί είναι όλοφάνερη ή τιμωρία των πολύ κακών.

* Τό μεγάλο άμόνι δέν ύπολογίζει τά χτυπήματα-
κι ό φρόνιμος νοΰς όποια άνάγκη κι άν τόν σέρνει.

* Οί λαγοί τρομάζουν κι άπό τό θρόισμα των φύλλων 
καί οί δειλοί άντρες άπό τούς ίσκιους τών πραγμάτων.

* Μισώ τό φτωχό πού κάνει δώρα στον πλούσιο,
όπως αύτόν πού προσφέρει λόγους ξεχνώντας νά δώσει τροφή.

* Ό  πονηρός ρήτορας καταστρέφει τούς νόμους- 
ένώ ό ειλικρινής είναι μιά καλοτονισμένη άρμονία.

* Περιγελούν οί πλούσιοι τις κατηγορίες τών όρφανών- 
περιγελούν τήν ίδια την τιμωρία τού θεού.

* Διαστρέφει τούς νόμους πρός όλεθρό του 
όποιος δέν κάνει σύννομη φύλαξη τού νόμου.

* Είναι φυσικό οί φτωχοί νά μήν έχουν μεγάλη ίδέα-
ένώ οί πλούσιοι νά μήν έχουν ιδέα γιά τις άνάγκες τής ζωής.

* Νά παιδεύεις τούς άνόητους όσο έπιτρέπει ή φύση τους- 
κάποτε παρ’ έλπίδα μπορεΐ νά βάλουν γνώση.

* Τό σίδερο χτυπώντας άνάβει τις πέτρες
καί τό σκληρό μαστίγιο παιδαγωγεί τήν ψυχή.

* Πιό πολύ άπό όλα τά άλλα οί έχθροί φοβούνται 
τό σταυρό καί τή μετοχή στό βάπτισμα.

* Μέγα κακό νά δίνεις καί νά σού κάνουν δρκους- 
μπορεΐ καί γιά τά δύο νά έγινες ένοχος τιμωρίας.

* Τή ζωή θησαύριζε γιά σένα τή δίχως τέλος- 
αύτή έδώ χάνεται προτού τελειώσει.

* Μήν άγαπάς τόν πλούτο, πού ό χρόνος σκορπά- 
ό,τι ό χρόνος χτίζει ό χρόνος καί τό γκρεμίζει.

* Είναι αισχρό οί γυναίκες νά φέρνονται σάν άντρες- 
στις σεμνές γυναίκες ή ντροπή είναι ό κοινός κανόνας.
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85 * Κάταντές έστιν ήδονή τοΐς χρωμένοις, 
και ώς πρόσεισιν, οιχεται λίθου δίκην.

* Ούδεϊς υγείας πλούτος άλγοδσι πλέον  
σοφώς δε ταύτην ή φύσις βροτών θέλει.

* Ήχοι θαλάσσης, άνδρός άψρονος λόγοι ■
90 βρίθοντες άκτάς, ού πιαίνουσι χλόας.

* Πείθουσι δώρα και σοφούς παραβλέπειν 
βροτοϊς δε Θήρα χρυσός, ώς πτηνοΐς πάγη.

* Γήρας λύπαι τίκτουσι και προ τών χρόνω ν
& γάρ τρόπος καθεϊλεν, οϋ στήσει χρόνος.

95 * Πλούτος τάχιστος τών κακών υπηρέτης- 
και γάρ πρόχειρον εις κακουργίαν κράτος.

Η * Ούκ έστιν ούδεν κτήμα βέλτιον φίλου- 
Π πονηρον άνδρα μηδέπου κτήση φίλον.

* Τάξις τιμάσθω, και προηγείσθω κράτους- 
100 κράτος γάρ αδτη και κράτους άει φόλαξ

* Νοδς έμμέριμνος σήςβιβρώσκων όστέα- 
θάλλει δε σώμα φροντίδας παρατρέχον.

* Ούδεις κόρος πέφυκε σωφρόνως έχειν  
και γάρ τό πδρ εϊωθε ταΐς ΰλαις θέειν.

105 * Οίνος πάθους έγερσις έκλελοιπότος- 
ύλη γάρ είσρέουσα ρώννυσι φλόγα.

* Φεύγουσιν όργάς οί δίκας δεδοικότες- 
θυμον γάρ έξάπτουσι πολλάκις δίκαι.

* Αεινόν πόνοις κάμνοντι προσθειναι πόνους- 
110 άλλ ’ ούν πόνους έπαυσε πολλάκις πόνος.

* 'Αλλοι μεν άλλων τους πόνους δεδοικότες, 
άλλοις όρώνται κινδυνεύοντες πόνοις.

* Αόξης άει φρόντιζε τής αιωνίου-
ή γάρ παρούσα ψεύδεται καθημέραν.

115 * Ούδεις μετ'όργής άσφαλώς βουλεύεταν 
το γάρ μ ετ’ όργής ούδέπω βουλήν έχει.

* Αεινόν δράκοντες, και κακοΰργον άσπίδες- 
διπλή γυναικός δεινότης έν θηρίοις.



ΠΟΙΗΜΑ ΛΒ', ΓΝΩΜΙΚ.Α ΔΙΣΤΙΧΑ 411

85 * Ή ήδονή είναι κατηφορική γιά δσους τή δοκιμάζουν 
καί μόλις πλησιάσει, κυλα δπως ή πέτρα.

* Κανένας πλούτος άνώτερος άπό τήν ύγεία γιά δσους πονούν 
κι είναι σοφή των θνητών ή φύση πού τήν έπιθυμεΐ.

* Παφλασμός τής θάλασσας οί λόγοι τού άνόητου-
90 μέ τό βουητό τους γεμίζουν τις άκτές, δέν τρέφουν τό χόρτο.

* Τά δώρα κάνουν καί τούς σοφούς ν ’ άλλοιθωρίζουν
τούς θνητούς τούς πιάνει τό χρυσάφι, δπως τά πουλιά τά ξόβεργα.

* Οί λύπες γεννούν τά γηρατειά καί πριν νά ’ρθει ή ώρα τους· 
δ,τι γκρεμίζει ό τρόπος, δέν τό στήνει ό χρόνος.

95 * Ό  πλούτος είναι ταχύτατος ύπηρέτης τών κακών 
έχει δύναμη πρόθυμη γιά κακουργία.

* Κάνενα άπόχτημα δέν είναι ώφελιμότερο άπό τό φίλο- 
ποτέ μήν κάνεις φίλο άνθρωπο δόλιο.

* Νά τιμάτε τήν τάξη καί νά προηγείται άπό τή δύναμη-
100 γιατί αύτή είναι δύναμη καί τής δύναμης πάντοτε φύλακας.

* Νους μέ φροντίδα, είναι σάν τά όστά πού τά τρώει σκουλήκι- 
άνθεΐ τό σώμα πού άδιαφορεΐ γιά τις φροντίδες.

* Κανένας κόρος δέν είναι φρόνιμος άπ’ τή φύση του- 
γιατί ή φωτιά άπό συνήθεια στά φύλλα τρέχει.

105 * Τό κρασί ξυπνάει τό πάθος πού είχε κοιμηθεΐ- 
τά ξύλα πού ρίχνομε δυναμώνουν τις φλόγες.

* ’Αποφεύγουν τό θυμό δσοι φοβούνται τις δίκες-
γιατί συχνά οί δίκες άνάβουν τό θυμό. [λους.

* Είναι φρικτό στούς πόνους πού σέ βασανίζουν νά προσθέτεις κι άλ- 
110 Ω στόσο ό πόνος σταματά συχνά τον πόνο.

* Κάποιοι πού φοβούνται τούς πόνους τών άλλων, 
βλέπεις δτι κινδυνεύουν άπό άλλους πόνους.

* Φρόντιζε πάντα γιά τήν αιώνια δόξα-
γιατί αύτή ή δική μας μάς ξεγελά κάθε μέρα.

115 * Ό  θυμωμένος δέ σκέφτεται σωστά-
γιατί δπου όρμή, πάντα λείπει ή σκέψη.

* Φρίκη προκαλοΰν τά φίδια, κι οί άσπίδες γεμάτες κακία- 
διπλάσια είναι ή κακία τής γυναίκας άνάμεσα στά θηρία.



412 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ Θ ΕΟΛΟΓΟΥ

* Πείθοσι γυμνά τους όρώντας όστέα,
120 ώς ούδεν ήμΐν προσφυές των ένθάδε.

* Εί λοξά μή βαίνουσι καρκίνων γόνοι, 
πείραν λάβωσι μητρικών βαδισμάτων.

* Δώσεις προδήλως έκβιάζων την φύσιν, 
καλούς μαθητάς έκ κακών διδασκάλων.

125 * Κόσμει σεαυτόν τοΐς καλοΐς τεκμηρίοις, 
και μή πένητος όρφανοΰ καταφρονεί.

* θεοΰ διδόντος, ούδεν ισχύει φθόνος, 
και μή διδόντος, ούδεν ισχύει κόπος.

* Τίκτεις, έχιδναμή φοβοΰ τάς ώδΐνας'
130 έχεις λαβοΰσα μητρικού πείραν τόκου.

* Ούδε'ις άριστεύς έκ προδήλου δειλίας' 
νίκαι γάρ είσπράττουσι τάς εύφημίας.

* Άνήρ ύπνώδης, εύρέτης όνειράτων 
μύστης γάρ ύπνος φασμάτων, ού πραγμάτων.

135 * Είωθε πείθειν μή θέλοντας ή βία,
άγχει γάρ αΰτη και γίγαντας πολλάκις.

* Δήμου σφαλέντος, πας άγύρτης άρχεται ■ 
δήμος δε πάντη τών καλών άταξία.

* "Εργον πάρεργον ούδαμώς έργον λέγω '
140 το γάρ πάρεργον και καταφρονητέον.

* Ή πρός τά νεκρά τών χαμαιριφών μέλη 
τάξις τιμάται τών κυνών ήθροισμένων.

* Χρυσού λαλοΰντος, πας άπρακτείτω λόγος, 
πείθειν γάρ οιδε, καν πέφυκεν μή λέγειν.

145 * 'Έξουσι και νυν τά πρός ειρήνην φέρειν, 
οί πρός τά ρευστά τού βίου μεμηνότες.

121. Δηλ. άφού πάει στραβά ή μητέρα, στραβά θά πάνε καί τά παιδιά.
129. Τούς πόνους πού δοκιμάζεις τούς προκάλεσες στή μητέρα σου, είναι τό 

νοημάτω ν στίχων.
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* Τά γυμνά κόκκαλα πείθουν όσους τά βλέπουν,
120 δτι τίποτα άπό τά γήινα δεν είναι δικό μας.

* Ά ν  τά παιδιά των καβουριών δεν πηγαίνουν λοξά, 
θά βρουν παράδειγμα στο βάδισμα τής μητέρας.

* ’Εκβιάζοντας τή φύση θά δώσεις άσφαλώς 
καλούς μαθητές άπό κακούς δασκάλους.

125 * Νά στολίζεσαι μέ τά σημάδια τής καλοσύνης- 
μήν περιφρονεΐς φτωχό παρατημένο.

* ’Ά ν  δίνει ό θ εό ς , ό φθόνος δέν έχει καμιά δύναμη- 
κι άν δέ δίνει, τίποτα δέν πετυχαίνει ό κόπος.

* Γεννάς, έχιδνα- τούς πόνους μή φοβάσαι- 
130 έχεις πείρα άπό τή γέννα τής μάνας σου.

* Κανένας δέν βραβεύεται άν ή δειλία του είναι φανερή- 
οί νίκες μαζεύουν τούς έπαίνους.

* Ό  άνθρωπος πού κοιμάται, βρίσκει δνειρα-
ό ύπνος άσχολεΐται μέ φαντασίες δχι μέ τήν πραγματικότητα. 

135 * Ή βία, ξέρομε, πείθει δσους δέ θέλουν- 
πολλές φορές ύποτάζει καί τό γίγαντα.

* Ά ν  γελαστεί ό δήμος, κυβερνά ό πρώτος άπατεώνας- 
ό δήμος βρίσκεται σέ σύγχυση δλων τών καλών.

* "Ενα έργο πού γίνεται πάρεργα δέν τό θεωρώ έργο- 
140 τό πάρεργο είναι άξιο νά τό καταφρονείς.

* Σχετικά μέ τά νεκρά μέλη όσων έχουν πέσει 
δοξάζεται ή τάξη τών σκυλιών πού έχουν μαζευτεί γύρω.

* "Οταν μιλά τό χρήμα, νά σταματήσει κάθε λόγος- 
γιατί ξέρει νά πείθει κι άς μήν μπορεΐ νά μιλά.

145 * θ ά  μπορέσουν τώρα νά καρποφορήσουν ειρήνη 
όσοι άγαπούν μέ μανία τή ζωή πού ρέει.

142. Ό  έκδότης σχολιάζει· τά σκυλιά πού μαζεύονται είναι ό έσμός τών ισχυ­
ρών πού όρμούν σ ’ δσους πέφτουν κι έξυπηρετούν έτσι τήν τάξη.

145-146. "Αν δέ βάλομε έρωτηματικό, πρέπει νά θεωρήσομε τούς λόγους αύ- 
τούς ειρωνεία.



ΛΓ'

’Επίγραμμα των στίχων. 
Γρηγορίοο πόνος είμι, 

τετραστιχίην δε φυλάττω, 
γνώμαις πνευματικαΐςμνημόσυνον σοφίης.

Γ Ν Ω Μ Ο Λ Ο Γ Ι Α  Τ Ε Τ Ρ Α Σ Τ Ι Χ Ο Σ

* Πραξιν προτιμήσειας, ή θεωρίαν;
"Οψις τελείων έργον, ή δε πλειόνων.
"Αμφω μέν είσι δεξιαί τε και φίλαν 
συ δε προς ήν πέφυκας, έκτείνου πλέον.

5 * Ήρετό μέ τις πρόβλημα των έκ πνεύματος 
ήν έκρυπωθής, εΐπον. ’Αλλά σωφρονώ.
Ή ν έκρυπωθης. Νΰν δέ δει καθαρσίων.
Μύρον δοχεϊον σαπρον ού πιστεύεται.

* Μ ήτ’ άντίτεινε πάσι, μήθ’έπου λόγοις,
10 άλλ ’ οίς έπίστγι, και δσον, και πηνίκα.

θεοΰ δε μάλλον έξέχου, ή προστάτει.
Λόγφ παλαίει πας λόγος, β ϊφ  δε τις;

* Ή  μή διδάσκειν, ή διδάσκειν τφ  τρόπο).
Μή τη μέν έλκειν, τή δ ’ άπωθεϊσθαι χεροϊν.

15 Ήττον δεήση τοΰ λέγειν, πράττων & δει 
γραφενς διδάσκει το πλέον τοΐς έκτύποις.

1. Πράξη, θεωρία: ζωή σέ κοινόβιο, ζωή στήν έρημιά. Μ εταφέρεται ή 
γνώμη του Νικολάου τοΰ Διακόνου πού λέγει, «πρακτικήν, τήν έν κοινοβίφ διαγω­
γήν» καί «θεωρητικήν, τήν έν ήσυχίςι καί καθ’ έαυτόν».

8. Βλ. Ματθ. κεφ. 9 γιά  τό νέο κρασί στούς παλιούς άσκούς.



ΛΓ

’Επίγραμμα τών στίχων
Πόνημα είμαι του Γρηγορίου, 

βαδίζω μέσα σέ τέσσερις στίχους· 
μέ πνευματικές γνώμες κάνω θυμητάρι τής σοφίας.

ΓΝΩΜΕΣ ΣΕ ΤΕΣΣΕΡΙΣ ΣΤΙΧΟΥΣ

* Τήν πράξη βάζεις μπρος ή τή θεωρία;
τών τέλειων έργο αύτή, τών πολλών ή πράξη.
Είναι κι οΐ δύο σωστές κι αγαπημένες, 
σ’ όποια κλίνεις έσύ, σ ’ αύτήν απλώσου.

5 * Κάποιος άπ’ τούς πνευματικούς μέ ρώτησε- 
« Ά ν  καθαρθεΐς» τού είπα. Μά έχω τό νού μου.
Ά ν  καθαρθεΐς... Μ άτώραή κάθαρση χρειάζεται 
μυροδοχείο σάπιο πώς νά έμπιστευτεΐς;

* Τον κάθε λόγο μή άντιμάχεσαι κι ούτε νά έπικροτεΐς 
10 άλλ’ όποιον ξέρεις κι όσο τον ξέρεις κι δποτε.

Ά π ’ τό θ ε ό  νά έξαρτασαι μάλλον κι δχι νά τόν ύπερασπΐζεσαι 
Στο λόγο αντιπαλεύει κάθε λόγος, στο βίο όμως ποιός;

* Νά μή διδάσκεις ή νά διδάσκεις μέ τόν τρόπο σου.
Μή μέ τό ένα χέρι τραβας καί απωθείς μέ τό άλλο.

15 θ ά  χρειαστείς λιγότερα λόγια πράττοντας δσα πρέπει.
Ό  ζωγράφος διδάσκει πιό πολύ μέ τις ζωγραφιές του.

11. Ό  Γρηγόριος δέν άποδοκιμάζει έκείνους πού έχουν άναλάβει νά ύπερα- 
σπίσουν τή διδασκαλία τής χριστιανικής θρησκείας έναντίον τών α ιρετικώ ν τούς 
συνιστά μόνο νά μή στηρίζονται τόσο στή μόρφωσή τους, στή λεπτότητα και στή 
δριμύτητα τής συζήτησης όσο νά είναι εξαρτημένοι άπό τή δύναμη τού θεού .
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* Ύμΐν λέγω μάλιστα τοΐς τοΰ βήματος, 
όφθαλμόν είναι μή σκότους πεπλησμένον, 
μή και πρόεδροι του κακοΰ φαινώμεθα.

20 Εί γάρ το φως τοιοΰτον, το σκότος πόσον;

* 'Αφωνον έργον κρεΐσσον άπράκτου λόγου. 
Βίου μ'εν ούδε'ις πώποθ’ ύψώθη δίχα- 
λόγου δε πολλοί τοΰ καλώς ψοφουμένου.
Ού γάρ λαλούντων, εϋ βιούντων δ ’ ή χάρις.

25 * Δώρον θεώ  κάλλιστόν έστιν ό τρόπος.
Κ&ν πάντ ’ ένέγκης, ούδ'εν οίσεις άξιον.

Ο και πένης δίδωσι, τοΰτο πρόσφερε. 
Μίσθωμα πόρνης άγνός ού μερίζεται.

* Μηδέν ποτ’ εΰξη, μηδ'ε τών μικρών, θεώ.
30 θεοΰ γάρ έστι, πριν λαβεΐν. Τί ούν λέγω;

Κλέπτεις τά σαυτοΰ μή διδούς. Καινοΰ χρέους! 
Άνανίας σε πειθέτω, Σάπφειρά τε.

* Πανήγυριν νόμιζε τόνδε τον βίον.
"Ην πραγματεύση, κέρδος. Αντάλλαγμα γάρ 

55 μικρών τά μείζω, και ρέοντ’ άϊδίων.
"Ην δ ’αύ παρέλθΐ], καιρόν άλλον ούκ έχεις.

* Πολύς μ'εν έστιν ό προκείμενος δρόμος- 
πλείων δ ’ ό μισθός. Μή βλέπων τό παν άμα, 
τοΰ παντός έκστής. Και πλέεις ού παν άμα-

40 και τοΰτο πεΐρα πολλάκις τοΰ δυσμενούς.
* Μή σφόδρα θαρρεϊν, μηδ’ άπελπίζειν άγαν.

Τό μ'εν γάρ έκλύει σε, τώ δ ’ άνατρέπη.
Τό μ'εν κατόρθου, τοΰ δ ’ έχου- τοΰδ’ ού φθόνος. 
Ούχ ώς όδοΰ τό λεϊπον άχρειοΐ πόνον.

45 * Μή θερμόν άπτειν, έμμένειν δ ’ οίς άν κρίνης- 
κρεΐσσον προκόπτειν, ή τι κόπτειν τοΰ καλού. 
Και γάρ κακούς καλοΰμεν, ούχι τους κάτω, 
τους δ ’, ήνίχ’ ύψωθώσι, πίπτονταςμέγα.

44. Προκειμένου νά επ ιστεφτείς ένα μέρος, άν δέν κάνεις δλο τό δρόμο, αύ- 
τός πού μένει νά διανυθεΐ άχρηστεύει όποιον διανύθηκε. Ένώ ό αγώνας όσος γίνει
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* Σέ σάς κυρίως μιλώ πού είστε στήν πρωτοκαθεδρία.
Μήν είναι τό μάτι μας γεμάτο σκοτάδι,
μήπως φανούμε άρχηγοί στό κακό.

20 Ά ν  τό φώς είναι τέτοιο, πόσο είναι τό σκότος;
* Δίχως λόγους έργο είναι άνώτερο άπό λόγο χωρίς έργο.

Χωρίς όρθό βίο κανένας ποτέ δέν ύψώθηκε, 
ύψώθηκαν όμως πολλοί χωρίς λόγο πού ήχεΐ ώραΐα.
Δέν είναι δσων μιλούν άλλ’ δσων ζούν ή χάρη.

25 * Τ’ ώραιότερο δώρο γιά τό θ ε ό  είναι ό τρόπος-
κι αν ύποφέρεις τά πάντα, τίποτ’ άξιο δε θά ύποφέρεις.
"Ο,τι δίνει κι ένας φτωχός αύτό νά προσφέρεις.
Ό  καθαρός δε μοιράζεται τήν άμοιβή τής πόρνης.

* Τίποτε μήν τάξεις στό θ ε ό  ούτε άπό τά μικρότερα,
30 γιατί τού θεού  ήταν πριν τά λάβει. Τί λέω λοιπόν;

Κλέβεις τά δικά σου μή δίνοντας. ΤΩ καινούργιο χρέος!
Ά ς  σέ πείσει ό Άνανίας καί ή Σαπφείρα.

* Νά θεωρείς πανηγύρι αύτή τή ζωή.
’Ά ν  εμπορεύεσαι σωστά, έχεις κέρδος. Άμοιβή 

35 τών μικρών, τά μεγάλα, τών αιωνίων τά παροδικά- 
μά άν περάσουν δέν έχεις άλλη εύκαιρία.

* Ό  δρόμος πού σέ περιμένει είναι μεγάλος
μά πιό μεγάλος ό μισθός. Μή βλέπεις τό σύνολο, 
μήν τά χάσεις δλα. Δέν ταξιδεύεις μιά κι έξω.

40 Συχνά καί τούτο είναι πειρασμός τού έχθρού.
* "Οχι μεγάλη αισιοδοξία, μήτ’ άπελπισιά-

σ’ έξασθενεΐ τό πρώτο, τό άλλο σέ ρίχνει κάτω-
γι’ αύτό άγωνίσου, τό άλλο φύλαγέ το, δ,τι έχουν οί άλλοι μή φθονεΐς-
δέν άχρηστεύει τον άγώνα, δπως τό δρόμο, δ,τι δέν έγινε.

45 * Μή δίχως σκέψη όρμάς- μά δ,τι άποφασίσεις τό άποφάσισες. 
Καλύτερα νά προκόβεις σιγά παρά νά κόβεις κάτι άπ’ τό καλό. 
Κακούς δέ λέμε δσους περπατάνε χαμηλά 
μά δσους άπ’ τό ύψος τους πέφτουν άπότομα.

έχει τήν άξια του.
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* Σπινθήρ άνάπτει και βραχύς πολλήν φλόγα, 
50 και σπέρμ' έχίδνης πολλάκις διώλεσε.

Τοΰτ ’ ουν όρων, έκκλινε και μικρον βλάβος' 
μικρόν μεν έστιν, εις δε μεΐζον έρχεται.

* Ερεύνα σαυτόν πλεϊον, ή τα των πέλας’ 
το μεν γαρ αύτος κερδανεϊς, το δ ’oi πέλας.

55 Κρείσσων λογισμός πράξεων, ή χρημάτων 
τα μεν γαρ έστι φθοράς, τά δε ϊσταται.

* Ό  νοϋς άεί σοι καμνέτω τυπούμενος 
θείοις νοήμασί τε και βίου λόγοις.
Γλώσσης δε φείδου- και γάρ εύκολωτέρα

60 βλάπτειν ■ το κέρδος δ ’ ήσσον εύ κινουμένης.
* "Οψις συνήρπασέμε, πλήν ά λλ’ έσχέθην 

εϊδωλον ούκ έστησα τής άμαρτίας.
Είδωλον έστη; πράξιν έκπεφεύγαμεν.
Βαθμοί τάδ’ είσι τής πάλης του δυσμενούς.

65 * Κηρω τά ώτα φράσσε πρός φαύλους λόγους, 
φδώ ν τε τερπνών έκμελή λυγίσματα- 
το ΐςδ’ αύ καλοΐς τε κάγαθοΐς άέΐ δίδου. 
Είπεΐν, άκοΰσαι, και δράσαι, μικρον μέσον.

* Μη λίαν όσμών έκλύου θηλύσμασιν,
70 άφής τε λειότησι, μηδ'ε γεύσεσι.

Τίάν ποτ" άνδρίσαιο τώνδ’ ήττώμενος, 
χωρίς γυναικών κάρρένων ήδύσματα.

* Δός, είπε γαστήρ. Ή ν λαβοΰσα σωφρονής, 
δώσω προθύμως. Ή ν δε τοΐς κάτω δίδφς,

75 κάπρον λάβοις μέν, άλλ ’ όμως μη πλουσίαν. 
Ε ίδ ’ ούν κατάσχοις, δώσομεν και πλουσίαν.

* Γέλως γέλωτος εύ φρονονσιν άξιος, 
μάλιστα μεν πάς, τον πλέον δ ’ ό πορνικός. 
Γέλως άτακτος έκφέρει και δάκρυον.

80 Κρεΐσσον κατηφες ήθος, ή τεθρυμμένον.
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* Σπίθα μικρή άνάβει μεγάλη φωτιά,
50 καί πολλές φορές χάλασε τή σπορά τής έχιδνας.

Αύτό βλέποντας άπόφευγε καί μικρό ξεστράτισμα· 
είναι μικρό μά στο μεγάλο φτάνει.

* Τόν έαυτό σου έξέταζε άπ’ τούς άλλους πιο πολύ 
σ’ αύτό κερδίζεις σύ καί στο άλλο οί άλλοι.

55 Τά έργα σου καλύτερα λογάριαζε παρά τά χρήματα- 
οί πράξεις μένουν μά τά χρήματα χαλούν.

* Ά ς  κουράζεται ό νούς σου πάντα νά δέχεται 
τά θεία νοήματα καί τούς λόγους τής ζωής.
Στή γλώσσα μέτρο. Ειν’ εύκολότερη

60 στή βλάβη- μικρό τό κέρδος της σάν κόβει-ράβει.
* Ή  δψη συναρπαστική, κρατήθηκα δμως- 

δέν έστησα είδωλο στήν αμαρτία.
Ά ν  στήσεις είδωλο, πού καιρός για πράξεις; 
αύτά τής πάλης τά σκαλιά μέ τόν έχθρό.

65 * Τ’ αύτιά σου μέ κερί στούς φαύλους λόγους κλείσε
καί στών γλυκών τραγουδιών τά τσακίσματα πού χαυνώνουν.
Τούς καλούς καί αγαθούς άφηνε πάντοτε
νά πούν, ν ’ άκούσουν καί νά κάνουν κάτι μικρό ή μέτριο.

* Μή σέ διαλύει τού θηλυκού ή όσμή,
70 ούτε τ’ απαλά άγγίσματα, μήτε οί γεύσεις.

Τί άνδρικό μπορεΐς νά κάνεις δταν αύτά σέ νικούν;
Μακριά άπό τις άπολαύσεις γυναικών κι άνδρών.

* Δώσε μου, είπε ή κοιλιά. "Αν παίρνοντας ήσυχάσεις, 
νά σού δώσω πρόθυμα. ’Ά ν  δμως τό δώσεις χαμηλά,

75 θά πάρεις κοπριά, μά δχι πλούσια.
’Ά ν  τήν κρατήσεις, θά σού δώσομε καί μάλιστα πλούσια.

* Τό γέλιο γιά τούς φρόνιμους είναι άξιο γιά γέλια, 
κάθε γέλιο άλλα τό πορνικό περισσότερο.
Τό άτακτο γέλιο φέρνει στο τέλος δάκρυα.

80 Πιο καλά τρόπος αύστηρός παρά διαλυμένος.
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* Κάλλος νόμιζε τήν φρένων εύκοσμίαν, 
ούχ δ γράφουσι χεΐρες, ή λύει χρόνος, 
δψει δ ’ δπερ νοΰ σώφρονος γνωρίζεται' 
αίσχος δ ’ όμοίως την φρένων άκοσμίαν.

85 * Λύπαι προσήλθον, ήδοναί, θάρρη, φόβοι, 
πλούτος, πενία, δόξα, δύσκλαα, θρόνον 
ρείτωσαν, ώς θέλουσιν. Ούδεν άπτεται 
των ού μενόντων άνδρός εύ βεβηκότος.

* Ύψοΰ βίω το πλεϊον, ή φρονήματι ·
90 ό μεν θεοί σε, τφ  δε και πίπτεις μέγα.

Τεύξη δε τούτου, μη μικροΐς μετρούμενος.
Κ&ν πλεΐστον άρθής, εί κάτω τής έντολής.

* Δόξαν δίωκε, μήτε πάσαν, μήτ’ άγαν  
κρεΐσσον γάρ είναι του δοκεΐν. Ε ί δ ’ άμετρος εί,

95 μή τήν κενήν θήρευε, μήτε τήν νέαν.
Τί γάρ πιθήκφ κέρδος, ήν δοκή λέων;

* Αϊνει μεν άλλον, μή φρόνει δ ’ αίνούμενος' 
και γάρ δέος σε των έπαίνων ύστερέΐν.
Μηδ' άλλον εύθύς, πριν γε τή πείρο, βάθης,

100 μή πως κακοΰ φανέντος, αισχύνην δφλης.
* Κακώς άκούειν κρεΐσσον, ή λέγειν κακώς.

"Οταν προθή τις άλλον είς κωμωδίαν
ώς εύφρανών σε, σαυτόν έγκεΐσθαι δόκει.
ΤΩδ ’ &ν μάλιστα δυσχεραίνοις τφ  λόγο).

105 * Μηδέν μ έγ ’ είπ^ς εύπλοών προ πείσματος. 
Πολλοΐς πρός δρμον εύπλοοΰν έδυ σκάφος' 
πολλοί πρόσωρμίσθησαν έκ τρικυμίας.
Μι” άσφάλεια μή όνειδίζειν τύχας.

* Κρεΐσσον καλώς βιοδντα, και πονούμενον,
110 παρρησιάζεσθαί τι πρός τον Δεσπότην,

ή μή καλοΐς θάλλοντ’ άπαιτεΐσθαι δίκην 
εί και τά πάντα συν λόγο) πορεύεται.
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* Νά νομίζεις όμορφιά την τάξη του νοΰ.
"Οχι δ,τι γράφουν τά χέρια ή σβήνει ό χρόνος·
θά δεις ό,τι μαρτυρεί φρόνιμο νοΰ·
δμοια άσχήμια νά θαρρείς την άταξία του νοΰ.

85 * Σέ βρήκαν λύπες, ήδονές, θάρρητα, φόβοι, 
πλούτος, φτώχεια, δόξα, άδοξία, έξουσίες- 
άς πάνε, όπου θέλουν. Τίποτα άπό όσα περνούν 
δέν άγγίζει τον άνθρωπο τον καλοστερεωμένο.

* Ν ’ άνεβαίνεις πιο πολύ μέ τη ζωή σου παρά μέ τήν ίδέα σου. 
90 Ό  νοΰς σέ κάνει θ εό , ή ίδέα σου σέ ρίχνει βαριά.

Τό κατορθώνεις αύτό, άν δέν έχεις μέτρο σου τά μικρά.
Καί σέ μεγάλο ύψος νά βρεθείς, δέ φτάνεις τήν έντολή.

* Κυνήγα τή δόξα, όχι τήν όποια κι όχι ύπερβολικά.
’Ανώτερο νά είσαι άπ’ τό νά φαίνεσαι. ’Ά ν  είσαι δίχως μέτρο

95 μήν κυνηγάς τήν κούφια, μήτε τή νεανική.
Τί κερδίζει ό πίθηκος άν περνά γιά λιοντάρι.

* Νά έπαινεΐς τον άλλον μήν περηφανεύεσαι όταν σ ’ έπαινοΰν, 
γιατί είναι φόβος νά είσαι κατώτερος άπό τούς έπαίνους. 
Μήτε κάποιον άμέσως, πριν σοΰ τον μάθει ή πείρα,

100 νά έπαινεΐς, μήπως φανεί κακός καί ντροπιαστείς.
* Νά προτιμάς νά σέ κακολογοΰν παρά νά κακολογείς 

'Όταν σοΰ προβάλλουν κάποιον γελοιοποιώντας τον 
γιά νά σέ διασκεδάσουν, νόμιζε ότι προβάλλουν έσένα.
Έ τσ ι νά άγανακτήσεις πάρα πολύ μέ τά λόγια τους.

105 * ’Ά ν  καλοταξιδεύεις, μήν πεις μεγάλο λόγο προτού δέσεις. 
Κοντά στο λιμάνι βούλιαξε καλοτάξιδο πλεούμενο 
κι άλλοι σώθηκαν περνώντας μεγάλη τρικυμία.
Νά, μιά άσφάλεια: μήν περιγελάς τις τύχες τών άλλων.

* Είναι καλύτερα ζώντας σωστά καί κοπιάζοντας 
110 ν ά ’χειςνά  δείξεις κάτι στο Δεσπότη,

παρά μέ άνομη εύτυχία νά σοΰ χρειάζεται τιμωρία- 
άν καί όλα βαδίζουν μέ λογική.
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* Προοϋ τα πάντα, και θεόν κτήσαι μόνον 
ε ΐ  γάρ μεριστής χρημάτων άλλοτρίων.

115 εί δ ’ ού θέλεις τα πάντα, δός τα πλείονα.
Ε ίδ ' ουδέ τοϋτο, τοΐς περιττοϊς εύσέβει.

* Καλόν τι σητών άρπάσαι και του φθόνου, 
Χρίστον χρεώστην μάλλον, ή τά πάντ’ έχειν, 
δς και βασιλείαν κλάσματος χαρίζεται ·

120 Χρίστον σκέπεις τρέφεις τε, τον πτωχόν τρέφω\
* Πένης προσήλθεν, εΐτ’άπήλθε μή τυχών  

δέδοικα, Χριστέ, μή κάγώ τής σής χερός 
χρήζων, άπέλθοιμ' ένδεής, έμοις νόμοις.

Ό  γάρ τις ού δέδωκε, μηδ’ έλπιζέτω.
125 * Πένητος άνδρός ούδέν άσφαλέστερον.

Πρός τον θεόν νένευκε, και μόνον βλέπει.
Συ δ ’ άγκαλίζον · και γάρ άετός, ώς λόγος, 
πολύς καλιφ λεπτόν δρνιν άμφέπει.

* Κρεΐσσον πενία μή δικαίας κτήσεως'
130 και γάρ νόσος γε τής κακής ευεξίας.

Λιμω μέν ου τιςρςιδίως διεφθάρη- 
τοΐςδ’ αύ κακίστοις πότμος ή μοχθηρία.

* Τί δεσπότης, ή δούλος, ή φαύλη τομή;
Εις πάσι πλάστης, εις νόμος, κρίσις μία.

135 Υπηρετούμενος δέ σύνδουλον βλέπε.
"Οταν δέ λυθής, τιμιώτερος φανείς.

* Οί δ ’ οίκέται τί, και μάλισθ’ δσοι θεού;
Μή φευγέτωσαν εύνοεΐν τοΐς δεσπόταις. 
Ελεύθερον και δονλον ό τρόπος γράφει.

140 Και Χριστός ώφθη δούλος, άλλ ’ ήλενθέρου.
* Κακός δ ’ άκούων αισχύνου, μή δυσγενής.

Γένος γάρ είσιν οί πάλαι σεσηπότες.
Γένους προάρχειν κρεΐσσον, ή λύειν γένος, 
ώς καλόν είναι, ή καλών πεφυκέναι.

125. Έ μοΐς νόμοις: άπό τούς νόμους τής εύπιστίας μου.
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* Έγκατάλειψέ τα δλα κι άπόχτησε μόνο τό θεό' 
θ ά  γίνεις ό οίκονόμος των ξένων χρημάτων.

115 "Αν δε θέλεις δλα, δώσε τά περισσότερα.
Κι αν μήτε αύτό, δείξε τήν εύσέβειά σου με δσα σου περισσεύουν,

* Ειν’ ώραΐο ν ’ άρπάζεις κάτι άπό τά σκουλήκια καί τό φθόνο.
Παρά νά τά ’χεις δλα, ό Χριστός νά σου χρωστά μάλλον 
πού σοΰ χαρίζει κι ένα κομμάτι τής βασιλείας του.

120 Τό Χριστό ντύνεις και τρέφεις, δταν τρέφεις τό φτωχό.
* Σοΰ ήρθε ένας φτωχός κι έφυγε χωρίς τή βοήθειά σου. 
Φοβοΰμαι, Χριστέ, μήπως κι έγώ τό χέρι σου έχοντας 
άνάγκη φύγω άπό σένα φτωχός σύμφωνα μέ τό δικό μου νόμο. 
'Ό ,τι δεν έδωσες μήτε νά τό έλπίζεις.

125 * Τίποτα πιό άσφαλισμένο άπό άνθρωπο φτωχό-
πρός τό θ ε ό  είναι στραμμένος μόνο καί σ ’ αύτόν βλέπει.
Έσύ άγκάλιασέ τον. Γιατΐ κι ό άϊτός, δπως λένε, 
ό πελώριος μικρό πουλί περιποιείται στή φωλιά του.

* Καλύτερη ή φτώχεια άπό άδικα άποχτήματα,
130 δπως καί ή άσθένεια άπό τήν κακή ύγεία.

Δεν πέθανε κανένας εύκολα άπό τήν πείνα.
Γιά τούς πιό κακούς θάνατός τους είναι ή κακία τους.

* Τί είναι δεσπότης καί τί δοΰλος παρά φαύλη διαίρεση;
'Ένας ό πλάστης δλων, ένας νόμος καί μιά κρίση.

135 "Οταν σέ ύπηρετοΰν νά βλέπεις τό σύνδουλό σου- 
κι δταν άφήσεις τό σώμα θά φανείς πιό πολύτιμος.

* Κι οί ύπηρέτες τί νά κάνουν καί μάλιστα δσοι άγαποΰν τό θεό; 
Νά μήν άποφεύγουν ν’ άγαποΰν τούς κυρίους τους.
Τον έλεύθερο καί τό δοΰλο τόν άναδείχνει ό τρόπος.

140 Κι ό Χριστός παρουσιάστηκε σά δοΰλος- δμως έλευθέρωνε.
* 'Όταν σέ λένε κακό νά ντρέπεσαι, όχι άπό ταπεινή γενιά.

Γ ιατΐ γενιά σου είναι δσοι σάπισαν άπό καιρό.
Καλύτερα νά ’σαι άρχή τής γενιάς παρά ό στερνός της, 
ώστε νά ’σαι καλός έσύ παρά νά βγεις άπό καλούς.
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145 * θεοΰμόνου, θείων τε άπληστος έχειν, 
δς τοΐς λαβοϋσι кал πλέον χαρίζεται, 
διψών το διψάσθ', άφθόνως άει ρ έω ν  
£ν τοΐς δέ λοιποΐς και φέρειν ήσσώμενος.

* Μη πάντα νικςίν, μηδ'άεί, σπουδήν έχε·
150 καλώς κρατεΐσθαι κρεΐσσον, ή νικφν κακώς.

και γάρ παλαιστής ούχ ό κείμενος κάτω,
. πάντως κρατείται, πολλάκις δ ’ υπέρτερος.
* Και ζημιοϋ τι' τοΰτο κέρδος πολλάκις, 

ώσπερ καθαίρειν φυτον είς εύκαρπίαν.
155 Εί δ ’ ού καλώς τι προστίθης οίς vtJv έχεις, 

δλϊ] φέρεις πυρ, ή νόσον τφ  σώματι.
* Εί μηδέν δφλεις τφ  θ ε φ  τιμωρίας, 

μηδ’ αύτος ϊσθι τοΐς δφλουσι συμπαθής.
Ε ί δ ’ οίδας δφλων, και πρόχρησον το πράον.

160 Οίκτφ γάρ οίκτος και θ ε φ  σταθμίζεται.
* "Οταν πόθ’ ΰβρις έκκάη την σήν φρένα, 

μνήσθητι Χρίστου, τών τ' έκείνου τραυμάτων, 
πόση τε μοΐρα ταΰτα τών του Δεσπότου.
"Ως δ ’ αν το λυποον, ώσπερ ΰδατι, σβέσαις.

165 * "Ερως, μέθη, ζήλός τε και δαίμων, ίσα- 
οίς άν προσέλθη, το φρονεΐν έπέκλυσε.
Τήξις, προσευχή, δάκρυον, τά φάρμακα.
Ή δ ’ ιατρεία τών έμών νοσημάτων.

* "Ορκον δέ φεΰγε πάντα. Πώς οόν πείσομεν;
170 Λόγφ, τρόπφ τε τον λόγον πιστουμένφ.

”Αρνησίς έστι του θεοΰ ψευδορκία.
Τί δει θεοΰ σοι; τον τρόπον μέσον τίθει.

* Τί χρηστότητος δόγμα συντομώτερον;
Τοιοΰτος ϊσθι τοΐς φίλοις και τοΐς πέλας,

175 οϊους σεαυτφ τούσδε τυγχάνειν θέλεις· 
και συντομώτερον τι, τά Χριστοΰ πάθη.

147. 'Από τή σφοδρότητα της δίψας του θ ε ο ΰ  άπό τόν άνθρωπο προέρχεται ή 
σωτηρία του τλευταίου. Δέν είναι έγω ιστική έπιθυμία του θ εο ΰ  νά ποθεΐται.
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145 * Νά είσαι άπληστος γιά τό θ ε ό  μόνο καί τά θεΐα, 
πού σ’ όσους έλαβαν δίνει κι άλλα- 
διψώντας νά τον διψούμε, πηγάζει άφθονα πάντα- 
στά ύπόλοιπα δεν πειράζει καί νά μην ικανοποιείσαι.

* Μήν έπιθυμεΐς νά νικάς σε όλα καί πάντα.
150 Καλύτερα νά νικιέσαι έντιμα παρά νά νικάς άτιμα- 

νικημένος δέν είναι αύτός πού ξαπλώνεται κάτω- 
όπωσδήποτε νικιέται συχνά κι ό πιό δυνατός.

* Δέξου καί μιά ζημία- αύτό συχνά είναι κέρδος 
όπως κλαδεύομε τό φυτό γιά νά καρποφορήσει.

155 Κι άν πρόσθεσες άσχημα κάτι σ ’ αύτά πού έχεις 
σέ ξύλα βάζεις φωτιά ή άσθένεια στό σώμα.

* ’Ά ν  δέν ήσουν ένοχος στό θ ε ό  γιά κάποια τιμωρία, 
άς μήν ήσουν κι έσύ σπλαχνικός στούς χρεώστες σου.
Αφού ξέρεις όμως ότι χρωστάς, δείξε πρώτος καλοσύνη-

160 γιατί κι ό θ εό ς  πληρώνει τήν εύσπλαχνία μ’ εύσπλαχνία.
* 'Όταν κάποια προσβολή κάποτε καίει τήν ψυχή σου, 

φέρε στό νού τό Χριστό καί τά χτυπήματά του
καί πόσο μέρος άπ’ τις πληγές τού Κυρίου εϊναντούτα- 
κι αύτό θά είναι τό νερό νά σβήσεις τή λύπη σου.

165 * Ό  έρωτας, ή μέθη, ή ζήλεια κι ό δαίμονας είναι ϊσα- 
δποιον χτυπήσουν, βουλιάζουν τό μυαλό του- 
τό λιώσιμο, ή προσευχή, τά δάκρυα, νά τά φάρμακα.
Αύτή είναι ή γιατρειά στά δικά μου πάθη.

* Άπόφευγε κάθε όρκο- μά πώς θά σέ πείσομε;
170 Μέ τό λόγο καί μέ τον τρόπο πού έπιβεβαιώνει τό λόγο.

Ή ψευδορκία είναι άρνηση τού θεού.
Γιατί πρέπει νά άναφέρεις τό θ εό; Βάλε στή μέση τον τρόπο σου.

* Ποιος κανόνας είναι συντομότερος άπό τήν καλοσύνη;
Τέτοιος νά ’σαι στούς φίλους καί στούς διπλανούς σου

175 όπως θέλεις νά ’ναι αύτοί άπέναντί σου-
κι άκόμα πιό σύντομο τό πάθος τού Χριστού.
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* Πιστού φίλου νόμιζε μηδέν άξιον,
δν ού κρατήρ έδειξε, καιρού δε ζάλη · 
δς ού χαρίζετ’ ήν μόνον το συμφέρον.

180 "Εχθρας όρους γίνωσκε, φιλίας δέ μη.
* Τάλλα βλέπων όφθαλμός, αυτόν ού βλέπει, 

ά λλ’ ούδέ τάλλα, ήν άγαν λημών τύχη.
Τούτου χάριν σύμβουλον εις άπαντ’ έχειν  
και γάρ χερόςχείρ, και ποδός ποΰς ένδεής.

185 * Εί τοΐς καλοΐς έποιο νουθετούμενος, 
ούκ έντραπήση τοΐς κακοΐς γελώμενος.
"Οταν ποτ’ αίσχρόν έννοης, νόμιζέ σοι 
πολλούς παρεΐναι, και σεαυτόν έντρέπου.

* Άει προτιμά τους καλούς τών μή καλών.
190 Κακοΐς όμιλών, και κακός πάντως έση.

Κακού παρ ’ άνδρός μή ποτε χρηστόν πάθης. 
Ζητεΐ γαρ ών βεβίωκε συγγνώμην έχειν.

* Έγώ τι κέρδος έκλέγω και δυσμενούς.
Τας γαρ λαβας φεύγοντας, άσφαλεστέρους

195 είναι παραινώ, καί τό πικρόν φάρμακον 
όμως δέδοικα, και τό ήδυ μέμφομαι.

* Καλούς άμείβου, τους κακούς περιφρόνει ■ 
καν τοΐσδε κείσθω, του παθεΐν μηδέν, χάρις’ 
ώς άν καλούς και τούσδε ποιήσης χρόνω.

200 Τφ μακροθύμφ χρηστό της καλή δόσις.
* Πάσιν μέν ϊσθι χρηστός, εί τούτο σθένος, 

πλέον δε τοΐς έγγιστα. Του χάριν λέγω;
Τίς άν σε πιστεύσει τοΐς ξένοις καλόν 
είναι τον ού δίκαιον οίς όφείλεται;

205 * Τί πάντα τον δύστηνον αίτιώμεθα 
έχθρόν, διδόντες τφ  βιοΰν έξουσίαν;
Μέμφου σεαυτόν, ή τό παν, ή τό πλέον.
Τό πυρ παρ ’ ήμών, ή δέ φλόξ τον Πνεύματος.

208. Τού πνεύματος: τού κακού πνεύματος.
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* Τίποτα μή θεωρείς Ισάξιο μέ τον πιστό φίλο,
πού δεν τόν έφερε τό ποτήρι κι ή ταραχή τού καιρού- 
άλλα αύτός δε χαρίζει παρά μόνο ότι μάς συμφέρει.

180 Αναγνώριζε όρια τής έχθρας, όχι όμως τής φιλίας.
* Ένώ τό μάτι βλέπει τά άλλα, δέ βλέπει τόν έαυτό του, 

ούτε όμως καί τ’ άλλα, αν άρρωστήσει ύπερβολικά- 
γι’ αύτό νά ’χεις σέ όλα κάποιο σύμβουλο-
γιατΐ τό χέρι έχει άνάγκη τό χέρι καί τό πόδι τό πόδι.

185 * 'Ά ν άκολουθεΐς τούς καλούς πού σέ νουθετούν, 
δέ θά ντραπείς τούς κακούς πού σέ περιγελούν.
'Ά ν έχεις κάποτε κάτι κακό στο νού σου, vc νομίζεις 
ότι είναι γύρω σου πολλοί καί νά ντρέπεσαι τόν έαυτό σου.

* Νά προτιμάς πάντα όχι τούς σκάρτους μά τούς καλούς.
190 "Αν πας μέ τούς κακούς όπωσδήποτε θά γίνεις κακός.

Ά πό τόν κακό ποτέ νά μή δεχτείς κάτι καλό.
Γιατί ζητά συγγνώμη γιά όσα έπραξε.

* Έγώ βγάζω κέρδος κι άπό τόν έχθρό.
'Όποιους άποφεύγουν τις άφορμές, άσφαλέστεροι

195 τούς προτρέπω νά είναι και τό πικρό φάρμακο 
όμως φοβούμαι άλλά και τό γλυκύ κατηγορώ.

* Νά φιλοδωρείς τούς καλούς και νά περιφρονεΐς τούς κακούς- 
μά καί σ ’ αύτούς νά χρωστάς χάρη πού δέ θά σού κάνουν κακό, 
γιά νά τούς κάνεις κι αύτούς καλούς μέ τόν καιρό-

200 στο μακρόθυμο είναι καλό δώρο ή καλοσύνη.
* Σ’ όλους νά ’σαι καλοσυνάτος, άν μπορεΐς,

καί πιό πολύ στούς διπλανούς σου. Γιά τί σού τό λέω;
Ποιός θά πιστέψει πώς καλός στούς ξένους 
θά είσαι, όταν δέν είσαι σ ’ αύτούς πού οφείλεις;

205 * Γ ιατί νά θεωρούμε αίτιο γιά όλα τό δόλιο
έχθρό, άφού τού δίνομε έξουσία μέ τόν τρόπο πού ζούμε;
Νά κατηγορείς τόν έαυτό σου ή γιά όλα ή γιά τά πιό πολλά- 
τή φωτιά βάζομε έμεΐς, ή φλόγα είναι τού Πνεύματος.
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* Μή σφόδρ ’ έπεσθαι παιγνίοις έννπνίων' 
210 μηδ' εύπτόητον είς απαντ’ έχειν φρένα·

μηδέ πτερού μοι δεξιοΐς φαντάσμασι.
Λόχος τάδ ’ έστι πολλάκις του δυσμενοΰς.

* Έλπις προκείσθω δεξιού παντός τέλους■ 
εΐ γάρ συνεργός έστί τις του χείρονος,

215 πώς ού καλοϋ δίκαιον είναι και πλέον;
Ού γάρ φέρω γε τφ  κακφ νικώμενος.

* Ήγοΰ τύχης φρόνησιν άσφαλεστέραν
ή μεν γάρ έστι πραγμάτων κουφή φορά, 
ή δ ’ οίακισμός. Μηδέ έ'ν παιδεύσεως 

220 νόμιζε κρεΐσσον, ή μόνη κεκτημένων.
* Τό δραστικόν δείκνυε μή τφ  δρςίν κακώς, 

τφ  δ ’ εύ τι ποιεΐν, εί θέλεις είναι θεός.
Τόδ’ έστιν άνδρός είδότος τό συγγενές. 
Κτείνει δε ρςίστα και τρύγων και σκορπίος.

225 * Αίσχρόν νέον γέροντος άσθενέστερον 
είναι, γέροντα δ ’ άφρονέστερον νέου.
Όμως ό μεν καθ’ ώραν έστω πάνσοφος· 
τον δέ κράτιστον και προ ώρας σωφρονεΐν.

* Άεϊ μεν έργάζοιο τήν σωτηρίαν 
230 καιρός δε δή μάλιστα, ή βίου λύσις.

Τό γήρας ήλθεν έξοδον κήρυξ βοφ  
Πας εύτρεπίζου ’ πλησίον γάρ ή κρίσις.

* Πέρας λόγου, δισσή τις άρνησις θεοΰ, 
έργφ, λόγω τε. Μή κλαπής, περισκοπεί

235 (άει διώκη λαθρίοις παλαίσμασι),
μή πως δεηθής έσχάτων καθαρσίων.

209. Πολλούς χά όνειρα πού πίστεψαν τούς έκαναν νά πλα
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* Μήν άκολουθεΐς άπό κοντά τά παιγνίδια των όνείρων.
210 Μήτε νά τρομάζει ή ψυχή σου σέ κάθε θόρυβο-

μήτε νά παίρνεις φτερά μ’ εύνοϊκές φαντασίες.
Πολλές φορές είναι αύτά παγίδες τού έχθροΰ.

* Ή  έλπίδα άς πηγαίνει μπροστά άπό κάθε αίσιο τέλος.
Γιατί άν κάποια έλπίδα βοηθά τό χειρότερο,

215 πώς δέν είναι δίκαιο νά βοηθά τόν καλό καί μάλιστα πιο πολύ; 
Δέν άντέχω νά μέ.νικά ό κακός.

* Νά νομίζεις τή φρόνηση πιό σίγουρη άπ’ τήν τύχη.
Γιατΐ αύτή είναι μιά τυφλή φορά τών πραγμάτων,
ένώ ή φρόνηση πηδαλιουχία- τίποτα μή θεωρείς άνώτερο 

220 άπό τήν παιδεία, τή μόνη πού άνήκει σ ’ δσους τήν έχουν.
* Δείχνε τήν ένεργητικότητά σου, όχι άδικώντας 

παρά εύεργετώντας, άν θέλεις νά είσαι θεός.
Αύτό κάνει κάποιος πού γνωρίζει τό γένος του.
Σκοτώνει εύκολα καί τό τρυγόνι κι ό σκόρπιός.

225 * Είναι ντροπή νά είναι ό νέος πιό άδύνατος άπό γέρο 
κι ό γέροντας πιό άνόητος άπό νέο.
Μαζί μέ τήν ήλικία του ό ένας άς είναι πάνσοφος- 
ένώ ό άριστος είναι φρόνιμος καί πριν τής ώρας.

* Νά προσπαθείς πάντοτε νά έπιτύχεις τή σωτηρία- 
230 κι ή καταλληλότερη ώρα είναι, όταν ή ζωή τελειώνει.

Ή ρθαν τά γηρατειά, ό κήρυκας σαλπίζει άναχώρηση.
Νά έτοιμάζεται ό καθένας- ή κρίση πλησίασε.

* Τό ποίημα τελείωσε- ή άρνηση τού θεού  είναι διπλή, 
μ’ έργο καί λόγο- πρόσεξε καλά μή γελαστείς,

235 (πάντα σέ κυνηγούν άγώνες άπρόβλεπτοι) 
μή χρειαστείς καθαρμούς άκραίους.
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Θεός μέν έστιν ούσία, πρώτον καλάν. 
Κόσμος δέ, ρευστών και νοουμένων όέσις. 
7ο δ ’ ε ίν ' έκαστον τοΐον ή τοΓον, φύσις. 
Φύσις δ ’ άϋλος, άγγελος, πρώτη κτίσις.

5 Ο ίδ ’ έκτραπέντες του καλού τί; δαίμονες■ 
ών πρώτος έστιν, δς ποτ’ ήν Εωσφόρος, 
σκότους δυσειδοΰς εύρέτης και προστάτης. 
'Ύλη δε μορφών έδρα, δευτέρα κτίσις. 
Ύ λης δε κάλλος, είδος έκμορφουμένης.

10 Όρος δε ρευστών και νοουμένων, πόλος. 
Ά στρω ν δε φύσις, πυρ κύκλω περίδρομον. 
Φώς δ' έστι λάμψις έκ πυρός, ψυχή λόγος. 
Σκότος δέ δισσόν, λάμψεως δισσής λύσις. 
Αιών, διάστημ ’ άχρόνως άει ρέον,

15 χρόνος δέ, μέτρον ήλιου κινήσεως.
Γή, πήξις ύλης τώ πόλω κυκλοομένης.
Πυρ δέ, φλέγουσα και ρέουσ ' άνω φύσις. 
"Υδωρ δέ, ρευστή και κατάρροπος φύσις. 
Κενοΰ δ ’ άήρ πλήρωμα και πνευστή ρύσις. 

20 Ά νθρω πός είμι, πλάσμα και είκών θεοΰ.
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Είναι ύπαρξη ό θ εό ς , καλό είναι πρώτο- 
κι ό κόσμος δέση όσων περνούν καί νοούνται.
Τό ένα έτσι τ’ άλλο άλλιώς τά δείχνει ή φύση.
Φύση άϋλη εΐν’ ό άγγελος, τό πρώτο πλάσμα 

5 κι άπ’ τό καλό είναι οί δαίμονες όσοι ξεφύγαν. 
Κάποτε άνάμεσά τους πρώτος ό 'Εωσφόρος, 
τό μαύρο σκότος πού ή βρε κι άφεντεύει.
Τής ύλης είναι ή όμορφιά ν’ άποτυπώνει ένα είδος. 

10 'Ό ριο είν’ ό ούρανός δσων περνούν καί νοούνται 
τ’ άστέρια είναι φωτιά πού γράφει κύκλους- 
τό φως λάμψη είναι τής φωτιάς, στήν ψυχή ό λόγος. 
Διπλό τό σκότος πνίγει τή διπλή λάμψη.
Ό  αιώνας, διάστημα πού δίχως χρόνο κυλάει πάντα. 

15 Κι ό χρόνος μέτρο πού μετράει τού ήλιου τό δρόμο. 
Ή  γη τής ύλης πήξιμο πού ό ούρανός ζώνει.
Κι είν’ ή φωτιά στοιχείο πού ρέει καί πάει άπάνω- 
στοιχεΐο πού ρέει καί γκρεμίζεται είναι τό νερό.
Τ’ άδεια γεμίζει πνοή καί ροή ό άγέρας.

20 Είμ’ άνθρωπος, τού θ εού  πλάσμα κι εικόνα.
1. "Υ παρξη: τό κείμενο λέγει ουσία (είναι).
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Τό σώμα δ ’ δλη, και διαστατόν πάχος. 
Στοιχεΐόν έστι σώματος πρώτον μέρος. 
Ψυχή δέ, φύσις ζωτική, φέρουσά τε~ 
λόγος δε και νους τή γ ’ έμή συνεκράθη. 

25 Ζωή δέ, σώματός τε και ψυχής δέσις, 
ώς θάνατον είναι, των δε την διάσταση. 
Ν οδςδ’ έργον, ή νόησις, έκτύπωμά τε. 
Λόγος δ ’ έρευνα των νο'ος τυπωμάτων, 

30 δν έκλαλήσεις όργάνοις φωνητικοϊς. 
Αίσθησίς έστιν εισδοχή τις Εκτοθεν. 
Μνήμη, κάθεξις των νοός τυπωμάτων. 
Λήθη δέ, μνήμης έκβολή. Άήθης δέ γε 
μνήμη τις αυθις, ήν άνάμνησιν λέγω.

35 Βούλησιν οίδα, νοΰ ροπήν και συνδρομήν 
των δσσ’έφ ήμϊν τάλλα δ ’ ού θελητέα.

Ή δ ’ οί θέλω κίνησις, έξουσιότης.
Την σύντονον δέ και προσθυμίαν λέγω  · 
το δέ άκούσιον, βουλήσεως τυραννίδα.

40 Λογισμόν οϊδα πραγμάτων διαίρεσιν. 
Πόθος δ ’ δρεξις ή καλών ή μή καλών.
'Ερως δέ θερμός δυσκάθεκτός τε πόθος, 
θυμός μέν έστιν άθρόος ζέσις φρενός- 
όργή δέ θυμός έμμένων. Ό  δ ’ εις κακόν 

45 μνήμων, λοχών τε, μνησικακία τυγχάνει. 
Πέψιν δέ λύπης οίδα μακροθυμίαν 
τό δέ πρός υβριν ήρεμον, άοργησίαν, 
ήν δή πραότητα τοΐς πάλαι καλεϊν έθος. 
"Εξιν δέ καλών, τήν άρετήν νόμιζέ μοι, 

50 των δ ’αό κακίστων, τήν έναντίαν νόσον 
τήν μέν θεοΰ δώρημα, τήν δ ’ έφεύρεσιν. 
Κάλλος δέ παντός έστιν εύαρμοστία.

21. Π άχος πού μετριέται: Ολη στήν όποία  ύπεισέρχετο 
στάσεις.
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'Ύλη τό σώμα, κι είναι πάχος πού μετριέται, 
είναι στοιχείο τού σώματος, τό πρώτο μέρος.
Κι εϊν’ ή ψυχή στοιχείο ζωοποιό πού τό κινεί.
Ό  νους κι ό λόγος μέσα μου έχουν θέση 

25 κι είναι ή ζωή τού σώματος και τής ψυχής δέση, 
για νά ’ναι θάνατος τό χώρισμά τους.
Κοίταγμα έντός μας άπερίγραπτο είναι ό νοΰς 
κι έργο τού νοΰ εϊν’ ή νόηση κι ή έντύπωση δλων.
Ή σκέψη είναι άνίχνευση δσων τυπώνει ό νοΰς 

30 και θά τήν πεις μέ στόμα και μέ γλώσσα.
Ή αίσθηση είναι δέξιμο κάποιου άπ’ έξω.
Ή  μνήμη φύλαξη δσων τυπώνει ό νοΰς.
Κι ή λήθη σβήσιμο τής μνήμης· και τοΰ λησμονημένου 
τήν καινούργια θύμηση τή λέω άνάμνηση.

35 Κι ή θέληση είναι μιά κλίση τοΰ νοΰ, συνεργασία
δσων είναι στό χέρι μας· τ’ άλλα δέν πρέπει νά τά θέλομε.

Ή  κίνηση δπου θέλω είναι ή έλευθερία μου- 
τή σφοδρότητα έγώ τή λέω και προθυμία, 
τό άθέλητο είναι τυραννία τής θέλησης.

40 Τό λογισμό τόν ξέρω στή διαίρεση των πραγμάτων.
Κι ό πόθος δρεξη καλών ή άντίθετων.
Είναι πόθος θερμός ό έρωτας κι άκράτητος 
κι άναμμα αιφνίδιο τής καρδιάς είναι ό θυμός- 
θυμός πού έπιμένει είναι ή όργή κι αύτός πού τό κακό 

45 θυμάται κι ένεδρεύει είναι ή μνησικακία.
Τή λύπη δταν σβηστεί τή λέω μακροθυμία.
Άοργισιά νά στέκεσαι ήρεμος στήν προσβολή, 
πραότητα, συνήθεια των παλιών νά τή φωνάζουν.
Κάθε καλοΰ έξη λόγιαζε τήν άρετή 

50 κι ένάντια άρρώστια των κακών τήν κτήση- 
ή πρώτη δώρημα τοΰ θ εοΰ  κι ή άλλη έφεύρεση.
Ή  όμορφιά είναι ή τέλεια άρμονία-
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αίσχος δέ, κάλλους δβρις, ώς έμός λόγος. 
’Ανδρεία δ' έστι πρός τα δεινά στερρότης 

55 Θράσος δέ, θάρσος πρός τα μή τολμητέα. 
Δειλία δέ, συστολή τις εις τολμητέα.
Ή σωφροσύνη δ ' έπικράτησις ηδονών 
ήτταν δε τούτων, τήν άσέλγειαν λέγω. 
Δικαιοσύνη δέ, μή πλέον ζητεΐν έχειν  

60 τής δ ’ ίσότητος έκβασις, τοντ’άδικία. 
Φρόνησίς έστι πραγμάτων έμπειρία.
Σοφία νομιζέσθω δέ των όντων θέα.
Ή δ'άπλότης έξις άργή πρός κακόν.
Ή διπλόη δέ, τον τρόπου κακουργία.

65 Ή δ ’ ήδονή, ψυχής τις έστι λειότης- 
λύπη δέ, δηγμός καρδίας και σύγχυσις. 
Φροντις δ ’ ελιγμός, ή μέριμνα τό πλέον. 
Σκέψις, λογισμών άντίθεσις εις πρακτέα. 
Κρίσις δε πήξις των νοός βουλευμάτων 

70 ρίψιν δε τούτων οίδα τήν άκηδίαν.
Φθόνος δε τήξις εύροούντων των πέλας.

Ή βασκανία δε και βλάβη διά φθόνον.
Τών δ' αύ κακίστων μέμψις, αίνετόν πάθος 
αιδώς δε συστολή τις έστ' αίσχους φόβφ.

75 Αίδοΰς δε περιφρόνησις, ή ίταμότης.
Σπουδή δέ, σύστασίς τις εις προκείμενα · 
λύσιν δε ταύτης οίδα τήν ρφθυμίαν.
Ό  δ ’ όκνος έστι πρός τι δυσκινησία.
Ζήλος δ ’ ό μεν μίμησις, ό δ ’ άνία τις.

80 Φίλτρου κλαπέντος εις ξένον ποθούμενον, 
καλοΰσι δ ’αύτήν ζηλοτυπίαν, οί πάλαι. 
Αλαζονείαν, όγκον οίδα καρδίας■ 
τύφον δ', άναψιν, ήν έγείρει κουφότης. 
Υπερήφανος δ ’ έμοιγε και φανητίας.

85 Τήν δ ’ αυθάδειαν, αυταρέσκειαν λέγω. 
Ταπεινοφροσύνη, μή φρονεΐν έπάξιον.
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ή άσχήμια; προσβολή τής όμορφιάς τή λέω. 
’Ανδρεία, στα δεινά ή κάρδιά ν ’ άντέχει 

55 θράσος, ή άποκοτιά πέρ’ άπ’ τήν τόλμη
κι είναι ή δειλία ό δισταγμός σέ δσα τολμούνται.
Των ήδονών ή ύποταγή είναι ή σωφροσύνη, 
κι άσέλγεια τήν ύπεροχή τους ξέρω.
Νά μή ζητάς τό παραπάνω δικαιοσύνη,

60 και τής Ισότητας παράβαση ή άδικία- 
ή φρόνηση είναι ή γνώση τών πραγμάτων 
κι είναι σοφία ή θέαση τών δντων.
Ή άπλότητα, συνήθεια άργή πρός τό κακό, 
ένώ ή διπροσωπία, ή διαστροφή στόν τρόπο.

65 ’Αδυναμία τής ψυχής είναι ή ήδονή,
δάγκωμα τής καρδιάς και σύγχυση είναι ή λύπη. 
Τριβέλισμα ή φροντίδα, ή μέριμνα χειρότερο. 
Διαλογισμοί, σκέψεις π’ άντιμαχούν γιά δ,τι θά γίνει- 
κρίση είν’ ή άποκρυστάλλωση τών στοχασμών μας 

70 κι άπόρριψή τους είναι ή άκηδία.

Φθόνος, νά λιώνεις άπ’ τών διπλανών τήν καλή τύχη 
κι ή βασκανία ή βλάβη είναι πού ό φθόνος φέρνει. 
Νά ψέγεις τό κακό είναι ώραΐο πάθος 
κι ή αίδώ είναι δισταγμός μή σέ ντροπιάσουν.

75 Ή αίδώ δταν πατηθεΐ φτάνει/) ίταμότητα.
Είναι ή σπουδή διάθεση γΐά δσα σχεδιάζεις 
ή ραθυμία τ’ άντίθετό της είναι, 
κι ή όκνηρία δυσκινησία σέ κάτι.
Ή ζήλεια είναι μίμηση κι ένα είδος λύπη.

80 Σέ ξένον πού άγαπήθη άν πέσει ή άγάπη, 
έχει ζηλοτυπία όποιος τήν έχασε.
Φούσκωμα τής ιδέας είναι ή άλαζονεία.
“Έπαρση τ’ άναμμα είναι πού γέννα ή έλαφράδα.
Γιά μένα ό ύπερήφανος θέλει καί νά τόν βλέπουν.

85 Τήν αύθάδεια πάλι αύταρέσκεια τή λέγω.
Ή ταπεινοφροσύνη νά φρονείς λιγότερο
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Ταύτης δόκησίς έστιν ή ειρωνεία. 
Ελευθερία δε χρημάτων Απλή δόσις. 
Τούτων λάφυξιν οίδα την άσωτίαν.

90 'Ανελευθερίαν δέ φημι την φειδωλίαν. 
Μεγαλοπρέπεια δ ’ έστιν έργων λαμπρότης' 
μικροπρέπεια, το φρονεϊν μικροΐς μέγα. 
Μεγαλόφρονος, τό πάντα εύπετώς φέρειν 
το δ ’ ούδέ μικρά, τοδτο μικροψυχίας.

95 Φιλοτιμί’ έστι μέτριος τιμής πόθος.
Ή χαυνότης δέ, και πέρα του μέτριου. 
Κενών δ ’ δρεξιν ϊσθι κενοδοξίαν 
δόξαν, τό τοΐον ήμΐν, ή τοΐον δοκεΐν.
Ά λλη  δε δόξα, πραγμάτων φαντάσματα. 

100 'Ύβρις μέν έστι δυσμενούς ούκ εύμενής 
πράξις, λόγος τε. Λοίδορος δ' αίσχη φέρει.

Μέμψις δ' Ατιμώρητος έκ φίλου ψόγος. 
Κατηγορία δ ’ έγκλημα των κολαστέων 
ή δ ' ούκ άληθής γίνεται, συκοφαντία ·

105 ή λάθριος δέ, διαβολή σοι κλητέα.
Μέμψις Ανεύθυνος τις, ή βλασφημία. 
Κακήγοροςδ', ός πασιν οπλίζει στόμα. 
Αστειότης μέν, φαιδρότης έν συλλόγφ.
Ή δ' εύτραπελία, φαιδρότης έξω λόγου.

110 Λόγου δε μωρι" έστιν ή Αχρηστία.
Γέλως, παρειάς βράσμα, παλμός καρδίας. 
Οίνου δ ’ άμετρον χρήσιν είπε τήν μέθην, 
τα δ ’ έκ μέθης ύβρίσμαθ ή παροινία.
Ή κραιπάλη δ ’ έωλος ύβρις έκ μέθης.

115 Φόνος δ ’ ό μέν τις σωμάτων, ό δ ’ είκόνος- 
άμφιο δέ λύσις τής φίλης Αρμονίας. 
Πορνεία και μοιχεία, ή μέν σωμάτων 
ξένων κλοπή τις, ή δέ τις καί δαιμόνων 
δταν θεού τό φίλτρον εις έχθρους πέση.

106. Α περίσκεπτη: ανεύθυνη, στό κείμενο.



ΠΟΙΗΜΑ ΛΔ', ΟΡΙΣΜΟΙ ΠΡΟΧΕΙΡΟΙ 437

άτι’ δ,τι άξίζεις- μίμησή της ή είρωνεία.
Γεwαvoδωpία, χάρισμα χρημάτων άδολο 
πού τά καταβροχθίζει, ώς ξέρω, ή άσωτία- 

90 τήν τσιγγουνιά άνελευθερΐα τή λέω.
Μεγαλοπρέπεια, ή λαμπρότητα είναι των έργων, 
μικροπρέπεια, νά καμαρώνεις γι’ άσήμαντα.
Ό  μεγαλόψυχος εύκολα δέχεται τά πάντα, 
νά μήν άντέχεις ούτε τά μικρά μικροψυχία.

95 Φιλοτιμία ό μετρημένος πόθος γιά τιμή· 
ένώ ή χαυνότητα και πέρα άπό τό μέτριο.
Τήν κενοδοξία έχεις μάθει δν κούφια έπιθυμεΐς.
Δόξα είναι κάτι νά μάς φαίνεται έτσι ή άλλιώς- 
άλλη είναι δόξα οί είκόνες των πραγμάτων.

100 Ή προσβολή άπό έχθρό καλόδεχτη δέν είναι- 
ή πράξη ή λόγος φέρνει ντροπή.

Μέμψη άνεκδίκητη εϊν’ ό ψόγος άπό φίλο.
’Έγκληση γι’ άξιοτιμώρητα ή κατηγορία- 
ή ψεύτικη κατηγορία είναι συκοφαντία 

■ 105 και στά κρυφά δποια γίνει διαβολή έσύ πέστην.
Μέμψη άπερίσκεπτη είναι ή βλασφημία.
Τό στόμα ένάντια σ’ δλους στρέφει ό κακολόγος- 

. χαρά στή σύναξη δίνει ή κοινωνικότητα " 
μά τό άστεϊο χαρά έξω άπ’ τή λογική.

110 Βλακεία τού λόγου δν άχρηστα δσα λέει-
προσώπου ξάναμμα, παλμός καρδιάς τό γέλιο.
Κρασί μέ δίχως μέτρο δν πιεις, πέστο μεθυσι­
ο ύ  μεθυσιού δλα τ’ άπρεπα είναι ή παροινία 
κι είν’ ή κραιπάλη ή χτεσινή βρισιά άπό μέθη.

115 Ό  φθόνος είναι των σωμάτων ό ένας της είκόνας ό άλλος- 
τής ποθητής κι οί δυό είναι διάλυση άρμονίας.
Πορνεία καί μοιχεία είναι σωμάτων ξένων 
άπ’ τή μιά κι άπ’ τήν άλλη των δαιμόνων κλοπή, 
όταν ή άγάπη τού θ εού σ’ έχθρούς πέσει.

118. Πορνεία έκτελεΐται μέ τήν παράδοση σέ σύντροφο όχ ι νόμιμο άλλά καί 
σέ θεό ξένο (Α' Παραλ. 5 ,25 καί Ψαλμ. 2,27).
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120 Ειδωλολάτρης δ ’ δς σέβει και χρνσίον.
E i δ ’ ώφέλεια, κέρδος εις ψυχήν λαβείν, 
βλάβη, το ταύτην ζημιώσω, γίνεται.
"Ελεος μέν έστι συμπάθεια συμφοράς. 
Οίκτος δ έ κ ’ ει5 τι το πεπονθότα δράσαι.

125 'Έξις δε ποια πρός τα πράγμαθ ’, ό τρόπος’ 
ήθος δε πλάσμα του τρόπου κατήγορον. 
Διδασκαλία, τύπωσις έργω και λόγφ.
Λόγος δ ’ άριστός έστι φαρμακευς κακώ ν  
ό δ ’ούκ άριστος, και καλών άναιρέτης.

130 Σκέψιν νοητών, τήν θεωρίαν νόει.
Πράξις δ ’ ένέργειά τις είς τα πρακτέα.
'Έξις μέν έστι ποιότης τις έμμονος.
Τόκον δε ταύτης, τήν ένέργειαν λέγω.
Τέχνη μέν έστι σύνταγμ ’ έξ έμπειρίας- 

135 έξις δ ’άλυτος, ήν έπιστήμην λέγω.
'Ό  μή χάριν του, τάλλα δι ’ αύτοδ, τέλος. 
Σκοπός δε δή τις, ώ τέλει σπουδάζεται.

Δέησιν οιου, τήν αϊτησιν ένδεών 
τήν δε προσευχήν ϊσθι των άμεινόνων 

140 εύχήν δ ’ ύπόσχεσίν τιν’ έξιλάσματος' 
το δ ’ έξίλασμα, δώρον είς τιμήν φέρον. 
’Έπαινός έστιν εύ τι των έμών φράσαι. 
Αίνος δ ’ έπαινος είς θεόν σεβάσμιος.
Ό  δ ’ δμνος, αίνος έμμελής, ώς οίομαι.

145 Ψαλμός συν ώδη γίγνεται ψαλμφδία.
Τα δντα φάσκειν, ώς έχει, άψευδία' 
ώς δ ’ ούκ έχει, ψεδδος. Και τοδ λόγου μάχη 
λόγον προσάντη, ού τί χείρον τφ  βίφ; 
"Ορκος δέ δή πίστωσις έμμέσφ θεφ .

150 Τούτου δε τήρησίς τις ή εύορκία.

126. ΤΗ θος καί τρόπος, λέξεις συγγενείς. Μ έ τήν έπανάληψη του τρόπου (δια­
γωγής) διαμορφώνεται μιά σταθερότητα στήν έκδήλωσή του πού θά μπορούσαμε
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120 Ειδωλολάτρης ό πού καί τό χρυσό λατρεύει- 
κι αν είναι ώφέλεια νά κερδίζεις στην ψυχή, 
είναι ζημία σου ή ζημία τής ψυχής.
Συμπάθεια σέ μιά συμφορά εΐναι τό έλεος· 
ό οίκτος, καί κάτι νά κάνεις σ' όποιον έπαθε- 

125 ό τρόπος, μιά συνήθεια μέ τά πράγματα
καί τό ήθος γνώρισμα τού τρόπου νά ’ναι έχτίστη. 
Είναι ή διδασκαλία μέ λόγο κι έργο ύποτύπωση- 
ό λόγος ό καλός κάθε δεινού εΐναι φάρμακο 
κι δ,τι καλό ό άντίθετος τό άφανίζει.

130 Τή θεωρία λόγιαζε νόηση τών νοητών
κι ή πράξη κάποια ένέργεια γιά δ,τι θά γίνει. 
Συνήθεια εΐναι ένα γνώρισμα πού παραμενει- 
τέκνο της λέω ή ένέργεια πώς είναι. ·
Ή τέχνη πάλι εΐν’ οδηγός πού δίνει ή πείρα.

135 ’Απόχτημα άκατάλυτο τήν έπιστήμη λεγω.
Τέλος τό πού γιά χάρη του δλα καί γιά κανένα αύτό. 
Κι εΐναι ό σκοπός αύτό πού γιά ένα τέλος κυνηγάς.

Δέηση λογάριαζε τήν αίτηση γιά δ,τι μάς λείπει 
και προσευχή τήν αίτηση γιά δσα πιό πάνω.

140 Εύχή εΐναι ή ύπόσχεση γιά κάποιο έξιλασμό- 
καΐ δώρο ό έξιλασμός τιμή πού δίνει.
Λόγος καλός γιά κάτι άνθρώπινο εΐναι ό έπαινος 
κι ό αίνος έπαινος τού θεού  εύλαβητικός.
Αίνος μελωδικός, δπως νομίζω, ό ύμνος.

145 Ώδή πού ψάλλεται εΐναι ή ψαλμωδία.
Νά πεις τά δντα ώς είναι ή άψευδία 
κι δπως δέν εΐναι, αύτό τό ψέμα. Μάχη λόγων 
τό πού χειρότερό του ούτ’ ένα, ό ένάντιος λόγος. 
Βεβαίωση ό δρκος μ’ ένδιάμεσο τό θ ε ό  

150 κι ή φύλαξή του εΐναι ή εύορκία.

νά τή δεχτούμε ώς ήθος.
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θρησκείαν οϊδα και το δαιμόνων σέβας.
Ή δ ’ ευσέβεια, προσκύνησις τής Τριάδος.
”Αρνησίς έστιν, έν τι των τριών κάτω 
βαλεΐν, θεοΰ τε μή σέβειν συμφυΐαν.

155 Πίστις δε διττή ■ ή μεν έκ λόγου βίας, 
ή και δικαία ή δ ’ έτοιμος συνδρομή.
Λόγος γάρ έστιν ό πρόεδρος του λόγου.
Έλπ'ις άπόντος πράγματος συνουσία.
Αύσιν δε ταϋτης, την άπόγνωσιν λέγω.

160 Συμψυχίαν δε την άγάπην ορίζομαι, 
τήν προς θεόν δέ, και όδον θεώσεως.
Μΐσος δ ’ Αποστροφή τις, έχθρας έργάτις.
Ύπόκρισις δέ, λανθάνουσα πικρία.
Τιμή δέ του Πλάσαντος, άνθρωπον φιλεΐν  

165 του πτωχίσαντος δ ’ αύτόν, ή πτωχών σχέσις.

Φιλόξενος δ ’ δς οϊδεν αύτος ών ξένος.
Βίου γαλήνη δ ’έστιν, ειρήνη φίλη· 
ψυχής δε και μάλιστα, λώφησις παθών.
Ή δ ’ έχθρα μοι δύσνοια και διάστασις·

170 έχθρα δε και πόλεμος, εύρέτης κακών.
Αγνισμός έστιν ή θεοΰ συνουσία.
Βέβηλαν οϊου και βδέλυγμ ’ άμαρτίαν.
Κάθαρσίς έστιν έκπλυσις μολυσμάτων.
Μολυσμον οϊδα και τύπωσιν τών κακών.

175 Γάμος μέν έστιν έννομος σαρκών δέσις· 
ή παρθενεία δ ’ έκβασις τοΰ σώματος.
Ούτος μοναστής, δς θεώ  ζή και μόνω.
Μονή δέ μοι, σύνταγμα προς σωτηρίαν.
Αμαρτί’ έστ'ι τοΰ καλοΰ παρεκτροπή,

180 δ μή φύσις τε και νόμος χαρίζεται.
Νόμος μέν έστιν ένδικος πρακτών δρος. ,
Ή δ ’ έντολή μοι δεσπότου παρεγγυή.

157. Ό  Λόγος είναι προκαθήμενος στό λόγο, δηλ. στή διδασκαλία τής πίστε- 
ως ό Λ όγος έχει τόν πρώτο ρόλο. Αύτός θ’ ανοίξει τήν καρδιά του άκροατή, άλλιώς
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Θρησκεία καί τών δαιμόνων εΐν’ ό σεβασμός 
μά ή εύσέβεια προσκύνηση είναι τής Τριάδας.
"Ενα άπ’ τά τρία πρόσωπα άρνηση είναι ν ’ άπορρίψεις 
καί τοΰ θεοΰ  νά μήν πιστεύεις τήν όμοφυΐα.

155 Διπλή ’ναι ή πίστη- ή μιά άπ’ τή δύναμη τοΰ λόγου 
κι είναι ή σωστή καί πρόθυμη ή άλλη άποδοχή.
Γιατί στό λόγο ό Λόγος προκαθήμενος.
Ή  έλπίδα άναστροφή μέ δ,τι μάς λείπει- 
άφανισμό της λογαριάζω τήν άπόγνωση.

160 Τήν άγάπη έγώ τή βλέπω όμοψυχία
κι άν είναι πρός τό θ εό , δρόμος γιά θέωση.
Τό μίσος είναι άποστροφή, γεννά τήν έχθρα- 
μιά πίκρα πού κρύβεται ή ύποκρισία.
Τιμή τοΰ Πλάστη ή άγάπη είναι τοΰ άνθρώπου 

165 κι αύτοΰ φτωχός πού έγίνη μέ τούς φτωχούς τό δέσιμο.

Φιλόξενος αύτός πού ξέρει δτι είναι ξένος.
Ή ειρήνη πού άγαποΰμε, τής ζωής γαλήνη 
καί τής ψυχής πιό πέρα τών παθών τό λάγιασμα.
"Εχω τήν έχθρα κακία καί χωρισμό 

170 κι άκόμα πόλεμο πού δ,τι κακό γεννά- 
έξαγνισμός ή άναστροφή μέ τό θ εό .
Βεβήλωση καί σίχαμα εΐν’ ή άμαρτία.
Ή  κάθαρση τό πλύσιμο άπ’ τούς μολυσμούς 
καί μολυσμό τό λέκιασμα έχω άπ’ τήν κακία.

175 Γάμος της σάρκας ό δεσμός πού δένει ό νόμος 
κι ή παρθενία λύτρωση άπ’ τό σώμα.
Μοναχός είναι αύτός πού ζεΐ μόνο γιά τό θ εό .
Κι είναι ή μονή, της σωτηρίας κανονισμός. 
Ξεστράτισμα άπό τό καλό εΐν’ ή άμαρτία- 

180 δέν τό χαρίζει ή φύση κι ούτε ό νόμος.
"Ορος πού όρίζει δίκαια τις πράξεις είναι ό νόμος 
κι έγγύηση είναι τοΰ Κυρίου μου ή έντολή.

τά λόγια  του δασκάλου πάνε χαμένα.
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Παρανόμι’ έστϊν έν νόμφ πονηριά- 
άνομίαν οίδα την νόμων έλευθέραν.

185 ’Ιουδαϊσμός έστιν, ό πρώτος νόμος· 
ό δεύτερος δέ, του πάθους μυστήριον.
Ό  μέν σκιώδης, δαιμόνων άναιρέτης- 
ό δε τρανός τε και λύτης αινιγμάτων.
Χρίστου δ' ένανθρώπησις, άλλη μου πλάσις, 

190 θεού παθόντος σαρκικώς έμφ πάθει, 
δς πάντα πάσιν άντέδωκε τοΐς έμοΐς.
Έκ μεν γυναικος ήλθεν, εις Εΰαςχάριν 
έκ Παρθένου δέ' καί γαρ έκ Πατροςμόνου 
το πρώτον, άζυξ άζύγων. Ή δ ' άπογραψή 

195 τής θείας αΰθις έγγραφης είχε τύπον.
Ή σπαργάνωσις, άντί τής γυμνώσεως.

Φόνος δέ παίδων, νηπίων άρσις τύπων. 
Άστήρ τρέχων δέ, προσκύνησις κτίσεως. 
Μάγοι δέ προστρέχοντες, έθνών είσοδος.

200 Το λοΰτρον ήν κάθαρσις ύδάτων έμών.
Το πνεύμα συγγένεια μαρτυρουμένη.
"Αλειψις ή νηστεία προς έχθροΰ πάλην.
Ή πεΐρα δ ’ ήν έρευνα τής θεοί) πλοκής. 
Στέφος δ ’άκανθών, ενδυσις τε πορφύρας, 

205 έχθροΰ κράτους σύλησις έκ παλαισμάτων. 
Τρόπαιον ό σταυρός δέ του ξύλου ξύλον. 
'Ηλοι δέ πήξις τής έμής άμαρτίας.
Εϊσω δέ πάντα ταϊν χεροϊν άπλουμέναιν. 
Γεύσει δέ γεΰσις ή χολής άντίστατος.

210 Ληστών δ ’ ό μέν σέσωστο πιστεύσας, Άδάμ' 
ό δ ’ ήν πονηρός, καίπερ έσταυρωμένος. 
Πένθος δέ τοΰ παθόντος έκταΐον σκότος- 
πετρών δέ ρήξις, τών πετρών ύπέρμαχος-

184. Σίγουρα ό ποιητής θά έχει στό νού του τή φράση τοΰ Παύλου «τοΐς άνό- 
μοις ώς άνομος» (Α' Κ,ορ. 9,21).

191. Ό  Χριστός πρόσφερε τήν ύπακοή του γιά τήν ανυπακοή μου, τά μαρτύ-



Παρανομία θαρρώ τήν πονηρία στό νόμο, 
ένώ άνομία ή έλευθερία άπό τό νόμο­

ι 85 ’Ιουδαϊσμός, ό πρώτος είναι νόμος·
ό δεύτερος, τού Πάθους είναι τό μυστήριο.
Τής σκιάς ό ένας είναι πού έδιωξε τούς δαίμονες 
και φώς ό άλλος, φώτισε τά αινίγματα.
"Ανθρωπος έγινε ό Χριστός και μέ ξανάπλασε,

190 θ εό ς  πού για τά πάθη μου έπαθε σωματικά 
και για δλα τά δικά μου δλα μού άντιδώρησε.
’Από γυναίκα ήρθε στή γη, τής Εύας χάρη, 
κι άπό παρθένα- γιατί άπό τόν πατέρα μόνο 
γεννήθη πρώτα άπ’ άζευγάρωτους μονάχος.

195 Ή  άπογραφή τής θείας έγγραφής ήταν είκόνα 
και τό σπαργάνωμα τής γύμνιας κάλυψη.

Ό  φόνος τών παιδιών άπαλλαγή άπ’ τούς νήπιους τύπους.
Τ’ άστρο πού πορευόταν ή λατρεία τής πλάσης.
Οί μάγοι πού έτρεξαν σ’ αύτόν δηλώνουν τά έθνη.

200 Τόβάπτισμα είναι κάθαρση με νερό γήινο.
Τ ό Πνεύμα μαρτυρεί τή θεία συγγένεια-
γιά τήν πάλη μέ τόν έχθρό ή νηστεία προαλείφει.
Ό  πειρασμός τής θείας σύνθεσης έξέταση ήταν 
τ’ άγκάθινο στεφάνι κι ή πορφύρα 

205 τό κούρσεμα τού έχθρού μέ τούς άγώνες.
Ό  ξύλινος σταυρός τρόπαιο τού άρχαίου ξύλου 
και τά καρφιά τό κάρφωμα τής άμαρτίας μου.
’Αγκάλιασμα δλων τ’ άνοιχτά του χέρια.
Ή  γεύση τής χολής τής παλιάς γεύσης άντιζύγν 

210 πίστεψε σώθηκε ό ληστής ό ένας, ό ’Αδάμ. 
μά ό άλλος πονηρός, κι άς ήταν σταυρωμένος.
Τής έκτης ώρας τό σκοτάδι τού παθόντος τό πένθος.
Τό ράισμα τών πετρών τών πετρών είναι ό ύπέρμαχος

ριά του γιά  τις άπολαύσεις μου.
213. Τών πετρών ύπέρμαχος: ύπέρμαχος τών άκλόνητων ψυχών, δπω ς ο ί πέ­

τρες.
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νεκρών δ ’ έγερσις, είσοδός τε είς πόλιν,
215 ή των θανόντων είς άνω μετάστασις.

Πλευράς δε ρεδσαν αίμα και δδωρ άμα, 
το δισσόν ήν βάπτισμα, λούτρου καχ πάθους, 
δταν διώκτης κίνδυνον καιρός φέρη.
Ή νεκρότης δέ, τής έμής άναίρεσις.

220 Ή δ ’έκ νεκρών έγερσις, έξ $δου λύσις.
Ή δ ’ είς άνω πορεία καί μ ’ άνω φέρει.
Και τάπι τούτοις, δεΰρό μοι, σκεψώμεθα. 
Λαός μέν έστι σύνταγμ ’ είς θεοΰ σέβας.
Ναός δέ λαοΰ σεπτόν άγνευτήριον.

225 θ ε φ  δέ δώρον, θυσίαι καθάρσιοι.
Δώρων δοχεΐον άγνόν, ή θεηδόχος 
τράπεζ’. Ίερωσύνη δέ άγνισμός φρενών, 
θ ε φ  φέρων άνθρωπον, άνθρώπφ θ ε ό ν  
μυστήριον μέν έστι άρρητον σέβας.

230 Χάρισμα δ ’ οϊδα Πνεύματος θείαν δόσιν. 
Κήρυγμ ’ άδηλων, την προφητείαν λέγω ' 
Εύαγγέλιον δέ, τής νέας σωτηρίας- 
άποστολήν δέ, συμμαχίαν κηρύγματος- 
λόγου δέ γνώσιν, την κατήχησιν, νέοις- 

235 τήν δέ μετάνοιαν, πρός τά κρείσσονα στροφήν 
έξόρκισιν δέ, δαιμόνων έξαίρεσιν.
Το λοδτρόν έστι δευτέρου βίου σφραγίς.
Α ί προσφοραι δέ, τής θεοΰ σαρκώσεως, 
παθημάτων τε τών θεοΰ κοινωνία.

240 Σημεΐόν έστι θαΰμά γ ’ ούκ είθισμένον.
Πυρός δέ γλώσσαι, Πνεύματος ένδημία, 
ό ψυχικός δ ’ άνθρωπος, ούδέπω καλός- 
ό σαρκικός δέ, και λίαν πάθους φίλος-

230. Τό χάρισμα: ή δωρεά του άγιου Πνεύματος.
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τών νεκρών ή άνάσταση κι ή είσοδο στήν πόλη 
215 είναι τών πεθαμένων ή μετάσταση στόν ουρανό.

Τό αίμα και τό νερό πού άπ’ τήν πλευρά έχουν ρεύσει 
ή διπλή είναι βάπτιση στό νερό και στό πάθος, 
όταν καιρός διωγμού κίνδυνο φέρει- 
ή νέκρωσή του τής δικής μου άθέτηση.

220 Ή  άνάσταση άπό τούς νεκρούς λύτρωση άπ’ τον "Αδη. 
Μέ πάει στόν ούρανό ή πορεία του πρός τά έκεΐ.
Και τ’ άλλα τώρα ας δούμε δσ’ άπομένουν.
Γιά τή λατρεία τοΰ θ εού  είναι ό λαός συνάθροιση 
και τ’ άγιο τ’ άγνιστήριο τοΰ λαού ό ναός.

225 Δώρο στό θ ε ό  οί θυσίες οί καθαρτήριες 
κι άγνό δοχείο τών δώρων ή θεοδόχος 
τράπεζα. Κάθαρση τοΰ νοΰ ή ιεροσύνη 
φέρνει στό θ ε ό  τόν άνθρωπο κι Αύτόν σ’ έκεΐνον.
Κι είναι μυστήριο άπόρρητο ή πίστη.

230 Τό χάρισμα τοΰίΐνεύματος θείο είναι δώρο. 
Διδασκαλία γιά τ’ άδηλα είναι ή προφητεία 
και τό εύαγγέλιο μήνυμα τής νέας σωτηρίας.
Τούς άποστόλους σύμμαχους τούς λέω στό κήρυγμα.

• Στούς νέους ή κατήχηση τοΰ λόγου είναι γνώση- 
235 κι είναι ή μετάνοια στά καλύτερα στροφή· 

έξορκισμός τό διώξιμο είναι τών δαιμόνων. 
Καινούργιας σφράγισμα ζωής τό βάπτισμα.
Κι οί προσφορές μας είναι τής θείας σάρκωσης 
και τών θεϊκών παθημάτων κοινωνία.

240 Σημείο θά πει ένα θαύμα άσυνήθιστο.
Οί γλώσσες τής φωτιάς ή ένδημία τοΰ Πνεύματος. 
Ψυχικός είναι ό άνθρωπος ό δχι καλός άκόμα.
Ό  σαρκικός, τοΰ πάθους φίλος και δχι

238. Ο ί προσφορές: ή θεία λειτουργία, ή άναίμακτη θυσία.
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ό πνευματικός δ \ ού μακράν του πνεύματος. 
245 Τις δ ' 'Αντίχριστος; πλήρες ίου θηρίον, 

άνήρ δυνάστης. Ή άπόστασις δέ τίς;
Ό  παγκάκιστος άρτίως Αποστάτης, 
ή τε κρατούσα νυν θεοΰ διαίρεσις· 
μεθ’ ήν ό Χριστός αδθις έν δόξη Πατρός, 

250 δσον φανήναι σώμα τοΐς θεοκτόνοις.
Μ εθ’ ήν Ανάστασις, ή δέσις τοΰ συνθέτου· 
μεθ’ ήν το συμπέρασμα, των <5ντων λύσις- 
έστι δέ δή τις πρός το κρεΐσσον Αλλαγή· 
μεθ’ ήν κρίσις τε και φόβος. Τίς δ ’ ή κρίσις; 

255 Οίκεΐον ένδον τοΰ συνειδότος βάρος, 
ή κουφότης, νόμου τε πρός βίον σταθμή. 
Μακαριότης δ ’ έμοιγε ή εύζωΐα.

Τίς δ ’ ή βασιλεία; τοΰ θεοΰ θεωρία, 
συν άγγέλοις τε δόξα και ύμνφδία.

260 Σκότος δέ τοΐς κακίστοις, έκ θεοΰ πεσεΐν 
σκώληξ δέ, πΰρ τε, τήξις όλικοΰ πάθους. 
Ε ίδ ’άλλο τοΰδε κρεΐσσον, ούκ έξω θεοΰ. 
Τύχη δέ, και πρόνοια, και είμαρμένη' 
ή μέν, το συμβάν αύτομάτως, λόγου δίχα 

265 ή δ ’, οίακισμός, ф φέρει το παν θεός· 
ή δ ’, ειρμός, οίμαι, των θ ε φ  τυπουμένων. 
Ταΰτ' έστιν ήμΐν έκτύπως όρίσματα.

245. Ό  ’Αντίχριστος: ό Ίουλιανός.
247. Αποστάτης: ό Ά ρ ε ιο ς  ή καί ό Ίουλιανός, πού τόν άποκαλεΐ μ’ αύτό τό 

όνομα.
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πολύ μακριά ό πνευματικός άπό τό Πνεύμα.
245 Ποιός εΐν’ ό ’Αντίχριστος; φίδι δλο δηλητήριο, 

ό άνθρωπος πού έξουσιάζει. Ποιά ή άποστασΐα;
Ό  πού έγινε άποστάτης τελευταία, τρεις φορές κακός, 
και τού θ εού  ή διαίρεση πού τώρα κυριαρχεί- 
κι ύστερα πάλι στή δόξα τού Πατέρα θά μπει ό Χριστός, 

250 όσο στούς θεοκτόνους μέ τό σώμα νά φανεί.
Κι ύστερα άνάσταση καί μέ τό σώμα δέση τής ψυχής 
καί νά ή κατάληξη κι ή διάλυση τών δντων.
Και θά ’ρθει μι’ άλλαγή πρός τό καλύτερο.
Κι έπειτ’ ή κρίση, ό φόβος. Μά κι ή κρίση ποιά;

255 δικό σου μέσα βάρος τής συνείδησης
ή κι άλαφράδα και τού νόμου κανόνας γιά τή ζωή. 
Μακαριότητα γιά μένα ή ζωή μέ τό άγαθό.

Καί ή βασιλεία; Τό κοίταγμα τού θεού , 
δοξολογία μέ τούς άγγέλους κι ύμνωδία.

260 Τό σκότος γιά τούς κάκιστους, ή πτώση άπ’ τό θ εό .
Και τό σκουλήκι, κι ή φωτιά; Τό λιώσιμο τού πάθους. 
Κι άν κάτι πιό καλό, δέν είναι έξω άπ’ τό θ εό .
Ή  τύχη τώρα, ή πρόνοια, τό γραμμένο; 
ή πρώτη δ,τι συμβαίνει μόνο του μέ δίχως λόγο- 

265 τό δοιάκι ή άλλη τού παντός πού ό θ εό ς  κρατεΐ- 
τό τρίτο είν’ ή σειρά δσων ό θ εό ς  άποφασίζει.
Αύτοι ’ναι άνάγλυφοι oi όρισμοί μου.



ΛΕ'

Ε Ι Σ  Π Ε Ν Ι Α Ν  Φ Ι Λ Ο Σ Ο Φ Ο Ν

Χαίρεις, τροφών, συ τη νόσφ, είτ ’ εύπορεϊς; 
"Εχεις κακόν μέν, φάρμακον δε της νόσου. 
Ά λλο ς  πένης μέν, έγκρατής δέ' τρισμάκαρ 
δς ούτε δεινόν, ούτε φάρμακον έχει.

5 Τον πλούσιον μέν, των παθών δε ήσσονα, 
τότε προτιμώ του πένητος και σοφοΰ, 
δταν τον ίσχύοντα παραπληξίφ 
του μη νοσοΰντος, άσθενεστέρου δέ γε.

Λ Σ Τ ’

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΥΤΗΣ

"Εστω τις νοσερός χαλεπώς, καί πολλά πορίζων 
φάρμακα τοϊς πάθεσιν άλλος ύγεινότατος, 
φάρμακον ούδέν έχω ν πότερον τούτων μακαρίζεις; 
Τ ο νρ ' εύεκτοδντα (οϊδ’ δτι και yap άπας).

5 Οδτω τον χρήζοντ’ όλίγων, καν σφόδρα πένηται, 
προς τοΰ πλουτοϋντος χρήμασι και πάθεσι.



ΛΕ ’

ΣΕ ΦΤΩΧΕΙΑ ΦΙΛΟΣΟΦΗΜΕΝΗ

Σύ πού τρυφας, μέ τήν άρρώστια χαίρεσαι, πλούσιος ώς είσαι- 
έχεις τή συμφορά και τής άρρώστιας σου τό φάρμακο. 
Φτωχός ό άλλος μά έγκρατής- και τρισευτυχισμένος 
όποιος δέν έχει μήτε συμφορά κι ούτε και φάρμακο.

5 Τόν πού ’ναι πλούσιος μά στα πάθη ύποταγμένος 
άπ’ τό φτωχό θά προτιμούσα και σοφό, 
όταν τό δυνατό μά άνόητο προτιμήσω 
άπ’ αύτόν πού είναι όλόγερος όχι όμως τόσο δυνατός.

ΛΣΤ'

ΟΜΟΙΟ

Είναι ένας άρρωστος βαριά και φάρμακα πολλά 
παίρνει για τις άρρώστιες του κι άλλος ύγεία γεμάτος,

• χωρίς ούτ’ ένα φάρμακο- ποιόν πές μου μακαρίζεις;
σίγουρα τό γερό κι έσύ όπως ό κόσμος όλος.

5 "Ετσι κι αύτόν πού χρειάζεται λίγα, φτωχός κι άν είναι 
άλλ’ όχι αύτόν πού κολυμπά σέ χρήματα καί πάθη.



ΛΖ'

Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Υ Π Ο Μ Ο Ν Η Ν

"Οταν τιν’εδρης εύπαθοΰντα των κακών, 
γίνωσκε τούτον τφ  τέλει τηρούμενον.
"Οταν καλόν τιν’ έν κακοΐς, καθάρσιον 
την θλίψιν ϊσθν δει γάρ, ε ϊ τι καί μικρόν 

5 ϊλύος έφέλκει, τοϋτο ρυφθήναι πόνοις, 
ώςμηδέν εις πόρωσιν έλθη των κακώ ν  
ή πείραν είναι και πάλην του δυσμενούς, 
θεοΰ διδόντος, ώς άναρρηθης μέγας.
Ιώβ τε ταΰτα πειθέτω νικηφόρος.

Λ Η '

ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΥΤΗ Ν

Ε ϊ τις έών κακϊης στυγερόν τέκος ένθα τέθηλας, 
ταΐς πυμάταις βασάνοις ϊσθι φυλασσόμενος.
Ε ϊ τις άριστος έών κύρσας τραχέος βιότοιο, 
ώς χρυσός χοάνοις ϊσθι καθαιρόμενος·

5 ή φθονεροΐο πάλη κάμνων δέμας, άλλος Ίώβ τις, 
ώς κεν άεθλήσας στέμμα νίκης φορέοις.
Τ φ  μήτ’ εύθαλέων τέρπου φρένα, μήτεμόγοισι 
κάμπτεο χριστοφόρω πάντα φέρων κραδίη.

6-7. Έ ν α υ λ α  σ τ ’ αύτιά  του  Γ ρη γορ ίου  τά  λ ό γ ια  του Π αύλου «έκά σ του  τό  έργο  
ό π ο ιό ν  έ σ τ ι τό  πυρ δοκ ιμ ά ζει»  (Α ' Κ ορ. 3 ,1 3 )



ΛΖ

ΣΤΗΝ ΥΠΟΜΟΝΗ

Εύτυχισμένο άν βρεΐς μές στούς κακούς 
τού τέλους ξέρε ή έλπίδα τον κρατεί.
Κι αν κάποιο βρεΐς καλό μές στά δεινά, 
άγνισμα ή λύπη ξέρε- κι αν μικρό 

5 ίχνος πηλού έχει, πρέπει μέ τούς πόνους 
νά σβήσει, νά μή μείνει τίποτα γιά τή φωτιά. 
"Η τού έχθρού είναι πειρασμός καί πάλι 
άπ’ τό θ ε ό  εύκαιρία νά δειχτείς μεγάλος.
Ό  Ίώβ ό νικηφόρος άς σε πείσει.

ΛΗ

ΟΜΟΙΟ

Τής κακίας μισητός βλαστός έδώ στή γή άν άνθίζεις, 
γιά τούς μεγάλους παιδεμούς είναι ό προορισμός σου. 
’Έ ξοχος σύ κι άν βρέθηκες μές σε τραχιά ζωή 
σαν τό χρυσάφι άγνίζεσαι μέσα σέ χωνευτήρι.

5 "Η άλλος Ίώβ στού φθονερού τήν πάλη τό κορμί σου 
κουράζεις, ώστε νικητής νά βάλεις τό στεφάνι.
Γι’ αύτό μήτε νά χαίρεσαι μέ τά δεξιά καί μήτε 
δποιο δεινό νά σοΰ λυγάει τή χριστιανή καρδιά σου.



Λ θ '

Ε Ι Σ  Τ Υ Χ Η Ν  Κ Α Ι  Φ Ρ Ο Ν Η Σ Ι Ν

"Εφησέ τις που των φιλοχρύσων τάδε· 
«θέλω  τύχης σταλαγμόν, ή φρένων πίθον». 
Προς όν τις άντέφησε των φιλοφρόνων 
«ρανις φρένων μοι μάλλον, ή βυθός τύχης».

Μ '

ΕΙΣ ΤΗΝ ΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΜΑΤΑΙΟΤΗΤΑ

Οί τους άραχνών έκμιμούμενοι μίτους, 
και τοΓς άφαυροϊς έντρυφώντες του βίου, 
ίστωσαν ώς εύληπτα και αύραις πέλει 
τα τερπνά πάντα τού άραχνώδους βίου.

5 Οί τους θρόνους έχοντες ώραϊσμένους, 
кал ταϊς ρεούσαις έξοχαΐς έπηρμένοι, 
σκοπείτε την άφευκτον έσχάτως δίκην, 
ώς ούδεν αύτήν ούδαμώς παραδράμοι.



Λθ'

ΣΤΗΝ ΤΥΧΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΦΡΟΝΗΣΗ

Νά, τι είπε κάποιος κάποτε φιλάργυρος:
«Μια στάλα τύχη θέλω έγώ ή φρόνηση πιθάρι».
Και κάποιος τού ’πε άπ’ τούς σοφούς:

4 «Μια στάλα προτιμώ άπό νού, χαρίζω πέλαο τύχη».

Μ'

ΣΤΗ ΜΑΤΑΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΩΝ

Τόν άραχνένιο ιστόν δσοι μιμούνται 
και μέ τ’ άβέβαια τής ζωής εύχαριστιούνται 
άς ξέρουν πώς κι άνάλαφρη αύρα διώχνει 
κάθε τερπνό τής ζωής τής άραχνένιας.

5 "Οσοι σέ θρόνους στολισμένους κάθεστε 
και γιά διαβατικά καυκιέστε προβαδίσματα, 
τήν άναπόφευκτη στερνή δίκη νά σκέφτεστε, 
πού τίποτε τό δρόμο της ν’ άλλάξει δέν μπορεΐ ποτέ.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

Οϊ άριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά μέν τά χωρία τής Γρα­
φής στό κεφάλαιο, τό στίχο καί τή σελίδα πού βρίσκονται, ένώ γιά 

τά όνόματα καί πράγματα στή σελίδα πού βρίσκονται.

1. Εύρετήριο χωρίων τής Γραφής

’Έ ξοδος

15 68
23 64

Κριταί 

11 24 370 

Βασιλειών Α'

14 43 80
24 5 314
26 12 314

Βασιλειών Γ'

20 392

Βασιλειών Δ'

9 3έέ. 392

Παραλειπομένων Α' 

5 25 436

Ψαλμοί

2 27 436 
140 5 396

Παροιμίαι

5 18 130
19 30

Ήσαΐας

42 2 316

Λουκάς

1 40 

Α' Κορινθίους

3 13 45 
9 21 442

2 15 24

3 12 64
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2. Εύρετήριο ονομάτων και πραγμάτων

Α

Άαρών 34. 312 
Άβαρνς 164 
"Αβελ 44 
’Αβραάμ 34. 192 
άγανοφροσύνη 232 
άγάπη 70. 440
άγνείαΙΙΟ. 112. 122. 126.222
άγνισμός 440
αγρυπνία 124. 204
Άγχίαλος 40.64
Άδάμ 24. 28. 40. 42. 70. 112. 442
άδικία 434
"Αδωννς 376
άηδία 136. 334
Άθήναι 206
Αίγυπτος 34.356
αιδώς 82.84.390.408.434
αίσχος 82
'Ακαδημίαν 174
άκηδνα 434
Άλέξανδρος.ό Μέγας, 214. 318 
Άλκμανων 180 
άλαζονεία 434 
άλήθενα 172
άμαρτία 138.418.440.442 
Άνανίας 90.416 
Άνάξαρχος 206 
άνάστασις 446 
άνδρενα212. 434 
άνελευθερνα 436 
άνοια 172 
"Αννα 92 
"Αννας 44

ανομία 442 
'Αντίχριστος 446 
άοργησνα432 
άπόγνωσνς 440
άρετή 32. 62. 76. 114. 148. 150.

152. 174. 264.338.400. 432 
Άρίστνππος 180 
Άρνστοτέλης 162 
άρμοννα 338 
’Αρχέλαος 182 
άσαρκνα 222 
άσέλγενα 434 
Άσσΰρνον 42 
άσωτία 436 
αϋθάδενα 434 
αϋταρέσκενα 434 
’Αφροδίτη 218 
Άχάβ 42 
άψευδία 438

Β

Βαβυλών 74 
βάπτνσμα 444 
βασκαννα 434 
Βελνας 82. 114.388 
βλασφημία 436

Γ

γάμος 26. 28. 30. 32. 34. 36. 42.
46. 52. 58. 60. 78. 90. 98.
110. 112. 122. 128.400.440 

γαστρίμαργος 200 
γλωσσαλγία 286
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Γ ύγος162

Δαβίδ 202.312.314 
δαίμων, -ες 300. 310. 380.

436. 438 
Δανάη 382 
Δανιήλ 74 
Δαρεΐος 214 
δειλία 412. 434 
δημαγωγία 182 
Δημοσθένης 162 
Δίων214 
δυσπραγία 306 
δυσφημία 118 
δυσωδία 136

Ε

Εβραίος,-οι 74 
έγκράτεια 128. 178 
Έδέμ 240
εΐδωλον,-α 26.66. 370
ειμαρμένη 446
ειρήνη 412.440
ειρωνεία 436
Εκάβη 374
Ελένη 374
έλευθερία 436.442
Έλοσσαΐος 196
Έλλας 180. 218
"Λλην,-εν 174. 182. 198.212
Ένώχ 34
έξίλασμα438
Επίκουρος 212
Επίκτητος 206
έρευθος 386

430.

έρμαφρόδιτοι216
έρως 28. 30. 34. 56. 98. 100. 112.

152.180 
Εΰα 70. 442 
Εύβοια 102 
εύγένεια 132. 342. 344 
εϋζωΐα 446 
εύορκία438 
Ευριπίδης 182 
ευσέβεια 32.46. 82. 438 
ευτραπελία 436 
ευφροσύνη 30 
Εύφρώ 218
'Εωσφόρος 56. 112. 122. 242

Ζακχαίος 198
Ζαχαρίας, πατήρ Προδρόμου, 112
Ζεύς,-Διός216
ζήλος 46. 114. 118.424. 434
ζηλοτυπία 434

Η

ηδονή 160. 214. 324. 334. 366.
368. 420. 434 

Ήλίας 34. 74. 116. 194. 196 
Ηρακλής 368 
Ηρώδης 42 
Ήσαΰ 44

θάνατος 24. 398. 432 
θάρσος 434 
θέκλα 74
θεότης 20. 24. 108. 150. 262
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θέωσνς 440
θυμός 24. 30. 32. 88. 96. 124. 140. 

208. 234. 282. 292. 300. 304. 
306. 310. 312. 318. 322. 324. 
326. 336. 392. 404. 432 

θυσία 44. 90

I

Κρήτη 236 
κρίσις 130 
Κροΐσος 180 
Κυρήνη 182 
Κύρνος 186 
Κΰρος162 
Κωνστάντιος 320

'Ιακώβ 44. 194 
Ίέμενος 72 
νερωσύνη 444 
Ίησοΰς (Ναυή) 34 
’Ιθύφαλλον 216
'Ιούδας, ό προδότης 44. 56. 112.

124 
ίταμότης 434
’Ιωάννης, ό ευαγγελιστής, 196 
'Ιωάννης, ό Πρόδρομος, 34. 40. 74 
Ίώβ 450
Ίωναδάβ 72. 194 
Ίωνας 74

К

Καϊάφας 44 
Κάϊν42. 44 
κακία 174. 316 
κακότης 60 
κακουργνα410. 434 
Κάρμηλος194 
Κασπνα 368 
Κελτον 388 
Κερκνδάς 200 
κευθμών 38. 70 
Κνμμέρνον 102 
Κίρκη 380 
Κλεάνθης 178 
κρανπάλη 436 
Κράτης 176

Λάζαρος 70. 370 
λατρεία 112 
Λέαννα 218 
Λευΐ 194 
Λεώς 206
ληστής 134. 348. 442 
λύπη 434 
Λυδίας 162 
Λυδός,-ον 180 
Λυκούργος 162 
Λυσίμαχος 182

Μ

μαγγανεύματα 138 
μακαρνότης 446 
μακροθυμία 432 
Μάλχος 316 
μαννα 240 
μαργοσύνη 238 
Μαρία, ή Θεοτόκος 58 
μαχλοσύνη 22, 378 
μεγαλοπρέπενα 436 
μέθη 22. 124.326.436 
μεταος, 308 
μνμησνςθεοΰ 132 
μνσος 440 
μικροπρέπεια 436 
μνκροψυχνα 436
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μνησικακία 302. 432 
μοιχεία 436 
μολυσμός 440 
μοχθηρία 422 
Μυσός,-οΐ 180 
Μώμος 78
Μωϋσης 34. 112. 194. 312 

N

Ναζνραΐοι 222 
νηστεία 112
Νίνος ό Σαρδανάπαλος 200 
νόμος 130. 132. 202. 422. 440.442

Ξενοκράτης 212

Ο

Όδυσσεύς 186
'Ολυμπία 176
"Ομηρος 162. 186
όμοφροσύνη 30. 40
όργή 318. 326. 334. 404. 410. 432
δρκος 280. 284. 286. 288. 290.

292. 294. 296. 298. 300. 408 
Όρφεύς 384

Π

Πάθος 80. 94. 110. 172. 286. 302.
306. 328. 346. 356. 394, 442 

Πανδώρα 380 
Πάνες 216 
πανορκία 298 
παραπληξία 448 
παρανομία 442
παρθενία 14. 16. 18. 26. 36. 38.40. 

48. 68. 78. 80. 84. 88. 90. 96.

106. 112.440 
Παρμενίων 318 
παροινία 436
παρρησία L14. 182. 226. 312. 364 
Παΰλος 34. 44. 46. 76. 196. 290.

292.314 
πενία 420
Πέτρος 44. 196.314 
Περικλής 318 
Πήγασος 162 
Πηνελόπη 374
πίστις 34. 74. 194. 204. 280. 288.

294. 440 
πλάνη 164. 174 
Πλάτων 162. 180. 182.206 
πλησμονή 282. 352. 360 
πλούτος 116. 136. 186. 140. 248. 

354.410
πόθος 32. 50. 56. 70. 88. 94. 106 

148. 202. 326. 384. 432 
Πολέμων 212 
πολύορκος,-οι 282 
πονηριά 336. 368. 442 
πορνεία 436 
πόρνη 334 
πραότης432 
πρόνοια 172 
Πύρρος184 
Πυρρώννιοι 162. 174

Ρ

Ραάβ264 
ρςιθυμία 434 
Ρωμαίος,-οι 184

Σ

Σαμάρεια 90
Σαμουήλ 34. 92. 196.312.314
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Σαούλ314 
Σάπφειρα 90. 416 
Σεμεεί 314 
Σινά 112. 124 
Σννωπεύς 174 
Σινώπη 334
Σόδομα42. 66. 112. 126.386 
Σολομών 46. 250 
Σόλων 162 
Σοφοκλής 182 
Σπεύσιππος 180
σταυρός 24. 28. 74. 262. 286. 328.

408. 442 
Στέφανος 316 
Στοαΐ 174 
Στωϊκός,-οΐ 200 
συκοφαντία 436 
συμπάθεια 438
συμφορά 144. 272. 348. 364.438 
συμψυχία 440 
Σωκράτης 178. 206 
σωτηρία 144. 170. 206. 210. 222.

280. 284. 346. 366. 440. 444 
σωφροσύνη 30. 52. 66. 74. 100. 

102. 156. 212. 378. 384. 392. 
400. 434

Τ

τάρβος 94. 100 
τιμωρία 408. 424 
τράπεζα Άλκινόοιος 70 
τράπεζα συβαρική 164 
Τριάς άγία 14. 16. 82. 108. 110. 

152. 166. 226. 242. 260. 400. 
402.440 

Τροία 162
τρυφή 136. 182. 192.200.204

τύφος 434 
Τυφωεύς 308

Υ

ύβρις 22. 44. 82. 140. 150. 218. 
248. 306. 308. 310. 312. 314. 
320. 324. 332. 334. 348. 380. 
398. 400. 424. 432. 434.436. 

'Ύκκαροι218

Φ

Φαβρίκιος 184 
Φαέθων 154 
Φαλλοί 216 
Φαραώ 42. 312 
Φειδίας 218 
φειδωλία 436
φθόνος 118. 120. 124. 132. 134. 

150. 206. 238. 256. 282. 292. 
296. 304. 352. 466. 434 

φθορά 122. 132. 188.220. 236 
φιλότης 30. 32.46. 68. 78. 98. 384 
φιλοτιμία 436 
Φοίβος 
φρόνησις 434 
Φρύνη 218

X

Χαμώς 370 
χθαμαλοφροσύνη 264 
χρηστότης 396. 426 
Χριστιανός,-οι 96. 266

Ψ

ψευδορκία 280. 284. 308. 424


